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Ani£ce, Eli²ce, Klá°e, Lucce, Markétce, Ver£i a Vítkovi. . .

. . . p°esto, ºe jsme nejeli do Ok°í²ek.

Ani do Plzn¥.



Je²t¥ mi chvilku zpívej a ne°íkej, ºe uº to neumí²,

a´ se zas cítím takhle mali£kej a jak ti srdce pro m¥ bije.

Je²t¥ mi aspo¬ chvilku zpívej, a´ m·ºu sladce ztrácet v¥domí

a utopit sv·j rozum ve vlnkách té hloupou£ké melodie.

Tak jen zpívej, kdo ví, co bude za t°i vte°iny:

n¥kdo nás vyfotí i p°es panel

a zbudou jen dva stíny na zdi.

Kdyº zpívá², je mi jak dávno,

v bezpe£í babi££iny pe°iny

a nemám strach,

jen o to jediný,

ºe uº bude konec prázdnin.

Je²t¥ mi zpívej

a já to váºn¥ nikde nepovím,

ºe ti to tro²ku ujelo,

prost¥ ses netrefila.

Muzika není pro kaºdého,

jen pro ty, co maj' u²i hladový;

a mn¥ uº v uchu hrozn¥ kru£elo

a tys mi ho tak hezky naplnila.

Tak prosím prosím, je²t¥ zpívej,

a´ zapomenu v²echny rozumy.

Já vím, ºe ti to nikdy nevrátím,

i kdyº se tvá°í² hezky skromn¥.

Je²t¥ zpívej,

a co na tom, ºe to neumí²,

jiní to umí, ale co já s tím,

kdyº nezpívají pro m¥?

Vlasta Redl, *1959



Abych tu ºil → obsah

1. Kapsy
C
mám,

F
abych v nich m¥l

C
díru,

boty
C
mám a na nich letní

G
prach.

Pod ²i
E
rou oblo

E7

hou jsem se
Am
sám usa

F
dil,

ºe
C
mám chu´ v hlav¥ si

Dm
srovnat,

G7

pro co jsem
C
ºil.

2. Píse¬ mám, abych m¥l co zpívat,
ohe¬ mám, aby m¥ tu h°ál.
Pár sn· mám, abych dál za nocí je tu snil,
ºe mám jeden lidskej úd¥l, ten, abych tu ºil.

3. Louky mám, abych se moh' toulat,
lesy mám, abych m¥l kam jít.
Dlouhý proud °eky mám, abych shýbnul se a pil,
ºe mám to výsadní právo, abych tu ºil.

4. Slunce
D
mám,

G
na cestu mi

D
svítí,

²títy
D
hor a jejich úbo

A
£í.

Lásky
F#

mám nes£et
F#7

né, abych
Hm
se sám p°esv¥d

G
£il,

ºe
D
mám to, co mi

Em
sta£í, abych tu

D
ºil.

5. Kapsy mám, abych v nich m¥l díru,
boty mám a na nich letní prach.
Pod ²irou oblohou jsem se sám usadil,
ºe mám chu´ v hlav¥ si srovnat, pro co jsem ºil.
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Across the Universe → obsah
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AF♯m

1.
D
Words are �owing

Hm
out like endless

F#m
rain into a paper cup, they

Em
slither while they pass the slip a

A
way across the Universe.

D
Pools of sorrow,

Hm
waves of joy are

F#m
drifting through my open mind,

po
Em
ssessing and ca

Gm
ressing me.

R:
D
Jai Guru Deva,

A
om2. . .

\:
A
Nothing's gonna change my

A7

world,
G
nothing's gonna change my

D
world. :\

2.
D
Images of

Hm
broken light, which

F#m
dance before me like a million

Em
eyes, they call me on and on a

A
cross the Universe.

D
Thoughts meander

Hm
like a restless

F#m
wind inside a letterbox, they

Em
tumble blindly as they make their

A
way across the Universe. R.

3.
D
Sounds of laughter,

Hm
shades of earth are

F#m
ringing through my open views,

in
Em
citing and in

Gm
viting me.

D
Limitless, un

Hm
dying love, which

F#m
shines around me like a million

Em
suns and calls me on and on a

A
cross the Universe. R.

C: \:
D
Jai Guru Deva. :\ fade out

1Na albu Let It Be byla tato píse¬ dodate£n¥ zpomalena a tím transponována do tóniny C#dur.
2Hinduistická mantra. P°ibliºný p°eklad: Jai � �Budiº sláva� , Guru � �u£itel� , Deva � �boºí� , dohromady tedy voln¥ p°eloºeno, �Budiº

sláva duchovnímu mistru.� Toto byla Johnova mantra, která mu pomáhala se soust°edit b¥hem meditace. Pravd¥podobn¥ byla inspirována
Mahari²im, indickým �losofem, se kterým Beatles strávili v roce 1968 n¥kolik týdn· a jehoº u£itelem byl Brahmananda Saraswati, známý
téº jako Guru Déva.
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→ The Beatles



A Horse With No Name → obsah

Správné lad¥ní pro tuto píse¬ je D-E-d-g-h-d. Celou dobu se pak opakují akordy Em7 (2-0-2-0-0-0) a D6 (0-2-0-2-0-0-

0), p°i£emº v refrainu je akord Em7 nahrazen akordem Em9 (2-0-2-0-0-2).

1. On the
Em7

�rst part of the
D6

journey I was
Em7

lookin' at all the
D6

life.

There were
Em7

plants and birds and
D6

rocks and things, there were
Em7

sand and hills and
D6

rings.3

The
Em7

�rst thing I met was a
D6

�y with a buzz and the
Em7

sky with no
D6

clouds.

The
Em7

heat was hot and the
D6

ground was dry, but the
Em7

air was full of
D6

sound.

R: I've
Em9

been through the desert on a
D6

horse with no name,

it felt
Em9

good to be out of the
D6

rain.

In the
Em9

desert you can re
D6

member your name,

'cause there
Em9

ain't no one for to
D6

give you no pain.

\: La,
Em9

la la la
D6

lala la lala
Em9

la la
D6

la. :\

2. After two days in the desert sun my skin began to turn red.
After three days in the desert fun I was looking at a river bed.
And the story it told of a river that �owed made me sad to think it was dead.
You see, R.

3. After nine days I let the horse run free, 'cause the desert had turned to sea.
There were plants and birds and rocks and things, there was sand and hills and rings.
The ocean is a desert with its life undergroud and perfect disguise above.
Under the cities lies a heart made of ground, but the humans will give no love.
You see, R.

C: \: La, la la la lala la lala la la la. :\ fade out
3Kruhové skvrny bez vegetace, ohrani£ené trávou zvý²eného vzr·stu. Objevují se v savanách Namibské pou²t¥ v jihozápadní Africe,

ale také v regionu Pilbara na severozápad¥ Austrálie. Studie ukazují, ºe tyto kruhy procházejí ºivotním cyklem trvajícím 30 aº 60 let
a dosahují pr·m¥ru aº 12 m. Jejich p·vod byl dlouho záhadou. Jako p°í£ina jejich vzniku byla v roce 2012 ozna£ena �zem¥d¥lská� aktivita
termit·. Tato teorie byla ov²em ozna£ena jako nepravdivá z d·vodu zám¥ny korelace a kauzality. (Termiti kruhy vyuºívají, ale netvo°í.)
O rok pozd¥ji byla p°edstavena teorie, která tvrdí, ºe tyto kruhy jsou d·sledkem sout¥ºe mezi r·znými druhy trav. Jsou udrºovány, protoºe
se v nich koncentrují ºiviny pro vy²²í druhy trav, které pak rostou na jejich obvodu.
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A ja taka dzivo£ka → obsah

1.
Em
A ja

Am
taka

H7

dzivo
Em
£ka,

H7

cingilingi
Em
bom.

Em
Rada

Am
vijem

H7

pire
Em
£ka,

H7

cingilingi
Em
bom.

\:
G
Rada vijem,

D
rada

G
dam,

C
cingilingi

Am
bom, bom,

H7

bom,
Em
i za

Am
kalap

H7

zakla
Em
dam,

H7

cingilingi
Em
bom. :\

2. A ja taka jak i mac, cingilingi bom.
�arne o£i mu²im mac, cingilingi bom.
\: �arne o£i mac mala, cingilingi bom, bom, bom,
ja ²e na ¬u podala, cingilingi bom. :\

3. A ty, cigan, dobre hraj, cingilingi bom.
Na dziv£ata n¥ºmurkaj, cingilingi bom.
\: Na dziv£ata na ²umne, cingilingi bom, bom, bom,
naj n¥chodza po humn¥, cingilingi bom. :\

11

→ lidové



Alenka v °í²i div· → obsah

→Living Next Door To Alice

1.
D
Telegram s adresou sv¥t,
G
pí²u v n¥m p¥t vlídných v¥t -

A
jedné

D
dívce.

A7

D
Kdopak ví, kam jej zítra po²ta doru£í
G
a kolik náhod mu poru£í,
A
cht¥l bych jen vid¥t zá° o£í, které

D
budou jej £íst.

A7

R:
D
�el bych cestou pra²nou, co nikdo nezm¥°í,

sám
G
jedenkrát bych s plnou bra²nou cinknul u dve°í,

bude
A
v o£ích mít úºas jak Alenka v °í²i

D
div·.

A7

D
I kdyº dá mi ko²em, aº °ádky bude £íst,

já
G
cht¥l bych být tím listono²em, nebo´ jsem si jist,

bude
A
v o£ích mít úºas

G
jak Alenka

A
v °í²i

D
div·.

A7

2. Já nechal v²echna okna doko°án,
a díval se na sv¥t ze v²ech stran, jak se koulí.
A celý den p°emítám o dívce neznámé,
pro£ uº se dávno neznáme?
Snad adresu najde toto poselství mé. R.

3. Odmítli m·j telegram
a °ekli, poslat jej není kam - adresa schází.
A celý den p°emítám o dívce neznámé,
pro£ uº se dávno neznáme,
snad adresu najde poselství. . . R.

C: Bude v o£ích mít úºas, jak Alenka v °í²i div·.

12

→ Karel Zich



Alison Gross → obsah

1. Kdyº
Em
zapadlo

D
slunce a

G
vkradla se

H7

noc a v
Em
²edivých

D
mracích se

G
ztrá

Am
cel

H7

den

a
Em
kdyº síly

D
zla ve tm¥

G
p°evzaly

H7

moc, tu
Em
Alison

D
Gross vy²la z hradu

Em
ven.

2. Ti²e se vplíºila na m·j dv·r, a jak oknem mým na m¥ pohlédla,
tak jen kývla prstem a já musel jít a do komnat svých si m¥ odvedla.

R1:
Em
Alison Gross a £erný

D
hrad, ze

G
zlov¥stných

D
skal jeho hradby

Em
£ní.

Em
Alison Gross, nejodporn¥j

D
²í ze v²ech

G
£arod¥j

H7

nic v zemi sever
A
ní.

H7

3. Sloºila mou hlavu na sv·j klín a sladkého vína mi dala pít.
�Já m·ºu ti slávu i bohatství dát, jen kdybys m¥ cht¥l za milenku mít.�

R2: �Ml£ a zmiz, babo odporná, slepý jak krtek bych musel být,
to rad²i bych na ²palek hlavu cht¥l dát, neº Alison Gross za milenku mít.� R1.

4. Pak p°inesla plá²´ celý z hedvábí, zlatem a st°íbrem se celý skv¥l.
�Kdybys jen cht¥l se mým milencem stát, tak dostal bys v²e, co bys jenom cht¥l.�

5. Pak p°inesla nádherný zlatý dºbán, bílými perlami zá°ící.
�kdybys jen cht¥l se mým milencem stát, i dar· bys m¥l plnou truhlici.�

R2: St·j a ml£. . .
. . . neº milencem tvým na chvíli se stát. R1.

6. Tu k ohyzdným rt·m zvedla £erný roh a nat°ikrát na ten roh troubila
a s kaºdým tím tónem mi ubylo sil, aº v²echnu mou sílu mi sebrala.

7. Pak Alison Gross vzala £arovnou h·l a nad mojí hlavou jí krouºila
a podivná slova si zamumlala a v slizkého hada m¥ zaklela. R1.

8. Tak uplynul rok a uplynul den a p°edve£er svátku v²ech svatých byl
a tehdy na míst¥, kde ºil jsem jak had, se zjevila královna lesních víl.

9. Dotkla se m¥ t°ikrát rukou svou a její hlas kletbu rozrazil,
a tak mi zas vrátila podobu mou, ºe uº jsem se dál v prachu neplazil. R1.

13

→ Asonance



All I Have To Do Is Dream → obsah

I: \:
C
Drea - ea - ea - ea -

Am
eam,

F
dream, dream,

G
dream. :\

1. When
C
I want

Am
you,

F
in my

G
arms,

when
C
I want

Am
you,

F
and all your

G
charms,

when
C
ever I

Am
want you,

F
all I have to

G
do is

C
drea - ea - ea - ea -

Am
eam,

F
dream, dream,

G
dream.

2. When I feel blue in the night
and I need you to hold me tight
whenever I want you, all I have to do is
C
drea - ea - ea -

F
ea -

C
eam.

C7

R:
F
I can make you mine,

Em
taste your lips of wine

Dm
anytime,

G
night or

C
day.

C7

F
Only trouble is,

Em
gee whiz, I'm

D7

dreamin' my life a
G
way.

F Em Dm

3. I need you so, that I could die,
I love you so, and that is why
whenever I want you, all I have to do is
Drea - ea - ea - ea - eam, dream, dream, dream,
drea - ea - ea - ea - eam. R.

4. I need you so, that I could die,
I love you so, and that is why
whenever I want you, all I have to do is
drea - ea - ea - ea - eam, dream, dream, dream,
drea - ea - ea - ea - eam, dream, dream, dream,
drea - ea - ea - ea - eam, dream, dream, dream,
drea - ea - ea - ea - eam.

14



All My Loving → obsah

capo 2

1. Close your
Em
eyes, and I'll

A7

kiss you, to
D
morrow I'll

Hm
miss you,

re
G
member I'll

Em
always be

C
true.

A7

And then
Em
while I'm a

A7

way I'll write
D
home every

Hm
day

and I'll
G
send all my

A
loving to

D
you.

2. I'll pretend, that I'm kissing, the lips I am missing
and hope, that my dreams will come true.
And then while I'm away I'll write home everyday
and I'll send all my loving to you.

R: All my
Hm
loving

B+

I will send to
D
you.

All my
Hm
loving,

B+

darling I'll be true.

B:
G D Em A D

3. Close your eyes and I'll kiss you, tomorow I'll miss you,
remember I'll always be true.
And then while I'm away I'll write home everyday
and I'll send all my loving to you. R.

C: All my
Hm
loving, all my

D
loving,

ooh, ooh, all my
Hm
loving I will send to

D
you.

15

→ The Beatles



All You Need Is Love → obsah

Struktura sloky a intra je 4/4 | 3/4 | 4/4 | 3/4 | 4/4 | 4/4 | 4/4 | 3/4
GG DD EmEmD | GG DD EmEmD | AmAm GG | DD DD | DD CC | HmHmD

I: D G A G Em C D G
G
Love,

D
love,

Em
love.

D G
Love,

D
love,

Em
love.

D

Am
Love,

G
love,

D
love,

D C Hm D

1.
G
There is nothing you can

D
do, that can't be

Em
done,

D

G
nothing, you can

D
sing, that can't be

Em
sung,

D

Am
nothing you can

G
say, but you can

D
learn, how to play the game, it's

D
easy!

C Hm D

2. Nothing you can make, that can't be made,
no one you can save, that can't be saved,
nothing you can do, but you can learn, how to be you in time, it's easy!

R:
G
All you

A
need is

D
love,

G
all you

A7

need is
D
love,

G
all you

H7

need is
Em
love,

G
love,

C
love is

D
all you need.

G

interludium (sloka)

R.

3. There's nothing you can know, that isn't known,
nothing you can see, that can't be shown,
nowhere you can be, that isn't where you're meant to be, it's easy! R. ×2
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Amazonka → obsah

1. Byly krásný na²e
G
plány, byla jsi m·j celej

Hm
sv¥t

Bm Am

£as je vzal a nechal
G
rány,

Am
star²í jsme jen o pár

D
let.

D4 D

2. Tenkrát byly d¥ti malý, ale ºivot utíká,
uº na �táto� sly²í jinej, i kdyº si tak ne°íká.

R1: Nebe modrý zrca
G
dlí se

E7

v °ece, která v²echno
Am
ví,

stejnou barvou jakou
G
m¥ly

Am
tvoje o£i dºíno

D
vý.

3. Kluci tenkrát, co t¥ znali, v²ude, kde jsem s tebou byl,
Amazonka, °íkávali, a já hrd¥ p°isv¥d£il.

4. Tvoje strachy, ºe ti mládí pod rukama utíká
vedly k tomu, ºe ti nikdo �Amazonka� ne°íká. R1.

5. Zlatý kráse cingrlátek, jak sis £asem myslela,
vadil moºná trampskej ²átek, nosit dáls' ho necht¥la.

R2: Te¤ jsi víla z paneláku, samá de£ka, samej krám,
já si p°ál, jen abys byla po°ád stejná, p°ísahám.

C:
Am
Po°ád stejná p°ísa

G
hám

17

→ Hop trop



Amerika → obsah

1.
D
Nandej mi

A
do hlavy tvý

Em
brouky

G
a B·h nám seber bezna

D
d¥j.

D
V du²i zbylo

A
sv¥tlo z jedný

Em
holky,

G
tak mi te¤ za to vyna

D
dej.

2. Zima a promarn¥ný touhy, do vrásek strom· padá dé²´.
Zbejvaj roky, asi ne moc dlouhý, do vlas· mi zabroukej, pá, pa pá, pá.

R:
D
Pá, pá, pá

Hm
pá, pá pá pá

D
pá.

D
Pá, pá, pá

Hm
pá, pá pá pá

D
pá.

3. Tvoje o£i, jenom ºhavý tóny, dotek slunce zapadá.
Horkej vítr rozezní mý zvony, do vlas· ti zabroukám, pá, pa pá, pá. R. ×2

4. Na obloze k°ídla taºnejch pták·, tak uº na svý bráchy zavolej.
Na tvá°e ti padaj slzy z mrak· a B·h nám sebral beznad¥j.

5. V du²i zbylo sv¥tlo z jedný holky, do vlásek strom· padá dé²´.
Poslední dny, hodiny a roky do vlas· ti zabroukám, pá, pa pá, pá. R. ×2

18



And¥l → obsah

1.
A
Z rozmláce

F#m
nýho kostela,

A
v krabici s

E7

kusem mýdla,
A
p°inesl

F#m
jsem si and¥la,

A
poláma

E7

li mu
A
k°ídla.

Díval se na m¥ oddan¥, já m¥l jsem trochu trému,
tak vtiskl jsem mu do dlan¥ lahvi£ku od parfému.

R:
A
A proto,

F#m
prosím, v¥° mi,

A
cht¥l jsem ho

E7

ºádat,
A
aby mi

F#m
mezi dv¥°mi

A
pomohl

E7

hádat,
A
co m¥ £eká

F#m

E7

a nemi
A
ne, co m¥ £eká

F#m E7

a nemi
A
ne.

2. Pak hlídali jsme oblohu, pozorujíce ptáky,
debatujíce o Bohu a hraní na vojáky.
Do tvá°e jsem mu nevid¥l, pokou²el se ji schovat,
to asi pták·m závid¥l, ºe mohou poletovat. R.

3. Kdyº novinky mi sd¥loval u okna do loºnice,
já k°ídla jsem mu ukoval z mosazný nábojnice.
A tak jsem pozbyl and¥la, on oknem ulet¥l mi,
v²ak p°ítel prý mi ud¥lá novýho z mojí helmy. R.

19
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And¥lská → obsah

1.
A
Boºe,

Hm7

podej mi je²t¥ ten
A4

kalich,
Hm7

to
A
víno, co

Hm7/F#
s nocí se m¥nívá

C#m7

na líh.
C#

Snad
F#m
nad ránem na dn¥ se

F#m4

do£tu,

ºe
F#m7

v kastlíku and¥lskou
E[m 7

po£tu mám.
D4 Hm/F#

tu ru tu tuu
E

2. A ºe ho°e se skutálí o jedné slzy.
Ta slza se vsákne, a pak ji to mrzí,
ºe po prvním slunci se nadechne
a kometa zamí°í nad Betlém. tu ru tu tuu Zatím

R1:
A
po£ítám

Hm7

nebe,
C#m7

sv¥tla, kam
Hm7

nedostanu,
A
miluju

C#m7

tebe, a pak
Hm7/F#
usnu a

E
vstanu, a tak

A
tu

Hm7

ru tu
C#m7

tuu.
Hm7 A C#m7 Hm7/F# E

3. Tak podej, podej mi je²t¥ ten kalich,
to víno, co s nocí se m¥nívá na líh.
Snad na dn¥ se perlama zaleskne,
pak vym¥ním veselé za teskné písn¥. tu ru tu tuu

4. A pak ho°e se skutálí do jedné básn¥,
ta báse¬ se vsákne a na zemi zasn¥ºí.
A po prvním slunci a s první tmou,
ta kometa zamí°í nad Letnou. tu ru tu tuu Zatím

R2: po£ítám nebe, pusy, co nedostanu,
miluju tebe, a pak usnu a vstanu, a tak
tu ru tu tuu.

5. Tak podej, podej mi je²t¥ ten kalich,
to víno, co s nocí se m¥nívá na líh.
Snad nad ránem na dn¥ se do£tu,
ºe v kastlíku and¥lskou po£tu mám. tu ru tu tuu Zatím

R3: \: po£ítám nebe, sv¥tla, kam nedostanu,
miluju tebe, a pak usnu a vstanu, a tak, :\
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→ Zuzana Navarová



Ani£ka, du²i£ka, neka²li → obsah

1. \:
G
Kdo si tu

D
p¥sni£ku

G
zazpí

G7

vá?
C
Veselá

D
partyja z

G
Mist°ína. :\

\:
G
Oni si ju prevelice

C
zp¥va

Am
jú,

D
ke¤ sa ve£er za d¥v£aty

G
trajda

Em
jú.

G
Trajdajú,

D
zp¥vajú

G
veli

G7

ce,
C
dyº idú

D
pres pole

G
k muzice. :\

2. \: Ani£ka, du²i£ka, neka²li, aby ma pri tebja nena²li. :\
\: Já ´a chytím polúbím aj postískám, a pritom si prevelice zavýskám,
zavýskám na celú d¥dinu, jakú mám ²ikovnú d¥v£inu. :\

3. \: Z Mist°ína chlapci sa scházajú, nikemu pobit sa nedajú. :\
\: Jak ho chytnú, tak ho bijú vesele, po papr£ách po papuli, po £ele,
potom sa ²ikovno ztrácajú, pres pole dom· sa vracajú. :\

4. \: Mo£ila konopu, mo£ila, ºaba jej pod suk¬u sko£ila. :\
\: Aj ty, ºabka, ºabulenka vysko£ ven, lebo ´a dám vy²ikovat ºandárem,
mo£ila konopu, mo£ila, ºaba jej pod suk¬u sko£ila. :\
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→ lidové



A pak → obsah

1. Jednou
A
²t¥stí dohoní i ty

C#m
jezdce na koních

co
Cm
hleda

Hm
jí

E
ho v cizích stájích.

E7

Jednou
A
hrana zazvoní i t¥m

C#m
jezdc·m na koních,

co
Cm
stále

Hm
vedou svou cestou

E
²edou.

E7

R: \: A
A
pak, kon¥ klus prom¥ní v

C#

cval,

nic stejné nebude
D
dál,

E
sv¥t prom¥ní se. :\

2. Aº ten vítr zavane, vzplane srdce, hlava ne
a za£ne bít, zavládne klid.
O£i jezdc· spat°í svit obzoru, kam cht¥li jít,
kde spo£inou, kde spo£inou. R. ×2
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→ Tomá² Klus



Auld Lang Syne → obsah

→Tak dávno jiº

1. Should
D
auld ac

Hm
quaintance

Em
be for

A7

got and
D
never

D7

brought to
G
min'?

G#◦

Should
D
auld ac

Hm
quaintance

Em
be for

A7

got and
Hm
days o'

A7

auld lang
D
syne.

R: For
D
auld

Hm
lang

Em
syne, my

A7

dear for
D
auld

D7

lang
G
syne,

G#◦
we'll

D
tak' a

Hm
cup o'

Em
kindness

A7

yet for
Hm
auld

A7

lang
D
syne.

2. We two have run about a braes and pulled the gowans �ne,
but we've wandered many a weary foot since the days of auld lang syne. R.

3. We two have paddled in the brook from morning sun till noon,
but seas between us brod have roared since the days of auld lang syne. R.

4. And here's a hand my trusty friend and give us a hand of thine,
we'll take a right good willie waught for the days of auld lang syne. R.

5. Then here's until we meet again good health to thee and thine,
my thoughts will ever be with thee for the days of auld lang syne. R.
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Autobusy p°ijíºd¥ji → obsah

1.
C
Autobusy p°ijíºd¥jí, autobusy p°ijíºd¥

G
jí.

C
Moºná, ºe uº

(C7)
zítra,

Em
moºná, ºe uº

Am
zítra

F
pojedeme

C
za na

G7

d¥
C
jí.

2. \: Známe zemi vyvolenou. :\
\: Do vysn¥né brány, :\ nevejdeme po kolenou.

3. \: Pojedeme, sta°í, mladí. :\
\: �e tu z·stat nechcem :\ na²im pán·m nejvíc vadí.

4. \: Policajti s tvá°í bledou :\
\: marn¥ do nás bu²í, :\ stejn¥ s námi nepojedou.

5. \: Pod jednou £i pod obojí, :\
\: spojme svoje srdce, :\ svoboda, ta za to stojí.

6. \: Povedeme ºivot nový. :\
\: Nepobrali v²echny, :\ snad se vozy vrátí, kdo ví?
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→ Spirituál kvintet



Aº nám p°ijdou míru brát → obsah

→No More Auction Block For Me

1.
A
Aº nám

A4

p°ijdou
A/G#
míru

F#m
brát,

D
jednou,

E
jednou.

A
Aº nám

A4

p°ijdou
A/G#
míru

F#m
brát

D
chlápci s

E
£ernou

A
bednou.

2. A´ si s pive£kem u vrat jednou, jednou,
a´ si s pive£kem u vrat nejd°ív v klidu sednou.

3. Stejn¥ nevím, jak nás ²est jednou, jednou,
stejn¥ nevím, jak nás ²est na svou káru zvednou.

4. Pak nás musejí krásn¥ svézt, jednou, e²t¥ jednou!
Pak nás musejí krásn¥ svézt sv¥tskou cestou b¥dnou.

5. A k tý jízd¥ budou hrát, jednou, jednou.
A k tý jízd¥ budou hrát ¬ákou neposednou.

6. Jó, aº nám p°ijdou míru brát, jednou, jednou.
Aº nám p°ijdou míru brát, £erní, bílí zblednou.
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→ Spirituál kvintet



Aº se k nám právo vrátí → obsah

1. Chci
Dm
sluncem být a ne planetou,

A7

aº se k nám právo
Dm
vrátí,

chci
Dm
set°ást báze¬ staletou,

A7

aº se k nám právo
Dm
vrátí. (vrátí)

R:
Dm
Já £ekám dál, já

C
£ekám

F
dál,

B
já £ekám

A
dál,

A7

aº se k nám právo
Dm
vrátí,

Gm
vrá

A
tí,

Dm
Já £ekám dál, já

C
£ekám

F
dál,

B
já £ekám

A
dál,

A7

aº se k nám právo
Dm
vrátí.

2. Kam chci, tam p·jdu, a co chci, budu £íst,
aº se k nám právo vrátí,
a na co mám chu´, to budu jíst,
aº se k nám právo vrátí.

3. Já nechci uº kývat, chci sv·j názor mít,
aº se k nám právo vrátí,
a jako £lov¥k chci sv·j ºivot ºít,
aº se k nám právo vrátí. (vrátí) R.

4. Chci klidn¥ chodit spát a beze strachu vstávat,
aº se k nám právo vrátí,
své d¥ti po svém vychovávat,
aº se k nám právo vrátí.

5. Uº se t¥²ím aº se narovnám,
aº se k nám právo vrátí,
své v¥ci rozhodnu si sám,
aº se k nám právo vrátí. (vrátí) 2×R.
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→ Spirituál kvintet



Aº to se mnu sekne → obsah
capo 3

1. Aº
Dm
obuju si rano

A7

£erne papirove
Dm
boty,

aº i
F
moja stara pocho

C
pi, ºe nejdu do ro

F
boty,

aº
Gm
vyjde dluhy pruvod smute£nich hostu na

Dm
Slezsku Ostravu od Sykorova mostu,

A7

aº to se mnu sekne, to bude
Dm
p¥kne,

B
p¥kne, fajne a

Dm
p¥kne,

A7

aº to se mnu de�nitivn¥
Dm
sekne.

2. Aby v²eckym bylo jasne, ºe m¥ lidi m¥li radi,
a´ je hula² silny, baby smutne, muzika a´ ladi,
bo jak sem nesna²el ²lendryjan ve vyrob¥,
nebudu ho trp¥´ ani co sem v hrob¥, to bude p¥kne,
p¥kne, fajne a p¥kne, aº to se mnu de�nitivn¥ sekne.

3. S n¥kterym to seka, ºe aº nevi², co se robi,
jestli by pomohla deka nebo teplo mlade roby,
kdybych si moh' vybrat, cht¥l bych hned a honem,
a´ to se mnu ²lahne tajak se starym Magdonem, to bude p¥kne,
p¥kne, fajne a p¥kne, aº to se mnu de�nitivn¥ sekne.

4. Jedine, co nevim, jestli Startku nebo Spartu,
bo bych tam naho°e v nebi nerad trhal partu,
na kaºdy pak s sebu beru bandasku s rumem,
bo rum nemuºe u²kodit, kdyº pije se s rozumem, to bude p¥kne,
p¥kne, fajne a p¥kne, aº to se mnu de�nitivn¥ sekne.

5. Já vím, ºe, Boºe, nejsi, ale kdybys t°eba byl, tak
ho¤ m¥ na cimru, kde leºi stary Lojza Miltag,
s Lojzu chodili jsme do Orlove na zakladni ²kolu,
farali jsme dolu, tak uº doklepem to spolu, aº to se mnu sekne,
p¥kne, to bude p¥kne, aº to se mnu de�nitivn¥ sekne.

6. A¹ obuju si rano £erne papirove boty,
aº i moja stara pochopi, ºe nejdu do roboty,
\: kdybych co cht¥l, d¥lal, v²echno malo platne,
mohlo to byt hor²i, nebylo to ²patne, aº to se mnu sekne. :\
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→ Jaromír Nohavica



Aº vzlétnou ptáci → obsah

I: Hm/E A Hm/E A G4A7 Hsus2/F#F#F#

1.
D6

Na p°edm¥stí
A7

stával
D6

d·m,
G4

malý chlapec
A7

si tam
D6

hrával,
A7

D6

drak, co vzlétal
A7

k obla
D6

k·m,
G4

v²echna tajná
A7

p°ání
D6

znával.
G4

Draci totiº
A7

vºdycky
G
ví to,

/A-H-AG4

co je kluk·m
A7

nejvíc
G
líto,

/A-H-A

G4

kdyº musí jít
A7

ve£er
Hsus2

spát.
Hsus2

2. Jako víno dozrává, jako v mo°ích vlny hasnou,
vzpomínka mi z·stává na tu smutnou zemi krásnou,
na rybá°ské staré sít¥, na draka a malé dít¥,
které nemá si s kým hrát.

3. Na provázku slunce m¥l, oblohou se za ním vzná²el,
jako vánek ²el, kam cht¥l, smutné lampy lidem zhá²el.
Pohádkovou dýchal v·ní, mluvil °e£í horských t·ní,
pr·zra£nou, jak d¥tský smích.

Akordy Hm a A hrát pomocí barré.
I: Hm/E A Hm/E A G4A7 Hsus2/F#F#F#

4. Bílý koník b¥ºel dál osam¥lou pustou plání,
na dlani sníh d¥tství tál, i kdyº padal bez ustání,
den za£íná tichou �étnou, chvíli p°edtím neºli vzlétnou,
hejna pták· ve v¥tvích.

I: Hm/E A Hm/E A G4A7 Hsus2/F#F#F#

5. Na p°edm¥stí stával d·m, malý Lu£ín si tam hrával,
drak, co vzlétal k oblak·m, v²echna tajná p°ání znával.
Draci totiº vºdycky ví to, co je kluk·m nejvíc líto,
kdyº musí jít ve£er spát.

I: Hm/E A Hm/E A G4A7 Hsus2/F#F#F#
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Babi£ka Mary → obsah

1.
Am
�t¥chovická laguna kdyº d°ímá v zadumaném stínu Kordiller,
Dm
pirát zkrva

Am
venou ²erpu ºdímá,

H7

²erif si láduje revol
E
ver.

Am
Pikovická rýºovi²t¥ zlata £e°í se v p°íboji Sázavy,
Dm
ale zato

Am
kr£má°ova chata

Dm
k°ep£í rykem

E7

chlapské zába
Am
vy.

G7

Kdyº tu náhle, co se
C
d¥je,

G7

divný ²elest hou²tím
C
sp¥je,

G7

plch, skunk,
C
v²e utíká

F
po stráni

F#◦
od Mední

E
ka.

Kr£má° zhasne, kovbojové ztichnou, pirát zd¥²en tvá° si zakryje,
rudé squaw se chv¥jí, a pak vzdychnou: �Blíºí se k nám postrach prérie.� G7

R:
C
Mary, babi£ka

D7

Mary, dva kol´á
G7

ky za pasem, nad hlavou
C
to£í lasem.

Stoletá Mary, babi£ka
D7

Mary, ta zkrotí
G7

k°epce h°ebce, a´ chce, £i ne
C
chce.

E7

2. �ádné zuby, z jelenice sukn¥,
ale zato tvrdé bicepsy,
Mary má vºdy slivovici v putn¥,
Toma Mixe str£í do kapsy.
Klika cvakla, v kr£m¥ dve°e letí,
a babi£ka vchází do dve°í,
�Pintu ginu, lumpové prokletí!�
bezzubou dásní zaláte°í.
Vypiju to jen ve stoje,
jdu do volebního boje,
z°ím zas m¥sto drahý,
jedu volit do Prahy.
Dopila a aby se ne°eklo,
putyká°e zm¥ní v mrtvolu,
za zády má ²t¥chovické peklo,
s ²lajsnou svatojánských atol·.

R: Mary, babi£ka Mary,
pádluje bez námahy,
po proudu aº do Prahy.
Stoletá Mary, babi£ka Mary
jde do volebního boje za kovboje.

3. Ledva v Praze kotvu vyhodila,
pro babi£ku nastal hrozný £as,
nebo´ kaºdá strana hned tvrdila,
ºe jí náleºí babi££in hlas.
Malá stejn¥ jako velká strana
psala, ºe bude mít o hlas víc,
ºe ta druhá strana je nahraná,
oni ºe maj hlas ze �t¥chovic.
Stoletý v¥k prý nevadí,
na p°edáka je to mládí,
ze v²ech nejvíce,
volala ji Polnice.
Tak babi£ku, pro kterou vºdy byla
válka s lidojedy legrace,
tu babi£ka za pár dní zabila
volební agitace.

R: Mary, bojovná Mary,
uº nesedává v sedle,
ve volbách byla vedle.
Stoletou Mary, babi£ku Mary
volbama zabitou vzal k sob¥ Manitou.
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Báje£ná ºenská → obsah

1. Tenhle
E
p°íb¥h je pravda, a´ visím, jestli vám budu

A
lhát,

já jsem
H7

potkal jednu dívku a do dne²ního dne ji mám
E
rád.

Nikdy
E
nem¥la zlost, kdyº jsem hluboko do kapsy

A
m¥l,

vºdycky
H7

m¥la pochopení a já se s ní nikdy hádat nemu
E
sel.

R: Kdyº si
E
báje£nou ºenskou vezme báje£nej

A
chlap,

tak mají
H7

báje£n¥j ºivot plnej báje£nejch dní bez ú
E
trap.

Celej
E
den jen tak sedí a popíjejí Châteauneuf-du-

A
Pape,

kdyº si
H7

báje£nou ºenskou vezme báje£nej
E
chlap.

2. Nikdy jsem nesly²el �kam jde², kdy p°ijde² a kde jsi byl,�
a já nikdy nezapomn¥l, abych svoje sliby vyplnil.
A kdyº vzpomínala, tak jen na to hezký, co nám ºivot dal,
nedala mi p°íleºitost, na co bych si taky st¥ºoval? R.

3. Tenhle p°íb¥h je pravda a sním sv·j klobouk, jestli jsem vám lhal,
ºe jsem potkal jednu dívku, a tu dívku jsem si za ºenu vzal.
Zní to jak pohádka Z o°í²ku královny Mab*,
ºe si báje£nou ºenskou vzal jeden báje£nej chlap. R. o tón vý²e

*Z o°í²ku královny Mab - povídkové zpracování 12 her W. Shakespeara, autorkou je Eva Vrchlická
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Barbarské pob°eºí → obsah

1.
Dm
Dvacet stup¬· levobok a drºte

C
jiºní

Dm
sm¥r!

Máme
F
Gibraltar v

C
zádech, a kdyº

B
vítr vydr

A
ºí,

snad
Dm
uvidíme

C
Afriku uº

Dm
zítra nave

Am
£er,

ná²
B
cíl je p°ístav Oran na bar

Am
barském pob°e

Dm
ºí.

2. �Vidím lo¤, velkou lo¤!,� k°i£í hlídka z ráhnoví,
máme Gibraltar. . .
kdyº galéra se na obzoru v dálce objeví,
ná² cíl je. . .

3. Jsi pirát, jsi lupi£, nebo vále£ná lo¤ snad?
ºádnou vlajku nemá², jak t¥ máme p°ivítat?

4. To ne, piráti nejsme, my jsme lo¤ obchodní,
do Liverpoolu plujeme uº p¥tadvacet dní.

5. Tak spustili jsme £lun, on ve vlnách uº je.
�Vemte na²i po²tu dom· do rodné Anglie!�

6. V²ak náhle vzduchem zah°m¥ly dv¥ salvy z jejich d¥l
a £erný prapor pirát· na st¥ºe¬ vylet¥l.

7. Jejich útok byl tak rychlý, ºe v²echny p°ekvapil,
ale pak ná² výst°el z d¥la jim st¥ºe¬ ust°elil.

8. �Slitování m¥jte!,� ty krysy k°i£ely,
tak dali jsme jim milost, ke dnu je poslali.

9. S piráty jsme se rvali, bili se dvojnásob,
lo¤ byla jejich rakví a mo°e jejich hrob.
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Barbora pí²e z tábora → obsah

1.
D
Maminko, tatínku, posílám vám

A
vzpomínku

A
z letního tábora, jist¥ víte, ºe vám pí²e va²e dcera Barbo

D
ra.

2. Strava se nedá jíst, dneska byl jen zelný list,
polívka studená, co v ní plavou místo nudlí £íslice a písmena.

3. Myslela jsem prost¥, ºe budou r·zné sout¥ºe,
slíbili bojovku, pak jsme hráli vybíjendu, na ovce a na schovku.

4. �tefan, hlavní vedoucí, chodí s na²í vedoucí,
která je p°í²era, scházejí se, líbají se u totemu za ²era.

R:
D7

Pro£ jsem se
G
nenarodila

A
o pár let

D
d°ív,

Hm

dneska bych
Em
krásn¥ chodila,

A7

se �tefanem, co
D
°íká si Steve.

D7

Pro£ jste m¥
D
prost¥ nem¥li

A
o pár let

D
d°íve,

Hm

°ekla bych,
Em
nebu¤ nesm¥lý,

A7

líbej m¥
D
Steve.

5. Záv¥rem dopisu je²t¥ trochu popisu,
ta bréca, vedoucí, je tlustá jak dv¥ normální oddílové vedoucí.

6. Kdyº b¥ºí po lese, v²echno na ní t°ese se,
uºívá make-upu, co na ní ten �tefan vidí, to já prost¥ nechápu. R.

P. S.

7. Po²lete dv¥ t°i sta, jsem bez pen¥z do£ista,
pojedem' do Písku, máme v plánu zastavit se v jitexovém st°edisku.

8. Kdyº jsme se koupali, v²ichni na m¥ koukali.
Je to tím, ºe moºná v jednodílných plavkách uº jsem, uº jsem prost¥ nemoºná.

C: Pro£ jsem se
G
nenarodila,

A
nenarodila

D
d°ív. . .
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→ Uhlí° & Sv¥rák



Básník, ten má právo veta → obsah

capo 3

1.
Am
Básník,

E
ten má

Am
právo

E
veta,

Am
m·ºe s klidem

E
v minu

Am
t¥

Dm
na mí

A7

st¥, kde
Dm
stála

A7

teta,
Dm
nechat plavat

A7

labu
Dm
t¥.

G
A tu tetu

C
jednou v¥tou

G
na Venu²i

E
zanese

a
Am
Venu

E
²ané s

Am
mojí

E
tetou

Am
budou samá

E
rece

Am
se, hej,

Am
Venu

E
²ané s

Am
mojí

E
tetou

Am
budou samá

E
depre

Am
se.

2. Nebo´ teti£ka jim °ekne fóry, co by jinde ne°ekla,
upe£e jim buchet hory, coº by jinde nepekla.
A v kaºdé bucht¥ bude skryta jedna malá nad¥je,
a ten, kdo jí do polosyta, od srdce se zasm¥je,
ten, kdo jí do polosyta, od srdce se zasm¥je.

3. A kdo ºere jako zví°e, jak ti ho²i z Venu²e,
nevejde se do talí°e, a po zemi poklu²e.
Na Venu²i vzniknou zmatky � v²ichni plní nad¥je,
proto vrátím tetu zpátky, a´ je rad²i tam, kde je,
proto vrátím tetu zpátky, a´ nám taky prosp¥je.

4. Básník, ten má právo veta, co se tý£e vesmíru,
ale v tomhle konci sv¥ta m·ºe psát jen na míru,
proto teta bude jenom tetou a Venu²e Venu²í
a blbost bude nad planetou vná²et smutek do du²í,

a blbost bude nad planetou vná²et radost do du
A
²í, juch·!
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Batalion → obsah

                

ři.ver bí
ří.pro hý

dí kydí ky,
noc sedlou há

spán ku,a chvil ku
tán ku,a mar ky

no mášVí
no mášVí



1.
Am
D°íve, neº se rozední, kapitán

C
k osedlání

G
rozkaz

Am
dá

Em
vá,

Am
ostruhami do slabin ko

G
n¥

Am
po

Em
há

Am
ní.

Tam na stran¥ polední £ekají ºeny, zla´áky a sláva,
do výst°el· karabin zvon uº vyzvání.

R:
Am
Víno na ku

C
ráº a

G
pomilovat marky

Am
tánku,

zítra do Bur
C
gund bata

G
lion

Am
za

Em
mí

Am
°í.

Víno na kuráº a k ránu dv¥ hodinky spánku,
díky, díky vám králov²tí verbí°i.

2. Rozprá²en je batalion, poslední vojáci se k zemi hroutí,
na pol²tá°i z kopretin budou v¥£n¥ spát.
Nepla£ sladká Marion, verbí°i nové chlapce p°ivedou ti,
za královský hermelín padne kaºdý rád. R.
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→ Spirituál kvintet



Bedna od whisky → obsah

1.
Am
Dneska uº mi

C
fóry ¬ák

Am
nejdou p°es pys

E
ky,

Am
stojím s dlouhou

C
kravatou na

Am
bedn¥

E
od whis

Am
ky.

Stojím s dlouhým
C
obojkem,

Am
jak stájovej

E
pin£,

tu
Am
kravatu, co

C
nosím, mi

Am
navlík

E
soudce

A
lyn£.

R: Tak
A
kopni do tý

D
bedny, a´

E
panstvo ne£e

A
ká,

jsou dlouhý schody
D
do nebe a

E
²treka dale

A
ká.

Do nebeskýho
D
baru, já

E
sucho v krku

A
mám,

tak kopni do tý
D
bedny, a´

E
na cestu se

A
dám.

Am

2. Mít tak v²echny bedny od whisky vypitý,
postavil bych malej d·m na louce ukrytý.
Postavil bych malej d·m a z okna koukal ven
a chlastal bych tam s Billem a chlastal by tam Ben. R.

3. Kdyby si se hochu jen po°ád necht¥l rvát,
nemusel jsi dneska na týhle bedn¥ stát.
Moh' jsi n¥kde v suchu tu svoji whisky pít,
nemusel jsi dneska na krku laso mít. R.

3. Kdyº jsem ²típnul kon¥ a ujel jen pár mil,
necht¥l b¥ºet, dokavád se whisky nenapil.
Zatracená sm·la zlá a zatracenej pech,
kdyº k·¬ cucá whisky, jak u potoka mech. R.

4. Aº kopne² do tý bedny, jak se to d¥lává,
do krku mi zvostane jen dírka mr¬avá.
Jenom dírka mr¬avá a k smrti jenom krok,
mám to smutnej konec a whisky ani lok. R.
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Beránek a vlk → obsah

R:
Dm
Riu riu

F
£iu pí

C
se¬ se tu

Dm
zpívá,

\:
Dm
p°ed beránkem

F
v hr·ze zl

C
ý vlk, ºe se

Dm
skrývá. :\

1.
Dm
Ve dne ukryt

F
bývá stá

C
da v noci

Dm
loupí,

Dm
marn¥ Boha

F
vzývá, kdo

C
do cesty mu

Dm
vstoupí.

Dm
Vale a´ dá

F
spáse, vlk

Dm
nezná

B
slito

A
vání, jen

Dm
ovcím vyhý

F
bá se, kdyº

C
beránek je

Dm
chrání. R.

2. �ím víc strach se ²í°í, tím víc vlk si troufá,
uº i do vsí mí°í, kde v bázni lid si zoufá.
Nikdo nemá zdání, ºe na ty zuby dra£í
není t°eba zbraní, být s beránkem, ºe sta£í. R.

3. Jednou p°ijde chvíle, ú£et kdy se splácí,
kdo v¥°il jen síle, ten sílu náhle ztrácí.
Vlci strachem vyjí, to jim te¤ zvoní hrana,
ºe jim srazí ²íji dnes od berana rána. R.
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→ Spirituál kvintet



Beskyde, Beskyde → obsah

1.
D
Beskyde, Besky

A7

de, kdo po tob¥ i
D
de?

\:
G
�ernooký ba£a

D
ove£ky

A7

zatá
D
£á. :\

2. Aj, ba£o, ba£o ná², £ernú ko²ulku má².
\: Kdo ti ju vypere, kdyº mam¥nky nemá²? :\

3. Já nemám mam¥nku, ale mám galánku.
\: Ona mi vypere £ernú ko²ulenku. :\

4. Ona ju vypere a p¥kn¥ vyválí,
\: aº p·jdu k muzice, kaºdý ¬a pochválí. :\

5. V²eci sa starajú o moju chudobu
\: a já sa nestarám, chvála Pánu Bohu. :\

6. V²eci sa ºeníja, vojny sa bojíja
\: a já sa neºením, vojny sa nebojím. :\
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Big Bang Theory Theme → obsah

ze seriálu Teorie velkého t°esku

1. Our
G
whole uni

A
verse was in a

D
hot

A/C#
dense

Hm
state,

then nearly fourteen billion years ago expansion started, wait. . .
The Earth began to cool, the autothrops began to drool,
Neanderthals developed tools,
we built a wall.(We built the pyramids!)
Math, science, history, unraveling the mysteries,
that all started with the big bang!

2. "Since the dawn of man" is realy not that long,
as every galaxy was formed in less time, than it takes to sing this song.
A fraction of a second and the elements were made,
the bipeds stood up straight, the dinosaurs all met their fate,
they tried to leap, but they were late
and they all died. (They froze their asses o�.)
The oceans and Pangea, see ya, wouldn't wanna be ya
set in motion by the same big bang.

It
G
all started

A
with the big

Em7

bang!

B:
A
It's ex

D
panding ever

Hm
outward but one

Em7

day
A
it will

D
cause the stars to

Hm
go the other

Em7

way,

collapsing
A
ever inward,

Em7

we won't be here,
A
it won't be hurt.

Em7

Our best and
D/F#
brightest �gure, that

G
it'll make an

A
even bigger

D
bang!

3. Australopithecus would really have been sick of us,
debating how we're here, they're catching deer. (we're catching viruses)
Religion or astronomy, Descartes or Deuteronomy,
it all started with the big bang.

Music and mythology, Einstein and astrology,
it all started with the big bang.
It all started with the big bang!
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Blackbird → obsah

I: G(1) Am7 G(2) G(3)

1.
G(1)

Blackbird
Am7

singing in the
G(2)

dead of
G(3)

night,

C
take these

C#◦
broken

D
wings and

D#5[

learn to
Em
�y!

E[

D
All

C#◦
your

C
life

Cm G(2)

you were only
A7

waiting for this
C
moment to a

G
rise.

S1:C G(2) A7 C G

2. Blackbird singing in the dead of night,
take these sunken eyes and learn to see!
All your life you were only waiting for this moment to be free.

R:
F
Bl
Em
ack

Dm
bird

CGm
�y,

C

F
Bl
Em
ack

Dm
bird

CGm
�y,

A7

Into the
C
light of the dark black

G(1)

night.
Am7G(2)

S1:G(3) C C#◦D D#5[Em E[

D C#◦C Cm G(2) A7 C G

R.

S3:G(3) G(3) G(3) . . .
G(1) Am7 G(2) C G(2) A7 C

3. Blackbird singing in the dead of night,
take these broken wings and learn to �y!
All your life you were only waiting for this moment to arise.

C: \: You were only waiting for this moment to arise. :\
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Bláznova ukolébavka → obsah

1.
D
Má² má ove£ko

A
dávno spát i

G
píse¬ pták·

D
kon£í.

D
Kv·li nám p°estal

A
vítr vát, jen

G
m·ra zírá

D
zven£í.

Já
A
znám její zá²´, tak

G
vyhledej skrý²,

zas
A
má bílej plá²´ a

G
v okn¥ je

A
m°íº.

R:
D
Má² má ove£ko

A
dávno spát a

G
m·ºe² h°át,

ty m¥
E
m·ºe² h°át. Vºdy´

D
p°ijdou se

G
ptát,

zítra zas
D
p°ijdou se

G
ptát, jestli ty

D
v mých p°edsta

G
vách uº

D
mizí².

2. Má² má ove£ko dávno spát, dnes máme p·lnoc temnou.
Ráno budou nám blázn· lát, ºe ráda snídá² se mnou.
Pro£ m¥l bych jim lhát, ºe jsem tady sám,
kdyº tebe mám rád, kdyº tebe tu mám. R.
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Blaºek I → obsah

1.
C
M¥l jsem rad Blaºka jak

F
svojiho

C
synka, z

F
jedneho

C
hrnka sme kafe pi

G
li,

F
vymetli sme

C
kina,

F
takovi sme

C
byli a ºadnu srandu sme

G
n¥zkazi

C
li.

2. �ize¬ sme hasili v knajp¥ na nadraºi, a jak byl v raºi, jak uº ho m¥l,
do jedne tlapy chytnul dva chlapy, aji do lochu bych misto ¬ho ²el.

3. Loni se u nas povy²ovalo, na vy²²i mista, za vy²²i plat.
To se robi dycky automaticky, jak kerysi chachar zdrhn¥ na Zapad.

4. Za ten d¥¬ pluvnul by sem si do ksichtu, bo sem se zdrºel u jedne ºeny,
a jak sem po absenci p°i²el na ²ichtu, tak uº byl Blaºek povy²eny.

5. Tym padem Blaºek mi v£il robi ²efa, tuº to je trefa, tuº to je gol,
tuº to je drama, takovy �ama, ulice mama, otec alkohol.

6. Dejt¥ se v²eci p°eje´ rychlikem, kozla zahradnikem st¥ zrobili
a pytlaka hajnym a zlod¥je tajnym, to st¥ se p¥kn¥ vybarvili.

7. Dy´ je to gauner a svi¬a sprosta, du²evn¥ siln¥ zak°iknuty,
na prstach s bidu po£ita do sta a vy²matlane nosi buty.

8. Od jiste doby n¥mam rad Blaºka, k svatku mu ruku n¥podam,
a jak na mopedu p°es kaluº pojedu, schvaln¥ ho dycky ochlustam.
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→ Pavel Dobe²



Blaºek II → obsah

1.
C
Zima jak svi¬a,

F
po£asi

C
divne,

F
typicka

C
chuze, napadny

G
vzhled,

F
jestli je to

C
Blaºek,

F
tak to se mnu

C
²vihne, bo sem ho nevid¥l

G
uº osm

C
let.

2. A v£il ho potkam na Ku°im rynku, odepsaneho kamarada.
Co ty tu robi², ztraceny synku? Tuº, to zas bude hitparada.

3. Zabuchnul Toyotu zapadni zna£ky, hlasil se ku mn¥ tak jako d°iv,
za²li sme spolu do Dºbanu dolu na jednu kolu a na £trnact piv.

4. �e pry co °ikam na v²ecky ty zm¥ny, no, vyhlidnul sem si ²ikovny smrk.
Na ²acht¥ pro m¥ robota neni a doma by ubyl hladovy krk.

5. Zanechej zp¥vu truchlivých písní, s �nan£ní tísní si poradí² sám.
Nechcu ti radit, ale obra´ se na m¥, o velkých pen¥zích sonátu znám.

6. Celé to v²ecko po£íta£ °ídí, adresy t°ídí, no, jasná páka,
poloºí² marky, seºene² lidi, a po£ká² s kufrem na po²´áka.

7. Pokryl jsem utratu, v²ecky ty £arky, kupil jsem marky a odhlasil plyn,
konto jsem poslal do �ivnobanky k u£elum �rmy Blaºek & syn.

8. Kdysi sme Blaºkovi dos´ uk°ivdili, °e£ byva n¥kdy ostra jak ry£,
£lov¥k na ²acht¥ robi bez bryli, lehko se zmyli, no, to uº je pry£.

9. Uº je to dobre, zima jak svi¬a, nejhor²i srovnat se v kratke dob¥,
s pocitem, ºe jsem veliky boha£, a jak to vysv¥tlit svoji rob¥.
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→ Pavel Dobe²



Bon soir mademoiselle Paris → obsah

1.
Em
Mám v

H7

kapse jeden
Em
frank, jsem

D
nejbohat²í z

G
bank nad Sei

H7

nou.
Em
Mám

H7

víc neº krupi
Em
ér,

D
stíny Sacre

G
Coeur nade

H7

mnou.

R:
C
Láska je

D
úd¥l

G
tv·j,

Am
Pán B·h t¥

H7

opa
Em
truj.

Bon so
C
ir mademoi

D
selle Pa

Em
ris, bon so

C
ir mademoi

D
selle Pa

Em
ris.

2. Znám boulevard Sant Michel, tam jsem v£era ²el s Marie Claire.
Vím, jak zní z úst krásných ºen ta sl·vka �Car je t'aime, oh, ma chère.� R.
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Boty proti lásce → obsah

1.
E
Zas mi °íkal, ºe má n¥co pro mne,
a to n¥co, ºe prý láska je.
A
Já v²ak nechci ºádnou lásku v dom¥, je,
E
p°iná²í jen ºal a výdaje.

Mám
G
proti lásce

E
boty, ty

G
chrání paní

E
svou,

ty
G
boty vºdycky

E
jdou a v²echno hezké po²la

/E E D#D#D D C#C#C C H H A#A G#G E

pou

2. �iju sama díky t¥mto botám,
ºiju sama zásluhou t¥ch bot.
�asto sice kluk·m hlavy motám, je,
botám ale city nejsou vhod.
V t¥ch botách ráda ²lapu, zvlá²´ po lásce nás dvou,
ty boty vºdycky jdou a v²echno hezké po²lapou.

3. Tyhle boty nosím n¥kde v du²i,
n¥kde v du²i, ne v²ak na nohou.
Jsou tam dole, kde mi srdce bu²í, je,
od bu²ení mu v²ak pomohou.
V t¥ch botách ráda ²lapu, a to se mi prý mstí,
prý v t¥chto botách jdu, a tak si ²lapu po ²t¥stí.

rec: Pozor, boty! Pochodem v chod!
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Boty z k·ºe toulavejch ps· → obsah

1. Tenkrát
D
kon£ila válka,

D7

kdyº spat°il jsem
G
sv¥t,

já sotva nohama
D
plet, kdyº mn¥ byl jeden

A
rok.

Jenºe nebyla
D
k·ºe,

D7

táta u²il mi pár
G
bot

z k·ºe toulavejch
D
ps· a °ek', v nich bude² mít pevnej

A
krok.

A7

R: Tak
D
�dlej a

D7

hraj, jen
G
pro ty, co

Em
maj

hlavu
A
v oblacích a plnou

D
sn·.

A7

Tak
D
�dlej a

D7

hraj, jen
G
pro ty, co

Em
maj

boty
A
z k·ºe toulavejch

D
ps·.

2. Já z·stal jsem stejnej, jak bejval jsem d°ív,
to jen £as na m¥ kýv v proudu dní, jak se zdá.
Mám po°ád svý první banjo, co jeden tulák mi dal,
já s ním pod hlavou spal a dodnes stejnej zvuk má. R. ×2
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Brat°í£ku zavírej vrátka → obsah

1.
Em
Brat°í£ku, nevzlykej, to nejsou

G
bubáci,

D
vºdy´ uº jsi velikej, to jsou jen

H7

vojáci,

C
p°ijeli v hranatých ºelezných maringot

H7

kách.
Se slzou na ví£ku hledíme na sebe,
bu¤ se mnou brat°í£ku, bojím se o tebe
na cestách klikatých, brat°í£ku v polobotkách.

R:
Em
Pr²í

Hm
a

Em
venku

Hm
se

Em
setm¥

Hm
lo,

Em Hm

Em
tato

Hm
noc

Em
nebu

Hm
de

Em
krát

Hm
ká.

Em
Berán

Hm
ka

C
vlku

Hm
se

Em
zacht¥lo.

C
Brat°í

Hm
£ku! rec: Zav°el jsi

H7

vrátka?

2. Brat°í£ku, nevzlykej, neplýtvej slzami,
nadávky polykej a ²et°i silami.

Nesmí² mi vy£ítat, jestliºe nedojdeme.
Nau£ se písni£ku, není tak sloºitá,
op°i se, brat°í£ku, cesta je rozbitá.
Budeme klopýtat, zpátky uº nem·ºeme. R.
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B°eclavská kasár¬a → obsah

1.
C
B°eclavská kasár¬a

G
malova

C
ná,

C
malujú ju chlapci

G
se ²avla

C
ma.

\:
G
Chlapci se ²avlama,

C
d¥v

G
£a
C
ta
F
sl
C
za
G
ma,

C
B°eclavská kasár¬a

G
malova

C
ná. :\

2. B°eclavská kasár¬a ²iroký dv·r,
po n¥m sa procházá ²ohajek m·j.
\: Po n¥m sa procházá, p°evelice plá£e,
aº sa ta kasár¬a celá t°ase. :\

3. Do£kajte d¥v£ata t°i m¥síce,
bude nás rukovat na tisíce.
\: Vy budete plakat, my budeme skákat
v B°eclavskej hospod¥ p°i muzice. :\

47
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Brno je zlatá lo¤ → obsah

a.
Am
P°eb¥hla mi p°es cestu

Dm
£erná

Am
srna,

Am
jel jsem zrovna za mami

Dm
nou do

Am
Brna.

Dm
Nem¥l jsem v²ak sm·lu,

Am
spí²e ²t¥stí,

H7

aº na t°i je£ná
E7

zrna.
Dm
Mirka doma

G7

spala, v·bec
C
nikde netraj

A7

dala, co si
Dm
vlastn¥ m·ºu

E7

od ºivota je²t¥ více
Am
p°át.

G7

R1:
C
Brno

E[◦
je

Dm
zlatá

G7

lo¤,
C
za d¥v

E[◦
£aty z

Dm
Brna

G7

cho¤,
A7

hm, jsou
Dm
hezké,

G7

hm, a
C
mladá.

R2: Brno je zlatá lo¤, za d¥v£aty z Brna cho¤,
hm, jsou hezké, hm, a chytrá.

b.
C7

Kam se hrabou d¥v£ata z
F
Prahy, Plzn¥, �Ustí?

D7

Kdo má trochu �lipa
G7

do Brna se pustí!

R3: Brno je zlatá lo¤, za d¥v£aty z Brna cho¤,
hm, jsou hezké, hm, a v¥rná.

b. Kam se hrabou d¥v£ata z Prahy, Plzn¥, Ústí,
kdo má trochu za u²ima, do Brna se pustí!

R3.
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Bude mi lehká zem → obsah

1.
D
Mám p¥knou sirku v zubech,

Am7

krempu do £ela

a
G
bota zpuch°elá mi

C9

vrásky ned¥lá.
D
Jen tou svou sirkou ²krtni

A
a´ se oh°ejem',

aº
D
p°ikreje nás zem, tak

G
uº si ne²krtnem'.

R:
D
Má lásko

Am
jen ty smí² kázat mi

G
nad hrobem

C9

D
má zem pak

A
bude lehká, bude mi

D
lehká zem, bude mi

G
lehká zem.

D

a-a-
Am
a a a-a-a-

D
a a a

Gm7

a

2. Mám tu svá vysv¥d£ení pohlednici z Brém
a proti pihám krém, co s nimi, £ert je vem'.
Ten £ert sám brzo zjistí, ºe má v podpaºí
moc t¥ºká závaºí a n¥kde v poli rozpaºí. R.

3. Tak dobré ráno, milé my²i v kostelích,
tak a´ vám chutná klíh v²ech k°ídel and¥lských
a dobrý ve£er, sovo, který my²i jí²,
ptá² se, zdali my vzali zav£as pali4, já°ku, to si pi². R.

4. Uº nemám ani klobouk, pluje pov¥t°ím,
jak zvony hledá �ím, £i sebe sama, co já vím?
Jen to, ºe co mám tebe, uº tíºi necítím.
A - a - a - a - a - a. R.

4vzít pali = vzít roha, vzít nohy na ramena; z brn¥nského hantecu: du pali = odcházím
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Buráky → obsah

1. Kdyº
D
Sever vál£í s Jihem a

G
zem jde do vál

D
ky,

na polích místo bavlny te¤
E
rostou bodlá

A7

ky.

Ve
D
stínu u silnice vidím

G
z Jihu vojá

D
ky,

jak válejí se klidn¥ a
A7

louskaj burá
D
ky.

R: Hej
D
hou, hej hou, na£

G
chodit do vál

D
ky,

je lep²í doma sed¥t a
E
louskat burá

A7

ky.

Hej
D
hou, hej hou, na£

G
chodit do vál

D
ky,

je lep²í doma sed¥t a
A7

louskat burá
D
ky.

2. Plukovník je v sedle, volá �Yankeeové jdou,�
a muºstvo stále k°i£í, ºe dál uº nemohou.
Plukovník se oto£í a koukne do dálky,
jak jeho slavná armáda jen louská buráky. R.

3. Aº tahle válka skon£í a my zas budem ºít,
své milenky a ºeny zas p·jdem políbit.
Pak zeptaj se t¥: �Hrdino, cos d¥lal za války?�
�Já �ákal jsem se s kvérem, a louskal buráky.� R.
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Carmina amorosa → obsah

1. \:
E
More festi querimus

A
virum virtuosum,

E
quem et benedicimus hos

A
pitem

E
glori

A
osum, :\

Hm
et ab ipso

E
petinus,

A
munus graciosum,

ut
Hm
sumam nobis

E
conferat

A
trium

E
soli

A
dorum.

2. \: Kdo svou du²i spravuje tam, kde korbel cinká,
ten svou milou miluje, aº kdyº uº Pán B·h spinká. :\
Láska ho°í kolem nás jako plamen svíce,
aº ten ohe¬ spolkne £as, nebude jí více.

3. \: Kdo lºe kn¥ºím v kostele, £ert ho stáhne z k·ºe,
neº ti milá ustele, v²ak trochu lhát se m·ºe. :\
Láska ho°í kolem nás jako plamen svíce,
aº ten ohe¬ spolkne £as, nebude jí více.

4. \: Neptejte se u£enc· na elixír mládí,
zeptejte se mládenc·, t¥ch, kte°í panny svádí. :\
Láska letí kolem nás jako z nebe kámen,
chy´ ji do svých rukou v£as, sic je s tebou amen.

C:
E
Sic je s tebou

A
amen.
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→ Spirituál kvintet



Co d¥lá², to d¥lej rád → obsah

1.
C
M·j táta byl jen st°ízlík, m¥l sílu nevel

G7

kou,
ale jak jsem ho znal, byl v¥t²í neº král,

jenom jedinou my²len
C
kou.

R:
C
Nesmí² být nikdy líný, nesmí² se práce

G7

bát,

jen se snaº, jak nejlíp to zná², co d¥lá², to d¥lej
C
rád.

2. Kdyº jsem se n¥kdy díval, jak mámu objímal,
tak natáhnul krk a li²ácky mrk',
a nato hned mi povídal:

3. A£ z tvá°í mu úsm¥v zá°il, n¥kdy taky sm·lu m¥l,
pak zaplakal, a kdyº jsem se ptal,
°ek' mi, �Pro£ bych nebre£el?�

4. Vidím ten den jak v£era, kdyº nám hore£kou zbled,
ale d°íve neº zhas', sta£il pozvednou hlas,
a pak mi °ek' naposled:
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Co jsem m¥l dnes k ob¥du → obsah

1.
E
P°edstavte si,

A7

p°edstavte si,
E
co jsem m¥l dnes

A7

k ob¥du,
E
p°edstavte si,

A7

p°edstavte si,
D7

co jsem m¥l dnes k ob¥du:

\:
G
Knedlíky

A7

se zelím,
D7

se zelím
G
kyselým. :\

H7

To koukáte,
E
to koukáte,

A7

co jsem m¥l dnes
H7

k ob¥
E
du.

2. . . . pak jsem jedl u stolu, kdo ví co v rosolu.

3. . . . kapustu va°enou, jedli jsme ji s Ma°enou.

4. . . . sám jsem si za pecí zad¥lal telecí.

5. . . . ²kubánky ma²t¥ný ba²til jsem jak pra²t¥ný.

6. . . . uzený na hráchu, st°ílel jsem ho na bráchu,
jeseter na kmín¥, koupil jsem ho v Londýn¥,
buchti£ky se ²odó, zapíjel jsem je vodó,
bor·vky na sádle, na²el jsem je ve prádle,
piroºky, blin£iky, kartof¥ly, svin£iky,
co je moc, to je moc, syre£ky from Holomóc,
na chleb¥ romadúr od madam de Pompadour,
²penátovou konzervu, te¤ka v²echno rozervu,
va°ené brav£ové, seºrali ho ba£ové,
ºin£ica z Levo£e, zná ji kaºdý Jiho£ech,
koprovou vode dna dala tetka hodná,
zaje£í pysky, zapíjel jsem whisky,
kuní ocas na ²peku, p°inesli mn¥ od Flek·,
ku°ata smaºený, ale uº bez Ma°eny.
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→ Suchý & �litr



Co jste, hasi£i → obsah

1.
G
Co jste,

C
hasi

G
£i, co jste d¥la

D
li?

\:
D
�e jste nám ten pivo, pivo, pivovárek sho°et

D7

necha
G
li. :\

2. Sho°et nechali i tu hospodu.
\: My, sta°í mazáci, sta°í ulejváci, máme pít vodu! :\

3. Vodu nepijem, my pijeme rum.
\: Voda je pro ºáby, víno je pro báby, my pijeme rum. :\

4. Vodu nepijem, my pijeme rum.
\: My píve£ko pijem, vesele si ºijem, za pár jdem dom·. :\

5. Za pár, za £ty°i, uº tu nebudem,
\: uº vás milí páni, páni lampasáci, zdravit nebudem. :\
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→ lidové



Co sa to ²upoce → obsah

1. \:
G
Co sa to ²u

D
poce

D7

za tú stodo
G
lú? :\

\:
C
�ohajovi kon¥,

G
²ohajovi kon¥, ²ohajovi

D
kon¥

D7

vody nema
G
jú :\

2. \: Nemajú, nemajú, chcelo sa jim pit. :\
\: Mosela ²enké°ka pro víne£ko jít. :\

3. \: �patný si syne£ku, ²patný hospodá°, :\
\: ºe svojim koní£kom vody nepodá². :\

4. \: �patná si dcere£ko, ²patná kucha°ka, :\
\: ºe sa ti na plotn¥ pálí zásmaºka. :\

5. \: �patná si dcere£ko, ²patná hospody¬, :\
\: ºe sa ti na plotn¥ pálí petrolín. :\

6. \: �patná si dcere£ko, ²patná ²vadlena, :\
\: ºes u²ila trenky aº po kolena. :\

7. \: Neo²idil som sa, iba na ºen¥. :\
\: Ko¬a moºe² prodat, vola vyhandlovat, vola vyhandlovat, ale ºenu nie. :\

55

→ lidové



Co z tebe bude → obsah

capo 3

1.
C
Kdyº jsem byl prcek,

Dm
tak se m¥ v²ude

G
dosp¥láci ptali chlap£e,

C
co z tebe

C/H
bude?

Am
Já °ek', ºe nevím a

Dm
div se nerozbre£el,

vºdy´
G
já m¥l sotva páru, co

C
budu d¥lat ve£er.

Ptala se máma, zajímalo to tetu
i zoufalýho d¥jepisá°e v kabinetu.
Jó, kdyby na m¥ dneska stejnej dotaz m¥l,
moc rád bych mu odpov¥d¥l:

R: Já (pane u£itel) chci
C
milovat, já chci

Dm
poznat sv¥t,

já chci
G
lítat na m¥síc,

C
a pak

C/H
zp¥t,

já chci
Am
drink a pláº, ne tvou

Dm
kancelá°,

tak
G
pro£ se m¥ tak blb¥

C
ptá²? ×2

2. Ob£as se zdá, ºe ú£el dospívání
je úsp¥²n¥ se vyvinout ve vzorný plátce daní.
Moºná by ale n¥kdy stálo za to °íct,
ºe ºivot je i n¥co víc.

Víc neº do kanclu z kanclu splácet hypotéku
a ke ka� si ráno dát t°i cukry a hrst lék·.
�ivot je dar, tak ºij ho, neº ute£e ti
£ekáním na d·chod ve stop¥ti. R. ×2

B: Uo o o o, co z tebe bude?
Uo o o o, co z tebe bude?
Uo o o o, co z tebe bude?
Uo o o o. R. ×2
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→ Poká£



�arod¥jnice z Amesbury → obsah

1. Zuzana
Dm
byla dívka,

C
která ºila v

Dm
Amesbury, s jasnýma

F
o£ima a

C
°e£mi pán·m

Dm
navzdory,

sou
F
sedé o ní

C
°íkali, ºe

Dm
temná kouzla

Am
zná, a

B
ºe se lidem

Am
vyhýbá a s

B
¤áblem

C
pletky

Dm
má.

2. Onoho léta náhle mor dobytek zachvátil
a pov¥r£ivý lid se na pastora obrátil,
ºe znají tu moc ne£istou, jeº krávy zabíjí,
a odkud ta moc vychází, to kaºdý dob°e ví.

3. Tak Zuzanu hned p°ed tribunál p°edvést nechali,
a kdyº ji vedli m¥stem, v²ichni kolem volali:
�Uº konec je s tvým °ád¥ním, uº nám neu²kodí²,
te¤ na své cest¥ poslední do pekla poletí²!�

4. Dosv¥d£il jeden sedlák, ºe zná její um¥ní,
¤ábelským kouzlem prý se v netopýra prom¥ní
a v noci nad krajinou létává pod £ernou oblohou,
sedlák·m krávy zabíjí tou mocí £arovnou.

5. Jiný zas na k°íº p°ísahal, ºe její kouzla zná,
v noci se v £ernou ko£ku m¥ní dívka líbezná,
je t°eba jednou provºdy ukon£it ¤ábelské °ád¥ní
a v²ichni k°i£eli jak posedlí: �Na ²ibenici s ní!�

6. Spektrální d·kazy pe£liv¥ byly zváºeny,
pak z tribunálu povstal starý soudce váºený:
�Je p°ece v knize psáno, nenechá² £arod¥jnici ºít
a p°ed ¤áblovým u£ením bude² se na pozoru mít!�

7. Zuzana stála krásná s hlavou hrd¥ vzty£enou
a její slova zn¥la klenbou s tichou ozv¥nou:
�Pohrdám vámi, neznáte nic neºli samou leº a klam,
pro tvrdost va²ich srdcí jen, jen pro ni umírám!�

8. Tak vzali Zuzanu na kopec pod ²ibenici
a v²ude kolem ní se sb¥hly davy b¥snící,
a ona stála bezbranná, v²ak s hlavou vzty£enou,
zem°ela ti²e samotná pod letní oblohou.
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�ere²n¥ → obsah

1.
Em
Ako mladé

Am7

diev£a
C
uº je to

H7

za na
Em
mi.

Em
Po stromoch som

Am7

liezla
C
s na²imi

H7

chlapca
Em
mi.

G
A vºdy ke¤ na strome

D
zlomili halúzku,

H7

hádzali mi chlapci
C
£ere²n¥

D
za blú

Em
zku.

G
Ke¤ boli zvedaví,

D
£o to mám pod blúzkou,

H7

odhá¬ala som ich
C
zelenou

D
halú

Em
zkou.

2. Ubránila som sa viac menej úspe²ne.
Nikto nesmel siahnu´ na moje £ere²ne.
Neverte mládencom, ke¤ sa vám zapa£ia,
vyjedia vám v²etky £ere²ne z kolá£a.
Chlapci neublíºia kým h©adia zo stromu,
ke¤ zosko£ia dolu, £akajte pohromu.

3. Ke¤ sa na vás chlapec zadíva uprene,
ako tie £ere²ne budete £ervené.
Ke¤ sa na vás ²uhaj usmeje pod fúsky,
rýchlo vyberajte £ere²ne zpod blúzky.
�ere²ne sú zrelé a blúzka priúzka,
ni£ vám nepomôºe zelená halúzka.
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�ere²ni£ky → obsah

1.
C
�ere²ni£ky, £ere²ni£ky, £e

F
re²
C
n¥,

C
vy ste sa n¥

A
rozsypaly

Dm
na

C
ces

G
t¥.

\:
D
Kdo vás najde

D7

ten vás posbí
G
rá,

G7

já som mala
C
v£era

G7

ve£er frají
C
ra. :\

2. Bol to frajír malovaný jak r·ºa,
toho bych si vyvolila za muºa.
\: Ani bych mu robit nedala,
jenom jako r·ºu bych ho chovala. :\

3. Ako r·ºu, ako r·ºu £ervenú,
já bych bola jeho ºenú milenú,
\: já bych bola jeho lilija
a on moja r·ºa, r·ºa £ervená. :\

4. A ke¤ bych ho, a ke¤ bych ho dostala,
pak bych se mu, pak bych se mu vysmála.
\: Robit bude a já tancovat,
preca já si umím chlapa vychovat. :\
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→ lidové



�erná díra → obsah

1.
G
Mívali jsme

D
d¥de£ka,

C
starého uº

G
pána,

G
stalo se to v

D
£ervenci,

C
jednou £asn¥

D
zrá

G
na.

Em
�el do sklepa

C
pro vidle,

A
aby seno

D
sklízel,

G
uº se ale

D
nevrátil,

C
prost¥ n¥kam

D
zmi

G
zel.

2. Máme doma ve sklep¥ malou £ernou díru,
na co p°ijde, seºere, v ni£em nezná míru.
Necho¤, babi, pro uhlí, seºere i tebe,
uº t¥ nikdy nenajdou p°íslu²níci VB.

3. P°i²li v¥dci z daleka, p°i²li v¥dci z blízka,
babi£ka je nervózní a nás, d¥ti, t°íská.
Sama musí poklízet, b¥hat kolem plotny,
a d¥da je ve sklep¥ nekone£n¥ hmotný.

4. Hele, babi, nezoufej, moje ºena va°í
a jídlo se jí v¥t²inou nikdy nepoda°í.
P·jdu díru nakrmit zbytky od ob¥da,
díra v²echno vyvrhne, i na²eho d¥da.

5. Tak jsem díru nakrmil zbytky od ob¥da,
díra v²echno vyvrhla, i na²eho d¥da.
Potom jsem ji rozkrájel motorovou pilou,
op¥t £lov¥k zvít¥zil nad neznámou silou.

C:
A
D¥de£ek se

E
raduje,

D
ºe je zase v

A
penzi,

A
te¤ je na²e

E
písni£ka

D
zralá pro re

E
cen

A
zi.
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→ Karel Plíhal



�erná Ostrava → obsah

1.
A
Z Hulváckého kopce

D
jede tramvaj ²upem,

A
drºíme se ²tangle

D7

a nohama dupem.

R: \:
G
�erná, Ostrava

D
£erná, d¥vucha

A7

v¥rná, revize
D
jíz
A
de
D
nek! :\

2. Jsem nový revizor a kontroluju tu, esli mate ¤urku spravn¥ procviknutu.
3. �e se krad¥ v²ad¥, byst¥ v¥d¥t mohli, z Poruby jdu p¥²ky, bo koleje ²lohli.
4. Z knihovny mi p°i²la sedma upominka, mladi me je v °iti, jak koksovna Karolinka.
5. Kdyº si kupim boty, nemám na kalhoty, kdyº si kupim gat¥, nemam na boty od Bat¥.
6. Ty ma ºelezarno, ty moja dratovno, na zalohu malo, na vyplatu hovno.
7. Uº aj m¥ doblbla ta tele reklama, nosim plinky Pampers, vloºky s k°idelkama.
8. Pry£ je stary Magdon, pry£ su d¥cka hladne, ten, kdo neni v Tescu, ten hraje golf na

�eladne.
9. Moja Evelína je jak z Temelína, do £tvrtka hajcuje, v pátek vyhasíná.
10. P°ihlasil jsem robu, ºe vyhraje missku, byla stot°inacta, dostal jsem po pysku.
11. Vím, ºe od fanou²ku asi jednu sliznu, bo sem v£era sloºil banikovsku tryznu.
12. V£era hanba Klausa, dneska hanba �pidla, pe£eným holub·m zlomila se k°ídla.
13. Z Ameriky domu cesta rychle �£i, nejdel²í je úsek z Lipníka na Ji£ín.
14. Kdyº jsem zpival hymnu, ostuda m¥ liska, bo jsem málem neubrzdil Nad Tatrou sa

blyska.
15. V ned¥lu pudeme na veliku turu, po £ervene zna£ce z Kau�andu do Carrefouru.
16. Prodejte si celu Ostrav¥nku moju, jen ty ¤ury v zemi nechte na pokoju.
17. Jen ty ¤ury v zemi, £erne jako bryja, tam farala cela moja familia.
18. Cela familia, v²eci kamaradi, tam jsem nechal zdravi aji pulku mladi.
19. Co bych rano vstaval, od pul pate robil, budu podnikatel, kupil jsem si mobil.
20. P°ed Union banku d¥laji se fronty, kaºdy tam ²ibuje s t¥mi svymi konty.
21. A ja n¥²ibuju, bo ty svoje rance dal sem do bezpe£i Moravia bance.
22. Praº²ti u°ednici, b¥ºte do prdele, nám dalnici stavi synci z Izraele.
23. Byl to chytry chlapec, ale jinak lajdak, ºe byl na d¥vuchy, tak studoval pajdak.
24. Byt v miliona°i laka Ostravaka, misto toho ale nejslab²i, mate padaka.
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→ Jaromír Nohavica



�ernej pasaºér → obsah

1. Mám
Dm
kufr plnej p°ebyte£nejch

A
krám· a mapu zabalenou do plát

Dm
na.

M·j
Dm
vlak v²ak jede na opa£nou

A
stranu a moje jízdenka je dávno neplat

Dm
ná.

S: F Dm F Dm

2. N¥kde ve vzpomínkách stojí d·m, je²t¥ vidím, jak se kou°í z komína.
V tom dom¥ pro m¥ prost°ený st·l, tam já a moje rodina.

3. Moje minulost se na m¥ ²klebí a srdce bolí, kdyº si vzpomenu,
ºe stromy, který m¥ly dor·st k nebi, te¤ leºí vyvrácený z ko°en·.

S: F Dm F Dm

R: Jsem £ernej
B
pasaºér,

C
nemám

F
cíl, ani sm¥r, vezu se

B
na£erno

C
ºivotem a

F
nevím.

Jsem £ernej
B
pasaºér,

C
nemám

F
cíl ani sm¥r, vezu se

B
odnikud

C
nikam

a
A7

nevím, kde skon£ím.

4. Mám to v²echno na barevný fotce n¥kdy z minulýho století.
Tu jedinou a pocit bezdomovce si nesu s sebou jako prokletí.

S: F Dm F Dm

R.

5. Na na na naj na na na naj, na na na naj na na na naj,
na na na naj na na na naj, na na na naj na na na naj.
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→ Traband



�erné o£i, jd¥te spát → obsah

1.
D
�erné o£i, jd¥

A
te
D
spát.

D
�erné

D7

o£i
G
jd¥

H7

te spát,
Em
v²ak m

Em7

usíte
A
rá
A+

no vstát,
Hm
v²ak musíte

G4

rá
A
no

D
vstát.

2. \: Ráno, ráno, raní£ko, :\
\: d°ív, neº vyjde sluní£ko. :\

3. \: Sluní£ko uº vychází, :\
\: má milá se prochází. :\

4. \: Prochází se po rynku, :\
\: nese smutnou novinku. :\

5. \: Novine£ku takovou, :\
\: ºe na vojnu verbujou. :\

6. \: Kdyº verbujou, budou brát, :\
\: ²koda chlapc· nastokrát. :\
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→ lidové



�erno²ské ghetto → obsah

1. Jako
C
tenkrát zase sly²ím slanej

Em
vítr vát

a
F
na rezavý

G
ploty hrát, tam v

C
ghettu.

Jako
C
tenkrát, svý mámy sly²ím

Em
tichej hlas,

jak
F
pohádku mi

G
²eptá zas tam v

C
ghettu

R: Jestli se tam
G
vrátí², jestli se tam

F
vrátí², tak

C
dej

F
na svou ²´astnou

G
hv¥zdu ten ná²

C
k°íº.

Slabost víru
G
zmáhá, ale to se

F
stává lidem

C
zlejm,

F
nedívej se

Em
za sebe a z

Dm
ruky nehá

G
dej.

2. Tak to bejvá, ºe nechutná ti chleba jíst
a umírá se na závist, tam v ghettu.
Zdi £as smejvá, tak marný je chtít na n¥ psát,
kdyº není d·m, co sm¥l by stát tam v ghettu.

B:
G
Kaºdý ºijem ve svým ghettu

F
se svou pravdou

C
sám,

jen
F
hudba zní kdyº

Em
poslední £as na

Dm
prach se prom¥

G
ní.

3. Jak uº tolikrát, zase sly²ím slanej vítr vát
a na rezavý ploty hrát, tam v ghettu.
Jako tenkrát, svý mámy sly²ím tichej hlas,
jak pohádku mi ²eptá zas, tam v ghettu.

C: Tam v ghettu, tam v ghettu.
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→ Spirituál kvintet



�erný muº → obsah

1.
G
�erný muº pod bi£em otroká°e

G7

ºil
C
£erný muº pod bi£em

G
otroká°e ºil,

£erný muº pod bi£em
H7

otroká°e
Em
ºil,

kapi
Am7

tán John
D7

Brown to
G
z°el.

(D7)

R: Glory, glory aleluja,
glory, glory aleluja,
glory, glory aleluja,
kapitán John Brown to z°el.

2. \: Sebral z Virginie
v¥rných p°átel ²ik :\
prapor svobody tam zdvih. R.

3. \: V £ele v¥rných m¥sto
Herpers-Ferry jal, :\
právo, vít¥zství a £est. R.

4. \: Hrstka state£ných v²ak
udolána jest, :\
kapitán John Brown je jat. R.

5. \: Zvony Charles Townu
z dáli temn¥ zní, :\
poslední to John·v den. R.

6. \: John Brown mrtev jest
a jeho t¥lo tlí, :\
jeho duch v²ak krá£í dál. R:

verze Waldemara Matu²ky

1. Dávno sv¥t uº jméno Johna Browna zná,
zní jak polnice a trubka vít¥zná.
V zá°i táborových oh¬· zas a zas
tahle píse¬ zdvíhá hlas.

R: Glory, glory aleluja,
glory, glory aleluja,
glory, glory aleluja,
jménu kapitán John Brown.

2. \: V bíd¥ okov· ºil celý £erný Jih, :\
aº k boji za svobodu houfy state£ných
zvedl kapitán John Brown. R.

3. \: Vlajka nad hlavou jim
sotva za£la vlát, :\
záke°nou p°esilou je poraºen a jat
v boji kapitán John Brown. R.

4. \: Z rána v Charles Townu
umírá£ek zní, :\
p°ed poprav£í £etou ve své chvíli poslední
stojí kapitán John Brown. R.

5. John Brown je mrtev, ale ºiv je ideál,
ten, za nímº doposledka jako stála stál.
John Brown je mrtev,
ale pravda, které p°ál,
jako slunce zá°í dál. R.
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�ert ví, kdy kotvy zvednem' → obsah

→Drunken Sailor

1.
Dm
Ná² lodivod uº je zas jak kára,

C
ná² lodivod uº je zas jak kára,

Dm
ná² lodivod uº je zas jak kára,

F
koukej

A7

jak se
Dm
klátí.

R1:
Dm
�ert ví, kdy kotvy zvednem',

C
£ert ví, kdy kotvy zvednem',

Dm
£ert ví, kdy kotvy zvednem'

F
nejd°ív

A7

na t°i
Dm
krále.

2. Hej, rychle v²echen rum p°es palubu, hej, rychle v²echen rum p°espalubu,
hej, rychle v²echen rum p°es palubu, a´ nepije dále. R1.

3. Ná² lodivod uº není jak kára, ná² lodivod uº není jak kára,
ná² lodivod je �t a kárá námo°níky hloupý.

R2: �ert ví, kdy kotvy zvednem', £ert ví, kdy kotvy zvednem',
£ert ví, kdy kotvy zvednem', aº se zas rum koupí.
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�ervená °eka → obsah

→Red River Valley

1. Pod tou
D
ská

F#

lou, kde
Hm
proud

D7

°eky
G
sy£í,

D

a kde £ní
Am
£erve

H7

ný kame
Em
ní,

A7

ºije
D
ten,

F#

co mi
Hm
jen

D7

srdce
G
ni£í,

Gm

toho
D
já
Hm
ráda

E9

mám
A7

k zblázn¥
D
ní.
GD

2. Vím, ºe lásku jak trám lehce slíbí,
já ho znám, srdce má d¥ravý,
ale já ho chci mít, mn¥ se líbí,
bez n¥j ºít uº m¥ dál nebaví. H7

3. �asto
E
k nám

G#

jezdí
C#m
vá

E7

s kytkou
A
r·ºí,

E

nejhez£í
Hm
z kovbo

C#7

j· v oko
F#m
lí.

H7

Vestu
E
má,

G#

u²i
C#m
tou

E7

z hadích
A
k·ºí,

Am

bitej
E
pás

C#m
na n¥m

F#

pár
H7

pisto
E
lí.
AE

4. Hned se ptá, jak se mám, jak se da°í,
a kdy prý mu to svý srdce dám?
Na to já odpovím, ºe £as ma°í,
srdce blíº �ervený °eky mám. C7

5. Kdyº je
F
tma

A
a jdu

Dm
spát,

F7

noc je
B
£erná,

F

hlavu mám
Cm
bola

D7

vou závra
Gm
tí,

C7

ale
F
já
A
p°esto

Dm
dál

F7

budu
B
v¥rná,

Bm

dokud
F
sám

Dm
se zas

G
k nám

C7

nevrá
F
tí.
B F
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�ervená °eka → obsah

Michal Tu£ný

(capo 2)
1. Jsem

D
potulnej

D7

cowboy, já
G
se potlou

D
kám

a
D
od ran£e

F#m
k ran£i se

Em
najímat

A7

dám.

A v
D
t¥ch Mlºnejch

D7

horách, na
G
konci ²tre

D
ky,

D
potkal jsem

F#m
holku vod �er

Em
vený

A7

°e
D
ky.

2. Pak za£lo mn¥ trápení a spousta b¥d,
kdyº táta se bál, abych mu ji nesved'.
A v t¥ch Mlºnejch horách na konci ²treky
dal hlídat dceru vod �ervený °eky.

3. Já sch·zku jsem si s ní dal uprost°ed skal,
abych se s ní kone£n¥ pomiloval.
A v t¥ch Mlºnejch horách na konci ²treky
já líbal holku vod �ervený °eky.

4. Sotva mi v²ak °ekla: �Milá£ku m·j.� ,
ze skal se ozvalu: �Bídáku, st·j!�
A v t¥ch Mlºnejch horách na konci ²treky
stál její táta vod �ervený °eky.

5. Tam pu²ky se jeºily, moc jich bylo,
mn¥ ²t¥stí se najednou vytratilo.
A v t¥ch Mlºnejch horách na konci ²treky,
já vobklí£enej byl u �ervený °eky.

C: Pak
A
ke slovu p°i²la má

G
pistol a

D
p¥st,

já
A
poslal je na jednu

D
nejdel²ích

Hm
cest.

A z
D
t¥ch Mlºnejch

D7

hor, tam na
G
konci ²tre

D
ky,

D
vez' jsem si

F#m
holku vod �er

Em
vený

A7

°e
D
ky.
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→ Michal Tu£ný



�eská písni£ka → obsah

1.
C
Ty na²e písni£ky

G7

jsou jako perli£ky
Am
na ²¬·rce

D7

navle£e
G
né.

G7

C
Kolik je

C7

krásy v nich
F
a je to

G7

velký h°ích,
Am
ºe jsou tak

D7

opu²t¥
G
né.

G7

R:
C
Ta na²e

G7

písni£ka
C
£eská,

C7 F
ta je tak hezká, tak

C
hezká.

C7

F
Tak jako na louce

C
kyti£ka,

G7

vyrostla ta na²e
D7

písni
G7

£ka.

2. Zpívejte, lidi£ky, ty na²e písni£ky, z Moravy, Slovenska, z �ech.
Ta na²e písni£ka je sice prosti£ká, ale je nejhez£í v v²ech.
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→ lidové



�í ºe sú to kon¥ → obsah

1.
Dm
�í ºe sú to ko

A7

n¥
Dm
ve dvo

A
°e,

Dm
ve

A
dvo

Dm
°e?

B
ºaden s nima n

(C)
¥o,

F
n¥o°e, n¥o°e.

B
�í ºe sú to ko

(C)
n¥?

Dm
Moje, moje sú,

Gm
k mojej mi

A7

lej ma
Dm
don¥

D
sú,

Gm
k mojej mi

A7

lej ma
Dm
don¥sú.

2. Na kope£ku stála, plakala, plakala.
Jezu, Jezu Maria volala, volala.
Jezu, Jezu Maria, Jezu jemine,
\: bude-li to chlapec, lebo nie? :\

3. Bude-li to chlapec, bude ²vec, bude ²vec.
U²ije mi £iºmy pre tanec, pre tanec.
Bude-li to diev£a, Jezu Maria,
\: bude frajárka ako já. :\

4. Hop, koní£ky moje, do skoku, do skoku,
budem leºat milej pri boku, priboku.
N¥budem sa modli´, ot£e, ot£ená²,
\: pojedeme spolem na sobá². :\
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�melák → obsah

1.
C
�iji si jako v pohád

G
ce,

F
kdyº nechci, nejdu do prá

C
ce,

C
venku se pasou ov

G
ce,

F
d¥lá si kaºdá, co

C
chce.

C
Po²eptá² mi, co t¥ lá

G
ká

F
a to je pro £melá

C
ka,

co
C
broukal si v klidu sv·j

G
part, najednou

F
malá louka a

C
start!

G F C

2. Tak ºijem' jako v pohádce, kdyº nechcem', nejdem do práce.
A to nechcem nikdy, venku se pasou krávy.
po²eptá², co t¥ láká, to je pro £meláka,

co broukal si v klidu sv·j part, malá louka a
C
start!

G

R:
F
Pro v²echny první t°

C
ídu, start!

G

F
Pro v²echny první t°

C
ídu,

Am
a´ se

F
propadnu,

G
jestli

C Am
nemám

F
pravdu, tak dám

G
fant,

C
slunce ti

Am
pihy

F
na tvá°e

G
kreslí, a co

C
já,

Am
já nic,

F
já muzi

G
kant.

3. Poslední dobou v lese, nikdo neví kde jsme.
Venku se pasou kozy, d¥lá si taky kaºdá, co chce.
Po²eptá², co t¥ láká, to je pro £meláka,
co broukal si v klidu sv·j part, najednou malá louka a start! R.
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�trnáct Kubík· → obsah

a.
Am
Jedu velmi rychle,

E7

jedu
Am
ost°e,

E7

jako kdybych prchal Cose
Am
nost°e.

Dm
Na dopravní

Am
vyhlá²ku

E7

já ale
Am
dbám,

Dm
£trnáct

Am
Kubík·

E7

na korb¥
Am
mám, ano,

Dm
£trnáct

Am
Kubík·

E7

na korb¥
Am
mám.

G7

b.
C
Lojzu Kubíka a

G7

Bé¤u Kubíka a �endu Kubíka a
C
Edu Kubíka

a Frantu Kubíka a
G7

Honzu Kubíka a
F
Ferdinanda

G7

Kubí
C
ka.

G7

A
C
Jardu Kubíka a

G7

Karla Kubíka a Lá¤u Kubíka a
C
Vencu Kubíka

a doktora Oldu Kubíka a
G7

Rudlu Kubíka a
F
Vendelína

G7

Kubí
C
ka.

C7

c.
F
Po desáté

G7

bylo by uº
C
pozd¥,

A7

F
bojuju

G7

o sekun
C
dy,

A7

F
£trnáct Kubí

G7

k· já musím
C
sloºit

A7

v
Dm
restauraci

G7

U Rotun
C
dy.

(G7)

b. A Lojza Kubík· a Bé¤a Kubík· a �enda Kubík· a Eda Kubík·
a Franta Kubík· a Honza Kubík· a Ferdinand Kubík·.
A Jarda Kubík· a Karel Kubík· a Lá¤a Kubík· a Venca Kubík·
a doktor Olda Kubík· a Rudla Kubík· a Vendelín Kubík·.

c. P°ed hospodou v²ichni te¤ka plá£ou,
slzy kanou na vyprahlou zem,
zbyte£n¥ jsem starý motor trápil,
do devíti dneska m¥li jen.
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→ Ivan Mládek



Dajána → obsah

1.
C
Lidé o ní

Am
°íkají,

Dm
ºe je v lásce

G7

nestálá,
C
ona zatím

Am
potají

Dm
jediného

G7

v mysli má.
C
Na toho, kdo

Am
klid jí vzal,

F
dnem i nocí

G7

£eká dál,
C
krá

Am
sná,

F
bláho

G7

vá Da
C
jána.

Am Dm G7

2. Ten, kdo klid jí navºdy vzal, ode²el si b·hví kam,
Dajána má v srdci ºal, ºije marným vzpomínkám,
p°edstírá-li ve dne smích, plá£e v nocích bezesných,
krásná, bláhová Dajána.

B:
F
Srdce, které

Fm
zastesklo si,

C
s úsm¥vem te¤

C7

ºal sv·j nosí,
F
stále £eká,

Fm
£eká dál, o

G
o, oo, o

G7

oo oo oo oo.

3. Ospalá jde ulicí, nezbaví se lásky pout,
sny, jeº voní sko°icí, sny, jeº nelze obejmout,
sama bude v¥£n¥ snít, nenalezne nikdy klid,
krásná, bláhová Dajána.
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Dál tou vodou → obsah

→Wade In the Water

R:
Am
Dál,

F
dál tou

Am
vodou,

F

E
dál,

E7

dál tou
Am
vod

G
ou,

E7

brat°i,
Am
dál,

F
dál tou

Am
vodou,

F

neº
F7

vítr
Am
vlny

Dm7

kalné
E7

roz
B7

bou
Am
°í.

1.
Am
Bílý

F
zástup

C6

sp¥
G
chá

C
dál,

F7

vítr
Am
vlny

Dm7

kalné
E7

roz
B7

bou
Am
°í,

hned v
Dm
patách vojsko

F
má, které

C6

vys
G
lal

C
král,

F7

vítr
Am
vlny

Dm7

kalné
E7

roz
B7

bou
Am
°í. R.

2. Blesk· zá° nám svítí tmou,
vítr vlny kalné rozbou°í,
kdo dojde k cíli, zem spat°í svobodnou,
vítr vlny kalné rozbou°í. R.
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→ Spirituál kvintet



Dáme klukovi ²koly → obsah

z pohádky Lotrando a Zubejda

1.
Am
Dáme klukovi ²ko

Em
ly,

F
a´ to stojí coko

C
li,

G
ne²et°íme na chlap

C
ci,

F
táto,

C
²áhni

G
do kap

C
sy.

2. Kdyº zná lupi£ písmena, stane se s ním prom¥na.
Kdyº zná lupi£ d¥jiny, tak je úpln¥ jiný.

R:
C
Bude

F
to ozdoba

C
loupeºnické

G
bandy,

C
bude

F
mít brejli£ky

C
a moºná i

G
k²andy,

C
posu

F
ne °emeslo

C
zas o kousek

G
dál,

C
bude to

F
lotr

G
intelektu

C
ál.

3. Nau£í se francouzsky, bude nosit licousky.
Nau£í se mluvnici, v²ech i v²ecky právníci.

4. Nau£í se n¥mecky, °ekne troky, ne necky.
Kdyº bude mluvit plynn¥, m·ºe loupit v cizin¥! R.
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→ Uhlí° & Sv¥rák



Darmod¥j → obsah

1.
Am
�el v£era m¥stem

Em
muº a ²el po hlavní

Am
t°íd¥.

Em

Am
�el v£era m¥stem

Em
muº a já ho z okna

Am
vid¥l.

Em

C
Na �étnu chorál

G
hrál, zn¥lo to jako

Am
zvon

a byl v tom v²echen
Em
ºal, ten krásný dlouhý

F
tón

a já jsem náhle
F#◦
v¥d¥l: ano, to je

E7

on, to je
Am
on.

2. Vyb¥h' jsem do ulic jen v no£ní ko²ili,
v odpadcích z popelnic krysy se honily
a v teplých postelích lásky i nelásky ti²e se vrt¥ly rodinné obrázky
a já cht¥l odpov¥¤ na svoje otázky, otázky.

R1: \:
Am
Na, na na

Em
na. . .

C G Am FF#◦ E7

:\

3. Dohnal jsem toho muºe a chytl za kabát,
m¥l kabát z hadí k·ºe, ²el z n¥ho divný chlad.
A on se oto£il a o£i plné vran a jizvy u o£í, celý byl pobodán
a já jsem náhle v¥d¥l, kdo je onen pán, onen pán.

4. Celý se strachem chv¥l, kdyº jsem tak k n¥mu do²el
a v ústech �étnu m¥l od Hieronyma Bosche.
Stál m¥síc nad domy, jak £írka ve vod¥, jak moje sv¥domí, kdyº zvrací v záchod¥,
a já jsem náhle v¥d¥l: to je Darmod¥j, m·j Darmod¥j.

R2: M·j Darmod¥j, vagabund osud· a lásek,
jenº prochází v²emi sny, ale dn·m vyhýbá se,
m·j Darmod¥j, krásné zlo, jed má pod jazykem,
kdyº prodává po domech jehly se slovníkem.

5. �el v£era m¥stem muº, podomní obchodník.
�el, ale nejde uº, krev skápla na chodník.
Já jeho �étnu vzal a zn¥la jako zvon a byl v tom v²echen ºal, ten krásný dlouhý tón
a já jsem náhle v¥d¥l: ano, já jsem on, já jsem on.

R3: Vá². . .
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→ Jaromír Nohavica



David a Goliá² → obsah

C
Lidi na li

Am
di jsou jako

F
sa
G
n¥,

C
£lov¥k na £lo

Am
v¥ka jako

F
kat.

G7

C
Podívejte

A
se na n¥,

Dm
musíte

G7

na°í
C
kat.

H7

Em
Obr do pidimuºíka

A
myd

H7

lí,
Em
domnívaje se, ºe vyhra

A
je.
H7

G
Klidn¥

Em
se¤me

Am
na ºid

D7

li,
G
£t¥me Bibli, tam to v²ech

G7

no je.
C
Samuelo

Am
va kniha nám

Dm
poví

G7

dá,
C
jak na �ida

Am
p°i²la veli

Dm
ká bí

G7

da,

C
jak ti bídní

Am
Fili²tíni

F
válku vést ne

Fm
byli líní,

C
aº potkali

A[7

Davi
G7

da.
C
David ²el do

Am
války volky,

Dm
nevol

G7

ky, z velké dálky
Am
nesl bratr·m

Dm
homol

G7

ky.
C
V pochodu se

Am
cvi£il v hodu,

F
dal si pro strý£

Fm
ka P°íhodu

C
t°i ²utry do

G7

tobol
C
ky.

Hej,
A[

hej, kam se
C
valej, vºdy´ jsou

D7

malej!

Takhle
G7

Goliá² ho
E7

provokuje,
Dm7

David slu²n¥
G7

salutuje.
C
Kdyº mu ale

Am
obr plivnul

Dm
do o

G7

£í,
C
David se o

Am
to£í, prakem

Dm
zato

G7

£í.
C
Kdyº za£íná²,

Am
no tak tu má²,

F
byl jsi velkej,

Fm
já m¥l kuráº.

C
A jakej byl

D7

Go
G7

li
C
á²!
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Deep River Blues → obsah

I:

deepriverblues

12

9
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2.

1.

1.
E
Let it rain,

E◦
let it pour,

E7

let it rain a
A7

whole lot more,

'cause
E7

I got them deep river
H7

blues.
E
Let the rain

E◦
drive right on,

E7

let the waves
A7

sweep along,

'cause
E7

I got them
H7

deep river
E7

blues.

2. My old gal's a good old pal and she looks like a waterfowl,
when I get them deep river blues.
Ain't no one to cry for me and the �sh all go out on a spree,
when I get them deep river blues.

3. Give me back my old boat, I'm gonna sail if she'll �oat, 'cause I got them. . .
I'm goin' back to Muscle Shoals, times are gettin' better there I am told, 'cause I. . .

4. Let it rain, let it pour, let it rain a whole lot more.
Let the rain drive right on, let the waves sweep along.

5. If my boat sinks with me, I'll go down, don't you see.
Now I'm gonna say goodbye and if I sink, just let me die.

6. Let it rain, let it pour, let it rain a whole lot more.
Let the rain drive right on, let the waves sweep along.
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Dej mi víc své lásky → obsah

1.
Em
Vymyslel jsem spoustu nápad·, a

G
ú,

co
Em
podporujou dobrou nála

D
du, a

H7

ú,
Em
hodit klí£e do kanálu,

A
sjet po zadku

Am
holou skálu,

Em
v noci chodit

H7

stra²it do hra
Em
du.

D7

R:
G
Má drahá dej mi víc,

H7

má drahá dej mi víc,
Em
má drahá

C
dej mi víc své

G
lásky a

D7

ú,
G
já nechci skoro nic,

H7

já nechci skoro nic,
Em
já chci jen

C
pohladit tvé

G
vlásky a

H7

ú.

2. Dám si dvoje housle pod bradu, aú,
v bílé placht¥ chodím pozadu, aú,
úpln¥ melancholicky, s citem pro v¥c, jako vºdycky,
vyrábím tu hradní záhadu. R.

3. Nejlep²í z t¥ch divnejch nápad·, aú,
mi dokonale zvednul náladu, aú,
natrhám ti sedmikrásky, tebe celou s tvými vlásky
zamknu si na sedm západ·.
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D¥láme, co m·ºem → obsah

1.
D
Jdem sv¥ta kraj a zejtra t°eba zpátky,
dál, sem a tam, v²echny cesty jsou nám krátký,
E
i kdyº plný p°ekvapení

A
jsou a nesná

D
zí.

(G A)

2. Jó, p°ijde den, kdy vylet¥l bych z k·ºe,
v²ak pocit mám, ºe d¥láme, co m·ºem,
kdyº na²e �dli �dli nás provází.

R: Máme
A
prej zdravý ruce, ale

D
ob¥ pouze levý,

A
práce nám p°eká

D
ºí.

V¥°, ten,
A
kdo ty fámy o nás

D
²í°í, neví,

E
nám, ºe jen k°ivdí touhle

A
lºí.

3. Já necht¥l mít nikdy p°epln¥ný sýpky,
mým pokladem jsou tyhle starý sk°ipky,
nám vlastn¥ na tom sv¥t¥ nic neschází. R.

4. Jó, t°eba hned od pond¥lí k pátku
rád dívkám hrál bych s chutí na památku,
pak je²t¥ kytici jim dám do vázy.

5. Jen za£nem hrát, tak von¥t za£nou r·ºe,
já pocit mám, ºe d¥láme, co m·ºem,
kdyº na²e �dli, �dli, �dli nás provází.
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D¥lání → obsah

1.
D
Kdyº má² srdce zjihlé,

G
kdyº má² potíºe,

D
tak dej cihlu k cihle,

G
t¥sto do díºe,

Em
upe£

A7

t°eba chleba,
D
postav t°eba

Hm
ze¤,

G
ºal se

A7

krásn¥ vst°ebá,
D
za£ni s tím hned

D7

te¤,
G
za£ni

A7

s tím hned
D
te¤.

2. = 1.

R:
G
D¥lání,

A7

d¥lání,
D
v²echny smutky

G
zahání,

Em
d¥lání,

A7

d¥lání je
D
lék.

D7

G
D¥lání,

A7

d¥lání,
D
to nám úsm¥v

G
zachrání,

Em
d¥lání,

A7

d¥lání je
D
lék.

3. = 1. R.
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Depe²e → obsah

1.
D
Zdá se mi, ºe na

A7

kaºdej
D
pád

A7 D
tv·j hlas je

A7

pro m¥ opi
F#m
át,

ºe
G
zní pilnou depe

E
²í, co

G
nás naráz pot¥

C
²í.

2.
D
Zdá se mi, div ºe

A7

nekle
D
£ím,

A7 D
poj¤, nebo si t¥

A7

vybre
F#m
£ím,

a
G
p°ij¤ dol· na ná²

E
dv·r,

G
st·j tam,

C
jak sám Azna

F
vour.5

R: \:
G
St·j

A
a
D
zpívej mi,

G
kdo má koho

D
rád.

G A

D
Já tebe

G
jist¥, ty m¥

D
snad.

/A D A D A

D
Zpívej mi,

G
abych mohla

D
spát.

G A D
:\

3.
F#

Tá da da da da
C#

da da
F#

da.
C# F#

Tá da da da da
C#

da da
Bm
da.

A -
H
a - a - a - a - a -

G#

a,
H
a - a -

E
a - a - a - a -

A
a.

R:
H
St·j

C#

a
F#

zpívej mi,
H
kdo má koho

F#

rád.
H C#

F#

Já tebe
H
jist¥, ty m¥

F#

snad.
/C#F#C#F#C#

F#

Zpívej mi,
H
abych mohla

F#

spát.
H C# D#

5Charles Aznavour, francouzský ²ansoniér, texta° a herec arménského p·vodu (1924 � 2018) Je ozna£ován za francouzského Franka
Sinatru. Jeho nejznám¥j²ími písn¥mi jsou nap°íklad La Bohème nebo Et Pourtant. �eskou republiku nav²tívil v letech 2016 a 2018.
V Praze m¥l vystoupit jiº v roce 1969, av²ak koncert byl zru²en v souvislosti se smrtí Jana Palacha.
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D¥ti jdou, kam je po²lou → obsah

→Children Go Where I Send Thee

R: D¥ti
G
jdou, kam je po²lou,

jdou, kam je po²lou, ó
C
a jak

D7

jdou, tak
G
melou svou, ºe prý:

1.
G
Sám z·stal Sámo se svou slávou,
G
jdou,

C
jdou,

G
jdou a

D7

melou
G
svou. R.

2. Dva chytli lva, co couvá,
sám z·stal Sámo se svou slávou,
jdou, jdou, jdou a melou svou. R.

3. T°i byli páni Dáni,
dva chytli lva, co couvá,
sám z·stal Sámo se svou slávou,
jdou, jdou, jdou a melou svou. R.

4. Deset bylo besed, kde rád si nikdo nesed,
kejt bylo dev¥t a sn¥d je sám Nedv¥d,
dál osmý stál ten král, co se jen bál,
sedum d¥d· k d¥d·m se posadilo p°ed d·m,
²est bylo m¥st, kde °íkali ��est!�
p¥t bylo v¥t, co podepsali hned,
ven ze £ty° st¥n kdo chodí je ct¥n,
t°i byli páni Dáni,
dva chytli lva, co couvá,
sám z·stal Sámo se svou slávou,
jdou, jdou, jdou a melou svou. R.
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Deºo → obsah

Am Am/G F E

1. Deºo má noºe a já paneboºe ani ty£.
�íkám si �Du bist ein Esel� ,
kam jsi to vlezl, jdi pry£.
Temný kout tohohle m¥sta,
to m¥ mohlo napadnout,
ºe m¥ tu n¥kdo ztrestá, vole,
tady je minové pole.

2. Deºo je borec, sune se jak ledoborec tup tudu.
A já, mameluk,
se pivem namelu, a pak tu du.
Temný kout, milá sle£no,
to m¥ mohlo napadnout,
ºe je tu nebezpe£no, slova, slova, slova.
Hlavn¥ neprovokovat.

R: \: Mám
Am
bílou

Am/G
k·ºi

F
ve tm¥

E
zá°ím,

Am
jako

Am/G
lejno

F
na ol

E
tá°i,

Am
jako

Am/G
zla´ák

F
vprost°ed

E
herny,

G◦
pro£ jsem se nenarodil

E
£erný. :\ tu du dup

3. Mý vlasy zrezlý mi za ty roky slezly, mám ple².
Deºo se ²ine, °íká mi, skine, kam jde²?
Temný kout, má ple² se leskne,
to m¥ mohlo napadnout,
ºe m¥ tu n¥kdo pleskne bubu, bubu, bubu,
p°es tu moji bílou hubu. R.
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Diga Diga Doo → obsah

→Diga diga do (Plíhal) →Diga diga do (Spirituál kvintet)

1.
Dm
Zulu

A7

man is
Dm
feeling

A7

blue
Dm
near his

A7

heart beat a
Dm
little ta

A7

too.
Gm
Diga diga

A7

doo, diga
Dm
doo doo,

Gm
digga digga

A7

doo, diga
Dm
doo.

2. You love me and I love you,
when you love it's natural to.
Diga diga doo, diga doo doo,
diga diga doo, diga doo.

B:
C
I'm so very diga diga doo by

F
nature.

If
D
you don't say diga diga to your mate you

Gm
gonna

A7

lose your pop.

3. So let those funny people smile,
how can there be a virgin isle with
diga diga doo, diga doo doo,
diga diga doo, diga doo.
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Diga diga do → obsah

Karel Plíhal, text Josef Kainar
→Diga Diga Doo →Diga diga do (Spirituál kvintet)

capo 2/3

1.
Am
Pro£ bychom se nem¥li o poh°ebním veselí?
F
Diga diga

E
dou, diga

Am
dou dou,

F
diga diga

E
dou, diga

Am
dou.

2. Druºi£ky a kaviár, Málaga6 má ºár a spár.
Diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou, diga dou.

R1:
G/G A B H

Krásnej funus první t°ídy
C
�étnistky a

C/C C H B

chlast,
A
poz·stalí nejsou hnidy,

Dm
v²ude samá

E
vonná mast.

3. S tvá°í mírn¥ napilou nesou dívku spanilou.
Diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou, diga dou.

4. Támhle za tamary²kem apo²tolé s Jeºí²kem.
Diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou, diga dou.

5. Kristus Pán se zadívá na dívku, a pak zazpívá:
Diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou, diga dou.

R2: Jak zaslechla dívka zpívat jeho boºský blues,
hejbla kostrou, mrskla pánví, houpla zkrátka na rytmus.

6. Z funusu je paseka, celý pr·vod haleká,
diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou, diga dou. R2.

7. = 6.

6p°ístavní m¥sto na jihu �pan¥lska, rodi²t¥ Pabla Picassa
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Diga diga do → obsah

Spirituál kvintet
→Diga Diga Doo →Diga diga do (Plíhal)

1.
Am
�erný kon¥, £ernej v·z, smutný £erný cesty kus,
F
diga diga

E
dou, diga

Am
dou dou,

F
diga diga

E
dou diga

Am
dou.

2. �erná hudba, £ernej sbor, £ernej pr·vod, £ernej �ór,
diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou diga dou.

R1:
G/G A B H

�erná holka ze ²antánu7
C
zpívá

C/C C H B

u
A
£erný jámy ²lágr posled

Dm
ní.

E

3. A v²echny boty na kraji té jámy rytmus ´ukají,
diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou diga dou.

4. �ukají si truchlící, i kdyº maj' smutek na líci,
diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou diga dou.

5. A lopata za lopatou padá na truhlu hranatou,
diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou diga dou.

R2: �erný hroudy padají na víko, kaºdej si svou hroudu p°ihodí.

6. Padá hrouda za hroudou, jak truchlící °adou jdou,
diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou diga dou.

7. A kdyº je po funusu, v²echno se dá do klusu,
diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou diga dou.

8. Pry£ je váºnost poh°ební, kdo by cht¥l bejt poslední,
diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou diga dou.

R3: O tom posledním se totiº °íká, do roka ºe ho sem povezou.

9. A tak v²ichni, kterým sta£í dech, ²lapají si po zádech,
diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou diga dou.

C: \: Diga diga dou, diga dou dou, diga diga dou diga dou :\
7zábavní podnik kabaretního typu, z francouzského café chantant � kavárna se zp¥vem
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Dob°e mín¥ná rada → obsah

I: A E
rec: /Váºení p°átelé, píse¬, kterou práv¥ sly²íte, jsme nazvali Dpb°e mín¥ná rada./

R:
A
B¥º dom·, Ivane, £eká t¥

E
Nata²a.

B¥º dom·, Ivane, tady t¥ holky nemilujou.
A
Beº dom·, Ivane, £eká t¥

E
Nata²a.

B¥º dom·, Ivane, a uº se nevra
A
cej.

rec: /Ivan byl p·vodn¥ moc hodnej hoch.
Bydlel v jedný malý vesnici.
No jo, ale potom ho poslali do úpln¥ jiný vesnice n¥kam daleko,
a on tam chudák musel nechat koho? No Nata²u!/

R.

rec: /No tak, Ivane, co je s tebou?
D¥lá², jako ºe nesly²í². . .
P°ece nenechá² Nata²u, aby si ti vzala Volo¤u!/

R: B¥º dom·, Ivane, £eká t¥ Nata²a.
B¥º dom·, Ivane, a uº se nevracej.
Nikdy!
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Dobrodruºství s bohem Panem → obsah

→Greensleeves →Romance 16. léta
capo 3

1. Je
Am
p·lnoc

C
nádherná,

G
spí i

Em
lucerna,

Am
tys' m¥ opustil

E
ospalou.

Tu
Am
v hloubi

C
zahrady

G
cítím

Em
úklady,

Am
s pí²´alou

E7

n¥kdo sem
Am
krá£í.

C
Hrá náramn¥

G
krásn¥

Em
a na m¥

Am
tíha podivná

E
doléhá.

C
Hrá náramn¥,

G
zná m¥,

Em
nezná m¥,

Am
n¥ha a

E7

hudba aº
Am
k plá£i.

2. Pak náhle pomalu skládá pí²´alu, krok, a slu²n¥ se uklání.
Jsem rázem ztracená, co to znamená? Odháním strach a on praví:
Pan, jméno mé, mám uº renomé, Pan se jmenuju a jsem b·h.
Pan, b·h v²ech stád, vás má, sle£no, rád, jen Pan je pro vás ten pravý.

3. Ráno, raní£ko, ach, má písni£ko, Pan mi zmizel i s pí²´alou.
Od Pana, propána, o v²e obrána, ospalou najde m¥ máti.
Hrál a ve tm¥ krásn¥ podved' m¥, kam jsem to dala o£i, kam?
Pan, p¥kný b·h, já te¤ nazda°b·h po£ítám �dal� a �má dáti� .
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Dokud se zpívá → obsah

1.
C
Z T¥²ína

Em
vyjíºdí

Dm7

vlaky co
F
£tvrthodi

C
nu,

Em Dm7G7

C
V£era jsem

Em
nespal a

Dm7

ani dnes
F
nespo£i

C
nu,

Em Dm7G

F
svatý Me

G
dard, m·j pat

C
ron, ´uká

Am
si na £e

G
lo,

ale
F
dokud se

G
zpívá,

F
je²t¥ se

G
neum°e

C
lo,
Em Dm7G7 C Em Dm7G7

2. Ve stánku koupím si housku a slané ty£ky,
srdce mám pro lásku a hlavu pro písni£ky.
Ze ²koly dob°e vím, co by se d¥lat m¥lo,
ale dokud se zpívá, je²t¥ se neum°elo.

3. Do alba jízdenek lepím si dal²í jednu,
vyjel jsem p°ed chvílí, konec je v nedohlednu,
za oknem míhá se ºivot ja leporelo,
ale dokud se zpívá, je²t¥ se neum°elo.

4. Stokrát jsem prohloupil a stokrát platil draze,
houpe to, houpe to na housenkové dráze,
i kdyby supi se slítali na mé t¥lo,
tak dokud se zpívá, je²t¥ se neum°elo.

5. Z T¥²ína vyjíºdí vlaky aº na kraj sv¥ta,
zvedl jsem telefon a ptám se: Lidi, jste tam?
A z veliké dálky do u²í mi zazn¥lo,
ºe dokud se zpívá, je²t¥ se neum°elo,
ºe dokud se zpívá, je²t¥ se neum°elo.
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Do nebes → obsah

1.
Em
Neste m¥, neste, ptáci,

Am
do nebes,

H
k divokým kachnám, volám

Em
p°es vrátka.

H

Em
Sk°ivan a´ zanechá m¥

Am
blízko hv¥zd

H
a straky odnesou má

Em
zrcátka.

H

2. Neste m¥, neste, ptáci, do nebes,
divokým kachnám £echrám pe°inky.
P°es mo°e ºluté p°ejdu lila v°es
a straky odnesou mé hodinky, je²t¥ dnes.

R1:
C
Hou, hou, hou,

Em
kam zas v²ichni jdou?

Am
Za kouskem nebe dojí² se chlebem,
H
a ten je s medem,

H7

dokud dva jeden jsou.

3. Neste m¥, neste, ptáci, do nebes,
net°eba na jih, sta£í Polárka.
Neste m¥, neste, je²t¥ voní bez,
tam, kde je Pet°ín a kde Vikárka, cigárka. R1.

R2: Tá tada
Em
da, ta tada dáta

Am
tata, ta da

D7

dáta, ta da
G
da.

H7

Tá tada
Em
da, ta tada dáta

Am
tata, ta da

H7

dáta ta ta
Em
ta.

H7

4. Neste m¥, neste, ptáci, do nebes,
a nebo sta£í tam, kde Neºárka.
A jestli za Neºárkou vzplane les,
blafne i ve mn¥ tahle stodola, v²echno dokola.

5. Neste m¥, neste, ptáci, do nebes,
divokým kachnám háºu p°es vrátka.
Sk°ivan a´ zanechá m¥ blízko hv¥zd,
aº straky odnesou má zrcátka, aº ²t¥kne pes. R1. R2. fade out
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Doney Gal → obsah

1. Kdo
E
ví, pro£ to

H7

h°íb¥ tak
A
v lásce

E
mám,

stádo mu
H7

zbloudilo
A
B·h ví

E
kam.

R: A´
E
sníh, £i dé²´ padá tmou,

H7

já a m·j
E
Doney Gal

A
nesmíme

E
snít.

Stále dál cestou svou
H7

já a m·j
E
Doney Gal

A
musíme

E
jít.

2. V zádech uº máme snad tisíc mil,
stále jen spolu, neznáme cíl. R.

3. Aº z nás jeden z·stane v klínu hor,
já a´ to jsem a ne Doney Gal. R.
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Don't Stop Me Now → obsah

I: To
F
night I'm gonna have my

Am
self real

Dm
good time, I feel a

Gm
live

C

and the
F
world, I'll

F7

turn it inside
B
out, yeah, I'm

Gm7

�oating around in
D7

ecstasy,

so
Gm
don't

F
stop

C
me

Gm
now,

Gm
don't

F
stop

C
me

'cause I'm
Gm
having a

F
good

Gm7

time,
C
having a

Dm7

good
C7

time.

1. I'm
F
shooting star leaping through the

Am
sky, like a

Dm
tiger,

defying the
Gm
laws of gravi

C
ty.

I'm a racing car passing by, like Lady Godiva,
I'm gonna go, go, go, there's no stopping me!

R1: I'm
F7

burning through the
B
sky, yeah, two

Gm7

hundred degrees,

that's why they
D7

call me Mr. Fahren
Gm
heit, I'm

D7

travelling at the speed of
Gm
light,

I wanna make a
Gm7

super
F
sonic

B
man out (podruhé woman) of

C
you!

R2:
F
Don't

Gm
stop

Am
me

Dm
now, I'm havng such a

Gm7

good time I'm
C
having a ball.

F
Don't

Gm
stop

Am
me

Dm
now, if you wanna have a

Gm7

good time, just
D7

give me a call.
Gm
Don't

F
stop

C
me, 'cause I'm

Gm
having a

Gm7

good time,

Gm
don't

F
stop

C
me, yes, I'm

Gm
having a good time, I

C
don't wanna stop at

A[

all!
2. I'm a rocket ship on my way to Mars, on a collision course,

I'm a satellite, I'm out of control.
I'm a sex machine ready to reload, like an atom bomb,

about to
Gm
oh,

F
oh,

Gm7

oh,
C
oh,

Dm7

oh
C7

exp
F
lode! R1.

B: Don't stop me, don't stop me, don't stop me, (hey, hey, hey)
don't stop me, don't stop me (ooh, ooh, ooh)
don't stop me, don't stop me (have a good time, good time)
don't stop me, don't stop me.

S: /akordy jako ve sloce/ R1. R2. I. fade out
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Do ráje nevede most → obsah

R:
D
Do ráje nevede most,

G
do ráje nevede

D
most.

Za tu
D
bájnou °eku odnesou vás k°ídla,

E
za sloví£ko vd¥ku,

A
za misti£ku jídla.

D
Do ráje nevede most, ale

G
m¥jte trp¥li

E
vost,

takhle
D
cestovka je

F#7

otev°e
Hm
ná non-

E
stop a

D
k°ídel

A
je
D
dost.

1.
D
Jsou v²ak jiná místa, kde jedna v¥c je jistá,

G
nemusíte mávat peru

D
tí.

D
Tam se dostanete, víc neº sami chcete,

E
²lápnete vedle a

A
uº se povezete.

Z
D
bláta do louºe p°íjemn¥ to klouºe,

G
nikdo vás lítat nenu

E
tí.

Sta£í
D
chybný krok a uº to prost¥ jede,

E
vrátit se zpátky, to

A
kaºdý nedovede, nebo´: R.

2. V rámci svých kvalit m·ºete si balit, co je nutné, co je nezbytné.
Co se zlatem platí, málo ²t¥stí dá ti, n¥kdy malé pohlazení s úroky se vrátí.
Na sv¥t¥ se st°ídá bohatství a bída, kdo chce v²echno, £asto klopýtne.
Sta£í chybný krok a uº to prost¥ jede, vrátit se zpátky, to kaºdý nedovede, nebo´: R.

C: Tahle cestovka je otev°ená non-stop a k°ídel je dost.
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Do You Hear the People Sing → obsah

z muzikálu Bídníci

R: Do you
C
hear the people sing, singing the

F
song of angry

C
men,

it is the
Am
music of a

D
people, who will

G
not be slaves again!

When the
C
beating of your

C7

heart echoes the
F
beating of the

C
drums,

there is a
Am
life about to

Dm
start when to

G7

morrow
C
comes.

H7

1. Will you
Em
join in our crusade, who will be

Hm
strong and stand with me

be
Am
yond the barricade is there a

Em
world you long to see,

then
C
join in the �ght, that will

Am7

give you the right to be
D
free!

R: Do you
G
hear the people sing, singing the

C
song of angry

G
men,

it is the
Em
music of a

A
people, who will

D
not be slaves again!

When the
G
beating of your

G7

heart echoes the
C
beating of the

G
drums,

there is a
Em
life about to

Am
start when to

D7

morrow
G
comes.

H7

2. Will you give all you can give, so that our banner may advance,
some will fall and some will live, will you stand up and take the chance?
The blood of the martyrs will water the meadows of France! R.
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Drak od bílé skály → obsah

→Pu�, the Magic Dragon

R:
G
Drak od bílé

H
skály byl

C
kdysi mo°í

G
král, v²ak

C
posledních pár

G
stole

Em
tí ten

A7

drak by si jen
D7

hrál.
G
Drak od bílé

H
skály

C
je jen dvouhla

G
vý, v²ak

C
hry zná v²echny,

G
co jich

Em
je, neb

A7

víc hlav
D7

více
G
ví.

(D7)

1.
G
Tam k té bílé

Hm
skále

C
jednou zbloudil

G
kluk

C
v o£ích p¥t let

G
údi

Em
v· a

A7

v rukou v·ni
D7

luk.
G
Od té doby

Hm
stále si

C
chodil s drakem

G
hrát,

no
C
sil mu hra£ky

G
s klí£ka

Em
ma a

A7

m¥l ho hrozn¥
D7

rád.

Kdyº
G
pluli spolu

Hm
v mo°ích,

C
na stráºi kluk

G
stál,

C
lod¥ vlajky

G
sklán¥

Em
ly, kdyº

A7

drak jim
D7

pozdrav
G
dal.

(D7)

2. Drak, ten ºije stále, ale chlapci stárnou dál.
Hra£ky, ²avle, sít¥, mí£ ustoupí jiným hrám.
Léta b¥ºí dále, kluk uº nechodí si hrát,
na cestách pak drakovi chybí kamarád.
Aº p·jde² k bílé skále, kde drak £eká léta uº,
°ekni, draku, poj¤ si hrát, a´ kluk jsi, i kdyº muº. R.
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Drunken Sailor → obsah

→�ert ví, kdy kotvy zvednem'

1.
Dm
What shall we do with a drunken sailor,

C
what shall we do with a drunken sailor,

Dm
what shall we do with a drunken sailor

F
early

A7

in the
Dm
morning?

R:
Dm
Weigh, heigh and up she rises,

C
weigh, heigh and up she rises,

Dm
weigh, heigh and up she rises

F
early

A7

in the
Dm
morning.

2. Shave his belly with a rusty razor. R.

3. Put him in the long boat 'til he's sober. R.

4. Stick him in a barrel with hosepipe on him. R.

5. Put him in the bed with the captain's daughter. R.

6. That's what we do with a drunken sailor. R.
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Duhová víla → obsah

1.
E
Koukej,

H
kapky se

E
kou

H
lí,
E
mám jich

H
na dlani

E
víc neº ty.

H
Jsi paní

E
vod.

Já
H
ptám se t¥,

C#m
jsou-

A
li
E
tvým dlaním

H
mé kapky

E
vhod? Pokud se

H
de²t¥ dotý

E
ká, já. . .

H
Vím, ºe jsem

E
hloupá,

D
cht¥l jsem jen

E
°íct, ºe

H
má² se mnou

E
trápe

H
ní, ty p°ece

E
ví²,

jé,
H
duha nám

C#m
stou

A
pá,

F#

zá°í, musíme blíº!
H
Jsme krásn¥ promo£ení!

E
Koukej, koukej,

A
duhový

E
sál,

A G#m H

E
Koukej, koukej,

A
duhový

E
bál,

A G#mF#mH
a na tom bále chybí

E

král.

2. Jsem duhová víla, A co jsem já? v tvém pohledu slunce mám. Uº nesu mrak.
Jsem r·ºov¥ bílá, tan£ím, koukej se, jak! Pokud se tance dotýká,
M·j rytí°i vánk·, Mám tasit me£? má² ve dlani úd¥l ná², Vrhnu se v se£.
k tvým ho°ícím spánk·m dávám duhovou stráº, co voní po he°mánku.

Stoupá, stoupá duhový sál,
houpá, houpá duhový bál, te¤ abych v pohádce hrál.

3. Koukej, duha se ztrácí, To ustal dé²´. mám pojednou z lásky strach. To se ti zdá,
vºdy´ zpívají ptáci! Tak vezmi r·ºi a najdi jí práh. A´ v·ni nepoztrácí.
Já jsem duhová víla a paní vod, mé o£i jsou dé²´ a jas, to v²echno vím,
jsem r·ºov¥ bílá a v²echno slunce i vláha je v nás, jsi zkrátka moje milá!

Stoupá, stoupá duhový sál,
houpá, houpá duhový bál a zatím není to dál.
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D·m u vycházejícího slunce → obsah

→House of the Rising Sun

1. Snad
Am
zná² ten

C
d·m za

D
New Or

F
leans, ve

Am
²títu

C
znak slunce

E
má,

je to
Am
d·m, kde

C
lká sto

D
chlapc· ubo

F
hých a

Am
kde jsem

E
zkejs i

Am
já.

E7

2. Mé mám¥ B·h dal v¥nem, prát a ²ít blue jeans,
táta m·j se �ákal jen sám po New Orleans.

3. Bankrotá° se zhroutil p°ed hernou, jenom bídu svou m¥l a chlast,
k putykám pak táh' tu pou´ mizernou a znal jenom pít a krást.

4. Být matkou, dám svým syn·m lep²í d·m, neº má kdo z vás,
ten d·m, kde spím, má emblém slune£ní, ale je v n¥m jen zima a chlad.

5. Kdybych sm¥l se hnout z t¥ch kle²tí, p¥stí vytrhnout tu m°íº,
já jak v snách bych ²el do New Orleans a m¥l tam k slunci blíº.
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Dva havrani → obsah

1. Kdyº jsem se z
Dm
pole

C
vrace

Dm
la,

dva havra
Dm
ny jsem

C
sly²e

Dm
la,

jak jeden
F
druhého se

C
ptá:

\: �
Dm
kdo dneska ve£e

C
°i nám

Dm
dá?� :\

2. Ten první k druhému se oto£il
a £erným k°ídlem cestu nazna£il.
Krhavým zrakem k lesu hled¥l,
\: a takto jemu odpov¥d¥l: :\

3. �Za starým náspem, v tráv¥ schoulený,
tam leºí rytí° v boji ran¥ný
a nikdo neví, ºe umírá,
\: jen jeho k·¬ a jeho milá.� :\

4. �Jeho k·¬ dávno po lesích b¥há
a jeho milá uº jiného má.
Uº pro nás bude dosti místa,
\: hostina na²e uº se chystá.� :\

5. �Na jeho bílé tvá°e usednem
a jeho modré o£i vyklovem.
A aº se masa nasytíme,
\: z vlas· si hnízdo postavíme.� :\
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Dvakrát → obsah

I:

dvakrat

0
3

0
2

0
0

3
0

22
3 2

0
3

00


1.
D
Dvakrát dv¥ deci

G
p°ede m¥

A
postavil

D
pán,

musel si p°eci v²imnout, ºe jsem tu sám.
Dvakrát se uklonil, dvakrát pod¥koval,
skupina spustila �Andulko �afá°ova�

2. Ach, to je muzika, aº se mi (je²t¥, srdce ºe na) svírá,
dvojitý Nelson dvakrát se neumírá,
od stolu vstávají ti, co tu nejsou sami, (tak)

pro£ stojí² u m¥, dívenko s kv¥tinami?
3. Holky rty ²pulí na stébla v citrokolách,

v²echny jsou v stejném � copánky, ma²le, volán,
v²echny si naráz dávají hádat z dlan¥,
ta, co je nejblíº, vypadá odhodlan¥.

R1: A tak
G
provlékám

G/F
skrz to hlu

C
ché

E7 A
velblouda i

A7

jehlu u
D
chem,

D7

to jsem
G
netu²il,

G/F
ºe je to tak

E7

náramn¥ jednodu
A7
ché.

G

4. To je ta pravá chvíle pro autogramy,
pla²e se sklání a voní �alkami,
rad¥ji jd¥te mi z o£í, tajemná Eurydiko,
n¥jak dnes nesná²ím pohled na krev a mlíko.

5. Samoto, samoto, laskavá domovino,
syn se ti vrátil, tak je²t¥ dvakrát víno,
a´ je²t¥ chvíli je v²echno tak hezky sudé,
a´ se smím loudat pár krok· za osudem.

R2: A ona a´ o£i klopí, a´ se v t¥ch hlubinách neutopím.
Kéº bych tak nevid¥l, nesly²el, co nikdy, nikdy nepochopím.

6. Je²t¥ se t°pytí, jak slza na kameni
a uº tu není, zmizela bez lou£ení,
ani ten v £erném dvakrát si neví rady,
pán si p°ál platit, zvlá²´ nebo dohromady?
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Dv¥ báby → obsah

1.
D
Jak léta jdou, sv¥t

G
pro m¥ ztrácí

D
glanc,

D
v²ichni se rvou a

A7

du²i dávaj v²anc

a
D
za pár ²está

D7

k· vás
G
prodaj', v¥°te

D
mi,

uº
D
víc nechci mít

G
domov

D
sv·j

A7

na ze
D
mi!

R:
D
�as ºádá svý a

G
mn¥ se krátí

D
dech,

D
kdyº p°ed kaplí tu

A7

zpívám na schodech

svou
D
píse¬ o ne

D7

bi, kde
G
bude blaze

D
mi,

uº
D
víc nechci mít

G
domov

D
sv·j

A7

na ze
D
mi!

2. Po jm¥ní netouºím, jsme tu jen nakrátko,
i sláva je jak dým, jak prázdný pozlátko.
Já koukám do oblak, aº and¥l kejvne mi,
uº víc nechci mít domov sv·j na zemi! R.

3. Te¤ °íkám good bye sv¥tskýmu veselí,
t¥m, co si uºívaj', nechci lízt do zelí,
jsem h°í²ná nádoba, v²ak spása kyne mi,
uº víc nechci mít domov sv·j na zemi! R.

4. V ur£enej £as kytara dohraje,
zmlkne m·j hlas na cest¥ do ráje.
O tomhle ²pacíru noc co noc zdá se mi,
uº víc nechci mít domov sv·j na zemi! R.
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�áblovy námluvy → obsah

1. Svou
Dm
krásnou

C
pí²´alu ti

Dm
dám, hraje

B
dev¥t tón· na

C
dev¥t stran,

kdyº
Gm
p·jde² se mnou,

Dm
lásko má, a

B
kdyº m¥ bude²

C
chtít.

Jen
Dm
nech si tu

C
pí²´ali£ku

Dm
svou, hraj

B
dev¥t tón· na

C
dev¥t stran,

já
Gm
nejdu s tebou,

Dm
lásko má, já nechci s

C
tebou

Dm
jít.

2. Já dám ti stuhy do vlas·, mají dev¥t barev pro krásu,
kdyº p·jde² se mnou, lásko má, a kdyº m¥ bude² chtít.
Já nechci stuhy do vlas·, mají dev¥t barev pro krásu,
a nejdu s tebou, lásko má, já nechci s tebou jít.

3. Dám krásné ²aty z hedvábí, které dev¥t krajek ozdobí,
kdyº p·jde² se mnou, lásko má, a kdyº m¥ bude² chtít.
Já nechci ²aty z hedvábí, které dev¥t krajek ozdobí,
a nejdu s tebou, lásko má, já nechci s tebou jít.

4. Chce² dev¥t £erných perel mít a na svatbu se vystrojit?
To v²echno dám ti, lásko má, jen kdyº m¥ bude² chtít.
Já £erné perly nechci mít a na svatbu se vystrojit,
a nejdu s tebou, lásko má, já nechci s tebou jít.

5. Já truhlu plnou zlata mám, tu do vínku ti celou dám,
kdyº p·jde² se mnou, lásko má, a kdyº m¥ bude² chtít.
Tvá slova p°íjemn¥ mi zní, tak p°iprav ko£ár svatební,
já p·jdu s tebou, lásko má, aº kam jen bude² chtít.

6. Tak u²li spolu dev¥t mil, kdyº nohu v kopyto prom¥nil
a bledá dívka na°íká: �Uº nechci s tebou jít.�
Má milá, uº t¥ nepustím, zp¥t du²i tvou ti nevrátím,
za trochu zlata, lásko má, te¤ navºdy bude² má.

7. A jak tmou klopýtali dál, vítr její smutnou píse¬ vál.
Co d¥lat mám já ne²´astná, ach, co jen d¥lat mám?

Co
Gm
d¥lat mám, já,

Dm
ne²´astná, ach co jen

C
d¥lat

Dm
mám.
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Edu vzali k fotografovi → obsah

1.
C
Edu vzali k fotografovi,

Am
ºe mu krásný snímek zhotoví.

Dm
P°i£ísli mu

D◦
vlasy na pat

C
ku,

A7 Dm7

bude míti
G6

p¥knou památ
C
ku.

2. Eda je v²ak chlapec prchlivý, do p°ístroje zu°iv¥ civí.
Dej, Edá£ku, hlavu ke strán¥, netva° se tak stra²n¥ na²tvan¥.

R1:
A[7

Má fotograf pan
C
Mrá£ek

Fm
citlivé

C
desky,

D◦
p¥st¥ný

C
knír.

A[7

Pozor, te¤ vyletí
C
ptá£ek,

Fm
usm¥j se

C
hezky

D◦
a °ekni

C
sýr.

G+

Sýr. . .

3. Jak o sýru Eda usly²el, vysko£il a hned ho míti cht¥l.
�ádal plís¬ák, a to smaºený, tím byl celý snímek zkaºený.

4. Uklidn¥te, prosím, chlape£ka, a´ mi je²t¥ chvíli pose£ká.
Dej, Edá£ku hlavu ke stran¥, netva° se tak stra²n¥ na²tvan¥. R1.

5. Kde je ten pták, co m¥l vylet¥t? Zvolal Eda a prudce se zved'.
A ºe obelhal ho fotograf, do ruky ho znenadání raf',

6. Odve¤te mi toho pobudu, fotografovat ho nebudu.
Druhý pokus máme teprve a já uº mám ruku od krve.

R2: Tak fotograf pan Mrá£ek rozdupal desky, zni£il si knír.
�ádný nevyletí ptá£ek, plav dom· hezky a dej si sýr.

C: �ádný nevyletí ptá£ek, plav dom· hezky a dej si sýr!
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El Condor Pasa → obsah

1. I'd
Am
rather be a sparrow, than a

C
snail, yes, I would, if I could, I surely

Am
would. Hm.

I'd
Am
rather be a hammer, than a

C
nail, yes, I would, if I only could, I surely

Am
would. Hm.

R: A
F
way, I'd rather sail away, like a

C
swan, that's here and gone.

A
F
man gets tied up to the ground, he gives the

C
world its saddest sound,

its saddest
Am
sound.

2. I'd rather be a forrest, than a street, yes, I would, if I could, I surely would.
I'd rather feel the earth beneath my feet, yes, I could, if I only could, I surely would.
Hm. R.
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Eldorádo → obsah

1.
Am
V dálných

G
dálkách zámo

Am
°í, £ní prý

G
zlaté poho

Am
°í,

Am
p°ícho

C
zího pohos

D
tí,

F
nádhe

C
rou a hojnos

G
tí.
E

2. Dík t¥m sv·dným pov¥stím, zástupy ²ly za ²t¥stím,
chátra i ti bohatí, s vírou, ºe se vyplatí. . .

R:
Am
Jít a hledat Eldo

G
rádo, zbave

C
né v²i

D
bídy £lov¥

G
£í,

E

Am
jít a hledat Eldo

G
rádo, kde je

C
láska,

D
mír a bezpe

Em
£í.

3. Báchorce té uv¥°í dávno uº jen n¥kte°í.
Spí², neº zlatonosný ²tít, nám dnes rozum káºe jít. R.

rec: / (akordy jako v refrainu)
Protoºe my uº dávno víme, ºe nad zlato a bohatství je moudrost a uváºlivý £in, ºe
Eldorádo není kdesi v dálce, ale docela blízko v na²ich srdcích a v na²em my²lení, a ºe
jeho pravé jméno je svoboda, pravda a porozum¥ní. Nosíme je v sob¥ a ptát se na n¥
je na n¥ je na²e p°irozená povinnost./

R.
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Elektrický val£ík → obsah

1.
Am
Jednoho letního ve£era na návsi pod starou

E7

lípou
E7

hostinský Antonín Ku£era vyvalil soude£ek s
Am
pípou.

Neby
F
lo to posvícení, neby

Am
la to ned¥le,

v na²í
F
obci mezi kopci plni

E7

ly se korbele.

R:
A
Byl to ten slavný den, kdy k nám byl zaveden

E7

elekt
E◦
rický

E7

proud,
E7

byl to ten slavný den, kdy k nám byl zaveden
A
elekt

A◦
rický

A
proud,

\:
A7

st°ída
D
vý,

E
st°ída

C#m
vý,

F#m
silný

Hm
elekt

E7

rický
A
proud. :\

rec: /A nyní, kdo tu v²echno byl:
okresní a krajský inspektor, hasi£ský a recita£ní sbor,
poblíºe obecní váhy t°í£lenná delegace z Prahy,
zástupci nedaleké posádky pod vedením poru£íka Vosátky,
po£etná skupina montér· (jeden z nich pomý²lel na dceru sedláka Kru²iny),
dále krojované druºiny, alegorické vozy, italský zmrzliná° Antonio Cosi,
na motocyklu Indián a svatý Jan, z kamene vytesán./ R.

2. Na stránkách obecní kroniky ozdobným písmem je psáno:
tento den pro zdej²í rolníky znamená po noci ráno.
Budeme ºít jako v Praze, v²ude samé vedení,
jedna fáze, druhá fáze, t°etí p¥kn¥ vedle ní. R.

rec: /Z projevu inºenýra Maliny, zástupce elektrických podnik·:
Váºení ob£ané, vzácní hosté, s elekt°inou je to prosté.
Od pantáty vedou dráty do ºárovky nade vraty.
Odtud se proud p°elévá do stodoly, do chléva.
P°i krátkém spojení dvou drát· dochází k takzvanému zkratu.
Kdo má pojistky námi p°edepsané, tomu se p°i zkratu nic nestane.
Kdo si tam nastrká h°ebíky, vyho°í a za£ne od píky.
Do kaºdé rodiny elektrické hodiny!/ R.
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Ej, Boºe m·j → obsah

1.
F
Zelený mrak, zas na to

B
hledím,

C
je²t¥, ºe tak, ºe v hosp·dce

F
sedím.

F
Okolo jsou snad v²ichni

B
svatí,

C
je tady pán, co za v²echny

F
platí.

R1:
F
Ej, Boºe m·j, nechce se

B
dom·,

C
ej, Boºe m·j.

2. Na louce strom, pod stromem leºím,
v dálce h°mí hrom, p°es háj dom· b¥ºím.
Pod horou háj, nad hlavou nebe,
nad nebem ráj, a tam vidím tebe.

R2: Ej, Boºe m·j, nad tebe není, ej, Boºe m·j.

B:
B
Je²t¥ jednu Borovi£ku,

zahrajem na
D[

pí²´ali£ku,

E[

jen pro tebe, za hubi£ku.

C:
F
Ej, Boºe m·j.

B C

F
Ej, Boºe m·j, a-a-a-

B
a.

C
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Ej, hora, hora → obsah

1.
G
Ej, hora, hora, vysoká hora, \: a z

D
tej

G
horenky, kdosi ¬a volá. :\

2. Volá ¬a, volá, frajárka moja, \: prij¤ k nám, ²ohajku, sama su doma. :\
3. Sama su doma, na²i v kostele, \: prij¤ k nám, ²ohajku, do mej postele. :\
4. Sama su doma, ºádného není, \: prij¤ k nám, ²ohajku, mé pot¥²ení. :\
5. Nemoºu, nesmím, néni mn¥ moºná, \: mosím napásti do rána ko¬a. :\
6. Ko¬a napásti, trávy donésti, \: uº ´a má milá, uº ´a mám dosti. :\

1.
G
Pod ²able, pod ²able,

D
aj pod obu²ky, my ²ecko bereme, aj plané

G
hru²ky.

2. Tady nám nedali, tady nám dajú, komára zabili, slaninu majú.
3. V jednej dí°e netopý°i, v druhej dí°e vrabci, kdo jich bude vybírati, ti love£tí chlapci.
4. Te£e voda z vinohrada, do dolního konca, staré baby do roboty a mladé do tanca.
5. Ná² tatí£ek, neboºtí£ek, dej mu pánbu nebesa,

on vozíval na traga£i staré baby do lesa.
6. Fa²a¬ku, fa²a¬ku, velká noc bude, kdo nemá koºucha, zima mu bude.
7. Já nemám koºucha, zimú sa tresu, dejte mn¥ slaniny, a´ sa napasu.
8. Kázali ¬a sito spravit, já sem spravil °i£icu,

kázali n�a chlapa spravit, já sem spravil d¥v£icu.
9. Hop, dív£a, ne moje, p°ehodím ´a p°es oje, p°es ojí£ka, p°es osy, hop, dív£a, moje si.
10. Hop, dív£a, mariá², z turkyniska nohy má²,

sochorem sa opasuje² a m¥chem sa podpírá².
11. Pod ²able, pod ²able, m·j milý pane, dejte nám slaninu, jako dv¥ dlan¥.

1.
G
Fa
D
²an

G
£are, to

D
sú

G
chlapci, o²i

D
dili dív£a

G
v tanci.

2. Három, fárom, pod ko£árom, dalo dív£a fa²an£árom.
3. Do ²áte£ku £erveného, rozmarýna zeleného.
4. Staré baby to sú, to sú, od starosti vejca nesú.
5. Gajdo², gajdo², dobrý gajdo², o²idil by dív£a za gro².
6. Gajdo², gajdo², dobrý gajdo², gajdoval by týde¬ za gro².

109

→ lidové



Ej, ta hucká hospoda → obsah

1.
C
Ej, ta hucká hospoda, ej ta hucká hospoda,

z drob
G
né
C
ho

F
kame

C
ní,

G
z drobné

C
ho

G
kame

C
ní.

2. A kdo peníze nemá, a kdo peníze nemá,
a´ do ní nechodí, a´ do ní nechodí.

3. A já peníze nemám, a já peníze nemám,
já do ní p°ec p·jdu, já do ní p°ec p·jdu.

4. Sú tam hezká d¥v£ata, sú tam hezká d¥v£ata,
namlúvat si budu, namlúvat si budu.
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Ej, zomrela mi ºena → obsah

1. \:
A
Ej, zomrela mi ºena, uº som

E
vdo

A
vec, :\

\:
A
dal sem ju pochovat, dal sem ju pochovat

E
pod jalo

A
vec. :\

2. \: Ej, kopali jej jamu tri mládenci, :\
\: nemohli vykopat, nemohli vykopat do pôlnoci. :\

3. \: Ej, kopali jej jamu po kolena :\
\: a v ní odpo£ívá, a v ní odpo£ívá moja ºena. :\

4. \: Ej, kopali jej jamu do pôl pasa, :\
\: a v ní odpo£ívá, a v ní odpo£ívá moja krása. :\

5. \: Ej, kopali jej jamu aº po ²íju, :\
\: tady ju zahrabte, tady ju zahrabte, tu be²tiju. :\

6. \: Ej, kopali jej jamu aº po hlavu, :\
\: tady ju pochovajte, tady ju pochovajte, starú krávu! :\
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E²£¥ si já pohár vína zaplatím → obsah

1.
Dm
E²£e

A
si já,

F
e²£e

Gm
si já

A
pohár vína

Dm
zaplatím.

Am
Potom

E7

sa já,
C
potom

Dm
sa já

E7

k mojej milej
Am
navrá

A
tím.

\:
Dm
Od ve

F
£era

Gm
do rá

Dm
na, muzi

A
ka nám

Dm
vyhrá

A
vá

Dm
a já

A
pijem,

F
pijem, pijem,

Gm
pijem,

A
len z pl

A7

ného
Dm
pohára. :\

2. E²£e si já, e²£e si já pohár vína vypijem.
Potom sa já, potom sa já o svú milú pobijem.
\: Potom p·jdem na pána, co s náma zle nakládá
a my pijme, pijme, pijme pijme, len z plného pohára. :\
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E²t¥ som sa neoºenil → obsah

1.
Dm
E²t¥ som sa neoºenil, uº ma

A7

ºena
Dm
bije.

Dm
A ja som si narychtoval tri du

A7

bové
Dm
kyje.

C7

F
S jedným budem ºenu bici,
Gm
a s tým druhým

Gm/B
dzeci, dzeci,

A7

dzeci, dzeci,
Dm
a s tým tretím kyja, kyja

Gm
£iskom,

Dm
pojdzem

A7

na za
Dm
lety.

2. Kam ty zajde², aj já zajdu, pojdeme do mlýna.
Opýtáme sa mlynára, co ºe za novina?
Kole£ka sa otá£ajú,
ºite£ko sa mele, mele, mele, mele,
moja milá sa vydává, pojdzem na veselie.
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E²t¥ byly ²tyry týdn¥ do hod· → obsah

1.
G
E²t¥ byly ²tyry týdn¥

Am
do hod·,

D
uº mn¥ milá

D7

zakázala
G
pit vodu.

\:
G
Podala mi

G7

£erstvé víno z
C
pohára,

G
prenocuj ty,

D
²varný ²ohaj,

G
do rána. :\

2. Tob¥ dob°e, m·j ²ohajku, a mn¥ zle,
tob¥ lí£ka £ervenajú a mn¥ ne.
\: Tob¥ roste za klobú£kem rozmarýn,
a mn¥ plá£e v koléba£u malý syn. :\

3. Moja milá zadrímala, ja som spal,
a kdosi mn¥ za klobú£kem pérko vzal.
\: Aj, to bolo z peknej modrej �alky,
²koda mojej starodávnej frajárky. :\

4. Keby st¥ to mamko moja v¥d¥li,
aký su já bez frajárky nesmelý,
\: veru byste celé noce nespali,
co byste mn¥ frajáre£ku h©adali. :\
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E²t¥ vínko nevykyslo → obsah

1. \:
A
E²t¥ vínko nevykyslo, chlapci,

E
pime

A
ho, :\

\:
A
chlapci,

E
pime ho, chlapci,

A
pime ho, chlapci,

E
pime ho,

E
aº do rána, aº do rána, aº do rána

A
bílého! :\

2. \: E²t¥ dív£a nevyrástlo, chlapci, berme ho, :\
\: chlapci, berme ho, chlapci, berme ho, chlapci, berme ho,
budeme s ním tancovati aº do rána bílého! :\
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Farao → obsah

I: Jen
D
ºhavý písek, ºhavá pou²´ a

G
ºhavý vzduch tam

D
byl,

pod
D
ºhavým sluncem chudý lid a

G
°eka

A
jménem

D
Nil.

Ti
D
lidé byli otroci, nad

G
nimi

C
kara

G
bá£

D
stál,

nad
D
karabá£em velekn¥z a

Hm
nade

A
v²emi

D
král.

1. �íkali mu
D
farao a byl tak vysoko, ºe

G
nevrhal

A
ani

D
stín,

zato m¥l
D
sýpky, sklepy, zlato a lesklá

G
t¥la

A
otro

D
ky¬.

2. �íkali mu farao a ten kdyº rukou hnul, dun¥ly bubny k ob°ad·m,
tan£ily kn¥ºky, hlavy padaly - to aby nepad' jeho tr·n.

R1: \: Sv·j
D
tr·n m¥l farao rád, m¥l

A
rád, m¥l

D
rád,

D
necht¥l ho nikomu dát, to na ºád

A
nej

D
pád. :\

3. �íkali mu farao a musel v²echno mít, to víme z dávných knih,
jeho vojska by nikdo nep°ehlíd', kdyby ²el týden kolem nich.

4. �íkali mu farao a z kníºat pozemských ten nejmocn¥j²í byl,
aº jeden £lov¥k hlavu zdvih' a jeho v·li se postavil.

5. �íkali mu Mojºí² a m¥l tu výhodu, ºe se nebál o svou moc,
svému lidu slíbil svobodu a k út¥ku zvolil noc.

R2: \: M¥l Mojºí² svobodu rád, m¥l rád, m¥l rád,
necht¥l se svobody vzdát, to na ºádnej pád. :\

6. �íkali mu Mojºí² a jako lodivod vedl k mo°i národ sv·j,
za ním se vojsko dalo na pochod a farao volal, st·j!

7. Co ud¥lal Mojºí²? Holí ude°il, vlny se zvedly v mocný val,
na jednom b°ehu Mojºí², na druhém zu°il král. R1.

C: Jen ºhavý písek ºhavá pou²´ a ºhavý vzduch tam byl,
pod ºhavým sluncem chudý lid a °eka jménem Nil.
Ten p°íb¥h dávno odvál £as, jen krále neodvál,

kus Mojºí²e je v kaºdém z nás, tak
G
jak

Hm
to

A4

bu
A
de

G
dál?

D
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Feleena z El Pasa → obsah

capo 2

1. Z
D
vojenské stanice, tam poblíº hranice, Mexi£an Joy svoji £ernovlasou ºenu

A7

m¥l.
A7

A domek hlin¥nej s malými okny, z kterých mu mávala, kdyº kolem s patrolou
D
jel.

D
Dít¥ spolu m¥li p°ed Kv¥tnou ned¥lí a vítr d¥tský plá£ svou písní

D7

p°ehlu²o
G
val.

R:
G
Ústa s barvou vína

D
a jméno Feleena té dívce mexické

A7

osud tam do vínku
D
dal.

2. Kdyº malá bývala, vºdy ráda sedala na kopci odkud vídávala z El Pasa zá°
a vítr z ve£era plný t¥ch sv¥tel ²eptal jí do sn¥ní a hladil jí horkou tvá°.
Jak poníka laso, táhlo ji El Paso a tátu prosila, aby ji tam n¥kdy vzal.
R.

3. A roky let¥ly, d¥v£e, uº dosp¥lý, rozhodlo se, ºe chce jenom tam v El Pasu ºít.
Otec kdyº tvrd¥ spal, vzala svý ²aty a vítr pomáhal jí stopy k El Pasu skrýt.
Tam ºivot za£íná, £ervená kantýna, její smích orchestr, honky tonk, p°ehlu²oval.
R.

4. Uº není nevinná £í²nice Feleena, uº lásku od dne²ka do zít°ka moc dob°e zná.
Zná sliby pastor·, zlato prospektor·, a p°i tom se jí o jedný velký lásce zdá.
Pak p°i²lo to ²t¥stí, vstoupil jí do cesty muº, kterej jinej neº ty, co d°ív znala se zdál.
R.

5. O£i plný n¥hy a divný p°íb¥hy vypráv¥la a hned ne°íkal, ºe ji má rád.
Písni£ky o koních, balady z farem s banjem jí zpívával a s v¥trem um¥l se smát.
Te¤ ºivot za£íná, cítila Feleena, po pláních chodili a vítr s nimi se smál.
R.

6. Z vojenské posádky dal se s ním do hádky chlap, kterej Feleenu pro sebe marn¥ mít
cht¥l.
Zvuky dvou výst°el· zazn¥ly nocí, ale jen jeden z t¥ch výst°el· m¥l správnej sm¥r.
Stýská se Feleen¥ v £ervený kantýn¥, on rychle odjíºd¥l, kdyº m¥síc za mrakem stál.
R.

7. Náboje u pasu, £ekali v El Pasu v záloze ti, co mu necht¥li Feleenu p°át.
V sedle se naklonil tak n¥jak stranou a mokrej rudej kv¥t za£al mít na prsou znát.
Konec je nad¥je, na v²ecko pozd¥ je, Feleeno, nepla£ a sm¥j se jak já jsem se smál.
R.

8. Pu²ku z jeho sedla proti nim pozvedla a zas se ozvala smrtící série ran.
R·ºe z jejích vlas· k pasu mu padla a ticho ru²il pak uº jen k°ik divokejch vran.
Pár jezdc· zbloudilých sly²elo jejich smích, vítr ho za nocí sm¥rem od El Pasa hnal.
R.
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Felicità → obsah

→Ode£ítá

1.
C
Felicità, e' tenersi per mano, andare lontano la

Am
felicitá,

e' il tuo sguardo innocente in mezzo alla gente la
Dm
felicità,

e' restare vicini, come bambini, la
G
felicità, felicità.

2. Felicità, e' un cuscino di piume, 'acqua del �ume che passa e che va,
e' la pioggia che scende, dietro alle tende la felicità,
è abbassare la luce, per fare pace la felicità, felicità.

3. Felicità, e' un bicchiere di vino, con un panino la felicità,
e' lasciarsi un biglietto dentro al cassetto, la felicità,
e' cantare a due voci, quanto mi piaci la felicità, felicità.

R: \:
C
Senti nell'aria c'è già la nostra can

Am
zone d'amore che va,

Dm
come un pensiero che sa di felici

G
tà. :\

4. Felicità, e' una sera a sorpressa, la luna accesa, la radio che va,
e' un biglietto d'auguri, pieno di cuori la felicità,
è una telefonata non aspettata, la felicità, felicità.

5. Felicità, e' una spiaggia di notte, l'onda che batte, la felicità,
e' una mano sul cuore, piena d'amore la felicità,
e' aspettare l'aurora, per farlo ancora la felicità, felicità. R. ×2
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Fi-li-mi → obsah

capo 1

1.
Em
�ert aby vzal uº tuhle tra´, kdo

G
hledá² práci, tak se ztra´,

Em
ºe nemá² prachy, no tak a´, jó, tak se

Hm
na to

Em
dívám!

R:
Em
Fi-li-mi-jó-ri-jú-ri-ej,

G
�-li-mi-jó-ri-jú-ri-ej,

Em
�-li-mi-jó-ri-jú-ri-ej, vo tom

Hm
si te¤

Em
zpívám.

2. Jen praºec chop a kolej su¬, chy´ lano, táhni jako k·¬,
pod tíhou jako medv¥d fu¬, jó, tak se na to dívám! R.

3. Z k·ºe se loupe² jako had, je vedro, ºe by jeden pad',
na vodu smí² jen vzpomínat, jó, tak se na to dívám!

4. Kdyº kone£n¥ má² vody dost, ur£it¥ p°es ni staví² most,
kláda ti ráda zlomí kost, jó, tak se na to dívám! R.

5. Na rukách uº jsem pot¥ºkal v¥t²inu t¥ch okolních skal,
je²t¥ to cejtí kaºdej sval, jó, tak se na to dívám! R.

6. Slunce uº d¥lá z trávy troud, jen kdybych se sm¥l vodsa¤ hnout,
na tuhle tra´ zapomenout, jó, tak se na to dívám! R.

7.
Em
Jen B·h mi víru zachovej a

G
nasednout mi sílu dej,

m·j
Em
vagón bude

C
pérovej, jó,

Am
vo tom

Hm
si te¤

Em
zpívám!

R: Fi-li-mi-jó-ri-jú-ri-ej, �-li-mi-jó-ri-jú-ri-ej,
�-li-mi-�-li-mi-jú-ri-ej, vo tom si te¤ zpívám.

C: Vo tom si te¤ zpívám.
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Five Short Minutes → obsah

I: C A C A C

1. Well she was
A
standing by my dressing room after the show,

asking for my autograph and asked if she could go

back to my
D7

motel room, but the rest is just a tragic
A
tale,

because
E
�ve short minutes of love

will cost me
D7

twenty long years in
A
jail.

E7

2. Well like a fool in a hurry I took her to my room,
she casted me in plaster while I sang her a tune,
then I said ooh ooee sure was a tragic tale,
because �ve short minutes of lovin'
done brought me twenty long years in jail.

3. Well then a judge and jury sat me in a room
they say, that robbin' the cradle is worse than robbin' the tomb,
then I said ooh ooee sure was a tragic tale, (wasn't worth it, wasn't worth it)
because �ve short minutes of love
will cost me twenty long years in jail.

4. When I get out of this prison gonna be fourty �ve,
I'll know, that I used to like to do it, but I won't remember why,
I'll say ooh ooee sure was a tragic tale, (wasn't worth it, wasn't worth it)
\: because �ve short minutes of love
will cost me twenty long years in jail. :\
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Fly Me To the Moon → obsah

1.
Am
Fly me to the

Dm7

moon, let me
G7

play among the
C4

stars,
F4

let me see what
Dm
spring is like on

E7

Jupiter and
Am
Mars.

A7

In
Dm7

other words,
G7

hold my
C
hand,

Am

in
Dm7

other words,
G7

baby
C
kiss me!

E

2. Fill my heart with song, and let me sing forever more,
you are all I long for, all I worship and adore!

In
Dm7

other words,
G7

please be
C
true,

Em A7

in
Dm7

other words,
G7

I
Fm
love

C
you.

E

3. Fill my heart with song, and let me sing forever more,
you are all I long for, all I worship and adore!

In
Dm7

other words,
G7

please be
C
true,

Em A7

in
Dm7

other words,
G7

in
Dm7

other words,
G
I,

G7

love,
C
you!
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For No One → obsah

originál v C dur

1.
G
Your day breaks,

G/F#
your mind aches,

Em
you �nd, that

G/D
all the words of

C
kindness linger

F
on, when she no

G
longer needs you.

2. She wakes up, she makes up,
she takes her time and doesn't feel she has to
hurry, she no longer needs you.

R: And in her
Am
eyes you see

E7

nothing,
Am
no sign of love behind

E7

the
Am
tears cried for

E7

no one.
Am
A love, that should have las

E7

ted
Am
years.

Dsus4 D

3. You want her, you need her
and yet you don't believe her, when she says, her
love is dead, you think she needs you. R.

4. You stay home, she goes out,
she says, that long ago she knew someone, but
now he's gone, she doesn't need him.

5. Your day breaks, your mind aches,
there will be times, when all the things she said will
�ll your head, you won't forget her. R.
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Fotbal → obsah

1.
Am
V ned¥li v p¥t deset

C
sraz u Baníku,

G
desítka vleze se,

Am
pak je²t¥

E
jedna.

Am
Co £umí², frajere,

C
chce² do ciferníku?

G
Jestli m¥ doºere²,

Am
hele, jsem

E
bedna.

F
Tribuna na stání,

Am
necpi se v°ede,

Dm
hadrá°i

F
Spar´ani,

C
Ostrava

E
jedem!

Am
Uº to má správný var,

C
jen po£kej, aº t¥,

G
dobrý den,

E
sportu zdar,

Am
fotbalu

E
zvlá²t¥!

2. T°i nula na rohy a jinak ²ul nul, berte je p°es nohy, liga je liga!
Dnes jsem m¥l odpolední, tak jsem to bulnul, zaclání², chlape, sedni, navalte cíga!
Zelená je tráva, rozhod£í nek°ep£i! Ostrava, jedem, Ostrava! Kula je nejlep²í!
P¥tku m¥ lístek stál, tak se ukaºte, dobrý den, sportu zdar, fotbalu zvlá²t¥!

3. Lumpové, hovada! Chovanec karta! Jesli£ky, paráda, ²ij to na bránu!
Bijte je, Praºáky, hanba Sparta! Jaký saky paky, sedm banán·.
Stojím v davech lidu, jsem fanda svýho klubu, ten gól byl z ofsidu, sudímu rozbít hubu!
Kde je ten autokar? Propíchnout plá²t¥! Dobrý den, sportu zdar, fotbalu zvlá²t¥!

4. Ty ml£, ty páprdo! No ty, v tom balo¬áku. Fotbalu rozumí², jak koza nákla¤áku.
Být tebou, tak neºvaním a rad²i maºu, jinak se neubráním, pak ti ukáºu!
V ned¥li po fotbale, kdo umí, ten umí, hej, vrchní, se² pomalej, ²est nula na rumy.
Já bych jim ukázal, na ²achtu s nima! Dobrý den, sportu zdar, fotbal je prima!
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Frankie Dlouhán → obsah

1. Kolik je
C
smutného, kdyº

F
mraky £erné

C
jdou

lidem nad hla
G7

vou,
F
smutnou dála

C
vou,

já sly²el p°íb¥h, který
F
velkou pravdu

C
m¥l,

za £as odle
G7

t¥l,
F
kaºdý zapom

C
n¥l.

R: M¥l kapsu
G7

prázdnou Frankie Dlouhán, po Státech
F
toulal se jen

C
sám

a ºe byl
F
veselej, tak

C
kaºdej m¥l ho

G7

rád,

tam ruce
F
k dílu ml£ky p°iloºí a

C
zase jede

Am
dál

a
F
kaºdej, kdo s ním

G7

chvilku byl, tak
F
dlouho

G7

se pak
C
smál.

2. Tam, kde byl plá£, tam Frankie hezkou píse¬ m¥l,
slzy nem¥l rád, cht¥l se jenom smát.
A kdyº pak ve£er ran£e ti²e usínaj,
Frank·v zp¥v jde dál, nocí s písní dál. R.

3. Tak Frankieho vám jednou na²li, p°estal ºít,
jeho srdce spí, ti²e, smutn¥ spí.
B·hví jak, za co, tenhle smí²ek konec m¥l,
fará° píse¬ p¥l, umírá£ek zn¥l. R.
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Franti²ek → obsah

1.
G
Na hladinu rybníka svítí sluní

C
£ko

Em
a kolem stojí v hustém kruhu

G
topoly,

Am
které tam zasadil jeden hodný

Hm
£lov¥k,

Am
jmenoval se Franti²ek

D
Dobrota.

2. Franti²ek Dobrota, rodák z blízké vesnice,
m¥l hodn¥ d¥tí a jednu starou babi£ku,
která, kdyº umírala, tak mu °ekla: Franti²ku,
te¤ dob°e poslouchej, co má² v²echno ud¥lat.

R:
C
Balabambam, balabambam,

D C

C
Balabambam, balabambam,

D C

C
Balabambam, balabambam,

D C

Am
a kolem rybníka vysázet

D
topoly.

3. Franti²ek ud¥lal v²echno, co mu °ekla, balabambam, balabambam
a po snídani poslal d¥ti do ²koly,
ºeb°i¬ák s ná°adím dotáhl od chalupy k rybníku,
vykopal díry a zasadil topoly.

4. Od té doby vítr na hladinu nefouká,
takºe je klidná jako velké zrcadlo,
sluní£ko tam svítí vºdycky ráno,
protoºe v n¥m vidí Franti²kovu babi£ku.
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Frýdek-Místek → obsah

→I'll Follow the Sun

I: G Am C G

1.
D
Frýdek-

C7

Místek,
G
tam

G/F#
já to

A7

znám,

tam jsem
G
jezdí

Em
val

A7 D7

za Oli
G
nou.

C
�ádn¥ js

G
em si

D
koupil

C7

lístek
G
a v

G/F#
kupé

A7

sám

jsem v klidu
G
sva£í

Em
val

A7

chléb
D7

s uzeni
G
nou.

R:
G7

Olinu
Am
za ºenu

si
Cm
dávno uº n¥kdo

G
vzal.

G7

V·bec to
C
nevadí,

já
Cm
do Frýdku jezdím

G
dál.

Am7

Nehodlám se

2. st°ílet, ²ílet, £i shán¥t jed,
ve vlaku posva£ím a vracím se zp¥t.
instrumental
Ve vlaku posva£ím a vracím se zp¥t. Am C G
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Gilotina → obsah

capo 2

1.
G
Na rezavý gi

A7

loti
D
n¥,

G7

v rámci
C
dobré

E[7

zába
G
vy

G
odd¥lím ti

A7

ve vte°i
D
n¥

C
tvoje

G
t¥lo

D
od hla

G
vy.

2. Na co hlavu? Hlava bolí, v hlav¥ stra²í stra²áci.
Utrápí t¥ pro cokoli, rozptyluje p°i práci.

R: 1
Em/E
Zato

/D#
t¥lo,

/D
to je

/C#
dílo,

/C
nohy,

/H
ruce,

A7

sádlo
D7

²pek,

to
Em/E
ono

/D#
²kolu

/D
vycho

/C#
dilo,

/C
na n¥m

/H
stojí

A7

p°í²tí
D7

v¥k.

3. To ono sev°e páku stroje £i rukoje´ praporu,
v kaºdé ruce kýbl hnoje, sm¥le ²plhá nahoru.

4. Trnitá je cesta vzh·ru a mozek váºí p°es kilo,
musí² myslet na �guru, vºdy´ by ji to zni£ilo.

R2: A co s láskou? Co to mele² ve zbyte£né obav¥?
No °ekni, jestli nedovede² se zamilovat bezhlav¥?

5. Na rezavý gilotin¥ v rámci zvrhlé zábavy
odd¥lím ti ve vte°in¥ tvoje t¥lo od hlavy.

6. K°i£í², ºe to bude bolet � to jste celí vy, mladí.

Vºdy´ funguje to nejmí¬ sto let a
C
niko

G
mu to

D
neva

C
dí, niko

G
mu to

D
neva

G
dí.
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Girl → obsah

original capo 3

1. Is there
Am
anybody

E7

going to listen
Am
to my

Am7

story,
Dm
all about the girl who came to

C
stay.

E7

She's the
Am
kind of girl you

E7

want so much it
Am
makes you

Am7

sorry,
Dm
still you don't regret a single

Am
day.

R: Ah
C
gi -

Em
- rl,

Dm G7 C
girl,

Em
girl!

Dm G7

2. When I think of all the times I've tried so hard to leave her,
she will turn to me and start to cry.
And she promises the earth to me and I believe her,
after all this time I don't know why. R.

B:
Dm
She's the kind of girl who puts you

A
down,

when friends are there you feel a
Dm
fool.

A

Dm
When you say she's looking good, she

A
acts

as if it's understood she's
Dm
cool, ool,

F
ool, ool. R.

3. Was she told when she was young that pain would lead to pleasure,
did she understand it when they said,
that a man must break his back to earn his day of leisure,
will she still believe it when he's dead? R. ×2
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Greensleeves → obsah

→Dobrodruºství s bohem Panem →Romance 16. léta
capo 3

1.
Am
Alas, my

C
love, you

G
do me

Em
wrong, to

Am
cast me o� dis

E
couteously.

For
Am
I have

C
loved you

G
well and

Em
long, de

Am
lightning

E7

in your
Am
company.

R:
C
Greensleeves was

G
all my

Em
joy,

Am
greensleeves was

E
my delight.

C
Greensleeves was my

G
heart of

Em
gold and

Am
who, but my

E7

lady
Am
greensleeves.

2. Your vows you've broken, like my heart, oh, why did you so enrapture me?
Now I remain in a world apart, but my heart remains in captivity R.

3. I have been ready at your hand, to grant whatever you would crave.
I have both wagered life and land, your love and good-will for to have. R.

4. If you intend thus to disdain, if does the more enrapture me.
And even so, I still remain a lover in captivity. R.

5. My men were clothed all in green and they did ever wait for thee;
all this was gallant to be seen and yet thou wouldsts not love me. R.

6. Thou couldst desire no earthly thing, but still thou hadst it readily.
Thy music still to play and sing; and yet thou wouldst not love me. R.

7. Well, I will pray to God on high, that thou may constancy mayst see
and that yet once before I die, thou wilt vouchsafe to love me. R.

8. Ah, greensleeves, now farewell, adieu, to God I pray to prosper thee.
For I am still thy lover, true, come once again and love me. R.
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Grónská písni£ka → obsah

D Em A7 D

1. Daleko na severu je Grónská zem,
ºije tam Eskyma£ka s Eskymákem.
\: My bychom umrzli, jim není zima,
snídají nanuky a eskyma. :\

2. Mají se bezvadn¥, vyspí se moc,
p·l roku trvá tam polární noc.
\: Na ja°e vzbudí se a vyb¥hnou ven,
p·l roku trvá tam polární den. :\

3. Kdyº sn¥hu napadne nad kotníky,
hrávají s medv¥dy na £etníky.
\: Medv¥di t¥ºko jsou k poraºení,
nebo´ medv¥dy ve sn¥hu vid¥t není. :\

4. Pokaºdé ve st°edu, p°esn¥ ve dv¥,
zaklepe na ígl· hlavní medv¥d:
\: �Dobrý den, mohu dál na vte°inu?
Nesu vám trochu ryb na sva£inu.� :\

5. V kotlíku bublá £aj, kamna h°ejí,
psi venku hlídají p°ed zlod¥ji.
\: Smíchem se ot°ásá celé ígl·,
medv¥d jim p°edvádí spoustu fígl·. :\

6. Tak ºijou vesele na severu,
srandu si d¥lají z teplom¥r·.
\: My bychom umrzli, jim není zima,
nebo´ jsou doma a mezi svýma. :\
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Guadalcanal → obsah

1.
Am
Vlny mo°e bou°í, v¥try dují, lo¤

Dm
uhání

Am
v dál,

Am
ameri£tí námo°níci plují

Dm
na Guadalca

Am
nal.

Am
Harmonika tesknou píse¬ zpívá do

Dm
p°ísvitu

Am
hv¥zd

Dm
a jak píse¬ zní,

Am
mnohý z nich to ví,

E7

ºe se moºná nevrá
A
tí.

R:
A
Krásná Mere

C#

dith,
D
ví², kdo jel se

A
bít

Dm
a plul na k°iº

A
níku

E7

na Guadalca
A
nal.

A
Krásná Mere

C#

dith,
D
aº zas bude²

A
snít,

Dm
nezapome¬

A
nikdy

E7

na Guadalca
A
nal.

F#m
Jak tam pod palmami

C#m
pad'

F#m
ten, co m¥l t¥ tolik

E7

rád.
A
krásná Mere

C#

dith,
D
chce² se pomod

A
lit

Dm
za ty, jeº ne

A
vrátil

E7

nám Guadalca
A
nal.

2. V ²irém mo°i na ostr·vku malém o kterém ty sní²,
v háji stinných ml£enlivých palem je prostý jen k°íº.
Pod ním mnohý z mladých námo°ník· spí sv·j v¥£ný sen,
kdyº se hv¥zdy skví v ticho p·lno£ní, v palmách v¥tví píse¬ zní: R.
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Guantanamo → obsah

1.
A
Palmy se kývají, z kr£my zní opilé

E
hlasy,

vítr si pohrává s vlajkou pruh· a
A
hv¥zd.

T°pytí se bodáky, hlavn¥ a tankové
E
pásy,

E7

ví°í bílý písek vyprahlých, slaných
A
cest.

R:
A
Guantanamo hejá, Guanta

E
namo, Guantanamo hejá, Guanta

A
namo.

Guantanamo hejá, Guanta
E
namo,

E7

Guantanamo hejá, Guantana
A
mo.

2. Dál k mo°i táhnou se ²edivé pruhy drát·,
vítr si pohrává s vlajkou pruh· a hv¥zd.
Bodáky, tanky a vojáci Spojených stát·
ví°í bílý písek vyprahlých, slaných cest. R.

3. Rum na rtech chladí a whisky zas ohniv¥ pálí,
na polích zraje t°tina a schne sláma.
Mo°e se valí a p°íboj se t°í²tí o skály,
harmonika zpívá písni£ku Guantanamo. R.
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Hádej, kdo mi pí²e → obsah

1.
D
Hádej, kdo mi

A
pí²e �

D7

strejda z Ji£í
G
na,

(G7)
staví

D
korá

Hm
by

G
v lahvi od ví

D
na.

A/(A H C C#)

D
A´ se n¥kdy

A
stavím,

D7

nejpozd¥ji
G
hned,

(G7)
vlezl

D
do lah

Hm
ve a

G
te¤ nem·ºe

F#

zp¥t.

R:
Hm
Má to

B
sm·lu,

D
nemám práv¥

E
£as,

Hm
kvílím,

B
neb m¥

D
trápí ischi

Em
as8.

A

D
A´ si zatím

A
v klidu

D7

svou lo¤ dosta
G
ví,

(G7)
neº se

D
záda

Hm
má

G
trochu zota

D
ví.

A/(A H C C#)

2. Hádej, kdo mi pí²e � strejda z Ji£ína, v²emi sm¥ry se v lahvi rozpíná.
Jen se smutn¥ kouká skelným pohledem, teta p°emej²lí, co bude s ob¥dem.

R:
Hm
Má to

B
sm·lu,

D
nemám práv¥

E
£as,

Hm
kvílím,

B
neb m¥

D
trápí ischi

Em
as.

A

D
A´ si zatím

A
v klidu

D7

svou lo¤ dosta
G
ví,

(G7)
neº se

D
záda

Hm
má

G
trochu zota

F#

ví.
Hm

8Zán¥t sedacího nervu, lidov¥ houser £i úst°el.
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Hajný je lesa pán → obsah

z pohádky A´ ºijí duchové

R1:
D
Hajný je

F#

lesa
G
pán,

H7 Em
zv¥°í je

E
milo

A7

ván.
F#

Hajný je lesa
Hm
král, a

G
kaºdej pytlák

A
se ho vºdycky

D
bál.

1. rec: /
B
Co se d¥je, les mi ho°í?

Nebo °ádí kuny, tcho°i?
D
�e by pytlák, lesní pych?
Já tu me²kám v panto�ích./

B
Klidn¥ si z·sta¬te v domácí obuvi,
G
kluk·m to nevadí,

A
dívky vás omluví.

R2: Máme výborný plán, tímto jste k n¥mu zván,
dejte nám strom· pár a dejte nám je t°eba jako dar.

2. rec: /Sekere£ku vem a sekni! Copak to jde? Strom je státní!
Zadarmo se nezíská. Z toho koukaj' ºelízka./

Slibuju za kluky, slibuju za holky,
za kaºdý strom dáme sto malých do ²kolky.

R3: Tomu já °íkám plán, tímto je ujednán.
Hajný je lesa pán, je mládeºí a zv¥°í milová. . .

C: . . .
F#

á -
G
án,

Em
á -

E
á -

A7

án.
F#

Hajný je lesa
Hm
pán, je

G
mládeºí a

A
zv¥°í milo

D
ván.
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Harmoniká°ská → obsah

a.
Dm
Dominik má

Gm7

ze v²ech
A7

nejví
Dm
ce.

A7

Dm
Jako harmo

Gm7

niká°
A7

ambi
Dm
ce.

D7

Gm7

Je v tom ale há£ek
Dm
nepatrný,

ºe
E7

ruce on má dlouhé veli
A7

ce.

b.
D
Dominiku, Dominiku,

H7

p°etrhl jsi harmoniku,
Em
uº ji nikdy

A7

°ádn¥ nesle
D
pí².

D◦ Em A7

D
Jasný je, ºe hudbu ni£í

H7

vítr, který z m¥chu �£í,
Em
to ty, jako

A7

harmoniká°
D
ví².

D7

c.
G
Harmoniku má² uº doma

D
pátou p°etrºenou,

G
dám ti proto jednu radu

D
²patn¥ nemí

A7

n¥nou:
D
Dominiku, Dominiku,

H7

neni£ dal²í harmoniku,
Em
dej se rad²i

A7

na odbíje
D
nou
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Ha·, bílou plání → obsah

k památce £eského polárního badatele Jana Eskymo Welzla

R:
Dm
Ha·, bílou plání, v¥£nou pusti

Cm
nou

Dm
letí °ada saní, vlci v

E7

patách jim
A
jsou.

A7

Dm
Ha·, kdo se zpozdí, toho dosta

G
nou,

C
t¥ch pár zbylých

Gm
kostí

F
sn¥

Gm
hy

Dm
za

A7

va
Dm
nou.

A: K
C
snídani je kousek mroºe.

B: Coºe?
A: Mroºe!
B: Mroºe?
A: Bóºe...

B: K
C#

ob¥du dv¥ suchý tresky.
A: To je hezký!
B: T°esky plesky!

A:
D
Ale k ve£e°i nic není.

B:
D#

To je p¥kný nad¥lení!

A:
E
Proto sníme,

B:
F
proto sníme,

A:
F#

proto sníme,

B:
G
proto sníme

A+B:
A
Psí sp°eºení,

A7

psí sp°eºení, psí sp°eºení, psí sp°eºení.

R.
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Hej, hola, zpívej si sám → obsah

→Sarà perché ti amo

1.
E
Trápí m¥ tréma, jsem toho je²t¥ plná,

C#m
hity San Réma zasáhla £eská vlna,

A
v²ichni tím st·n¥m, v²ichni jsme po£e²t¥lí,

H
s Toto Cutugnem9 jsme £eské hity p¥li.

2. My v £eském rytmu italské pí²em ²lágry, není v nich láska, jen krompá£e a bagry,
není v nich víno, není v nich horké slunce, kdo si je zpívá, toho hned bolej ruce.

R:
E
Hej, hola, zpívej si sám, zpívej si, p°idej se

C#m
k nám,

hej, hola, zpívej a hrej, ty £eské hity jsou
A
nej,

zpívej a nezastav pant a kaºdou dobu si
H
tleskni,

te¤ nem·ºe² tesknit, co �ech, to muzi
E
kant.

9Salvatore �Toto� Cutugno (*1943), italský zp¥vák, zpíval nap°íklad L'Italiano
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Hej, pane králi → obsah

ze hry Balada z hadr·

I:
Am E7

Bereme
Am
na po

A7

taz u
Dm
£ené baka

Am
lá°e, et item

Dm
doktory,

E7

et item
Am
rektory.

E7

Pro£ jenom
Am
chudák,

A7

trhan
Dm
pat°í do ºa

Am
lá°e? Vºdy´ mezi

Am6

bohá£i jsou
H7

také potvo
Em
ry!

Kdyby nás,
Dm
chudáky, lépe

E
znal

Dm
pan

E
král,

Dm
snad by nám odpov¥¤

E
dal.

E7

1.
Am
Hej, pane

E7

králi, nebu¤
Am
líný, vem hadry

G7

a jdi mezi
C
lid,

E7

pozná², co je ºivo°it z d°iny,
Am
uvidí²

A7

za den
Dm
tolik ²píny,

Am
do

Em
smrti

Dm
nebude² mít

Em
klid.

E7

2.
Am
A v·bec,

E7

velkomoºní
Am
pání, p°ij¤te se

G7

na nás podí
C
vat,

E7

vy, páni, kte°í jste tím vinni,
Am
ºe bída z

A7

lidí
Dm
vlky £iní,

Am
ºe vlky

E7

z les· ºene
Am
hlad.

B:
A
Myslete si, ºe jsme jen

Dm
l·za,

G7

ºe se nás nemusíte
C
bát.

E7

Jednou v²ak popadne vás
Am
hr·za, aº pod ok

E
ny vám

H7

budem'
E
°vát:

E7

3.
Am
Hej, k°e£ko

E7

vé a ba°ti
Am
páni, je £as, bu

G7

deme ú£to
C
vat,

E7

pánové, sami jste tím vinni,
Am
ºe bída

A7

z lidí
Dm
vlky £iní,

Am
ºe nás pro

E7

ti vám ºene
Am
hlad!

Dm A
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Hej teto! → obsah

1. M¥l jsem
Am
hlídat tet¥

C
k°e£ka,

G
dala mi ho se slovy, a´

D
u m¥ chvíli p°e£ká.

Ale k°e£ka uhlídati,
nelze jen tak lehce, obzvlá²´, kdyº se vám moc nechce.
Po pokoji a´ si b¥há,
na gau£ jsem si lehnul, vzáp¥tí se ani nehnul.
Tla£ilo m¥ do zad krom¥
pol²tá°· i cosi, uº se vidím tetu prosit:

R1: Hej
F
teto, já ho

C
zabil,

E
uº se to nestane, jo,

Am
ten uº asi nevstane.

Hej teto, nek°i£ na m¥,
já ho prost¥ nevid¥l, uº dost jsem se nestyd¥l!

Hej
F
teto. . .

C E Am F C E E7

2. Tak jsem kouknul, co m¥ tla£í,
sed¥l jsem jenom na televizním ovlada£i,
ale k°e££í ²vito°ení
sly²et není, jenom zvlá²tní smrad se line od topení.
Zase se mi dech zatajil,
spe£eného k°e£ka bych p°ed tetou neobhájil.
A d°ív neº tam sebou seknu,
m¥l bych asi vymyslet, jak tet¥ potom °eknu: R1.

R2: Hej
F
teto, já ho fakt

C
zabil,

ten
E
bídák seºral magnet a k to

Am
pení se p°itavil.

Hej teto, co na to °íci?
M·ºe² si ho maximáln¥ p°ipnout na lednici. R1.
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Help! → obsah

I:
Hm
Help! I need somebody.

G
Help! Not just anybody.

E
Help! You know, I need someone,

A
Help!

1.
A
When I was younger, so much

C#m
younger than today,

F#m
I never needed anybody's

D
help in

G
any

A
way.

A
But now, those days are gone, I'm

C#m
not so self-assured.

F#m
Now I �nd I've changed my mind, I've

D
opened

G
up the

A
door.

R1:
Hm
Help me, if you can, I'm feeling down and I

G
do appreciate you being 'round.

E
Help me get my feet back on the ground, won't you

A
please, please help me.

2. And now my life has changed in, oh, so many ways!
My independence seemed to vanish in the hase.
But every now and then I feel so insecure,
I know, that I just need you like I've never done before. R1.

3. When I was younger, so much younger than today,
I never needed anybody's help in any way.
But now, those days are gone, I'm not so self-assured.
Now I �nd I've changed my mind, I've opened up the door.

R2:
Hm
Help me, if you can, I'm feeling down and I

G
do appreciate you being 'round.

E
Help me, get my feet back on the ground, wn't you

A
please, please help

F#m
me,

help
A
me, help me, ooo.
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Here Comes the Sun → obsah

I: D G A7

D
Here comes the sun, (doo doo doo doo)

G
here comes the

E7

sun and I say
D
it's all right.

a.

here	comes	the	sun

0
3 2 0

20
3

0
2

3
4

3
0

2
3

0
2


D
Little darling, it's been a

G
long cold lonely

A7

winter.
Little darling, it seems like years since it's been here.
D
Here comes the sun, (doo doo doo doo)

G
here comes the

E7

sun and I say
D
it's all right.

a.

Little darling, the smiles returning to the faces.
Little darling, it seems like years since it's been here.
Here comes the sun, (doo doo doo doo) here comes the sun and I say it's all right.

a.

D A7A7 F C G/H G D A7

F
Sun,

C
sun,

G/H
sun,

G
here it

D
comes!

A7

×5

Little darling, I feel that ice is slowly melting.
Little darling, it seems like years since it's been clear.
Here comes the sun, (doo doo doo doo) here comes the sun and I say it's all right.

a.

Here comes the sun, (doo doo doo doo) here comes the sun. It's all right.

a.

It's all right.

a.

F C G/H G D
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Hey Hey → obsah

R:

heyhey
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33

HH

E

E

AH

A

E

1.
E
Hey hey, hey hey, baby, hey,
A
hey hey, hey hey, baby,

E
hey.

H
I love you, baby,

A
sure ain't gonna be your

E
dog. R.

2. Hey hey, hey hey, baby, hey,
hey hey, hey hey, baby, hey.
My arms around you, baby, all I can say is hey. R.

3. Hey hey, hey hey, baby, hey,
hey hey, hey hey, baby, hey.
I love you, baby, sure ain't gonna be your dog. R.

4. Hey hey, you lost your good thing now.
Hey hey, you lost your good thing now.
You had me fooled, I found it out somehow. R.
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Hey Jude → obsah

1. Hey
C
Jude, don't make it

G
bad, take a

G7

sad song and make it
C
better.

Re
F
member to let her into you

C
heart, then you can sta

G7

rt to make it
C
better.

2. Hey Jude, don't be afrain, you were made to go out and get her.
The minute you let her under your skin, then you begin to make it better.

B:
C7

And any time you feel the
F
pain, hey Jude, ref

Dm
rain,

don't carry the
G7

world upon your
C
shoulders.

C7

For well you know, that it's a
F
fool who plays it

Dm
cool

by making his
G7

world a little
C
colder.

Da da da
C7

da da da
G7

da da da da.

3. Hey Jude, don't let me down, you have found her, now go and get her.
Remember to let her into your heart, then you can start to make it better,
better, beter, better, better, better. . .

C:
C
Da da da

B
da da da da,

F
da da da da, hey

C
Jude. (fade out)
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Hit the Road Jack → obsah

R: Hit the
Am
road,

G
Jack.

F
Don't you come

E7

back no
Am
more, no

G
more, no

F
more, no

E7

more.

Hit the
Am
road

G
Jack and

F
don't you come

E7

back no
Am
more.

G F E7

1. Oh,
Am
woman, oh

G
woman, don't

F
treat me so

E7

mean,

you're the
Am
meanest old

G
woman I've

F
ever

E7

seen.

I
Am
guess, if

G
you say

F
so,

E7

I'll
Am
have to pack my

G
things and

F
go.

E7

R. ×2

2. Now, baby, listen, baby, don't (a) treat me this (a) way,
for I'll be back on my feet some day.

Don't care if you do 'cause it's understood
you ain't got no money, you just ain't no good.
Well, I guess if you say so, I'd have to pack my things and go. R. ×2

C:
F
Don't you come

E7

back no
Am
more.

G
×3
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Hladiny → obsah

1.
Am
Ty, který hledá² jeze

D
ra, ze kterých ticho vyv¥

Am
rá

Am
a kde je psáno ve ska

D
lách, ozv¥na emigrova

Am
la.

Hledá² jen
Dm
prázdnou, pustou

G
leº, takové místo nenaj

Am
de².

Dsus2

I kdybys ²el aº do �í
F
ny, i

G
tam se £e°í hladi

Am
ny.

R1:
A
Praská a sk°ípe para

D
pet ve v¥ºi ze slonovi

A
ny,

F#m
pracuje kámen, puká

Hm
led,

E
£e°í se, £e°í, hladi

A
ny.

2. Ty, který hledá² lazaret, kde mají klid, jak t¥ºký pléd,
kde tvoji úzkost vyhojí v zape£et¥ném pokoji.
Nehledá² n¥co, ale nic pod nebem plným létavic.
Jak pod lampami na plese, v²echno co ºije, hýbe se.

R2: Praská a sk°ípe parapet ve v¥ºi ze slonoviny,
pracuje kámen, puká led, £e°í se, £e°í, hladiny.
Praská a sk°ípe parapet ve v¥ºi ze slonoviny,
rezaví sejf a houstne med, £e°í se, £e°í, hladiny.

B:
A
Jako ta my², co hledá sýr, cht¥l bys prý najít monas

D
týr10,

A
kde neubývá vosku svic a tón· z písn¥ °ehol

D
nic.

Dm
To má být ºivot? To je smrt! P°es otev°ené ú£ty ²krt!
E
Zastav se, blázne, £elem vzad! Vydej se k v¥tr·m zm¥n a

A
ztrát.

R1:
A
Praská a sk°ípe para

D
pet ve v¥ºi ze slonovi

A
ny,

F#m
pracuje kámen, puká

Hm
led,

E
£e°í se, £e°í, hladi

F
ny.

R1:
F
Praská a sk°ípe para

B
pet ve v¥ºi ze slonovi

F
ny,

Dm
pracuje kámen, puká

Gm
led,

C
£e°í se, £e°í, hladi

F
ny.

10pravoslavný klá²ter

145

→ Hapka & Horá£ek



Hlavn¥, ºe jsme na vzduchu → obsah

1.
C
Kdyº radosti není dosti,

F
raduju se z mali£kostí,

C
p°edstavím si

Am
t°eba, kdyby

G
lidi ºili jako ryby.

To je
C
dob°e, náho

Em
dou, ºe ne

F
ºijem' pod vo

C
dou.

Na vzdu
Em
chu, na vzdu

F
chu, m·ºem'

G
zpívat ejchu

C
chu.

G
Zpíva

C
ti si pod vo

Em
dou, nejde

F
ani náho

C
dou.

Z hlubi
Em
ny, z hlubi

F
ny, vy²ly

G
by jen bubli

C
ny.

2. Jen si p°edstav, milá babi, ºe jsme, dejme tomu, krabi.
Nebyla bys mou babi£kou, byla bys mo°skou krabi£kou.
Bu¤me rádi, Bohou²i, ºe ºijeme na sou²i.
Na zemi, na zemi, u²mudlané sazemi.
Vºij se ryb¥ do k·ºe, t°eba ti to pom·ºe.
I kdyº jsi na suchu, hlavn¥, ºe jsi na vzduchu.
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Hledám d¥v£e na ned¥li → obsah

1.
D
Bloudit sv¥tem bez d¥v£ete,

E7

ºít ve stínu sám,
A7

to abys m¥l nervy jako
D
trám.

D◦ Em A7

D
Pak se divit nem·ºete,

E7

ºe si asi dám

do ned¥lních novin inze
A7

rát.

R1:
D
Hledám

Hm
d¥v£e

Em
na ned¥

A7

li, aby mn¥
D
kama

Hm
rádi

Em
závid¥

A7

li,

aby si
D
nemys

Hm
leli,

Em
ºe jsem

A7

samo
D
tá°.

Hm Em A7

D
Rozhlí

Hm
ºím se v

Em
jednom ku

A7

se, dokonce
D
ve vla

Hm
ku a

Em
autobu

A7

se

den ke dne
D
po£í

Hm
tám a

Em
trhám

A7

kalen
D
dá°.

G D

R2: Aº
D7

najdu tu pravou z vlast
G
ního popudu,

a´
E7

sn¥dou £i plavou, tyhle
A7

detaily uº sv¥°ím osudu.
D
Hledám

Hm
²t¥stí

Em
kolem se

A7

be,

cht¥l bych mít
D
pod ²i

Hm
rákem

Em
kousek ne

A7

be,

já uº tu
D
poustev

Hm
níka

Em
d¥lat

A7

nebu
D
du.

G D

2. Potkal jsem ji na Sázav¥, kývla na pozdrav,
v jejích o²ích jsem se utopil.
M¥la husí brko v hlav¥, u£in¥ná squaw,
tak jsem jí své srdce vyklopil. R1.

R2. ×2
rec. A nebudu.
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Hledá se ºena → obsah

1.
Dm
Hledá se ºena, mladá

C
sle£na,

A

Dm
kdekoliv ona m·ºe

C
být.

A

Dm
Hledá se ºena nebez

C
pe£ná,

A

Dm
jsem Sherlock Holmes a Billy the

C
Kid.

A

R1: Hledá se
Dm
ºena, dobrá

C
zpráva, m·ºe chtít

B4

víc neº moje
C
práva,

stále
Dm
£ekám, marná

F
sláva, budu

C
hledat, kde bude² chtít.

A
Rad¥j'

Dm
volná, neºli

C
vdaná, rad¥ji

B4

ºádná, neºli
C
vadná, tady je

Dm
kaºdá

F
rada velmi

C
drahá.

A7

2. Hledá se ºena v²eho schopná,
smrt nebo slávu a nic víc,
taková m·ºe být jen ona,
hledá se ºena pro m·j byt. R1.

R2: Hledá se ºena, mladá sle£na, hledá se ºena nebezpe£ná
ráno vlídná, v noci vd¥£ná, jenom ona to m·ºe být.
Rad¥ji volná, neºli vdaná, rad¥ji ºádná, neºli vadná, tady je kaºdá rada velmi drahá.

R1.

R2.
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Hlída£ krav → obsah

1.
D
Kdyº jsem byl malý, °íkali mi na²i: �Dob°e se u£ a jez chytrou ka²i,
G
aº jednou vyroste²,

A
bude² doktorem

D
práv.

D
Takový doktor si sedí p¥kn¥ v suchu, bere velký peníze a ²krábe se v uchu.�
G
Já jim ale na to °ek': �

A
Chci být hlída£em

D
krav.�

R:
A
Já chci

D
mít £apku s bambulí naho°e, jíst ka²tany a mýt se v lavo°e,

G
od rána po celý

A
den zpívat si

D
jen,

A
zpívat si:

D
pam, pam pam. . .

G A D

2. K Vánov·m mi kupovali hromady knih, co jsem ale v¥d¥t cht¥l, to nevy£et' jsem z
nich,
nikde jsem se nedozv¥d¥l, jak se hlídají krávy.
Ptal jsem se star²ích a ptal jsem se v²ech, kaºdý na m¥ hled¥l, jako na pytel blech,
kaºdý se m¥ opatrn¥ tázal na moje zdraví. R.

3. Dnes uº jsem star²í a vím, co vím. Mnohé v¥ci nem·ºu a mnohé smím
a kdyº je mi n¥kdy smutno, lehnu si do mokré trávy.
S nohama k°íºem a rukama za hlavou, koukám nahoru, na oblohu modravou,
kde se mezi mraky honí moje strakaté krávy.
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Hlupáku, najdu t¥ → obsah

z pohádky Princové jsou na draka

1.
D
Nekdo má hadry

G
na t¥

D
le, n¥kdo je nosí

A
v hlav¥,

D
berme ten rozdíl

G
vese

D
le, berme ten

A
rozdíl

D
hrav¥.

D
Nadutec hloupost

G
nese

D
si d·stojn¥, jako

A
páv,

D
platí to v kaºdé

G
profe

D
si, ²vec, nebo

A
doktor

D
práv.

R:
D
Hlupáku najdu t¥, tvá°í², se

A
nadut¥,

A7

D
kdyº

D7

leze²
G
na ku

Gm
t¥,

A
kdyº ráno

D
vstává².

D
A´ jede² v ko£á°e, a nebo

A
na ká°e,

A7

D
m·j

D7

py²ný
G
hlupá

Gm
ku,

A
tebe já

D
znám.

2. Sotva byl ná² sv¥t stvo°ený, sotva byl ná² sv¥t stvo°en,
pustila hloupost ko°eny, pustila hloupost ko°en.
Rodina zdravých mamlas· valí se jako proud,
jde s námi z £as· do £as·, dá se s tím v·bec hnout? R.
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Hodil jsem flintu do ºita → obsah

1. Ho
Dm
dil jsem �intu do ºita,

kdyº
Gm
nebra

A
las m¥

Dm
váºn¥.

A
Dm
�inta v ºit¥ ukrytá

te¤
Gm
ti²e

A
£eká

Dm
na ºn¥.

Kdyº
D2

stmívá se, tak tu se dá

sly
D2

²et, jak ºito
A
²u²ká,

ºe
Dm
na hlave¬ jí usedá

Gm
svato

A
jánská

Dm
mu²ka.

2. Ta �inta v ºit¥ rezaví,
po nebi letí mrá£ek.
Mám pocit jménem �deza ví�
jó, nad z chybí há£ek.

Ten mrá£ek se ti podobá,
£ím dýl se na n¥j dívám.
A neº ho vítr ozobá,
tak potichu ti zpívám.

Od za£átku a do ztracena.
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Ho ho Watanay → obsah

indiánská ukolébavka

1.
D
Spinkej m·j mali£ký,

C
má² v o£ích

D
hv¥zdi£ky,

dám ti je
C
do vlas·, tak

G
usínej, tak

D
usínej.

R:
D
Ho ho Watanay,

C
ho ho

D
Watanay,

ho ho
C
Watanay, Ki

G
okena, Ki

D
okena.

2. Sladkou v·ni nese ti no£ní motýl z perleti,
vánek ho kolíbá, uº usíná, uº usíná. R.

3. V lukách to zavoní, rád jezdí² na koni,
má barvu havraní, jak uhání, jak uhání. R.

4. V dlani motýl usíná, hv¥zdi£ka uº zhasíná,
vánek, co ji k tob¥ nes', aº do léta ti odlétá. R.
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Hoja hoj! → obsah

z muzikálu Noc na Karl²tejn¥

1.
G
Chce²-li

C
na sv¥

D
t¥
A
býti p°eve

D
sel,

C
zvol si

D
nejlep

G
²í
D
ze v²ech °eme

G
sel.

2. Chce²-li okouzlit dívku nevinnou,
sta¬ se vojákem, sta¬ se hrdinou.

R:
G
Hoja hoj,

C
hoja hoj, v

D7

králi máme
G
zastání,

G
hoja hoj,

C
hoja hoj,

D7

B·h nás zachrá
G
ní.

G
Hoja hoj,

C
hoja hoj

D7

hmoºdí°e a
G
palcáty,

G
hoja hoj,

C
hoja hoj,

D7

holky voka
G
tý.

3. Rány na buben má²-li ve vínku,
nesmí² zaváhat ani vte°inku.

4. Sláva aº p°ilbu tvoji pozlatí,
stal ses muºem tím, co se neztratí. R. ×2
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Holky z na²í ²kolky → obsah

1.
G
Majdalenka,

C
Apolenka s

D
Veronikou, a taky

G
V¥rka, Zdenka,

C
Majka, Lenka s

D
Monikou, no jasn¥,

G
Klára, An£í,

C
Bára, Man£í

D
uº nevím £í, to v²echno

G
byly holky

C
z na²í ²kolky

F
senza

D
£ní.

R1:
G
Jé,

D
jé,

C
jé,

D
kdepak ty

G
fajn holky

C
jsou? A kde

G
maj' hra£ky

C
svý, ty na²e

D
lásky t°íletý?

G
Pá,

D
pá,

C
pá,

D
°ekli jsme

G
pá p°ed ²kol

C
kou, bylo

G
nám práv¥

C
²est a za£lo

D
dal²í dív£í show.

2. Ve ²kole Daniela, Michaela s Romanetou, a taky
Adriana, Mariana se �anetou, a hlavn¥
príma Radka, kamarádka, co v²echno ví, tyhlety
holky byly na²e víly ²kolních dní.

R2: Jé, jé, jé, kdepak ty fajn holky jsou? A kde maj' ºákovský, na²e lásky klukovský?
�au, £au, £au, °ekli jsme £au p°ed ²kolou, táhlo nám na patnáct a za£lo dal²í dív£í
show.

3. Na gymplu bezva �árka, t°ída Klárka, Tá¬a, jak sen, a taky
senza Janka v podkolenkách veselá jen, a v²echny
v sexy tri£ku postavi£ku m¥ly, ham, ham, no prost¥
príma ²tace, inspirace k maturám.

R3: Jé, jé, jé, kdepak ty fajn holky jsou? A kde maj zazd¥ný na²e lásky vysn¥ný?
Au, au, au, vzdychli jsme au, £au a pá,
uº se dál nekoná ºádná dív£í ²kolní show.

4. I kdyº pak poznali jsme spoustu dal²ích dívek a jmen,
plavovlásky, £ernovlásky, ºár i sen,
v rytmu diska, z dálky, z blízka i v náru£í,
p°esto jsou stále holky z na²í ²kolky nejhez£í.

R4: Jé, jé, jé, kdepak ty fajn holky jsou? A kde maj c·pky svý, ty ná²e lásky t°íletý?
Pá, pá, pá °íkáme dál p°ed ²kolkou, to se ví, léta jdou, ale ty holky nestárnou.
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Holubí d·m → obsah

1.
Em
Zpí

D
vám

C4

pták·m a
Hm7

zvlá²´ holu
Em
b·m, stá

D
val

C4

v údolí
Hm7

mém starý
Em
d·m.

G
Ptá

D
k·

G
houf zalé

D
tal ke kro

G
v·m,

Em
m¥l

D
jsem

C4

rád holu
Hm7

bích k°ídel
Em
²um.

Vlídná dívka jim házela hrách, mávání perutí ví°í prach.
Ptáci krouºí a neznají strach, m¥l jsem rád starý d·m, jeho práh.

R: Hledám
Am7

d·m holu
D7

bí, kdopak
G
z vás cestu

Em
ví? Míval

Am7

stáj roube
D7

nou, bíllý
G
²tít.

Kde je
Am7

d·m holu
D7

bí a ta
G
dívka, kde

Em
spí, vºdy´ to

Am7

ví, ºe jsem
Hm7

cht¥l pro ni
Em
ºít.

DEm

2. Sdílný dé²´ vypráví okap·m, bláhový, kdo hledá tenhle d·m.
Odr·stá² chlapeckým st°evíc·m, nesly²í² holubích k°ídel ²um.

Nabízej úplatou cokoli, nepojí² cukrových homolí,
m·ºe² mít t°eba zrak sokolí, nespat°í² ztracené údolí. R.

C: Zpívám pták·m a zvlá²´ holub·m, stával v údolí mém starý d·m.
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Honky tonky blues → obsah

D(7)

Kaºdý ráno na piáno hraje Jack, hraje Jack,
G7

kaºdý ráno na piáno
D(7)

hraje Jack, hraje Jack,
A7

honky tonk,
G7

honky tonk,
D(7)

honky
G7

tonky
D(7)

blues.
F#7

Nikomu v dom¥
Hm
nevadí,

F#7

ºe to piáno
Hm
neladí,

E
kdyº hraje Jack,

E◦
jak uº jsem °ek, svý

E7

honky tonky
A7

blues.
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Horela lipka, horela → obsah

1.
F
Horela lipka,

C
hore

F
la.

F
Horela

F7

lipka
B
horela,

B
pod ¬ú má

C
milá

F
sed¥la,

F
pod ¬ú má milá

C
sed¥

F
la.

2. Jiskri£ky na ¬u padaly, jiskri£ky na ¬u padaly,
mládenci o ¬u plakali, mládenci o ¬u plakali.

3. Pro£pak vy o m¥ plá£ete? Pro£pak vy o m¥ plá£ete,
v²ak nejsu sama na sv¥t¥, v²ak nejsu sama na sv¥t¥.

4. Iba ten jeden neplakal, iba ten jeden neplakal,
co ju fale²n¥ miloval, co ju fale²n¥ miloval.

5. V²ak nejsu sama, jediná, v²ak nejsu sama, jediná,
d¥u£at je plná d¥dina, d¥u£at je plná d¥dina.

6. Oºenil bych sa ©ahu£ko, oºenil bych sa ©ahu£ko,
ale mám pen¥z malú£ko, ale mám pen¥z malú£ko.

7. Moja mam¥nka sakrujú, moja mam¥nka sakrujú,
ºe sem si posral ko²elu, ºe sem si posral ko²elu.

8. Pro£pak mam¥nko plá£ete? Pro£pak mam¥nko plá£ete,
²ak sa ko²ela vypere, ²ak sa ko²ela vypere.
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Hornická → obsah

1.
C
Kdyº jsem byla

G7

panna a s horníkama
C
chodila,

Am
°í
Dm7

kavala mi
A
má

Dm
ma,

G7

abych se kroti
C
la.

Cm
Kdyº

Fm
jsem

Cm
byla

G
panna

Cm
a s horníkama chodi

G
la

E[

°íkávala mi
B
máma, abych se kroti

E[

la.
Dm
Ach jo, ach

G
jo. . .

2. \: A vemte na to jed, ta v¥d¥la, co °íká.
Kdyº p°i²la do mejch let, vdala se za horníka. :\
Ach jo, ach jo. . .

3. \: Nikdá nepochopím, pro£ jsem ji neposlechla,
te¤ uº se v dluzích topím, te¤ uº sem v branách pekla. :\
Ach jo, ach jo. . .

4. \: V ráji v²ichni svatí, proste tam za haví°e,
a´ se mi ten m·j vrátí, neskon£í v £erný dí°e. :\
Ach jo, ach jo. . .

5. \: Rodi£ko Pán¥, tys byla taky máma,
vopakuj tý mý nán¥, nespus´ se s horníkama. :\
Dm
Ach jo,

G
ach

C
ne. . .
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House of the Rising Sun → obsah

→D·m u vycházejícího slunce

1. There
Am
is a

C
house in

D
New Orleans

F
they

Am
call the

C
Rising

E7

Sun.

And it's
Am
been the

C
ruin of

D
many a poor

F
boy and

Am
God I

E
know I'm

Am
one.

E7

2. My mother was a tailor she sewed my new blue jeans.
My father was a gamblin' man down in New Orleans.

3. Now the only thing a gambler needs is a suitcase and trunk.
And the only time he'll be satis�ed is when he's all drunk.

4. Oh mother tell your children not to do what I have done.
Spend your lives in sin and misery in the House of the Rising Sun.

5. Well, I got one foot on the platform, the other foot on the train.
I'm goin' back to New Orleans to wear that ball and chain.

6. Well, there is a house in New Orleans they call the Rising Sun.
And it's been the ruin of many a poor boy and God I know I'm one.
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Houser tety Rody → obsah

1.
C
Jdou to °íct Rody,
G
na²í tet¥

C
Rody, v²ichni

C
jdou

G
to °íct

Am
Rody,

ºe ten
G
starej houser

C
chcíp'.

2. \: Plave hlavou dol·, :\
bejt ºivej plave líp.

3. \: Housátka kejhaj, :\
ºe se táta utopil.

4. \: V náhonu u mlejna, :\
odkud vodu práv¥ pil

5. \: Stará husa plá£e, :\
s h(H)usákem, ºe bylo líp.

6. Jdou to °íct Rody,
na²í tet¥ Rody, v²ichni
jdou to °íct Rody,
ºe ten starej houser chcíp.
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Hroba° → obsah

1.
C
V mládí jsem se u£il hroba°em,

Am
jezdit s hlínou, jezdit s traka°em,

F
kopat hroby byl m·j ide

G
ál.

2.
D
Jezdit s hlínou, jezdit s vozíkem,

Hm
s £ernou rakví, s bílým pomníkem,

G
toho bych se nikdy nena

A7

dál.

3. �e do módy p°ijde kremace, £erný hroba° bude bez práce,
toho bych se nikdy nenadál.

4. Kolem projel v·z milioná°e, záblesk sv¥tel pad' mi do tvá°e,
marn¥ sk°íp¥j kola brzdící.

5. Stoupám vzh·ru, stoupám ke hv¥zdám, tam se s £ernou rakví neshledám,
sbohem moje m¥sto zá°ící.

B:
D
Sbohem, moje

Hm
m¥sto,

G
vzpomínat budu

A7

p°esto,
D
jak jsem poznal

Hm
tv·j smích

G
a tv·j

A7

plá£.

C: Na na nanana na na nanana. . .
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Hudsonský ²ífy → obsah

1. Ten, kdo
Am
nezná hukot vody lopat

C
kama ví°ený, jako

G
já, jó jako

Am
já,

kdo Hud
Am
sonský slapy nezná sírou

G
pekla sí°ený,

a´ se
Am
na Hudsonský

G
²ífy najmout

Am
dá.

G
jo-ho-

Am
ho

2. Ten, kdo nep°ekládal uhlí, ²íf kdyº na m¥l£inu vjel, málo zná, málo zná.
Ten, kdo nem¥l t¥lo ztuhlý, aº se no£ním chladem chv¥l,
a´ se na Hudsonský ²ífy najmout dá. jo-ho-ho

R:
F
Ahoj, páru tam

Am
ho¤, a´

G
do pekla se d°íve dohra

Am
bem!

G
jo-ho-

Am
ho,

G
jo-ho-

Am
ho

3. Ten, kdo nezná no£ní zp¥vy zarostenejch lodník·, jako já, jó jako já,
ten, kdo cejtí se bejt chlapem, umí d¥lat rotyku,
a´ se na Hudsonský ²ífy najmout dá. jo-ho-ho

4. Ten, kdo má na brad¥ mlíko, kdo se rumem neopil, málo zná, málo zná.
Kdo necejtil hr·zu z vody, kde se málem utopil,
a´ se na Hudsonský ²ífy najmout dá. jo-ho-ho R.

5. Kdo má roztrhaný boty, kdo má po°ád jenom hlad, jako já, jó jako já,
kdo chce celý noci £uchat pekelnýho vohn¥ smrad,
a´ se na Hudsonský ²ífy najmout dá. jo-ho-ho

6. Kdo chce zhebnout t°eba zítra, komu je to v²echno fuk, kdo je sám, jó jako já,
kdo má srdce v správným míst¥, kdo je prost¥ príma kluk,
a´ se na Hudsonský ²ífy najmout dá. jo-ho-ho R.
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Husli£ky → obsah

1. \:
D
�í, ºe ste, husli£ky,

G
£í
D
e,
Em
kdo vás tu

Hm
zane

A
chal? :\

Em7

Na tráv¥
A
pová

D
lané,

Em
na tráv¥

A
pová

D
lané,

Em
u paty

Hm
o°e

A
cha. Em Hm A

2. \: Kdoºe tu trávu tak zválal, aj modré �aly, :\
ºe ste, husli£ky, samé, ºe ste, husli£ky, samé na sv¥t¥ zostaly?

3. \: Který tu muzikant usnul a co sa mu p°i²lo zdát? :\
Co sa mu enem zdálo, Boºe, co sa mu enem zdálo, ºe uº vjec necht¥l hrát?

4. \: Zahrajte, husli£ky, samy, zahrajte zvesela, :\
aº sa ta bude trápit, aº sa ta bude trápit, která ho necht¥la.
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Hv¥zda na vrb¥ → obsah

1. Kdo se
Am
ve£er

Em
hájem

Am
vrací

F
ten a´

Em
klopí

G7

zra
C
ky,

(Em)G
a´ je

Am
nikdy

Em
neo

Am
brací

(Dm)G7

k vrb¥
Em
k°ivola

E
ký.

A C (Em)G
Jinak

Am
jeho

Em
o£i

Am
zjistí,

F
i kdyº

Em
se to

G7

nez
C
dá,

(Em)G
ºe na

Am
vrb¥,

Em
krom¥

Am
listí,

Dm
visí

F
malá hv¥z

Am
da.

B: Vid¥
C
li jsme jednou

F
v lukách,

plakat
C
na tý vrb¥

F
kluka,

který
Dm
pevn¥ v¥°il

B7

tomu,

ºe ji
D7

sundá z toho
G7

stromu.
(Em)G

Kdo o

2. hv¥zdy jeví zájem, zem, kdyº ve£er chladne,
a´ jde klidn¥ n¥kdy hájem, hv¥zda n¥kde spadne.
A´ se pro ni rosou brodí, a pak vrbu najde si,
a pro ty, co kolem chodí, na tu v¥tev zav¥sí.
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Hv¥zdy jsou jak sedmikrásky nad Brnem
→ obsah

G
Hv¥zdy

C
jsou jak

E◦
sedmi

Am
krásky

G
nad Br

E◦
nem

C

H◦
dobrou

Am
noc,

D
má milá,

D7

dobrou
G
noc.

H◦ Am D

V ulicích jak na palou£ku st°íbrném,
dobrou noc, má milá, chci ti dát.

Ten
Am
ve£er byl tak

E◦
zamlklý a

Hm
p°eci krásný

E7

byl,
A
Jakub odbí

A7

jí a já bych
D
t¥ rád polí

D7

bil. A v²echny

hv¥zdy jak ty sedmikrásky nad Brnem,
má milá, cht¥l k l·ºku bych ti dát!
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Chajda malá → obsah

1. \:
A
V dáli

D
za ho

A
rama

D
stojí

E7

chajda ma
A
lá. :\

\:
D
Pod ní te£e

A
°eka, nad ní

E7

£erná ská
A
la,
(A7)
:\

2. \: P°i²la velká voda, vzala chajdu malou. :\
\: Te¤ dva kamarádi nemaj' si kam lehnout. :\

3. \: Smutn¥ bloudí sv¥tem, hledaj chajdu svoji. :\
\: Tam, kde chajda stála, £erná skála stojí. :\

4. \: Nepla£, kamaráde, pro tu chajdu malou. :\
\: D°ív, neº jaro p°ijde, postavíme novou. :\
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Chaloupka → obsah

1. Vysta
G
vím si

C
skromnou

G
chaloupku,

v²ecko
D7

£ist¥, jako
G
na sloupku,

stromo
G
ví a

C
k°oví

G
v·kol ní, budou

D7

dávat chládek k ov¥
G
ní.

Odtud
D7

nedaleko
G
k háji, besíd

D7

ku si spletu
G
s májí,

aº to
G
v²echno

C
°ádn¥

G
dovedu, pak t¥

D7

dív£inko tam pove
G
du.

2. V chlívku bude s kozou kravi£ka a u sroubku z drnu lavi£ka,
stáj a ov£ín v jednom po°adí, pod kolnou pak orní ná°adí.
Stod·lka a ²est krok· sáze, v·kol plot a kousek hráze,
aº to v²echno °ádn¥ dovedu, pak t¥ dív£inko tam povedu.

3. Na zahrádce mimo zeliny, budou také vonné kv¥tiny,
podzim rozli£ného ovoce, bude víc a víc rok po roce.
Ptactvo bude hou²tí cvr£et a pot·£ek veskrz hr£et,
aº to v²echno °ádn¥ dovedu, pak t¥ dív£inko tam povedu.

4. na dvore£ku kurník kulatý, pro svou radost kvo£nu s ku°aty,
kachnám, husám a v²í dr·beºi, sama bude² sypat ve£e°i.
N¥co pro d·m, n¥co v Praze, na trhu se prodává-vavalo draze,
aº to v²echno °ádn¥ dovedu, pak t¥ dív£inko tam povedu.

5. Jizbu prostou, sklípek klenutý, na mléko a soudek p°epnutý,
z n¥hoº, kdyº k nám známí dosko£í, dºbánek £erstvého se nato£í.
A v kom·rce bude l·ºe, ve kterém se dvé sm¥stnat m·ºe,
aº to v²echno °ádn¥ dovedu, pak t¥ dív£inko tam povedu.

6. Jestli se ti to tak zalíbí, pak t¥ hoch tv·j vroucn¥ políbí,
pak se zeptá, bude²-li jej chtít, by´ i o v²e p°i²el, ráda mít.
A aº potom budem' svoji, pak nás ºádný nerozdvojí,
aº to v²echno °ádn¥ dovedu, pak t¥ dív£inko tam odvedu.
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Chattanooga Choo Choo → obsah

1.
A
Pardon me boy, is that the Chattanooga Choo Choo,

track twenty
Hm7

nine,
E7

boy, you can gimme a shine.
A Hm7E7

A
I can a�ord to board a Chattanooga Choo Choo,

I've got my
Hm7

fare
E7

and just a tri�e to spare.

B:
A7

You leave the
D
Pensylvania

A7

station 'bout a
D
quarter to

A7

four,
D
read a maga

A7

zine and then you're
D
in Balti

D7

more.
G
Dinner in the

H◦
diner,

D
nothing could be

H7

�ner,
E7

than to have your ham'n'eggs in Caro
A7

lina.
D
When you hear the

A7

whistle blowin'
D
eight to the

A7

bar,
D
then you know, that

A7

Tennessee is
D
not very

D7

far.
G
Shovel all the

H◦
coal in,

D
gotta keep it

H7

rollin',
E7

woo, woo, Chattanooga, there
A7

you
D
are.

E7

2.
A
There's gonna be a certain party at the station,

sattin and
Hm7

lace,
E7

I used to call funny
A
face.

A
She's gonna cry until I

A7

tell her, that I'll
D
never roam.

F H7

So,
A
Chattanooga

F#m
Choo Choo,

H7

won't you
E7

choo choo me
A
home.
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Chci být p°i tom → obsah

1. Du²e
A
má

A4A
lítne

A
vzh·ru

A4A
ó, Pane

A
m·j.

A4A AA4A

Du²e
A
má

A4A
lítne

A
vzh·ru

A4A
ó, Pane

E
m·j,

H7

ó, Pane
E7

m·j.

Aº zavo
A
lá m¥ tv·j

A7

hlas, o m¥ se
D
neboj, já p°ijdu

A◦
v£as,

protoºe
A
já
A◦
chci bejt p°i

D
tom

E
ó, Pane

A
m·j.

A4A AA4 E

2. �íkají, ºe prej ulice jsou tam zlatem dláºd¥ný.
A nebolí tam záda, no váºn¥, ani ruce, ruce ud°ený.
Tak moji mámu, v²ak ji zná², tu si tam vem, tý radost ud¥lá²,
a taky já chci bejt p°i tom, ó, Pane m·j.

3. Kdyº pomyslím na ten k°íº, lotra napravo i nalevo.
Taková hanba, no copak se to d¥lá, £lov¥ka p°ibít na d°evo?
Já teda vím, ºe nejsem z nich, tak aº bude² váºit kaºdej h°ích,
tak i já chci bejt p°i tom, ó, Pane m·j.

4. Du²e má lítne vzh·ru, ó, Pane m·j.
Du²e má lítne vzh·ru, ó, Pane m·j, ó, Pane m·j.
Aº zavolá m¥ tv·j hlas, o m¥ se neboj, já p°ijdu v£as.
Protoºe já chci bejt p°i tom, ó, Pane m·j.
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Children Go Where I Send Thee → obsah

→D¥ti jdou, kam je po²lou

R: Children
G
go, where I send thee,

how shall I send thee? Oh.

Well,
C
I gonna

D7

send thee
G
one by one:

(two by two, three by three. . . )

1.
G
One for the little bitty baby,
G
born,

C
born,

G
born in

D7

Bethle
G
hem. R.

2. Two for Paul and Silas,
one for the little bitty baby,
born, born, born in Bethlehem. R.

3. Three for the Hebrew children,
two for Paul and Silas,
one for the little bitty baby,
born, born, born in Bethlehem. R.

4. Twelve for the twelve apostles,
eleven for the eleven deriders,
ten for the ten commandments,
nine for the nine, that stood in the nine,
eight for the eight, that stood at the gate,
seven for the seven, who never got to heav'n,
six for the six, that never got �xed,
�ve for the �ve, that stayed alive,
four for the four, that stood at the door,
three for the Hebrew children,
two for Paul and Silas,
one for the little bitty baby,
born, born, born in Bethlehem. R.
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Chirpy Chirpy Cheep Cheep → obsah

→Zpívá táta Jan
capo 2 (originál v E dur)

1.
D
Where's your

A
momma

D
gone?

D
(Where's your momma gone?)

D
Little

A
baby

D
Don?

D
Where's your

A
momma

D
gone?

D
(Where's your momma gone?)

G
Far,

D
far a

A
way!

2. Where's your poppa gone? (Where's your poppa gone?) Little baby Don?

Where's your poppa gone? (Where's your poppa gone?) Far, far away.
G
Far,

D
far a

C
way.

A

R:
D
Last night I heard my momma

G
singing this

D
song.

G
Doo

A
wee,

G
chirpy chirpy

A
cheep cheep.

Woke up this morning and my momma was gone.
Doo wee, chirpy chirpy cheep cheep, chirpy chirpy cheep cheep chirp.

3. = 1.

4. = 2.

R.

R. ×2 o tón vý²e
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Chodíme, chodíme → obsah

1. Chodí
E
me, chodíme hore

H7

po d¥din¥,

nejed
E
nej mam¥nce dceru obudí

H7

me,

nejed
H7

nej mam¥nce dceru obudí
E
me.

2. Obudí, obudí kohútek jarabí,
\: kohútek jarabí aº poletí z °ady. :\

3. Kohút z °ady letí vesele si zpívá,
\: vstávaj milá hore uº se rozednívá. :\

4. Vstávaj milá, spí²-li, namlúvat ´a p°i²li,
\: hor¬ané, dol¬ané, chlapci vl£novjané. :\

5. Chlapci vl£novjané majú kon¥ vrané,
\: ko²ulenky tenké, ¬adra vy²ívané. :\

6. Ko²ulenka tenká, ²ila ju ²vadlenka,
\: ²ila ju hedvábem pod zeleným hájem. :\

7. Kdyº ju vy²ívala radostn¥ se smála,
\: kdyº jim ju dávala, ºalostn¥ plakala. :\

8. Nepla£, milá, nepla£, kúpíme ti klepa£,
\: kdyº bude² plakati, budem ti klepati. :\
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Chodím po Broadwayi → obsah

1. Chodím
D
po Broadwayi hladov sem a tam,

chodím po Broadwayi hladov sem a
A7

tam,

chodím
D
po Broad

D7

wayi,
G
po Broad

Gm
wayi,

D
po Broadwayi

A7

hladov sem a
D
tam.

R: Singi
D
jau, jau, jupi jupi jau,

singi jau, jau, jupi, jupi
A7

jau,

singi
D
jau, jau,

D7

jupi,
G
jau, jau

Gm
jupi,

D
singi jau, jau,

A7

jupi, jupi
D
jau.

2. \: Práci nedostanu, £ernou k·ºi mám, :\
práci nedostanu, nedostanu, protoºe já £ernou k·ºi mám. R.

3. \: Moje £erné d¥ti mají stále hlad, :\
moje £erné d¥ti, £erné d¥ti, moje d¥ti mají stále hlad. R.

4. \: A já pevn¥ v¥°ím, ºe zas p°ijde den, :\
a já pevn¥ v¥°ím, pevn¥ v¥°ím, ºe zas £ernoch bude svoboden. R.
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Chválím t¥, Zem¥ má → obsah

z filmu Kolja

1. rec: /Chválím t¥, Zem¥ má,/
C
Chválím t¥,

F
Zem¥ má,

rec: /tv·j ºár i mráz,/
C
tv·j ºár i

G
mráz,

rec: /tvá tráva zelená,/
C
tvá tráva

F
zelená,

rec: /dál vábí nás./
C
dál

G
vábí

C
nás.

2. rec: /Má² závoj z oblak·,/ Má² závoj z oblak·
rec: /bílých jak sníh./ bílých jak sníh.
rec: /Hv¥zdo má, bárko zázrak·,/ Hv¥zdo má, bárko zázrak·
rec: /na nebesích./ na nebesích.

R: A´ p°ed
F
mou plane

C
tou

hv¥zdný
F
prach zame

G
tou.

3. Dej vláhu rostlinám,
dej pták·m pít.
Prosím, svou p°íze¬ dej i nám,
dej mír a klid.

4. Dej vláhu rostlinám, rec: /Chválím t¥, Zem¥ má,/
dej pták·m pít, rec: /tv·j ºár i mráz,/
svou p°íze¬ dej i nám, rec: /tvá tráva zelená/
dej mír a klid. rec: /dál vábí nás./ R.

5. Dej vláhu rostlinám, rec: /dej vláhu rostlinám,/
dej pták·m pít, rec: /dej pták·m pít,/
prosím svou p°íze¬ dej i nám, rec: /svou p°íze¬ dej i nám,/
dej mír a klid. rec: /dej mír a klid./

C: Svou p°íze¬ dej i nám, dej mír a klid.
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Chytila jsem na pasece motýlka → obsah

→I Only Want To Be With You

1.
G
Chytila jsem na pasece

Em
motýlka,

G
protoºe má bled¥ modrá

Em
k°idýlka.

C
Z·stane

D
se mnou

C
a já s

D
ním,

G
pomalu se od n¥j lítat

Em
nau£ím.

C
Lítat nau

D
£ím, la

C
lala lala

D
lala

C
la.

2. Nave£er mu °eknu, milej motýlku,
neºli usnu oble´ moji postýlku.
Kouknu se jednou ze v²ech stran
a vyletím z okna jako aeroplán.
Jako aeroplán, la lala lala lala la.

B:
E[

A potom nav²tívím jedno
G
okno

C
v podkro

G
ví,

D
spá£e ti²e oslovím a

Em
on mi

A
odpo

D
ví. Odpoví mi:

3. Koukn¥te se, p°ilet¥l k nám motýlek,
protoºe má párek malých k°idýlek.
Z·stane se mnou a já s ním,
pomalu se od n¥j líbat nau£ím.
Líbat nau£ím, la lala lala lala la.

C:
C
Pomalu se od n¥j lítat

D
nau£ím, la

C
lala lala

D
lala

G
la.
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Idze po²tár, idze → obsah

O po²taris avel

\:
Dm
O po²taris

E
avel,

A7

telegramos
Dm
anel.

Dsus2Dm
:\

\:
D7

Sarmele,
Gm
genava, gena

C7

va, o vala
F
£hingera, £hinge

B
ra.

Dºa, more,
G◦
dºa, more, dºa, mo

A7

re, na kamav
Dm
tut!

Dsus2Dm
:\

\: Idze po²tár, idze, telegram mi nese. :\
\: Já som ho £ítala, £ítala, vlasy si trhala, trhala
necho¤ mi do dvora, do dvora, bo ja ne tvoja! :\

1. \: Idze po²tar, idze, te©egram mi n¥²e. :\
\: Ke¤ zme ho £ita©i, £ita©i, solzi nam pada©i, pada©i
a po²tar ve±eli, ve±eli, ©en ±e nam ±mial. :\

2. \: V telegrame sprava: mila ±e vydava. :\
\: �i teraz plakac mam, plakac mam, £i dziv£e h©edac mam, h©edac mam,
ket po²tar ve±eli, ve±eli, prinis nam ºa©. :\

1. \: Idze po²tár, idze, telegram mi nese. :\
\: Já som ho £ítala, £ítala, vlasy si trhala, trhala
a ty si nepri²el, nepri²el, milá£ik moj! :\

2. \: Telegram som poslal, opu²´ák som dostal. :\
\: �akaj ma na dvore, na dvore, príd¥ tvoj dºamore, dºamore,
príd¥ tvoj dºamore, dºamore, lásku ti dá. :\

3. \: Krava ²e nam zdula, pavuka zoºrela. :\
\: Ój, ©udze pomu²ce, pomu²ce, bo krava ²e zdula ²e zdula,
ój ©udze pomu²ce, pomu²ce, bo zdehne nám. :\
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If I Fell → obsah

(melodie za£íná na D#)

I: If I
D#m
fell in love with you, would you

D
promise to be true and

C#

help me
A#m
understand.

'Cause I've
D#m
been in love before and

D
found, that love is more, than

Em7

just holding
A7

hands.

1. If I
D
give

Em
my

F#m
heart to

Em7

you, I
A7

must be sure

from the
D
ve
Em
ry

F#m
start, that

Em7

you would
A7

love me more than
D
her.

Gm A

2. If I trust in you, oh please, don't run and hide.
If you love me too, oh please, don't hurt my pride like

B:
D9/7

her, 'cause I
D7

couldn't stand the
G
pain

and
Gm
I would be sad if our new

D
love was in

A7

vain.

3. So I hope you'll se, that I would love to love you
and that she will cry, when she learns we are

B: two. 'Cause I couldn't stand the pain
and I would be sad if our new love was in vain.

4. So I hope you'll see, that I would love to love you
and that she will cry, when she learns we are two.

C: If I
Gm
fell in love with

D
you.

Gm D
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I'll Be There For You → obsah

ze seriálu P°átelé

I:

friends

5


3 3

0 2 0
0

4 4 2 0
33

0 2 04 4 2 0
3 30




  

1.
A
So, no one told you life was gonna be this

G
way?

A
Your job's a joke, you're broke, your love life's D. O.

C#m
A.11?

G
It's like you're

Hm
always stuck in

A
second gear

and when it
G
hasn't been your

D
day, your week, your

E
month, or even your

E7

year, but

R:
A
I'll be

D
there for

E
you, when the rain starts to

A
pour

I'll be
D
there for

E
you, like I've been there be

A
fore

I'll be
D
there for

E
you, 'cuz you're there for me

G
too.

A

2. You're still in bed at ten and work began at eight?
You burned your breakfast, so far, things are going great!
Your mother warned you, there'd be day like these,
but she didn't tell you, when the world has brought you down to your knees, that R.

B:
D
No one could ever know me, no one could ever see me,
F#m
seems you're the only one, who knows, what it's like to be me.
Hm
Someone to face the day with,

Hm7

make it through all the mess with,
G
someone I'll

D
always laugh with,

E
even under the

D
worst I'm

E
best with

F#m
you.

E

A D E, A D E, A D E
G
It's like you're

Hm
always stuck in

A
second gear

and when it
G
hasn't been your

D
day, your week, your

E
month, or even your year, but

R. ×2
11Dead On Arrival, �s k°íºkem po funuse�
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I'll Follow the Sun → obsah

→Frýdek-Místek

I: G Am C G

1.
D
One day

C7

you'll look
G
to see I've

A7

gone,

for to
G
morrow may

Em
rain, so

A7

I'll
D7

follow the
G
sun.

C G

D
Some day

C7

you'll know
G
I was the

A7

one,

but to
G
morrow may

Em
rain, so

A7

I'll
D7

follow the
G
sun.

R:
G7

And now the
Am
time has come

and
Cm
so, my love, I must

G
go.

G7

And through I
C
lose a friend,

Cm
in the end you will

G
know,

Am7

oh.

2. One day you'll �nd, that I have gone,
for tomorrow may rain, so I'll follow the sun.
instrumental
Yes, tomorrow may rain, so I'll follow the sun. R.

C:
D
One day

C7

you'll �nd,
G
that I have

A7

gone,

for to
G
morrow may

Em
rain, so

A7

I'll
D7

follow the
G
sun.

Am C G
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Imagine → obsah

(capo 3)
I: C C4F ×3

1.
C
Imagine,

C4

there's no
F
heaven,

C
it's easy,

C4

if you
F
try.

C
No

C4

hell be
F
low us,

C
above us

C4

only
F
sky.

F
Imagine

Am
all the

Dm
people

G
living for to

G7

day.

2. Imagine, there's no countries, it isn't hard to do.
Nothing to kill or die for and no religion too.
Imagine all the people living life in peace.

R:
F
You may

G
say, that I'm a

C
dreamer,

E7

F
but I'm

G
not the only

C
one.

E7

F
I hope some

G
day you'll

C
join us

E7

F
and the

G
world will

C
live as one.

3. Imagine no possessions, I wonder, if you can?
No need for greed od hunger, a brotherhood of man.
Imagine all the people sharing all the world. R.
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In the Summertime → obsah

→Léto s Monikou

1. In the
A
summertime, when the weather is high,

you can stretch right up and touch the sky,

when the
D
weather's �ne, you got women, you got women on your

A
mind.

Have a
E
drink, have a drive,

D
go out and see what you can

A
�nd.

2. If her daddy's rich, take her out for a meal,
if her daddy's poor, just do what you feel.
Speed along the lane, do a ton or a ton and twenty �ve.
When the sun goes down, you can make it, make it good in a lay-by.

3. We're not bad people, we're not dirty, we're not mean,
we love everybody, but we do as we please.
When the weather's �ne, we go �shing or go sailing in the sea.
We're always happy, life's for living, yeah, that's our philosophy.

4. Sing along with us, di di di di di,
da da da da da, yeah, we're hap happy.
Da da da, di da da di da da, da da da
da da da da da, da da da da da.

5. When the winter's here, yeah, it's party time,
bring a bottle, wear you bright clothes, it'll soon be summertime.
And we'll sing again, we'll go driving or maybe we'll settle down.
If she's rich, if she's nice, bring your friends and we'll all go into town.

6. = 1.

7. = 2.

8. = 3.

9. = 4.
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Inºenýrská → obsah

1. Já
C
studoval a studoval a budoucnost si budoval

má máme cht¥l, aby ze m¥ zem¥m¥°i£
G
byl,

v²ak
F
v b¥hu v¥cí nastal zlom, já do²el jsem si pro diplom,

te¤ uº m¥ h°eje v kapse, £ímº se
G
splnil mámin

C
cíl.

G

2. Mé nadání je v²estranné, jsem bystrý, moje sestra ne,
v²ak stroja°ina potkala m¥ asi omylem.
Pro£ já jen na tu ²kolu lez', kdyº nevymyslím vynález
a nikdy nepochopím to perpetuum mobile?

R:
C
Promovaní inºený°i, sinus, cosinus, deskriptiva,
G
promovaní inºený°i, kdo je tu inºenýr, a´ s námi zpívá,
C
promovaní inºený°i, sinus, cosinus, deskriptiva,
G
promovaní inºený°i, hlavy ²tudova

C
né.

3. Nemám IQ vynálezce, ani za jménem CSc.,
v²ak mám rád hudbu, coº je, myslím, povahový klad.
Pracujem', ani nemrknem', kdyº r·sujeme za prknem,
tak není divu, ºe si chceme taky zazpívat.

4. I kdyº jsem v jádru technokrat, na banjo umím zabrnkat, m·j kolega zas na kontrabas
slu²n¥ basuje,
tak p°esto, ºe jsme vzd¥laní, te¤ plivneme si do dlaní
a budem' v²ichni hrát a zpívat, kolik nás tu je. R.
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I Only Want To Be With You → obsah

→Chytila jsem na pasece motýlka

1.
G
I don't know, what it is, that makes me

Em
love you so,

I
G
only know I never want to

Em
let you go,

'cause
C
you've started

D
something, oh,

C
can't you

D
see?

That
G
ever since we met you've had a

Em
hold on me.

It
C
happens to be

D
true, I

C
only want to

D
be with

G
you.

2. It doesn't matter where you go or what you do,
I want to spend each moment of the day with you.
Oh, look, what has happend with just one kiss,
I never knew, that I could be in love like this.
It's crazy, but it's true, I only want to be with you.

B:
E[

You stopped and smiled at me and
G
asked if I'd

C
care to

G
dance.

D
I fell into your open arms and

Em
I didn't

A7

stand a
D7

chance, now listen, honey:

3. I just want to be beside you everywhere,
as long as we're together, honey, I don't care,
'cause you've started something, oh, can't you see?
That ever since we met you've had a hold on me.
No matter, what you do, I only want to be with you.

B: You stopped and smiled at me and asked if I'd care to dance.
I fell into your open arms and I didn't stand a chance, now hear me tell you:

4. = 3.

C: I said no
C
matter, no matter, what you

D
do, I

C
only want to

D
be with

G
you.
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Irene, Good Night → obsah

R:
E
Irene, good

H7

night, Irene, good
E
night.

Jdi
E
spát, I

E7

rene, jdi
A
spát, I

A#◦
rene a

H7

nech si o mn¥
E
zdát.

1. Já
E
nejsem farmá°, to

H7

vím, jsem tulák a toulám se
E
rád.

E
Spím, kde se

E7

dá, suchej
A
chleba

A#◦
jím, je

H7

psí ºivot takhle se ²tvát. R.

2. Já p°i²el si o tebe °íct, tvá máma hnala m¥ ven.
A´ koukám prý dál svojí cestou jít a nikdy se nevracet sem. R.

3. Vzal £ert m·j bláznivý sen, vzal £ert tenhle prokletý kraj.
Aº zhasnu tam v dálce, °eknu jen: �Bu¤ sbohem, má Irene, good bye!� R.
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I²iel Macek do Malacek → obsah

1.
Dm
I²iel

F
Macek

Dm
do Ma

G
ªacek

B
²o²ovi£ku

A
mªácic.

B
Zabudol si

A
cepy doma,

Gm
musel

A
sa on

Dm
vrácic.

R:
D7

Ej, Macejko, Macejko, ko ko ko ko,

zahraj mi na cen
G
ko, ko ko ko ko.

Gm
na tu cenku stru

A
nu, nu nu nu nu,

Gm
hej, dzunu

A
nu nu nu

D
nu, nu nu nu nu

2. �eno moja, stará moja, kam si daªa cepy
pod kolni£ku na hrebí£ku, vem si ich, ty slepy! R.

3. Zahraª Macek dzunu, dzunu, potom prestaª hráci,
husle sa mu rozsypaly, cepom po nich mlacil. R.
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I²la Marina → obsah

1.
C
I²
G
la
C
Marina

C
do

G
cin

C
torína,

C
²o
G
ha
C
jek za ¬ou s

C
�a
G
²ti
C
£kou vína.

R:
C
Hoja,

G
hoja,

C
hojajá,

C
te£e

G
voda

C
kalná,

C
hoja,

G
hoja,

C
hojajá,

C
te£e

G
voda z

C
hor.

2. Po£kaj, Marina, napij sa vína,
bude² £ervená, jako malina. R.

3. Nechcem já vína, ani pálenia,
mala by som pak srdca bolenia. R.
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Ital nezná ten zázrak → obsah

→L'Italiano

R:
Am
Ital nezná ten

Dm
zázrak, a tak mu chátrá

Am
t¥lo,

Am
Ital nezná ten

E7

zázrak (pivo) vep°o, knedlo,
Am
zelo.

1. Já hlady
Am
zesláblý se sotva vle£u, dokola makaróny, víno, ke£up,

a taky ²pagety a ²pagety a v lét¥, v zim¥, od ledna aº
E7

do Silvestra.
Pomalu nedokáºu stát uº zp°íma, jsem hladový a pohublý kluk z �íma,

a jenom ch°adnu, v lednu rodinu jsme pochovali, zbyl jsem jenom
Am
já a sestra.

Na vlastní
C
ºádost byl jsem práv¥ p°ijat do funkce

Am
°editele �rmy FIAT.12

Madonna mia, kon£ím s ºivotem dia. R. ×2

12Fabbrica Italiana Automobili Torino

187

→ Triky a pov¥ry



Já budu chodit po ²pi£kách → obsah

1.
D
Zav°i o£i

G
a jdi spát,

Em
vºdy´ uº bude

A
brzo den,

D
nech si o mn¥

G
n¥co zdát,

Em
a´ je krásný

A
ten tv·j sen.

R:
Em
Já budu chodit

A
po ²pi£kách,

Em
snad t¥ tím nevzbu

A
dím,

Em
aº slunce

A
vyjde v tmách,

G
polibkem t¥

A
probudím.

2. Jdi si lehnout, a´ uº spí², a´ z toho snu n¥co má².
Ráno, aº se probudí², polibek mi taky dá². R.

3. Rozho¤ vlasy na pol²tá° a sni o mn¥ krásný sen,
nebo ráno nepozná², ºe je tady nový den. R.

C: \: Já budu chodit po ²pi£kách. :\
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Já harfu mám → obsah

capo 1

1.
E
Já harfu mám, ty harfu má², dal v²em svým

A
d¥tem harfu

H7

Pán,

aº
E
vydáme se

E7

do ráje, pochod
A
má harfa

A7

zahraje

já
E
zabrn

H7

kám celým
E
nebem, (já to vím)

H7

nebem, (já to vím)
E
nebem,

svatý
E
Petr harfu

E7

usly²í a
A
k brán¥

A7

pospí²í
E
nebem, (já to vím)

H7

nebem,

v¥°te mi,
E
zabrn

A
kám celým

E
nebem!

2. Já k°ídla mám, ty k°ídla má², dal v²em svým d¥tem k°ídla Pán,
já hned tu první ned¥li v nebi na k°ídlech s and¥ly
zakrouºím celým nebem, (já to vím) nebem, (já to vím) nebem,
já polehou£ku jako dým na k°ídlech poletím nebem, (já to vím) nebem,
v¥°te mi, zakrouºím celým nebem!

3. Já sílu mám, ty sílu má², dal v²em svým d¥tem sílu Pán,
v tem velký den hned po ránu p¥kn¥ zabouchám na bránu,
to musí znít celým nebem, (já to vím) nebem, (já to vím) nebem,
ránu já mám parádní, tu pozná², aº zazní nebem, (já to vím) nebem,
v¥°te mi, zabouchám celým nebem!

4. Já píse¬ znám, ty píse¬ zná², dal v²em svým d¥tem píse¬ Pán,
já vím, ºe jednou p°ijde £as, Tv·j na k·r m¥ pozve hlas,
já zazpívám celým nebem, (já to vím) nebem, (já to vím) nebem,
já v²echny písn¥, které znám, jednou zazpívám nebem, (já to vím) nebem,
v¥°te mi, zazpívám celým nebem!
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Já chci poezii → obsah

1.
Em
V²ichni po mn¥ cht¥jí podpis nebo prachy,

pro£ se mnou
Am
nikdo nechce diskutovat

D
o sonetech Karla

G
Hynka Máchy?

To bych se
Am
váºn¥ nezlobil, roze

C#◦
bírat s tebou Mách·v

H7

trochej.

Jenomºe
Em
ty chce² podpis nebo fotku na mobil,

a kdyº bych ti ho
Am
nedal, tak jsem frajer

H7

plochej.

R: Já chci
Em
poezii, jen trochu

Am
pochopení,

D

ale
G
tu, kde ºiji, nic z

H7

toho není.

Co mám
Em
ze ºivota, samé

C
p°ízemnosti

mé srdce
Am
don Quijota tím

H7

trpí dosti.
Em Am H7

2. V²ichni po m¥ cht¥jí prachy nebo fotku,
pro£ se mnou nikdo nechce rozebírat, jakou nejlíp koupit maringotku?
Cht¥l bych b¥ºet letním ²erem, nafukovat její £ty°i kola.
Zap°áhnout kon¥, a pak zmizet n¥kam do daleka
jiºním sm¥rem, kde se jedí banány a pije Coca-Cola. R.

3. V²ichni po mn¥ cht¥jí vlastn¥ stra²n¥ málo,
aby to ²lo, aby to hrálo, aby to fungovalo.
Já ale nejsem Mikulá², já nejsem agent £eské kampeli£ky.
Klidn¥ ti dám dvacku na gulá² a tob¥ hodím
stovku do krabi£ky na v²echny ty d¥tské domovy a na Afriku
na lidi co hladoví a na popravy politik·,
rozpu²t¥ní NATO, ale za to R.
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Jaké je to hezké → obsah

1. \:
G
Jaké je to hezké, dva ková°i v m¥st¥,

D7

dva ková°i na rynku. :\

\:
D7

Jeden m·ºe kovat
G
a druhý milovat,

D7

²a a ²afá°ovic Andul
G
ku. :\

2. \: Vzkázala mn¥ v£era ²afá°ova dcera ze dvore£ka, ze dvora, :\
\: ºe mn¥ dá ²áte£ek, vy²ívaný v²ecek, do a dokole£ka, dokola. :\

3. \: Neber si, syne£ku, ze dvora dcere£ku, ze dvore£ka ze dvora. :\
\: Ona má sukni£ky ucouraný v²ecky, do a dokole£ka, dokola. :\
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Jak to s náma lásko bude → obsah

originál v F dur, capo 3

R:
D6

Jak to s náma
F#m7

lásko bude
Hm7

za pár
D7

let, aº si
B7

p°estaneme
A9

rozu
D6

m¥t.

No,
D6

m·ºeme se
F#m7

na to vyka
Hm7

²lat te¤
D7

hned, nebo
B7

hecnem aspo¬
A9

sto p¥t
D6

let.

1.
A6

Lásko, to je
Dadd2

bºunda, koukni, co
F#7

vyhodit se dneska
Hm7

dá:
D
stejná

C#+

pamá
C6

te£ná
H7

bunda,
E7

jakou nosím
A6

já! (Coºe) tys ji p°ines' zpátky?
A+
Ano, lásko, aº ze skládky! R.

2. Co ty na ty boty? Ty p°ímo ºadonily o koupi!
To teda, kdo by si je za t°i hadry nekoupil, tak ten by prohloupil!
P°esn¥! R.

3. Co ta hrouda neht·, co v koupeln¥ te¤ vidím?
�íkalas' mi: �Ty nehty pak nech tu, já je uklidím.�
rec. No tak to jsem ne°íkala.
rec. No tak jsi to ne°íkala. . . R.

C: Vºdy´
B7

za pokus to
A9

stojí, do lesa
B7

nesmí, kdo se
A9

bojí,

tak si
B7

lásko poj¤me
A9

vyho
D
v¥t.
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Japone£ka → obsah

1.
D
V Jokoham¥

E
v p°ístavu,

A7

kde noc vládne
D
tmou,

D
lou£il se tam

E
námo°ník

A7

se svou díven
D
kou.

D7

A Japone£ce
G
malé

Gm
slzi£ky

D
stékají,

D
kdyº jeho rety

A7

rudé slova lásky ²epta
D
jí.

R:
D
Má Japone£ko

A7

malá, d°ív neº zvadne sakur
D
kv¥t,

D
tvoje láska nesko

E
nalá

A7

p°ivede m¥ k tob¥
D
zp¥t.

\:
D7

Ta chvíle odlou
G
£ení

Gm
rozplyne se

D
jako dým,

D
a potom, d¥v£e

A7

milé, budu navºdy jenom
D
tvým. :\

2. Byl to onen námo°ník, co pro ºeny ºil,
co v kaºdi£kém p°ístavu z £í²e lásky pil.
Na Japone£ku malou uº dávno zapomn¥l,
ºe její rety rudé kdysi dávno líbat sm¥l. R.
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Jarmila → obsah

1.
G
Jarmila vºdycky mi

Hm
radila, abych

D7

pracovní dobu dodr
G
ºel.

D7

G
Dneska m¥ ale

Hm
náramn¥ táhlo

D7

dom·, a tak jsem prost¥
G
²el.

Em
Jarmila má totiº dneska narozeniny,
D7

proto jsem dnes p°i²el d°íve o dv¥ hodiny, na stole
G
sklenice, smích sly²et z

Hm
loºnice, v p°edsíni

D7

stojí pánské st°eví
G
ce.

D7

2. Vytahuji z aktovky kv¥tiny, uvaºuji, kdo asi p°ijel z rodiny?
Tipuji nejspí²e na strýce, kdo jiný m¥l by p°ístup aº do loºnice.
Kdo jiný, kdo jiný, neº strejda z d¥diny,
vzpomenul si na Jarmilu, nejsem jediný.
V ruce mám kytici, uº stojím v loºnici, vidím, ºe nevym°em po p°eslici.

3. Kdepak, jejda, není to strejda, Franti²ku, ty má² boty úpln¥ jak on,
p°i£emº nechávám prostor úvahám, vyhledávám optimální tón,
kterým bych oba dva jednak pohanil,
p°itom abych nikoho slovem nezranil,
takºe jsem chvíli stál, pak °íkám �Krucinál, tebe bych, soudruhu, tady nehledal.�

4. Dodnes m¥ mrzí, ºe jsem byl drzý a ºe jsem pracovní káze¬ poru²il.
D°ív neº o hodinu vypnul jsem ma²inu, £ímº jsem rozd¥lanou práci p°eru²il.
Oba si m¥ postavili na kobere£ek,
to jak zle mi vy£inili, nedal jsem si za ráme£ek.
Z nev¥ry ned¥lám záv¥ry, mrzí m¥, ºe jsem u nich pozbyl d·v¥ry.
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Jaro → obsah

1.
Am
My £ekali

C
jaro a

G
zatím p°i²el

Am
mráz.

Tak stra²livou
C
zimu ne

G
poznal nikdo

Am
z nás.

Am
Z t¥ºkých, £erných

C
mrak· se

G
stále sypal

Am
sníh

a vánice
C
sílí v po

G
ryvech ledo

Am
vých.

C
Z chý²í d°evo mizí a

G
mouka ubývá,

Dm
do sýpek se rad¥j' uº

G
nikdo nedívá.

C
Zv¥° z okolních les· nám

G
stála u dve°í

Dm
a hladoví ptáci p°i

G
létli za zv¥°í a stále

Am
blíº.

2. Pak jednoho dne ve£er, to uº jsem skoro spal,
kdyº vystra²ený soused na okno zaklepal:
M·j chlapec doma leºí, v hore£kách vyvádí,
já do m¥sta bych zajel, doktor snad poradí.

P·j£il jsem mu kon¥ a kdyº sedlo zapínal, d°íve, neº se rozjel, jsem ho je²t¥ varoval:
Nejezdi na²í zkratkou, je tam velký sráz, a v téhleté bou°i tam snadno zláme² vaz,
tak neriskuj!

3. Na to chmurné ráno dnes nerad vzpomínám,
na tu hroznou chvíli, kdyº k·¬ se vrátil sám.
Trvalo to dlouho, neº se vítr uti²il,
na sn¥hové plán¥ si kaºdý pospí²il.

Jeli jsme tou zkratkou aº k místu, které znám, kterým bych té noci nejel ani sám.
Pak ho n¥kdo spat°il, jak leºí pod srázem, krev nám tuhla v ºilách nad tím obrazem,
já klobouk s¬al.

4. N¥kdy ten, kdo sp¥chá se dom· nevrací.
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Jaro d¥lá pokusy → obsah

1.
C
Jaro d¥lá pokusy, vystrkuje krokusy.

D°íve, neº se vlády
G
chopí, vystrkuje peri

C
skopy.

2. Neº se jaro osm¥lí, vystrkuje podb¥ly.
Ty mu asi dol· hlásí £erstvé zprávy o po£así.

R1:
C7

Jaro! Je to v
F
suchu, zima uº

G
nem·ºe. (zima uº

C
nem·ºe)

Stoupá teplota vzduchu a míza do r·ºe. (a míza do r·ºe)
Povídám, jaro! Je to v suchu, vichry uº nedujou. (vichry uº nedujou)
Nahlas nebo v duchu lidi se radujou. (lidi se radujou)

3. U dopravní cedule vyrostly dv¥ bledule,
blízko telegrafní ty£e vyrostly dva petrklí£e.

4. Mravenci uº pracujou, holky sukn¥ zkracujou,
slunce svítí, led je tenký, jaro, vem si podkolenky.

R2: Jaro! Je to v suchu, zima uº nem·ºe,
stoupá teplota vzduchu a míza do r·ºe.
Povídám, jaro! Je to v suchu, vichry uº nedujou.
Nahlas nebo v duchu lidi se radujou.
Stromy se radujou, (stromy se radujou)
ke°e se radujou, (ke°e se radujou)
ryby se radujou, (ryby se radujou)
mouchy se radujou, (mouchy se radujou)
my²i se radujou, (my²i se radujou)
dve°e se radujou, (dve°e se radujou)
okna se radujou, (okna se radujou)
opice se radujou, (opice se radujou)
ko£ky se radujou,rec: /V¥t²í zví°ata, a´ se radujou/ (ko£ky se radujou)
sloni se radujou, rec: /Je²t¥ v¥t²í zví°ata./ (sloni se radujou)
minist°i se radujou. rec: /Nó!/ (minist°i se radujou)
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Jaro²ovský pivovar → obsah

1.
C
Léta tam

G
stál,

F
stojí tam

C
dál, pivovar

G
u cesty,

F
kaºdý ho

G
znal.

C
Léta tam

G
stál,

F
stát bude

C
dál, ten, kdo zná

G
Jaro²ov,

F
zná pivo

C
var.

R:
F
Bílá

G
p¥na, lá

C
hev oro

Am
sená,

F
chmelový

G
nektar já

C
znám.

F
Jen jsem to

G
zkusil a

C
jednou se

Am
napil,

F
od t¥ch dob

G
ºíze¬

C
mám.

2. Bída a hlad, kolem ²el strach, kdyº bylo piva dost, mohl ses smát.
T°i sta let stál, stát bude dál, ten, kdo zná Jaro²ov, zná pivovar.

R.

S: jako sloka

R. ×2

C:
F
Jaro²ovs

G
ký pivo

C
var.
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Já se t¥²ím do nebe → obsah

I:
D
Já se t¥²ím,

D
já se t¥²ím, hale

D
luja, hale

D
luja, ha

G
le
A7

lu
D
ja.

1.
D
Zap°ahejte, pojedeme do dale

A7

ka,
D
ko£árem

A7

vrza
D
vým.

D
Uvidíme, co nás v²ecko v ráji £e

A7

ká,
D
ko£árem

A7

vrza
D
vým.

A7

R1:
D
Já se t¥²ím do ne

A7

be,
D
já se t¥²ím do ne

A7

be,
D
haleluja do ne

A7

be,
D
po -

F#7

je -
Hm
de -

E7

me
D
ko£árem

A7

vrza
D
vým.

2. �istá kuchy¬ a £istý nádobí, ko£árem vrzavým,
a hlavn¥ v²eho velký zásoby, ko£árem vrzavým.
Rajská hudba v rajský zahrad¥, ko£árem vrzavým,
rajská ²´áva te£e po brad¥, ko£árem vrzavým. R1.

3. St·jte p°i m¥ v²ichni svatí, ko£árem vrzavým,
a´ tam cent jako dolar platí, ko£árem vrzavým.
Nejistota cloumá du²í mou, ko£árem vrzavým,
jestlipak tam hezký holky jsou, ko£árem vrzavým. R1.

4. Na Zemi jsem zkusila jen samý trápení, ko£árem vrzavým,
v nebi se má bída v radost prom¥ní, ko£árem vrzavým.
U nebeský brány nev¥°ím svejm o£ím, ko£árem vrzavým,
zrezav¥lej zámek a klí£em neoto£ím, ko£árem vrzavým.

R2: Já se t¥²ím dom·, já se t¥²ím dom·,
haleluja dom·, pojedeme ko£árem vrza, vrza, vrzavým.
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Jdem zpátky do les· → obsah

1.
Am7

Sedím na kolejích,
D
které nikam neve

G
dou,

Am7

koukám na kopretinu, jak
D
miluje se s lebe

G
dou.

Am7

Mraky vzaly slunce
D
zase pod svou ochra

G
nu,

Em

Am7

jen ty nejde², holka zlatá,
D
kdypak já t¥ dosta

G
nu?

D

R:
G
Z ráje, my vyhnaní

Em
z ráje, kde není uº

Am7

místa,
C
prej n¥co se

G
chystá.

D7

Z
G
ráje, nablýskaných

Em
ples·, jdem zpátky do

Am7

les·
C
za n¥jakej

G
£as.

2. Vlak nám v£era ujel ze stanice do nebe,
málo jsi se se snaºil, málo ²el jsi do sebe.
�el jsi vlastní cestou, a to se zrovna nenosí,
i pes, kterej chce p°íze¬, nap°ed svýho pána poprosí. R.

3. Uº t¥ vidím z dálky, jak mává² na m¥ korunou
a jestli nám to bude sta£it, zatleskáme na druhou.
Zabalíme v²echny, co si dávaj' rande za branou,
v ráji není místa, moºná lidé se nás zastanou. R.
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Jdou po mn¥, jdou → obsah

1. Býval jsem
D
chudý, jak

G
kostelní

D
my²,

na p·d¥
F#m
p·dy jsem

Hm
míval svou

A
skrý².

\:
G
Pak jednou v

D
lét¥,

A
°ek' jsem si:

Hm
ba´,

G
sv¥t facku

D
je t¥, a

A
tak mu to

D
vra´. :\

2. Kdyº mi dát nechce², já vezmu si sám,
zámek jde lehce a adresu znám.
\: Zlato jak zlato, dolar, £i frank,
tak jsem ²el na to do National Bank. :\

R1: Jdou po mn¥, jdou, jdou, jdou,
na kaºdém rohu mají fotku mou,
kdyby m¥ chytli, jó, byl by ring,
G
tma jako v

D
pytli je v

C
celách Sing

G
Sing.

A
jé,

D
jé

3. Ve stát¥ Iowa byl od pold· klid,
chudinká vdova mi nabídla byt.
\: Byla to kráska, já m¥l peníze,
tak za£la láska jak z televize. :\

4. V²ak p·l roku na to °ekla mi: Dost.
Tob¥ do²lo zlato, mn¥ trp¥livost.
\: Sbal svých pár ²vestek a b¥º si, kam chce².
Tak jsem na cest¥ a chudý, jak ve². :\ R1.

5. Te¤ ve stát¥ Utahºiju spokojen,
pípu jsem utáh' a straním se ºen.
\: Kladou mi pasti a do pastí ²pek,
já na n¥ mastím, jen a´ mají vztek. :\

R2: Jdou po mn¥ jdou, jdou, jdou,
na no£ních stolcích mají fotku mou,
kdyby m¥ klo�y, jó byl by ring,
ºít pod panto�í je h·° neº v Sing Sing. jé, jé
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Jede ²ohaj z Víd¬a → obsah

Te£e voda te£e, ryby po ní ská£ú

1.
C
Jede ²ohaj z Víd

C7

¬a,
F
má ko

G
ní£ka,

C
²imla,

\:
C
na n¥m

C7

reta
F
ze
D
£ky,

G
ej, ze sa

G7

mého
C
stríbra. :\

2. To je, Boºe, to je pot¥²ení moje,
\: kdyº mn¥ m·j koní£ek, ej preskakuje oje. :\

3. Oje preskakuje na ob¥ dv¥ strany,
\: to je, Boºe, to je, ej m·j koní£ek vraný. :\

1. Te£e voda te£e, ryby po ní ská£ú,
\: pov¥z n¥ má milá, pro£ tvé o£i plá£ú? :\

2. Pla£ú ony pla£ú, pro mého syne£ka,
\: vzali ho na vojnu, dali mu koní£ka. :\
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Jednoho dne se vrátí² → obsah

z filmu Tenkrát na Západ¥

capo 1

I:
G
Den se v r·ºi skryl a z r·ºe v·ni

C
bral,

Tím jsi
D7

dlouho ºil a kráse p°ísa
G
hal.

G
Mám uº v tvá°i smích, to léta m·ºou

C
být,

D7

s prázdnem sl·vek tvých chci sotva v písních
G
znít.

1. To
G
ví²,

G4

ºe z·sta
Em
nou,

Dm7G7

jak
C
loukám tvá°e

G4

kvést,

dál v
Em
knihách v²ech zázra

Hm
k·, mou

C
písní zní²

G4

dál.
D

2. To
G
ví²,

G4

ºe p·jdem' k
Em
nám,

Dm7G7

jak
C
cestám zbývá

G4

jít,

téº
Em
dve°ím, co zíva

Hm
jí, jak

C
náru£

D7

touºe
G
ní,

G7

já
C
dla¬ tvou

D7

stále
G
znám.

3. To
G
ví²,

G4

sny z·sta
Em
nou,

Dm7G7

a
C
moºná m·ºe nás

G4

h°át,

zas
Em
dál pár sl·vek

Hm
tvých, kdyº

C
pozná²

D7

st·l a
G
n·º.

G7

B: To s p°íli² krásnou
C4

lºí,
C7

se lou£it nále
F
ºí,

H
vítej k

E
nám,

C#m
vítej k

Am
nám.

D

4. Ten st·l tu
G
má²,

G4

uº náru£
Em
zná,

Dm7G7

jak
C
chutná prázdná

G4

£í²,

p°ij¤ sem k
Em
nám, a´ sám uº

Hm
ví², jak

C
ve dvou

D7

dá se
G
ºít,

G7

aº
C
p°ijde²

D7

zpátky k
G
nám.
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Jednou budem dál → obsah

We shall overcome

1.
C
Jednou

F
budem

C
dál, jednou

F
budem

C
dál,

jednou
F
bu
G
dem

Am
dál,

D7

já
G
vím.

G7

R: Ó,
C
jen

F
víru

C
mít,

F
dou

G
fat a

Am
jít,

C
jednou

F
budem

C
dál,

G7

já
C
vím.

2. Cíl je blízko nás,. . .

3. Jednou p°ijde mír,. . .

1. We shall overcome, we shall overcome,
we shall overcome some day.

R: Oh, deep in my heart I do believe,
we shall overcome some day.

2. We shall live in peace,. . .

3. We'll go hand in hand,. . .
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Jednou ráno → obsah

(akordy nejsou 100%)

1. Jednou
Am
ráno

Dm7 F E
p°i²el

Am
vítr

Dm7F

E
vzal si

Am
st°echu

Dm7 F E
s pokrý

Am
va£em,

Dm7 F

E
i s klem

Am
pí°em

Dm7 F E
i s komi

Am
níkem,

Dm7 F

E
jenom

Am
dlaºdi£

Dm7 F E
z·stal

Am
dole.

Dm7Am

2. Z·stal dole, chodník dláºdil,
plival na zem a byl sprostý.
Kamarádi n¥kam letí
a on tady musí kle£et
a on tady musí kle£et.
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Je nám teplo! → obsah

I: C C D D Em Am C D Em D C H Je nám teplo!

1.
Em
Dnes pri²lo

Am
také teplo,

D
ºe úplne

G
v²etkým preplo.

H
�o vraví

C
vnútorný hlas?

Am
�e zajtra

H
je to tu zas.

Em
Tak kri£ím

Am
do vankú²a,

H
£o slnko

C
zase skú²a?

C
Volaj lin

Am
ku dôvery,

H
no tam mi nikto neverí.

2. To teplo je fakt otras, od slnka hnusný podraz,
tak presne ako vraví², prírodu nezastaví².
Spodená MHD£ka, spotená SAD£ka,
spotené sú aj vlaky, jó, p°esn¥, vlaky taky.

B:
Em
Slunce nás

Am
v²echny spe£e,

D
nikdo mu

H
neute£e.

C
Podívej se,

Am
pot z ní te£e,

H
nevím, pro£ se nevysvle£e?

S: Em Em D Em Am Am D H Em C H Em Am Am D Em

R:
G
Dnes mám tu

D
náladu si

Am
tento song

Em
spieva´,

spievaj si so mnou, kým sa neza£ne stmieva´.
Ak radost a náladu chce² do du²í vlieva´,
tak slnko sa bude na teba vºdy usmieva´.

3. Zajtra, ke¤ slnko vyjde, nikoho neobíde,
lidi trefujou ²laky a stále ºiadne mraky.
Nám kaºdý tie¬ sa zíde a s tienom nádej príde,
nádej, ºe lep²ie bude na na²ej rodnej hrude.

4. So slnkom to tak býva, ºe v lete sa neskrýva,
pozornos´ si uºíva, tak bu¤ sle£na trpezlivá.
Ak chce² slnko prekabáti´, nesmie² hudbu v srdci strati´.
Ve¤ v zime ti zase vadí, ºe o teba nezavadí.

B:
Em
Otcovia

Am
a aj mamy,

H
necho¤te

Em
von s deckami,

C
dodrºte

Am
pitný reºim,

H
ja som nepil a uº leºím.

5. V£era sa oblak mihol, no ja som ho pristihol,
jak u²iel tamtok hore, aº kdesi za obzore.
My letíme osto²es´, ak nevie² to teplo znies´,
nejde ti spa´ ani jes´, nechaj sa na²ou hudbou zvies´. R. ×3
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Je²t¥ mi chvilku zpívej → obsah

1.
A7

Je²t¥ mi chvilku
D
zpívej,

G
a ne°íkej, ºe uº to

Hm
neumí²,

Em
a´ se zas cítím takhle

Hm
mali£kej,

E
a ºe srdce pro m¥

A7

bije.

Je²t¥ mi aspo¬ chvilku
D
zpívej,

G
a´ m·ºu sladce ztrácet

Hm
v¥domí

Em
a utopit sv·j rozum

Hm
ve vlnkách té

E
hloupou£ké melo

A7

die.

2. Tak jen zpívej, kdo ví, co bude za t°i vte°iny,
n¥kdo nás vyfotí i p°es panel a zbudou jen dva stíny na zdi.
Kdyº zpívá², je mi jak dávno v bezpe£í babi££iny pe°iny,
a nemám strach, jen o to jediný - ºe uº bude konec prázdnin.

D Dsus4 D Dsus4 Hm7 Hm6 (A7)

3. Je²t¥ mi zpívej a já to váºn¥ nikde nepovím,
ºe ti to, no, tro²ku ujelo, prost¥ ses netre�la.
Muzika není pro kaºdého, jen pro ty, co maj' u²i hladový,
a mn¥ uº v uchu hrozn¥ kru£elo a tys mi ho tak hezky nakrmila.

4. Prosím, prosím, je²t¥ zpívej, a´ zapomenu v²echny rozumy,
já vím, ºe ti to nikdy nevrátím, i kdyº se tvá°í² hezky skromn¥.
Je²t¥ zpívej a co na tom, ºe to neumí²,
jiní to umí, ale co já s tím, kdyº nezpívají pro m¥?
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Jestli to nebude láska → obsah

z pohádky Princové jsou na draka

1.
G
Tam, kde je srdce,

C
srdce a nejbliº²í

G
okolí,

D
n¥co m¥

Em
svírá,

C
svírá a v·bec to

D
nebolí.

D
Jestli to nebude

G
láska,

D Em C

D
jestli to nebude

G
láska.

D Em C

2. Najednou plá£e², plá£e², a tak se ptám, co je ti?
Já sama nevím, je to v²ak p°íjemné dojetí.
Jestli to nebude láska,
jestli to nebude láska.

B:
D
Klí£í láska,

Em
ti²e st·jme,

klí£í, klí£í, opakujme,
klí£í láska, ti²e st·jme,
klí£í, klí£í, a´ se ujme.

3. Tam, kde je srdce, ardce a nejbliº²í okolí,
n¥co m¥ svírá, svírá a v·bec to nebolí.
\: Jestli to nebude láska,
jestli to nebude láska. :\
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→ Uhlí° & Sv¥rák



Jez → obsah

capo 2

1.
D
Na vodu uº

A7

jezdím jenom s
D
Vendou, s

A7

Vendou,
D
do kanoe

A7

nevlezu uº s
D
Bendou, s

H7

Bendou.
Em
Jenda

A7

Benda
D
nemoºný je

H7

zadák,
E7

nemá vlohy a je
A7

laj, laj, lajdák.

On
D
ví, ºe ²umí les, ºe

H7

vysou²í se mez,

ºe v
E7

dáli hárá pes, ºe
A7

kvete bílý bez
A7+

a ºe
D
mostem cloumá rez, ºe

H7

°í£ka jde skrz ves,

ale
E7

nev²imne si, ºe se blíºí
B7

jez,
A7

jez,
D
jez.

2. Jel jsem tuhle Oh°i s Jendou Bendou, Bendou.
Pro£, já houska, nejel rad²i s Vendou, s Vendou?
Jenda Benda sjel na vodu m¥lkou,
spáchal v lodi díru vel, vel, velkou.

Já m¥l náladu zlou, on zni£il ke¬u mou,
uº nikdy, houpy hou, s ní nepopluji mhou.
Tedy ²et°ím na novou, na laminátovou,
uº ji chci mít v lét¥ na dovolenou.

208

→ Ivan Mládek



Jiné to nebude → obsah

1.
Em
Zdá se mi, ja

C
ko bych házel

G
hrách na st¥

H7

nu,
Em
a´ d¥lám, co

C
d¥lám, v£erej

G
²ek nedoºe

H7

nu.
Am
A to, co mi zít°ek p°ine

Em
se,

Am
skryto je za

E◦
tmavým záv¥

H7

sem.

Sloka za slokou a refrén k refrénu, n¥kde z dálky sly²ím houkat sirénu.
Nebe hv¥zdama je poseto, kde se toulá², moje Markéto?

R1: Jiné
Em
to nebu

Am
de

H7

d¥ku
Em
ju ti osu

Am
de

H7

za v²ec
Em
ko, co se sta

Am
lo,

H7

co nám
C
na dn¥ ²álku po vypití

H7

kávy z·stalo.

2. Vítr to, co navál, sice odvane, ale v²echny na²e slzy, ty jsou n¥kde schované,
no a ten, kdo je tam po£ítá, ten ví nejlíp, jak je láska sloºitá.

Slova jsou jak suché t°ísky do pecí, ²krtne² sirkou a uº nelze utéci.
V²ude samý prach a bodlá£í, lidem to fakt jednou nesta£í. R1.

3. Za obzorem v dálce jedou kombajny, postavme se kamarádi do lajny.
Jeden rok a nebo uº jen den, na koho to slovo padne, p·jde ven.

S po£asím a pitomcema nervu se, to jsou ta moje dlouhá léta v cirkuse.
A´ uº horor nebo pohádku, £tu to v²echno p¥kn¥ °ádek po °ádku.

R2: Pozpátku to nepude, d¥kuju ti osude, za v²ecko, co se stalo,
co nám na dn¥ ²álku po vypití kávy z·stalo.

Jiný
Em
to, nebude, d¥ku

Am
ju ti osu

H7

de. (4×)
Jiný to, �nýto.
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→ Jaromír Nohavica



Joºin z baºin → obsah

1.
Em
Jedu takhle tábo°it

H7

�kodou sto na
Em
Oravu.

Sp¥chám, proto riskuji,
H7

projíºdím p°es
Em
Moravu.

D7

�ádí tam to
G
stra²idlo,

D7

vystupuje
G
z ba

H7

ºin,
Em
ºere hlavn¥ Praºáky,

H7

jmenuje se
Em
Jo

D7

ºin.

R1:
G
Joºin z baºin mo£á

G◦
lem se

D7

plíºí,

Joºin z baºin k vesnici se
G
blíºí.

Joºin z baºin uº si
G◦
zuby

D7

brousí,

Joºin z baºin kou²e, saje
G
rdousí.

C
Na Joºina

G
z baºin,

D7

koho by to napad
G
lo,

C
platí jen a

G
pouze

D7

prá²kovací letad
G
lo.

H7

2. Projíºd¥l jsem d¥dinou, cestou na Vizovice.
P°ivítal m¥ p°edseda, °ek mi u slivovice:
��ivého, £i mrtvého, Joºina kdo p°ivede,
tomu já dám za ºenu dceru a p·l JZD.� R1.

3. �íkám: �Dej mi, p°edsedo, letadlo a prá²ek,
Joºina ti p°ivedu, nevidím v tom há£ek.�
P°edseda mi vyhov¥l, ráno jsem se vznesl,
na Joºina z letadla prá²ek p¥kn¥ klesl. R2.

R2: Joºin z baºin uº je celý bílý,
Joºin z baºin z mo£álu ven pílí.
Joºin z baºin dostal se na kámen,
Joºin z baºin, tady je s ním amen.
Joºina jsem dostal, uº ho drºím, johoho,
dobré kaºdé love, prodám já ho do zoo.
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→ Ivan Mládek



Jsem vá²nivá → obsah

z pohádky Kolob¥ºka první

Jsem
D
vá²nivá, jsem vá²nivá. . .

Jsem
D
vá²nivá p¥stitelka výslovnosti,

jsem vá²nivá p¥stitelka
A
dikce.

Mn¥ zachvívá kaºdé slovo £elní kostí,
A
°e£ pe£livá kaºdodenní cvik chce!
D
St°ízlivý st°ízlík st°íbro st°ádá,
ºíznivý ºoldné° ºejdlík ºádá.
A
Srkne-li srkavec, je to srk,
frkne-li frkavec, je to frk.
D
�íkáme správn¥ dlouhé hlásky,
Vávrová s Vávrou sbírá klásky.
A
Karavana krá£í skrze Karakum,

transportuje parafín, kar�ol a
D
rum.
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Karavana mrak· → obsah

1.
D
Slunce je zlatou skobou

Hm
na vobloze p°ibitý,

G
pod sluncem

A
sedlo koºe

D
ný,

A7

D
Pod sedlem k·¬, pod kon¥m

Hm
moje boty rozbitý

G
a starý

A
ruce sed°e

D
ný.

R1:
D7

Dop°edu
G
jít s tou

A
karavanou

Hm
mrak·,

Hm
schovat svou

G
ple² pod

A
stetson d¥ra

Hm
vý.

\:
Hm
Jen kousek

Em
jít, jen

A7

chvíli,
Hm
do soumra

Em
ku,

aº tam, kde
Hm
svítí m¥sto,

F#

m¥sto b¥la
Hm
vý. :\

A7

2. Vítr si ti²e hvízdá po silnici spálený, v tom m¥st¥ nikdo nezdraví.
�erif i soudce - gangste°i, oba °ádn¥ zvolení a lidi strachem nezdraví.

3. Sto cizejch zabíje£· s pistolema skota£í a zákon dºungle panuje.
Provazník plete smy£ky, hroba° kopat nesta£í a truhlá° rakve hobluje.

R2: V m¥st¥ je °ád a pro kaºdého práce,
bu¤ je²t¥ rád, kdyº huba on¥mí.
\: M·ºe t¥ h°át, ºe nejsi na oprátce
nebo, ºe neleºí² pár inch· pod zemí. :\

4. = 1.

R: 3 Pry£ odsud jít s tou karavanou mrak·,
kde tichej d·m a pu²ky rezaví.
\: Orat a sít od rána do soumraku
a nechat zapomenout srdce bolavý. :\
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Katce → obsah

1.
D9

Cht¥l bych králem
D49

být
D6/9

aspo¬ chvíli
D49

krátkou.
D9

Dal bych nara
D49

zit
D6/9

mince s malou
D9

Katkou.
Em
�lutý jako

A7

lán v
Em
odpoledním

A7

ºáru,
D9

jsem v²ak jenom
D49

kmán, co
D6/9

drnká na ky
D49

taru.
Em A7

Být tak pilotem, znám to jenom z kníºky,
vyhodil bych ven svoji Katku z vý²ky,
p°ece volný pád má rádo kaºdé ptá£e,
a já ji mám rád, u Svazarmu ská£e.

R:
D6

Na vodu
D
zrcátka

D6

pou²tí
DD6

slunce, neº
D
skryje ho

D6

mrak
D
,

D6

kluci se
D
schovali v

D6

hou²tí
D
a
D6

holky se
D
koupou jen

D6

tak,
D

Em
takhle si maluju

A7

léto,
D
zima kdyº nechce být

C◦
krátkou,

Em
p°emý²lím,

Em/F#
zda-li

Em/G
p·jde to,

C
být aspo¬ t°i týdny

A7

s Katkou.
D9

Hm. . .
D49 D6/9 D49

2. Rotným být bych cht¥l nebo generálem,
to bych nevelel, spokojil se s málem,
Katka dosv¥d£í, ºe kdyº se velí �pozor!� ,
lásce nesv¥d£í velmi p°ísný dozor.

Kdybych tu moc m¥l a m¥l v hlav¥ zmatek,
vyhlásit bych cht¥l státní svátek Katek,
aby i ta má nemusela vstávat,
a kdyº volno má, tak pro ho nadd¥lávat? R.

3. Nejsem pilotem ani panem králem,
nemám ºádnou moc a nejsem generálem.
Písn¥ zkou²ím psát, obrace, £i hladce,
slova splétám rád, slíbil jsem je Katce.
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Kayandra → obsah

1.
A
Tam v p°ístavu na hald¥

D
rybá°skejch

A
sítí

ve£er co ve£er vºdy
G
sta°i£kej

E
Ben

hledí
A
do dálky k ostrov·m, kde maják svítí,

poslouchá mo°e a
G
sní krásnej

A
sen.

R: Tou starou lodí zas plout do Kayandry,
látat plachty a popíjet rum,
potom houpat se v ko²i a s nákladem ambry
z dálky uº vyhlíºet sv·j rodnej d·m.

2. V sousední vsi míval za mlada milou,
o£i jak uhel, vlasy jak len,
její táta m¥l statek a lán les· s pilou,
pro n¥j byl jen chudej námo°ník Ben. R.

3. Jednou, kdyº dom· se z mo°e zas vrátil,
v kabát¥ prstýnek pro milou Ann,
sly²el zvony, jak hlásí, ºe svý ²t¥stí ztratil,
na²el se ºenich, co víc m¥l neº Ben. R.

4. St°íbrnej prstýnek na slunci svítí,
víckrát ho nikomu nenabíd' Ben,
te¤ tu sedí a slanej dé²´ p°íboje cítí,
poslouchá mo°e a sní krásnej sen. R.
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→ Spirituál kvintet



Ke¤ som i²iel → obsah

1.
C
Ke¤ som i²iel v£era ve£er

G
po cest¥, po ces

C
t¥,

C
rozsypaly sa mi z ko²a

G
£ere²n¥, £ere²

C
n¥.

C7

F
�ere²¬a aj £erve

G
ná,

C
zele¬u£ké

G
liste

C
má,

C
sadila ju moja milá,

G
sadila,

C
sadila.

2. Ej, kdo mi ty £ere²enky posbírá, posbírá?
Já som mala v£era ve£er frajíra, frajíra.
Frajíra aj ºandára, mamka mi ho bránila,
ej, kdo mi ty £ere²enky posbírá, posbírá?
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→ lidové



Ke¤ som i²iel zrána → obsah

→Na t¥ch panských lukách

1.
G
Ke¤ som i²iel

Am
zrána,

D
muzika n¥

G
hrála.

\:
G
�ecky panny

G7

tancovaly,
C
²ecky panny

A
tancovaly,

D
enom moja

G
stála. :\

2. Hojsa, chlapci, hojsa, co kosírky nosá.
\: A né tací drev¥nci, a ne tací drev¥nci, co za sukn¥ visá. :\

3. Není taký gazda, co má ²tyry voly,
\: ale ten je e²t¥ lep²í, ale ten je e²t¥ lep²í, co má ²tyry ºeny. :\

4. Jednu na sobotu, druhú na robotu
\: a tu tre´ú na ned¥le, a tu tre´ú na ned¥le, ²tvrtú do postele. :\

5. Frajáre£ky ²tyry, pre£o ste sa bily?
\: To pro tebja, ²ohajku, to pro tebja, ²ohajku, ºe sme ´a lúbily. :\

6. Frajáre£ky ²tyry, pro m¬a sa nebijte,
\: ²ak vy mojú ºenú, ²ak vy mojú ºenú, ºádná nebudete. :\
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Kde jsou → obsah

R1:
G
Kde jsou, kdepak

C
jsou

na²e
G
velko

Em
lepý

D
plá

G
ny?

D

Kde jsou, kdepak jsou �
na h°bitov¥ zakopány.

1.
F
Sedí² tu

C
ti²e, jako p¥na,

D4 D

F
ºijem sv·j

C
ºivot, no jak se °íká �

D4

do ztra
D
cena.

G
Kde jsou, kdepak

C
jsou

na²e
G
velko

Em
lepý

D
plá

G
ny?

D

R2: Kde jsou, kdepak jsou
na²e velkolepý plány?
Kde jsou, kdepak jsou
písn¥ nikdy uº nedopsány?

2. �ivot byl prima a nem¥l chybu,
te¤ je mi zima a nemám ani na Malibu.
Kde jsou, kdepak jsou
na²e velkolepý plány?
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Kdo naplní nebe → obsah

I: D F#7 Hm D7 G G D D D (lick: a f#a / g#f g#/ g e g) D A7

1. Jak se tak
D
dívám vokolo

F#7

sebe na více
G
mén¥ truchlivou

D
show,

A
vobavy

D
mívám, kdo naplní

F#7

nebe, kdyº na týhle
E7

scén¥ jen kradou a
A
lºou.

A7

Jó vobavy
D
mívám, jak fra²ka

F#7

skon£í, plá£em, £i
G
smíchem? A co bude

D
dál?

R:
A
Ptám se, co

D
dál, co

Em
dál, aº z

F#7m
vochoz· zaduní

G
tu²?13

Vy s d¥di£ným
D
h°íchem, ó vy s

A
h°íchem, p°ichází

D
král.

D7

Já uº vod svý
G
mámy,

Gm
jó, vod svýho

D
táty,

uº od nich
D
dávno vím, ºe hlavní je roli hrát

D7

fér, co to dá.

A´ uº jse²
G
pán, a´ uº jse²

Gm
pán a nebo

D
kmán, zp¥va£ka

E7

ber, kde ber, jó, jako jsem
A
já.

2. Jó, v matraci slámu, spaní mám t¥ºký, stá°í se hlásí, v²ak to kaºdej zná.
Jó, hlavu si lámu, jak z nebeský vej²ky, ve v¥ci spásy te¤ vypadám já?
Jó hlavu si lámu, jak fra²ka skon£í, plá£em, £i smíchem? A co bude dál? R.

C:
A7

Jó, hlavu si
D
lámu, jak fra²ka

F#7

skon£í, plá£em, £i
G
smíchem? A co bude

D
dál?

A
Ptám se, co

D
dál, co

Em
dál, aº z

F#m
vochoz· zaduní

G
tu²?

Vy s d¥di£ným
D
h°íchem, ó vy s

A
h°íchem, p°ichází

D
král.

13Krátký, rychlý zvu£ný hudební kousek, zpravidla slavnostní. Rod muºský, z°ídka ºenský.
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Kdo ví, co bude pak → obsah

1. Kdo
C
ví, co bude

Am
pak,

Dm
aº otev°e

G
prvn¥ o£i,

kdo
C
ví, co bude

Am
pak, aº

Dm
otev°e je

G
víc?

\: Zda
F
najde cestu

G
svou, nebo

C
cizí, dláºd¥

Am
nou

a
F
v davu p·jde

G
si, £i

F
v £ele

G
proce

C
sí? :\

2. Kdo ví, co bude pak, zda podrºí si ideály,
kdo ví, co bude pak, zda si je udrºí?
\: Co bude vlastn¥ za£, zbab¥lec nebo rvá£,
chladný jako sníh, £i ho°et jako vích? :\

3. Kdo ví, co bude pak, aº hlavou vrazí prvn¥ do zdi,
kdo ví, co bude pak, aº prvn¥ narazí?
\: Zda se jen ot°ese a nebo ohne se,
zda nebude se bát si vºdycky za svým stát? :\

4. Kdo ví, co bude pak, zda-li ho leº nezdolá,
kdo ví, co bude pak, jestli ho nesrazí?
\: Bude mít zelenou, nebo ºít na kolenou
a zda-li bude sv¥t za p¥tadvacet let? :\

5. Kdo ví, co bude pak, zda-li taky ptát se bude,
kdo ví, co bude pak, jestli se bude ptát?
\: Zda je²t¥ £ekat vlak a nebo jít jen tak,
a´ slunce nebo mrak, kdo ví, co bude pak? :\
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Kdyby byla Morava → obsah

1.
C
Kdyby byla Morava

G
jako je

C
Slezsko,

C
dala bych ti hub¥nku,

G
aº by to

C7

plesklo.

\:
F
Ale ºe je Morava malu£ká,

G
o²idila dcére£ka

C
sy
G
ne
C
£ka. :\

2. Kdyby byla Morava, jako sú �echy,
dala bych ti hub¥nek na £ty°i m¥chy.
\: Ale ºe je Morava malu£ká, o²idila dcére£ka syne£ka. :\

3. Kdyby byla Morava, jako je Víde¬,
dala bych ti hub¥nek na celý týde¬.
\: Ale ºe je Morava malu£ká, o²idila dcére£ka syne£ka. :\

4. Kdyby byla Morava, jako sú Uhry,
dala bych ti hub¥nek na ²tyry truhly.
\: Ale ºe je Morava malu£ká, o²idila dcére£ka syne£ka. :\
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Kdyby byl Bavorov → obsah

1.
D
Kdyby byl Bavorov,

A
co jsou Vod¬a

D
ny,

D
dal bych ti hubi£ku

A
na ob¥ stra

D
ny.

\:
G
Ale ºe je

D
za vodou,

A
za vodi£kou

D
studenou,

D
nedám ti, má milá,

A
ani jedni

D
nou. :\

2. Kdyby byl Bavorov, co Prachatice,
dal bych ti hubi£ek na statisíce.
\: Ale ºe je za vodou, za vodi£kou studenou,
nedám ti, má milá, ani jedinou. :\
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Kdybych byla ptá£kem → obsah

1.
D
Kdybych byla ptá£

A
kem, tím malým zp¥vá£

D
kem,

\:
D
zato£ila bych se, zato£ila bych se

A
nad na²ím dvore£

D
kem. :\

2. Nad na²ím dvore£kem, nad na²u stodolu,
\: podívala bych se, podívala bych se, co chlapci d¥laju. :\

3. Jeden ko¬a £e²e, druhý obrok nese,
\: t°etí za stole£kem, £erveným inkoustem psaní£ko jí pí²e. :\

4. Kdyº psaní£ko dopsal, ºalostn¥ zaplakal,
\: ²koda je t¥, holka, holka modrooká, ºe jsem t¥ nedostal. :\

5. Kdyº jsem t¥ nedostal, vem si bratra mého,
\: aby ses dostala, aby ses dostala do rodu na²eho. :\

6. Do rodu na²eho, do na²í sv¥tni£ky,
\: a tam si budeme, a tam si budeme dávati hubi£ky. :\
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Kdybych byla vla²tovkou → obsah

z pohádky Kolob¥ºka první

1.
D
Kdybych byla vla²tovkou,

G
m¥la k°ídla

D
hbitá,

D
ptal by ses, kdo sít¥ má,

G
do kterých se

D
chytá.

F#m
Kdybych m¥la

Hm
pe°í£ka

G
p°evzácného

A
ptáka,

D
hledal bys m¥ pí²´alkou,

G
na ktero

Em
u se

D
láká.

2. To by sis m¥ odchytil do té klece z proutí,
abys mi moh' ze zlata krouºek navlíknouti.
Nebojím se, zlý není, kdo m¥ drºí v dlani,
zm¥ní mi jen p°íjmení, a budu jeho paní.
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Kdyby se v komnatách → obsah

z pohádky Princové jsou na draka

1.
C
K ºivotu na zámku

Gm
mám jednu poznámku,

F
je tu neveselo, je tu

C
truchlivo.

C
V ostatních královstvích

Gm
nezní tak málo smích,

F
není neveselo, není

C
truchlivo.

R:
C7

Kdyby se v
F
komnatách b¥houn jak

Em
hrom natáh'

a na n¥m
Dm
akrobati

G
za£ali

C
kejklovati.

C7

Kdyby nám v
F
paláci pi²t¥li

Em
dudáci,

to by se
Dm
krásn¥ ºilo,

G
to by bylo

C
ráj.

2. Kde není muzika, tam du²e na°íká,
tam je neveselo, tam je truchlivo.
Cht¥la bych dv·r pestrý, kde zn¥jí orchestry,
kde není neveselo, ºádné truchlivo. R.
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Kdyby tady byla taková panenka → obsah

1. \:
D
Kdyby tady byla taková panenka,

A7

která by m¥ cht¥
D
la. :\

\:
G
Která by m¥ cht¥la,

D
syna vychovala,

A7

p°itom pannou by
D
la. :\

2. \: Kdybych já ti m¥la syna vychovati, p°itom pannou býti, :\
\: ty by jsi mn¥ musel kolébku d¥lati, do d°eva netíti. :\

3. \: Kdybych já ti musel kolébku d¥lati, do d°eva netíti, :\
\: ty bys mn¥ musela ko²ilenku ²íti bez jehel a nití. :\

4. \: Kdybych já ti m¥la ko²ilenku ²íti bez jehel a nití, :\
\: ty by jsi mn¥ musel ºeb°ík ud¥lati aº k nebeské vý²i. :\

5. \: Kdybych já ti musel ºeb°ík ud¥lati, aº k nebeské vý²i, :\
\: lezli bysme spolu, spadli bysme dol·, byl by konec v²emu. :\
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Kdyº jsem byl chlapec malej → obsah

1. Kdyº
D
jsem byl chlapec malej, tak metr nad zemí,

G
scházeli se farmá°i tam

D
u nás v p°ízemí,

mezi nima m·j táta u piva sedával
A7

a tu svoji nejmilej²í
D
hrál.

D7 G D A7 D (D7)

2. Te¤ uº jsem chlap jak hora, ²est stop a palc· p¥t,
uº jsem pro²el celý Státy a te¤ táhnu zp¥t.
Kdybych si ale v sv¥t¥ moh' je²t¥ n¥co p°át,
tak sly²et zase svýho tátu hrát.

3. Ta písni£ka m¥ vedla mým celým ºivotem,
kdyº jsem se toulal po kolejích, ºebral za plotem.
A kdyº mn¥ bylo nejh·°, tak p°ece jsem se smál,
to kdyº jsem si vzpomn¥l, jak ná² táta hrál.

4. To uº je v²echno dávno, táta je pod zemí,
kdyº je ale noc a m¥síc, potom zdá se mi,
jako bych od h°bitova, kam tátu dali spát,
zase jeho píse¬ sly²el hrát.
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Kdyº m¥ brali za vojáka → obsah

1.
Am
Kdyº m¥ brali za vo

C
jáka,

G
st°íhali m¥ doho

C
la,

Dm
vypadal jsem jako

Am
blbec,

E
jak ti v²ichni doko

F
la,

G
la,

C
la,

G
la,

Am
jak ti v²ichni

E7

doko
Am
la.

2. Zav°eli m¥ do kasáren, za£ali m¥ u£iti,
jak mám správný voják býti a svou zemi chrániti, ti, ti, ti
a svou zemi chrániti.

3. Na pokoji po ve£erce ke zdi jsem se p°itulil,
vzpomn¥l jsem si na svou milou, krásn¥ jsem si zabulil, lil, lil, lil,
krásn¥ jsem si zabulil.

4. Kdyº p°ijela po p·l roce, m¥l jsem zrovna zápal plic,
po chodb¥ furt n¥kdo chodil, tak nebylo z toho nic, nic, nic, nic,
tak nebylo z toho nic.

5. Nepla£te, vy o£i moje, ona za to nemohla,
mladá holka lásku pot°ebuje, a tak si k lásce pomohla, la, la, la,
tak si k lásce pomohla.

6. Major nosí velkou hv¥zdu, p°ed branou ho potkala,
°ek jí, ºe má zrovna volný kvartýr, tak se sbalit nechala, la, la, la,
tak se sbalit nechala.

7. Co je komu do vojáka, kdyº ho holka zradila,
nashledanou pane Frá¬o �rámku, písni£ka uº skon£ila, la, la, la,
Jakpak se vám líbila, la, la, la?
No nic moc extra nebyla.
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Kdyº na pavouka sedne blues → obsah

1. Kdyº
A
na pa

A7

vouka
D
sedne

D#◦
blues, tak

E
p°estane tkát

A
sít¥,

E

A
zale

A7

ze si
D
do ko

D#◦
uta a

E
plá£e jako

A
dít¥.

D
Vybre£í se,

A
vysmrká se

H7

do mu²ího
E
k°ídla

A
a pus

A7

tí se
D
s novou

D#◦
vervou

E
do shán¥ní

A
jídla,

A
a pus

A7

tí se
D
s novou

D#◦
vervou

E
do shán¥ní

A
jídla.

2. Kdyº na velrybu sedne blues, tak pono°í se ke dnu
a kdyº to není zrovna v lednu, klidn¥ si k ní sednu.
Polechtám ji bublinkama, poplácám po h°bet¥
a je op¥t spokojená v tom velrybím sv¥t¥,
a je op¥t spokojená v tom velrybím sv¥t¥.

3. Kdyº na papou²ka sedne blues, tak vyka²le se na zob
a pod zobák si zanadává v rámci slovních zásob.
A pak se vrhne na mrkvi£ku, pokud jsme mu dali
a zase je to ten papou²ek tak, jak jsme ho znali,
a zase je to ten papou²ek tak, jak jsme ho znali.

4. Kdyº na £lov¥ka sedne blues a v²echno na n¥j padá,
zakoupí si láhev vína, tklivé písn¥ skládá.
Smutek ho v²ak nep°estane pod srdí£kem bodat,
dokud se mu nepoda°í aspo¬ jednu prodat,
dokud se mu nepoda°í aspo¬ jednu prosadit.
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Kdyº p°ijdou chvíle → obsah

ze seriálu M*A*S*H

1. Kdyº
Dm7

p°ijdou chvíle
G7

jaký zná²,
C
jako v pou²ti

Am7

klopýtá²,

je
Dm
b·hví kolik

G7

nad¥jí, do
Am
vzpomínek, co zah°e

A7

jí.

V nich
Dm7

rád se vrací²
G7

dom·, tak
C
v¥° si, u sta

Am7

hrom·

a
F4

trápe
Em
ní svý

Dm
jednou

G7

rozmo
Am
tá²!

2. Kdyº p°ijdou chvíle lou£ení, bou°e ºivot prom¥ní,
je vzácná kaºdá hodina, kdyº vítr vát uº za£íná.
Mám¥ pí²e² z války, jak se má² a psaní do obálky z války
s rozechv¥ním v srdci zastr£í².

3. A´ plují mraky tisíc mil, nový sv¥t jsi objevil,
má cenu kaºdý svírání, jen plá£ se skryje do dlaní.
Stárne² v týhle válce a kreslí² na obálce
£ty°lístek, co zbejvá pro ²t¥stí.

4. Chce² zpátky let¥t nebo plout a n¥kde v tráv¥ procitnout,
vºdy´ v²echno jednou konec má a dal²í cesta za£íná.
Let¥t zpátky dom·, kde zná² i stíny strom·
a celej den si s d¥tmi m·ºe² hrát.
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Kdyº sem ²el z Hradi²´a → obsah

1.
G
Kdyº sem ²el z

Am
Hradi²´a z

D
poºehná

G
ní,

G
potkal sem

Am
d¥v£icu z

D
nenadá

G
ní.

\:
D
Potka

G
la m¥

Em
neznala

D+

m¥
G
£ervené

Am
jablú£ko

D
dávala

G
mn¥. :\

2. �e jsem byl ²ohajek nerozumný,
vzal jsem si jablú£ko z ru£ky její.
\: Jak sem jedl, tak sem zbledl,
uº ´a dom, d¥v£ico, neodvedu. :\

3. Neber si, syne£ku, co kdo dává,
z takových jablú£ek bolí hlava.
\: Hlava bolí, srdce svírá,
v²ecko, cos miloval, konec mívá. :\
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Kdyº se zamiluje k·¬ → obsah

1.
F
Kdyº

G
se
C
zamiluje k·¬

Am
tam n¥kde v

G
pastvinách,

láskou
Dm
hlubokou jak t·¬,

G
tam n¥kde v

C
pastvinách,

kdyº se
C
zamiluje k·¬,

C7

ko¬skou
F
láskou,

zpívejte
C
písni£ku pro jeho

G
klisni£ku, nechte ho

C
jít.

R:
G
Nejkrásn¥j²í zví°e,

F
zví°e pro rytí°e,

C
jmenuje se k·¬. (jmenuje se k·¬)

G
Vaºte si ho, lidé,

F
a´ nám jich pár zbyde,

C
jmenuje se k·¬, (jmenuje se k·¬)

G
jmenuje se k·¬.

2. Sle£na s bílou lysinkou tam n¥kde v pastvinách,
bude brzy maminkou, tam n¥kde v pastvinách.
Vºdy´ se zamiloval k·¬ ko¬skou láskou,
h°ívu si navlnil, aby ji oslnil a cválá k ní. R.

3. = 1.
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Klobouk ve k°oví → obsah

C
Vítr

B9

vane
C
pou²tí,

G7/5+ C
po písku

B9

ºene klo
C
bouk,

C7

Fm
zahnal

G7

ho do
C
hou²tí,

Am Fm
starý a

G7

£erný klo
C
bouk.

G7

C
Kdepak

B9

je ta
C
hlava,

G7/5+ C
která klo

B9

bouk nosi
C
la?
C7

Fm
Byla £er

G7

ná £i
C
plavá?

Am Fm
Komu a

G7

si pat°i
C
la?

Em
Kdo to v pou²ti

F
zmizel?

Em
Odkud ²el a

A7

kam?
G
Jakou to m¥l

D7

svízel,
G
ºe byl v

F7

pou
F#7

²ti
G7

sám?
G7/5+

C
Jen za

A[

váté
C
stopy.

G7/5+ C
Starý klo

B9

bouk ve k°o
A7

ví.

Dm
Nikdo nic

G7

nepo
C
chopí.

Fm
Nikdo se

A[

nic n
G7

edo
C
ví.
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Kluci kluci s klukama → obsah

1.
A
Kluci mají

D
rádi

A
mí£e, lítaj' s nima po par

E7

ku.
E7

Holky, co se mí£e tý£e,
H7

dávaj' p°ednost ko£ár
E
ku.

2. Kluci loví ryby z t·¬ky nebo lahve z Vltavy,
holky na to nemaj' bu¬ky, lovení je nebaví.

R:
E7

A proto
A
kluci, kluci s

D
klukama,

E
holky, holky s

A
holkama.

A
Je to

A7

léty,
D
je to

A◦
v¥kem,

E
je to t¥ma roka

A
ma.

3. Neº se léto s létem setká, hnedka je to jina£í,
do Karla se zblázní B¥tka, Jaromír zas do Ká£i.

4. P°ejdou de²t¥ aprílový, usadí se v kraji máj,
v²echny holky kluky loví, najednou je zajímaj'. R.

5. Pán·m vlasy náhle z°ídnou, dámám do nich padne sníh,
sledujte to s tvá°í klidnou na hodinkách kapesních.

6. D¥da s d¥dou v ²enku ha£aj', ºejdlík s p¥nou vábí je,
babi£ky si zajdou na £aj do kavárny Slávie. R.

C: Protoºe je to léty, je to v¥kem, je to t¥ma rokama.
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Kluzi²t¥ → obsah

I: C Em7/H Am7 C F4C D G
C Em7/H Am7 C F4C F4G

1.
C
Strej£ek

Em7/H
ková°

Am7

chytil
C/G
kle²t¥,

F4

u²típ' z
C
no£ní

F4

oblo
G
hy

C
jednu

Em7/H
malou

Am7

kapku
C/G
de²t¥,

F4

ta mu
C
spadla

F4

pod no
G
hy.

C
Nejd°ív

Em7/H
ale

Am7

chytil
C/G
slinu,

F4

tak ²áh'
C
kamsi

F4

pro pi
G
vo,

C
pak p

Em7/H
°itáhl

Am7

kovad
C/G
linu

F4

a ob
C
rovský

F4

kladi
G
vo.

R: Zatím
C
t°i bílé

Em7/H
vrány

Am7

p¥kn¥ za se
C/G
bou

kolem
F4

jdou, n¥kam
C
jdou, do ryt

D7

mu se kýva
G
jí,

tyhle
C
t°i bílé

Em7/H
vrány

Am7

p¥kn¥ za se
C/G
bou

kolem
F4

jdou, n¥kam
C
jdou, nedoj

F4

dou, nedoj
C
dou.

2. Vydal z hrdla mocný pok°ik ztichlým letním ve£erem,
pak tu kapku v²ude rozst°ík' jedním mocným úderem.
Celej sv¥t byl náhle v kapce a vysoko nad námi
na obrovské mucholapce visí nebe s hv¥zdami. R.

3. Zpod ví£ek mi vytrysk' pramen na zma£kané pol²tá°e,
kdosi m¥ vzal kolem ramen a políbil na tvá°e.
Kdesi v dálce rozmazan¥ strejda ková° odchází,
do kalhot si £istí dlan¥ umazané od sazí.

C: Zatím C Em7/H Am7 C F4C D G
C Em7/H Am7 C F4C F4C
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Kobere£ek → obsah

R1:
Am
Dneska jdu na kobere£ek

Dm
k ²éfovi,

G
co zas po mn¥ chce ten skr£ek,

C
to vám nepo

E7

vím.

Ale
Am
prý u toho má být celé

Dm
vedení,

a
G
to rozhodn¥

E7

není dobré
Am
znamení.

1. Snad uº
Dm
p°i²li na to, ºe do práce

G
chodím hlavn¥ spát,

ºe
C
mám tendenci

C/H
hodiny své

Am
zaokrouhlovat (nahoru),

ºe
Dm
mé pracovní nasazení

G
klesá den co den

a ºe ob£as
E7

p°ijdu p°ímo z tahu je²t¥ notn¥ pod vlivem.
No, e²t¥ aby ne - dy´ jinak se tu nedá p°eºít! R1.

2. Snad jim vadí, ºe mý cíví£ko jsou £ty°i stránky lºí,
ºe vºdy t¥sn¥ p°ed teambuildingem se mi p°itíºí (náhoda),
jo je fakt, ºe na youtubu trávím celej den,
ale za ty erotické stránky váºn¥ nemoh' sem,
to byl v²echno spam, já jen omylem na n¥j klikal týden v kuse. . . R1.

B:
Dm
Odbila

Am
hodina h,

Dm
já ´ukám

Am
na dve°e

Dm
a kdyº po

Am
klice sahám,

G
m·j ²éf mi

E7

otev°e.

A za ním vidím £leny nejvy²²í garnitury,
cítím se, jak by se mi zhmotnily mý no£ní m·ry. R1. (pískání)

R2: Já dneska ²el na kobere£ek k ²éfovi,
ten velký muº m¥ pový²il, je váºn¥ férový.
A to co sem tu p°ed tím °íkal beru zp¥t
a opovaºte se to n¥kde vypráv¥t!
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Kocour se schoulil na tv·j klín → obsah

1. Kocour se schoulil na tv·j
C
klín u nohou

G
spí ti dalma

Am
tin

G

C
v pozici lv·, co zdobí

F
banku i sama noc má na ka

C
hánku,

jen ty se je²t¥ brání²
Dm
spánku a síle

Am
starých

G
vín.

2. Jak dlouho to v²ak vydrºí²? Uº na kostele zlátne k°íº.
Ne, ani jeho svatá zá°e nenajde d·lek do pol²tá°e,
natoº pak obrys muºské tvá°e a ty to dob°e ví².

R1: Má
F
krásko s p°et¥ºkými

C
ví£ky,

F
snad je tv·j rytí° na ces

C
tách,

F
snad si tvou krajkou

C
od spodni£

Am
ky stírá

Dm
prach

G
na ces

C
tách.

F C

3. Aº p°es °eku a do strání se rozléhá tvé volání.
I Joná² ve velrybím b°i²e by tvoje slova musel sly²et
vºdy´ volá² ti²eji neº ti²e, kdo se ti ubrání?

4. Vidí² v²ak, nebo nevidí²? Uº na kostele zlátne k°íº,
ne, ani jeho svatá zá°e nenajde d·lek do pol²tá°e,
natoº pak obrys muºské tvá°e a den je blíº a blíº.

R2: Má krásko s p°et¥ºkými ví£ky, kývou se, kývou, misky vah,
na jedné krajka od spodni£ky, na druhé, na druhé ví°í prach.

5. I ve zví°eném prachu cest vidím t¥ lampu k oknu nést.
Tvá silueta ale bledne, kdo pohlédne, uº nedohlédne,
snad je²t¥ m·ra k lamp¥ sedne, já v²ak znám tu lest.

R3: Má krásko s p°et¥ºkými ví£ky, i kdyº má ví£ka ví°í prach,
tak po tvé krajce od spodni£ky te¤ bych uº nerad sáh'.
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Ko£ka na okn¥ → obsah

C
Lalalalá

C#◦
lala,

G
lalalalá

E7

lala,
Am
lala, la,

D7

lalalá
G
la.

D7

Na
G
okn¥ sed¥la ko£ka, byl horký letní den,

na okn¥ sed¥la ko£ka a
D7

koukala se ven,
byl horký letní den a kdekdo chodil bos,

na okn¥ sed¥la ko£ka venku
G
zpí

G#◦
val

D7

kos.

Byl
G
horký letní den a celý

Hm
sv¥t se

E
smál

a
Am
mn¥ veselý sen se pod ja

D7

bloní zdál

a
G
celý sv¥t se smál, vi

E7

dím to jako dnes,

na
Am
okn¥

E
sed¥la

Am
ko£ka a

D7

venku ²t¥kal
G
pes.
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Kole na²ej chaªupe£ky → obsah

1.
G
Kole na²ej chaªupe£ky

D
poletuju hoªube£ky,

D
pohurku

A7

ju so
D
b¥,

D7

Hanysku, o to
G
b¥.

2. Ludºe na nas pov¥dali, ºe smy spolu tancovali,
ºe mi idºe tan¥c lep²i jak ruºan¥c.

3. O, Hanysku, muj Hanysku, pase² voªky na strnisku,
a ja sem muj Boºe, zav°ena v komo°e.

1. Zele, zele, vzacne zele, sadºila sem £e n¥vele,
kdo £e bude i²£i, dy si samo chra²£i.

2. U su²eda je syne£ek, £erveny jako h°ebi£ek,
ten £e bude i²£i, cho£ si samo chra²£i.
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Kolob¥ºka → obsah

z pohádky Kolob¥ºka první

1. rec: /
D
Napadla m¥ b¥hem

A
dne²ka

D
kolo, kolo,

A
kolob¥ºka.

D
Ta by stála za pokus,
E
polojízda,

A
poloklus.

Dosp¥lí to neocení,
pro n¥ kolob¥ºka není.
Nemáte v²ak pon¥tí,
co to bude pro d¥ti!/

R1: To nás
D
t¥²í, t¥²í,

A
t¥²í, ºe nás

D
p¥²í, p¥²í

A
p¥²í

D
horko t¥ºko

E
doho

A
ní.

P¥²í
D
strý£ek s p¥²í

A
tetou, kdyº se

D
p°ed °ídítky

A
pletou,

E
tak se na n¥ zazvo

A
ní.

2. rec: /Setkáme-li se s p°ekáºkou, ubrzdíme to podráºkou!
Kdo neumí °íditi, dá si octan hlinitý!/
Dá si octan hlinitý.

Setkáme-li se s poruchou, dojdeme k cíli po rukou!
Setkáme-li se s bahnem, okamºit¥ zahnem'!
Okamºit¥ zahnem'.

R2: Kdo má hlavu t¥ºkou, t¥ºkou, a´ to zkusí s kolob¥ºkou, ²t¥stí se mu vrátí zp¥t.
Kdo má vítr kolem u²í, komu srdce láskou bu²í, toho baví, baví sv¥t.

C: Kdo má
D
vítr kolem

A
u²í, komu

D
srdce láskou

A
bu²í,

D
toho baví,

E
baví

A
sv¥t.

F#m

D
Toho baví,

E
baví

A
sv¥t,

F#m D
toho baví,

E
baví

A
sv¥t.
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Kometa → obsah

1.
Am
Spat°il jsem kometu, oblohou let¥la,
cht¥l jsem jí zazpívat, ona mi zmizela.
Dm
Zmizela jako la¬

G7

u lesa v remízku,
C
v o£ích mi zbylo jen

E7

pár ºlutých penízk·.
2. Penízky ukryl jsem do hlíny pod dubem,

aº p°í²t¥ p°iletí, my uº tu nebudem.
My uº tu nebudem, ach, pýcho marnivá,
spat°il jsem kometu, cht¥l jsem jí zazpívat.

R1:
Am
O vod¥, o tráv¥,

Dm
o lese,

G7

o smrti, se kterou smí°it
C
nejde se,

Am
o lásce, o zrad¥,

Dm
o sv¥t¥

E
a o v²ech lidech, co

E7

kdy ºili na téhle
Am
planet¥.

3. Na hv¥zdném nádraºí cinkají vagóny,
pan Kepler rozepsal nebeské zákony,
hledal, aº nalezl v hv¥zdá°ských triedrech
tajemství, která te¤ neseme na bedrech.

4. Velká a odv¥ká tajemství p°írody,
ºe jenom z £lov¥ka, £lov¥k se narodí,
ºe ko°en s v¥tvemi ve strom se spojuje
a krev na²ich nad¥jí vesmírem putuje. R. Na na na. . .

5. Spat°il jsem kometu, byla jak reliéf,
zpod rukou um¥lce, který uº neºije,
²plhal jsem do nebe, cht¥l jsem ji osahat,
marnost m¥ vysvlékla celého donaha.

6. Jak socha Davida z bílého mramoru
stál jsem a hled¥l jsem, hled¥l jsem nahoru,
aº p°í²tí p°iletí, ach, pýcho marnivá,
my uº tu nebudem, ale jiný jí zazpívá.

R2: O vod¥, o tráv¥, o lese,
o smrti, se kterou smí°it nejde se,
o lásce, o zrad¥, o sv¥t¥,
bude to písni£ka o nás a komet¥. . .
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Koukám, jak celá zem¥ vstává → obsah

1.
G
Ranním vlakem

C
jezdím dlouhá

G
léta, v zim¥, v lét¥, v kaºdým po£a

D7

sí;
G
postávám na

C
pátým nástu

G
pi²ti,

Em A7

neº si to ten courák p°iha
D7

sí.

Jen
C
rozespalý pr·vod£í a pár chlápk· se sny na o£ích

A7

na aktovce za£nou karty
D7

hrát.
C
Za oknem kraj ujíºdí tím svým tempem hlemýºdím kolem
A7

polí a pasoucích se
D7

stád.

R:
G
Koukám, jak celá zem¥

C
vstává a

G
p°ipadám si jak ztracený

D7

syn.

Já ten
C
obraz dál v srdci p°echo

G
vávám

Em
neºli

C
noc na celý

D7

kraj poloºí sv·j
G
stín.

Em

To jsem
C
já, tv·j znovu

D7

nalezený
G
syn.

2. Jedem' kolem nízkých spících domk·, kolem starých aut a továrních hal,
mávají nám kv¥ty jarních stromk·, pro£ jsem si jich d°ív uº nev²ímal?
Pak na kaºdé dal²í zastávce ti, co denn¥ jezdí do práce
uº navzájem p°edstavit se nemusí.
Jen hlavou kývnou na pozdrav, a tak, jak káºe dobrý mrav
palcem první cigaretu zadusí. R.

3. P°idali nám cestou jeden vagon, zpoºd¥ní jsou vºdycky zbyte£ná,
strejda mi £te p°es rameno z novin, za chvíli se blíºí kone£ná.
Uº je tla£enice, jak má být, i pr·vod£í se musel probudit
a chlápkové uº nemají kde hrát.
Jen za oknem kraj ujíºdí tím svým tempem hlemýºdím kolem
polí a pasoucích se stád.
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Kovboj·v ná°ek → obsah

1. Kdyº
C
v Laredu

Em
tenkrát jsem

C
v ulicích

G
brouzdal,

kdyº
C
v Laredu

Dm
tenkrát jsem

C
poprvé

G
byl,

já
C
kovboje

Em
zahlíd', byl

C
p°ikrytej

G
plátnem,

tím
Am
b¥lou£kým

Dm
plátnem, co

G
studí jak

C
jíl.

2. A´ pí²´aly kvílí a bubny v tu chvíli
a´ zadrn£í v poh°ebním pr·vod¥ mým.
Tam v údolí u nás m¥ p°ikrejte hlínou,
jsem mladi£kej kovboj a chybil jsem, vím.

3. �est hazardních hrá£· a´ vezme mou rakev,
²est kovboj· zazpívá nad hrobem mým.
A vemte m¥ na h°bitov, zahaºte hlínou,
jsem kovboj a hodn¥ jsem chybil, já vím.

4. �est veselých kovboj· ponese rakev,
²est nejhez£ích dívek m¥ doprovodí.
A kytici r·ºí mi na rakev dejte,
a´ hroudy tak prudce m¥ neuhodí.
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Kozel → obsah

1.
G
Byl jeden pán, ten kozla

C
m¥l, velice

D
si s ním rozu

G
m¥l.

M¥l ho moc
G
rád, opravdu

C
moc, hladil mu

D
fous na dobrou

G
noc.

2. Jednoho dne se kozel splet', rudé tri£ko pánovi sn¥d'.
Kdyº to pán z°el, za°val jéjé, svázal kozla na koleje.

3. Zahoukal vlak, kozel se lek', �To je má smrt!� , me£el, mek, mek.
Jak tak me£el, vyka²lal pak rudé tri£ko, £ímº stopnul vlak.

4. Na, na, na, na. . .

5. Byl jeden pán, ten ²ne£ka m¥l, velice si s ním rozum¥l.
M¥l ho moc rád, opravdu moc, hladil mu ulitu na dobrou noc.

6. Jednoho dne se ²ne£ek splet', zelené tri£ko pánovi sn¥d'.
Kdyº to pán z°el, za°val jéjé, svázal ²n¥£ka na koleje.

7. Zahoukal vlak, ²ne£ek se lek', �To je má smrt!� , ²nekal, ²nek, ²nek.
Jak tak ²nekal, vyka²lal pak zelené tri£ko, £ímº zrychlil vlak.

8. K°up, k°up, k°up, k°up. . .
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Krajina posedlá tmou → obsah

1.
G
Krajina

C
posedlá

G
tmou,

C G
vzpomínky

C
do sedla

G
zvou,

C

G
nutí m¥ vrátit se

D
tam, kde budu nav¥ky

D7

sám.
D7+

Kde místo úsm¥v·
G
tvých,

H7

£eká jen °ada sn·
Em
zlých

C
a místo

C#◦
lásky nás

G
dvou,

C G
krajina

D7

posedlá
G
tmou.

C G

2. Kdyº západ v o£ích ti plál, s tebou jsem naposled stál,
i kdyº jsi £ekala víc, p°ijel jsem tenkrát ti °íct,
ºe mám t¥, na kaºdej pád, jedinou na sv¥t¥ rád,
a pak jsem zase jel dál a západ v o£ích ti plál.

3. Pro£ jsem se vracel tak rád, pro£ jsem m¥l touhu se smát,
kdyº cestou °ekli mi, Joe, ta nikdy nebude tvou.
�e láska mizí jak dým, to dneska proklat¥ vím,
jedno v²ak musím se ptát, pro£ jsem se vracel tak rád.
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Král a klaun → obsah

I: C F C F C F

1.
G
Král

F
do boje

C
táh',

F C
do

F
veliké

C
dálky,

F C
a s

F
ním do té

C
války

G7

jel na mezku
C
klaun.

G
Neº

F
hledí si

C
stáh',

F C
tak z

F
výrazu tv

C
á°e

F C
bys

F
nepoznal

C
lhá°e,

G7

co zakrývá
C
strach.

G7

Ti²e ²eptal p°i té hr·ze: �
C
inter arma silent musae,�

D7

místo zvonku cinkal brn¥
G7

ním.
F#7 G7

Král
F
do boje

C
táh',

F C
do

F
veliké

C
dálky,

F C
a s

F
ním do té

C
války

G7

jel na mezku
C
kla

E
un.

F C D7

2. Král do boje táh' a sotva se vzdálil, tak vesnice pálil a dobýval m¥st.
Klaun v o£ích m¥l hn¥v, kdyº sledoval ºhá°e, jak smývali v pá°e prach z rukou a krev.
Ti²e ²eptal p°i té hr·ze: �inter arma silent musae,� místo loutny drºel v ruce me£.
Král do boje táh' a sotva se vzdálil, tak vesnice pálil a dobýval m¥st.

3. Král do boje táh' s tou vraºdící l·zou, klaun t°ásl se hr·zou a odvetu kul.
Kdyº v noci byl klid, tak oklamal stráºe a, nemaje páºe, sám burcoval lid.
V²ude k°i£el do té hr·zy, ve válce, ºe ml£í Múzy, muºi by v²ak ml£et nem¥li!
Král do boje táh', s tou vraºdící l·zou, klaun t°ásl se hr·zou a odvetu kul.

4. Král do boje táh' a v £erváncích vlídných z°el, na £ele bídných, jak vst°íc jde mu klaun.
Kdyº západ pak vzplál, tok potok· temn¥l, klaun tu²ení nem¥l, jak zahynul král.
Kdekdo k°i£el p°i té hr·ze: �inter arma silent musae,� krále z toho strachu tre�l ²lak.
Klaun ti²e se smál a zem ºila dále a nem¥la krále, \: klaun na loutnu hrál. :\
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Krátký popis léta → obsah

I:
E
Poºáry ze £ty° stran ho°í léto.

R1:
E
Poºáry ze £ty°

A
stran ho

H
°í
E
léto,

A H

omamn¥ kvetou akátové háje,
zelená du²e vína doutná na vinicích,
G
krvácí vl£í

D
máky v obi

E
lí.

R2:
E
Poºáry ze £ty°

A
stran ho

H
°í
E
léto,

A H

omamn¥ kvetou akátové háje,
zelená du²e vína doutná na vinicích,
krvácí vl£í máky v obilí.

1.
A
P°ichází tma a

G
po st°íbrném

D
most¥ krá£í

A
Luna.

G
Sv¥t je jak

D
chleba vytaºený z

A
pece

G
a noc ují

D
dá,

G
a noc ují

D
dá.

R2.

R3: Poºáry ze £ty° stran ho°í lé(vla²tov -to,ky hbité rovnou nití)

omamn¥ kvetou akátové há(studán -je,ky k nebi, k nebi p°i²ívají.)

zelená du²e vína doutná na vini(Rov -cích,ný je den a slunce svítí,)

krvácí vl£í máky v obilí.(na rovné léto v rovném kraji.)

C: Poºáry ze £ty° stran ho°í léto!
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Krávy, krávy → obsah

1.
C
Krávy,

F
krávy,

C
jak si vlastn¥

G
povídáte?

C
Krávy,

F
krávy,

C
jakou

G
máte

C
°e£?

R1:
C
Bú, bú, bú, bú, bú, bú, bú, bú,

G7

bú,
G7

bú, bú, bú, bú, bú, bú, bú, bú,
C
bú,

C
bú, bú, bú, bú, bú, bú, bú, bú,

G7

G7

bú, bú, bú, bú, bú, bú,
C
bú, bú, bú.

2. Ko£ky, ko£ky, jak si vlastn¥ povídáte?
Ko£ky, ko£ky, jakou máte °e£?

R2: M¬au, m¬au, m¬au. . .

3. Pejsci, pejsci, jak si vlastn¥ povídáte?
Pejsci, pejsci, jakou máte °e£?

R3: Haf, haf, haf. . .

4. Hadi, hadi, jak si vlastn¥ povídáte?
Hadi, hadi, jakou máte °e£?

R4: Sss, sss, sss. . .

5. N¥mé tvá°e, jak si vlastn¥ povídáte?
N¥mé tvá°e, jakou máte °e£?

R5: Bú. . .
M¬au. . .
Haf. . .
Sss. . .
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Krutá válka → obsah

1. Tmou
E
zní zvony z

C#m
dálky, o

F#m
£em to, milý,

G#m
sní²?

G#

Ho°í
A
dál plamen

F#m
války a

E
rá
A
no je

F#m
blíº.

H7

Chci
E
být stále s

C#m
tebou, aº

F#m
trubka za£ne

G#m
znít,

G#

lásko
A
má, vem m¥ s

F#m
sebou!

E
Ne, to

A
nesmí

E
být.

2. M·j ²ál skryje proud vlas·, na pás pak p°ipnu n·º,
pozná² jen podle hlasu, ºe já nejsem muº.
Tv·j kapitán t¥ £eká, poj¤, musíme uº jít,
noc uº sv·j kabát svléká. Ne, to nesmí být!

3. Aº dým vítr sto£í, tvá° zm¥ní pot a prach,
do mých dívej se o£í, tam není strach.
Kdyº výst°el t¥ raní, kdo dával by ti pít,
hlavu vzal do svých dlaní? Ne, to nesmí být!

4. Ach, má lásko sladká, jak mám ti to jen °íct,
kaºdá chvíle je krátká a já nemám víc.
Já mám jenom tebe, m·j dech jenom tv·j zná,
nech m¥ jít vedle sebe. Poj¤ lásko má.

248

→ Spirituál kvintet



Kumbaya → obsah

1. Ten, kdo
D
zpívá rád,

G
kumba

D
ya, ten, kdo

Hm
zpívá rád

Em
kumba

A
ya,

nemá
D
pro£ se bát,

G
kumba

D
ya,

G
d¥l

D
Pán,

A7

kumba
D
ya,

G
d¥l

D
Pán,

A7

kumba
D
ya.

2. Toho spasí Pán, kumbaya, toho spasí Pán, kumbaya,
od pekelnejch bran, kumbaya, ná² Pán, kumbaya, ná² Pán, kumbaya.

3. V ráji bude spát kumbaya, v ráji bude spát, kumbaya,
zpívat jen a hrát kumbaya, d¥l Pán, kumbaya, d¥l Pán, kumbaya.

4. Ten, kdo zpívá rád, kumbaya, ten, kdo zpívá rád, kumbaya,
nemá pro£ se bát, kumbaya, d¥l Pán, kumbaya, d¥l Pán, kumbaya.
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Kupte si h°ebeny → obsah

1.
Am
Kupte si h°ebeny,

C
blíºí se v²ivé £asy,

G
zít°ek je od¥ný

Am
do ²at· trhana.

Am
Jdou trávou hyeny

C
na svoje hodokvasy,

G
mám kufry sbaleny

Am
uº £asn¥ od rána.

R:
Am
Vid¥l jsem podél cest

F
aleje plné hesel,

C
vzty£enou k nebi p¥st

E
a muºe, který nese

Am
vlajku a na ní krev

F
lidí, jeº pod ní stáli

C
a z dálky hu£el zp¥v

E
internacionály.

2. Za m¥sto na louku p°ijely koloto£e,
pán v rudém klobouku k°i£í do tlampa£e.
Ve dºberu na mouku zahlédne² £ervoto£e
v krajin¥ pavouk· je mouchám do plá£e. R.

3. Mám o£i od £erni a srdce od inkoustu
proroci mizerní, uº jste ºold dostali.
Za svitu lucerny jdem, jako stáda chroust·,
po sch·dcích do herny, abychom prohráli. R.
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La Bamba → obsah

1. Para bailar la
C
Bamba.

F G

Para bailar la
C
Bamba se

F
nece

G
sita una poca e

C
gracia.

F G

Una poca de
C
gracia y

F
otra co

G
sita ay arriba y arr

C
riba.

F G

Ay arriba y ar
C
riba por

F
ti se

G
re por ti se

C
re, por

F
ti se

G
re.

Yo no soy mari
C
nero,

F G
yo no soy mari

C
nero, soy

F
capi

G
tan soy capi

C
tan soy

F
capi

G
tan.

R:
C
Bam

F
ba la

G
Bamba.

C
Bam

F
ba la

G
Bamba.

C
Bam

F
ba la

G
Bamba.

C
Bam

F
ba la

G
Bamba.

2. Para subir al cielo.
Para subir al cielo se necesita una escalera larga.
Una escalera larga y otra cosita ay arriba y arriba.
Ay arriba y arriba contigo ire yo no soy marinero.
Yo no soy marinero soy capitan soy capitan soy capitan. R.

3. Para ser secretaria.
Para ser secretaria se necesita una falda muy corta.
Una falda muy corta pero ademas una pierna muy larga.
Una pierna muy larga por ti sere yo no soy marinero.
Yo no soy marinero soy capitan soy capitan soy capitan. R.

4. Para ser marinero.
Para ser marinero se necesita una buena chibichanga.
Una buena chibichanga y otra cosita tu no eres marinero.
Tu no eres marinero ni tu ni el, yo soy capitan soy capitan.
Yo no soy marinero soy capitan soy capitan soy capitan. R.
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Ladovská zima → obsah

capo 5

ladovskazima

3

33

0
0

3

0
0

2
3

0
33

0
2

00

3

0
3

3

3

3

3

3

0
3

0
0

3
0

3
G6Dsus2G6Cadd2

1. Za vlo£kou vlo£ka z oblohy padá, chvilinku po£ká, a potom taje.
Na staré sesli sedí pan Lada, obrázky kreslí zimního kraje.

R: Ladovská zima za okny je a srdce jímá bílá nostalgie.
Ladovská zima, d¥ti a sán¥ a já jdu s nima do chrámu Pán¥.
Bim bam bim bam bim bam bim bam bim bam bim.

rec: To mokre bile svinstvo pada mi za limec, uº ²tvrty m¥sic v jednym kuse furt prosinec.
Ve£er to odhaºu, namaºu zada, rano se vzbudim a zas kurva pada.

D¥cka maju zmrzle kosti, sa¬kuju uº jenom z povinnosti.
Mrzne jak svi¬a, t°icet pod nulu, auto ani ne²kytne, hrudky se d¥laji v Mogulu.

Kolony aut krok-sun-krok, bo silni£a°i, tak jak kaºdy rok,
su p°ekvapeni velice, ºe snih zasypal jim silnice.

Pendolino stoji kdesik u Polomi, zamrzly mu v²ecky CD-ROMy.
A policajti? Ti to jisti z dalky - zalezli do Aralky. R.

Na Vyso£in¥ zav°eli D jedni£ku, kamiony hraly na honi£ku.
Takzvane �Rallye letni gumy� v tym kopcu u Mezi°i£i,
sp¥chaly s melounama a te¤ jsou v. . . v²ak vite kde.

Na �T1 studio Snih, Voldanova sedi na sanich.
A v Praze kalamita jak na Sibi°i: t°i centimetry sn¥hu! A u Muzea £ty°i.

Jak v dalce vidim zasn¥ºeny �ip, °ikam si,
praot£e �echu, tys byl ale stra²ny cyp.
Kdyby si popo²el e²t¥ o par kilometru dale,
tak sem se te¤ka mohl kdesi v teple v plavkach valet.

A misto toho, aby se £lov¥k bal zajit do Tesca na nakupy,
jak sou na tych rovnych st°echach sn¥hu kupy.
Do toho v²eho, jak mam zmrzly nos aj lica,
tak e²t¥ z radia provokater Nohavica. R.
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Lady Carneval → obsah

melodie za£íná na F#

1.
D
Páni a paní, vím, jak se

A7

ru²í
D
ºal,

D
já tíhnu du²í

E7

jen k lady
A
Carne

D
val.

D
Já kdysi pannám, já ba i

A7

vdovám
D
lhal,

D
te¤ v srdci chovám

E7

jen lady
A7

Carne
D
val.

R: A s ní
Em7

vchází do m¥
A7

h°ích nepoz
D
nán,

Hm

tan£í v
Em7

bílých kama
A7

²ích, je m·j
D
pán,

ºivot
Gm7

já bych za n¥j
C7

dal, ó má
F
lady Carne

B
val,

mám t¥
Gm
rád, mám t¥

A
rád!

2. Páni a paní, d°íve já jenom spal,
te¤ sháním v¥no, vám, lady Carneval.
Já kdysi kartám vá²niv¥ podlíhal,
te¤ uº se modlím jen k lady Carneval. R.

3. Lalala lala la lala lala lá,
²alala lala la lala lala lí.
Lalala lala la lala lala lá,
²alala lala la lala lala lí. R.

4. = 1.
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Lachtani → obsah

R: \:
C
Lach, lach,

F C Am
lach, lach.

G C
:\

1.
C
Jedna lachtaní

F
rodi

C
na

Am
rozhodla se, ºe si vyjde

G
do ki

C
na.

jeli lodí, metrem, vlakem, a pak
F
tramva

C
jí

a te¤
Am
u kina Vesmír

G
lachta

C
jí.

G
Lachtaní úspory

C
dali dohro

G
mady,

G
koupili si lístky

C
do první

G
°ady.

C
Táta lachtan °ekl: �nebu

F
dem t°ít bí

C
du,�

a
Am
pro kaºdého koupil pytlík

G
ara²í

C
d·. R.

2. Na jiºním pólu je nehezky,
a tak lachtani si vyjeli na grotesky,
t¥²ili se, jak bude veselo, kdyº
zazn¥l gong a v sále se setm¥lo.
Co to ale vidí jejich lachtaní zraky,
sníh a mráz a sn¥hové mraky,
pro veliký úsp¥ch zm¥na programu,
dnes dáváme �lm ze ºivota lachtan·. R.

3. Táta lachtan vysko£il ze sedadla,
nevídaná zlost ho popadla:
�Proto jsem se netrmácel p°es celý sv¥t,
abych tady v kin¥ mrznul jako turecký med.
Doma zima, tady zima, v²ude jen chlad,
kde má chudák lachtan relaxovat?�
Nedivte se té lachtaní rodin¥,
ºe pak roz²lapala ara²ídy po kin¥. R.

4. Tahle lachtaní rodina od té doby nechodí uº do kina. Lach lach.
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Láska je tu s námi → obsah

capo 3

1.
Em
Kadekto

C
sú´aºí

Am
o rýchlej²í

D
úder,

G
zbity a

Em
bez lásky

Am
´aºko niekto

D
zmúdrel.

Em
Povolte

C
my²lienky

Am
zovreté do

D
pästí.

R:
C
Láska

D
je tu s vami,

G
bu¤te s

Em
¬ou,

C
láska

D
je tu s nami,

G
bu¤me s

G7

¬ou,
C
láska

D
je tu s vami,

G
bu¤te s

Em
¬ou,

Am
chce sa nás dotk

D
nú´!

2. Kadekto hovorí, je to zlé a vie £ím,
láska v²ak vraví, ºe niet sa z £oho lie£i´.
Povolte my²lienky zovreté pästí.

3. Ve¤ láska nenosí nikdy ºiaden nápis,
rozdá sa pre v²etkých s tým sa darmo trápi².
Povolte my²lienky zovreté do pästí.
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Lásko! → obsah

1.
Am
Pár zbytk· pro krysy na misce od gulá²e,
E
milostný dopisy s parti

Dm
í mariá²e.

Dm
P°ed cestou dalekou zpocený boty zujem,
C
a potom po dekou

E
sníme, kdyº onanujem.

R:
Am
Lásko,

G
zav°i se do pokoje,

Am
lásko,

G
válka je holka moje,

s
C
ní se

G
milu

Am
ji, kdyº

G
noci si

Am
krátím.

E

Am
Lásko,

G
slunce má² na v¥jí°i,

Am
lásko,

G
dv¥ t°e²n¥ na talí°i,

C
ty ti

G
daru

Am
ji, aº

G
jednou se

Am
vrátím.

E

2. Dvacet let necelých, odzná£ek na baretu,
s úsm¥vem dosp¥lých vytáhnem cigaretu.
V opasku u boku nabitou parabelu14,
zpíváme do kroku pár metr· od bordelu. R.

3. Pár zbytk· pro krysy a ta²ka na patrony,
latrína s nápisy, jeº nejsou pro matróny.
Není £as na spaní, smrtka nám drtí palce,
neºli se zchlastaní svalíme na kavalce. R.

rec: /
E
Levá, dva./

R.
14Pistole Luger P.08, ve své dob¥ jedna z nejspolehliv¥j²ích samonabíjecích zbraní. Pojmenování �parabela� je odvozeno od názvu náboje

9×19 mm Parabellum. Jedná se o nejroz²í°en¥j²í pistolový náboj na sv¥t¥. Název Parabellum je odvozen z latinského �Si vis pacem, para
bellum.� (�Hledá²-li mír, p°iprav se na válku.�), coº bylo motto Deutsche Wa�en und Munitionsfabriken, výrobce tohoto náboje.
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Lásko má, já st·¬u → obsah

z muzikálu Noc na Karl²tejn¥

capo 3

1. Já
Am
a£ mám spánek

Em
bezesný, mn¥

D
v£era

E7

sen se
Am
zdál.

Am
I kdyº dávno

Em
nejsem s ním, m¥

D
nav²tí

E7

vil sám
F
král,

G
°ekl:

R:
C
Lásko má, já

G
st·¬u, svoje

Dm
pýchu já jen

Am
hrál,

kv·li
C7

vám se vzdávám
F
tr·nu, kleno

C
t· i

G
kated

1. E7 / 2., 3. C / 4. A
rál.

2. A£ den mám jindy poklidný, dnes nevím, kudy kam.
Trápí m¥ sen o²idný a trápí m¥ král sám, °ekl: R. ×3
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Laughing on the Outside → obsah

Ze seriálu The End of the F***ing World

I: C C7 F Fm C C7 F

R:
E
I'm

Am
laughing on the

F
outside,

C
crying

B
on the

A7

inside,
D
'cause I'm so in love with

Fm
you.

G

1. They
C
see me night and

C7

daytime,
F
having such a

Fm
gay15 time,

they
C
don't know what

C7

I go
F
through.

R:
E
I'm

Am
laughing on the

F
outside,

C
crying

B
on the

A7

inside,
D
'cause I'm still in

G
love with

C
you.

F C

B:
C
No one knows it's just a pose, pretending I'm glad we're apart.
D
But when I cry, my eyes are dry, the

Am
tears are

D
in my

G
heart,

A7

2. My
D
darling, can't we

D7

make up?
G
Ever since our

Gm
breakup

D
make believe is

D7

all I
G
do.

R:
F#

I'm
Hm
laughing on the

G
outside,

D
crying

C
on the

H7

inside,
E
'cause I'm so in

A
love with

D
you.

G D A

S: D D7 G Gm D D7 G

C:
F#

I'm
Hm
laughing on the

G
outside,

D
crying

C
on the

H7

inside. . .

15rozjásaný, pestrý, zá°ivý, veselý, jasný
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Layla → obsah

I: \: /A C Dm/D D C B/B B B C/C C C Dm/D :\ C/A C

1.
C#m7

What will you do, when you get
G#7

lonely
C#m7

with nobody
C
waiting

D
by your

E
side?

E7

F#m
You've been

H
running and

E
hiding much to

A
long,

F#m
you know it's

H
just your foolish

E
pride.

R:
A
Lay

Dm
la,

B
you

C
got me on my

Dm
knees.

Dm
Layla,

B
I'm

C
begging, darling

Dm
please.

Dm
Layla,

B C
darling, won't you

Dm
ease my worried

Dm
mind?

B C

2. Tried to give you consolation,
your old man had let you down.
Like a fool, I fell in love with you,
you turned my whole world upside down. R.

3. Make the best of the situation
before I �n'lly go insane.
Please, don't say, we'll never �nd a way
and tell me all my love's in vain. R. ×4
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Leaving on a Jet Plane → obsah

→Spinkej

1. All my
C
bags are packed, I'm

F
ready to go.

I'm
C
standing here out

F
side your door,

I
C
hate to wake you

Am
up to say good

G
bye.

But the
C
dawn is breaking, it

F
is early morn,

the
C
taxi is waiting, he is

F
blowing his horn,

al
C
ready I'm so

Am
lonsome, I could

G
die.

R: So
C
kiss me and

F
smile for me,

C
tell me, that you'll

F
wait for me.

C
Hold me like you'll

Am
never let me

G
go. 'Cause I'm

C
leavin'

F
on a jet plane

C
don't know when

F
I'll be back again.

C
Oh

Em
babe, I hate to

G
go!

2. There is so many times I've let you down,
so many times I've played around.
I tell you now they don't mean a thing.
Every place I'll go I think of you
every song I sing I'll sing for you.
When I come back, I'll bring your wedding ring. R.

3. Now the time has come to leave you,
one more time let me kiss you.
Then close your eyes, I'll be on my way.
Dream about the days to come,
when I wont have to leave alone,
about the times, I wont have to say: R.
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Léta dozrávání → obsah

1. �ivot je
D7

pro mne obno²ená vesta, v²e, co se
G
dalo, dávno uº jsem proºil,

te¤ uº mi
D7

zbývá jenom jedna cesta:
D7

vst°íknu si
G
trochu

C
jedu do

E7

ºil.

Pár kapek
Am
utrejchu jsem poºil a

Cm
zítra zas si pro zm¥nu,

v p°í
G
pad¥, ºe bych je²t¥ oºil,

A7

kulí hlavu
D7

proºenu.

To
G◦
jsem si

D7

°íkal, kdyº mi bylo dvacet, kdyº nev¥
G
d¥l jsem kudy dál,

aº dobrý
D7

p°ítel vrazil mi pár facek, a pak se
G
to

G◦
mu

C
se
D7

mnou
G
smál.

2. Dva roky na to � to jsem se zas v¥²el pro tu, co m¥la o£i jako mandle,
co m¥la pro m¥, kdyº jsem se s ní se²el, polibky s chutí cukrkandle.
Pro ni jsem do²el k rozhodnutí, ºe ºivot pes je, bu¤ jak bu¤,
a nikdo, ºe m¥ nedonutí, abych ho ºil, kdyº nemám chu´.
Tu op¥t p°ítel objevil se náhle, nadávky jeho vy°klé z plných plic
to byly kapky do mé du²e zprahlé, a z té mé smrti nebylo zas nic.

3. Aº jednou: lehl jsem si na koleje, neb jsem m¥l v du²i zas n¥jaký zmatek,
leºel jsem dlouho, vlak v²ak stále nejel a praºce tla£ily m¥ do lopatek.
Dobyt£í vlak do m¥stských jatek m¥l ukon£it mé trápení,
byl v²ední den a p°ece svátek, dobyt£í vlak m¥l zpoºd¥ní.
�ekal jsem zdali p°ítel se mi zjeví, aby m¥ vyrval smrti ze klína,
nejde a nejde, asi o tom neví, tak jsem se zved a ²el jsem do kina.

4. ��ivot je pro mne obno²ená vesta, na jeho nudu právem st¥ºuju si,�
to °íká sotva jeden £lov¥k ze sta a ostatní se divit musí.
A proto kdo si neví rady,ten a´ se smí°í s osudem,
my dokaváde budem tady, nikdy °íkat nebudem:
��ivot je pro m¥ obno²ená vesta, ²edá a nudná, jak to ra£te znát.�
to °íká sotva jeden £lov¥k ze sta a ostatní se musí smát.
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Let¥ly bacily → obsah

1.
A
Let¥ly bacily nad horama,

E
nad horama,

A
nad horama.

A
Mávaly vesele ru£i£kama,

E
mávaly ru£i£ka

A
ma.

E
A´ to �£í,

A
a´ to pádí,

H
vezmem to odleva,

E
sta°í, mladí.

A
Das ganze tschechische Volk ist eine

E
Simulantenban

A
de.

2. Takových bacil· uº tu bylo, uº tu bylo, uº tu bylo,
p°ece nás je²t¥ nic nezlomilo, nic nás nezlomilo.
A´ husita £i jezuita, nás chrání £eská imunita.
Das ganze tschechische Volk ist eine Simulantenbande.

3. Ani pan prezident, kluci zlatí, kluci zlatí, kluci zlatí,
prdel si nenechá o£kovati, nenecha o£kovati.
Vezme si lyºe a s Livií ve �pindlu horký £aj popíjí.
Das ganze tschechische Volk ist eine Simulantenbande.
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Let It Be → obsah

1. When I
C
�nd myself in

G
times of trouble,

Am
mother Mary

F4

comes to
F6

me,
C
speaking words of

G
wisdom, let it

F
be.

C/EDm C

And in my hour of darkness, she is standing right in front of me,
speaking words of wisdom, let it be.

R1: Let it
Am
be, let it

C/G
be, let it

F
be, let it

C
be,

C
whisper words of

G
wisdom, let it

F
be.

C/EDm C

2. And when the broken hearted people living in the world agree,
there will be an answer, let it be.
For though they may be parted, there is still a chance, that they will see,
there will be an answer, let it be.

R2: Let it be, let it be, let it be, let it be,
there will be an answer, let it be.
R1.

B: F C/E Dm C B F/A G F C ×2
C G Am F C G F C ×2

R1.

3. And when the night is cloudy, there is still a light, that shines on me,
shine on 'til tomorrow, let it be.
I wake up to the sound of music, mother Mary comes to me
speaking words of wisdom, let it be. R2. ×2 R1.

C: C C/E Dm C B F/A G F C
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Letní ukolébavka → obsah

z muzikálu Porgy & Bess
→Summertime

1.
H7

Léta
Em6

ºár,
F#m Em6

ºivot
F#m
zdá se hned

Em6

krás
F#m
ný.

Em6

F#m
Ryb

Em6

je
Am7

hojnost,
C

zraje
C#◦
bavlny

H
lán.

F#7 H

H7

Mámu
Em6

hezkou
F#m
má²

Em6

a tv·j
F#m
táta t¥

Em6

nedá
F#m Em6

tak
G
syná£ku

Em
nepla£,

A
mámou

Am7

kolé
Em
bán.

A7 Am7 Em

2. Jednoho rána sv¥t se ti prom¥ní v píse¬,
ta ti k°ídla dá, zmizí² v oblacích nám.
Aº do té chvíle zlý sen ti nezk°íºí spánek.
Tak spi, synku, spi, svou mámou kolébán.
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Letochova hosp·de£ka → obsah

1.
C
Letochova hosp·de£ka

G
malova

C
ná

F
a v ní bývá

G
moja milá

G7

starodáv
C
ná.

\:
C
�enkuje,

G
nalévá,

F
víne£ko

C
roz

F
lé
C
vá,

C
a na tebe, m·j ²ohajku,

G
smutn¥ sa dí

C
vá. :\

2. P°ed na²ím je zahráde£ka, zele¬á sa,
a v ní roste rozmarýnek, netrhá sa.
\: Já ho mám utrhnút, kdybych m¥l zahynút,
a na tebe, moja milá, zapomenút. :\

3. Kdyby sa to na²i páni dozv¥d¥li,
ºe je vr²ek rozmarýnu utrºený,
\: oni by poslali pro ²tyry ºandáry,
oni by m¥ na tu vojnu zavolali. :\
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Léto s Monikou → obsah

→In the Summertime

1. Jeden
A
letní den, kdy jsem nemohl spát

jako krásný sen, který m¥l se mi zdát,

p°i²la
D
ke mn¥ sem dívka bezvadná a z·stala tu

A
stát.

�Já jsem
E
Monika,� °ekla,

D
a já uº ji m¥l

A
rád.

2. Léto s Monikou bylo stoprocentní,
láskou velikou totiº ho°el jsem k ní,
celý prázdniny m¥ly nádhernej a trochu rychlej spád.
�Poj¤ m¥ políbit,� °ekla, a já jsem ²el vºdycky hned a rád.

3. Takhle na podzim, kdyº uº byl venku trochu chlad,
°ek' jsem jestli smím uº ji navºdycky h°át,
ve svým objetí, jestli píse¬ jen jí tohle m·ºe dát?
�No to je hotový,� °ekla, a já uº si ji m¥l tenkrát brát.

4. Jako malej kluk, ty dy dy dy dy,
teda zpívám si a v²ecko je mi fuk.
Da da da, di da du, di da du da du da,
da da, di da du, di da du da du da.

5. P°i²el zimní £as, venku napadl sníh,
jí se trochu zm¥nil hlas a mn¥ zase zmrzl smích,
kdyº jsem pochopil, ºe se opravdu uº nemám £emu smát.
�Ahoj, odcházím,� °ekla, a já z·stal jako svatej stát.

6. Jeden jarní den, kdy jsem nemohl spát,
jako krásný sen, který m¥l se mi zdát,
p°i²la ke mn¥ holka bezvadná a z·stala tu stát.
�Já jsem Hedvika,� °ekla, a já uº ji m¥l rád.

7. Léto s Monikou bylo stoprocentní,
láskou velikou totiº ho°el jsem k ní,
celý prázdniny m¥ly nádhernej a trochu rychlej spád.
�Poj¤ m¥ políbit,� °ekla, a já jsem ²el vºdycky hned a rád.

8. Prost¥º, a tak dál, p°i²el jinej muº,
co bych povídal, to p°ece znáte uº. . .
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Linda → obsah

F
Linda-a,

A7

Linda-a,
D7

Linda

nejrad²i
G7

marmeládu
C7

ze v²ech jídel
F
má.

F◦ Gm

Ta
C7

hleta
F
Linda-a,

A7

Linda-a,
D7

Linda

za soudek
G7

marmelády cokoliv
C7

dá.

�íkám jí:
A7

Lindo, ty moje holka
D7

upatlaná,
G7

pro£ tvá pusa není aspo¬
C7

jednou slaná?

Má milá
F
Linda-a,

A7

Linda-a,
D7

Linda

co d¥lat,
G7

marmeládu
C7

prost¥ ráda
F
má.

B F
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L'Italiano → obsah

→Ital nezná ten zázrak

I:
Am
Lasciatemi can

Dm
tare con la chitarra in

Am
mano, lasciatemi can

E7

tare sono un Itali
Am
ano.

1. Buongiorno I
Am
talia gli spaghetti al dente, e un parti

Am
giano come presidente.

Con l'auto
Am
radio sempre ne la mano destra e un canarino sopra

E7

la �nestra.

Buongiorno I
E
talia, con I tuoi artisti con troppa America sui manifesti.

Con la canzoni, con amore, con il cuore, con piu done, sempre
Am
meno suore.

Buongiorno I
C
talia, buongiorno Maria, con gli occhi pieni malico

Am
nia,

buongiorno
E
Dio, lo sai che ci sono an

Am
ch'io.

R:
Am (Bm)
Lasciatemi can

Dm (E[m)
tare, con la chitarra in

Am (Bm)
mano,

lasciatemi can
E (F)
tare, una canzone piano

Am (Bm)
piano.

Am (Bm)
Lasciate mi can

Dm (E[m)
tare, perché ne sono

Am (Bm)
�ero, sono un Ita

E (F)
liano, un Italiano

Am (Bm)
vero.

F7

2. Buongiorno I
Bm
talia, che non si spaventa, e con la

Bm
crema da barba alla menta,

con un ves
Bm
tito gessato sul blue la moviola la do

F7

menica in TV.

Buongiorno I
F
talia col ca�e ristretto, le calze nuove nel primo cassetto

con la bandiera in tintoria e una seicento giu di carrozze
Bm
ria.

Buongirno I
C#

talia, buongiorno Maria, con gli occhi pieni malico
Bm
nia,

buongiorno
F7

Dio, lo sai che ci sono an
Bm
ch'io. R. ×2
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Little Big Horn → obsah

1. Tam
Am
kde leºí Little Big Horn je indiánská zem,

tam p°ijíºdí generál Custer
Dm
se svým praporem,

mo
Am
drý kabáty jezdc· stíny

Dm
dlouhých karabin

a
Am
z indiánských signál· po nebi letí

A
dým.

R:
A
�íkal to Jim Bridger, já m¥l jsem v noci

E
sen,

pod sedmou kavalerií jak krví rudne
A
zem.

Kmen Sioux· je state£ný a
A7

dob°e sv·j kraj
D
zná,

pro£
E
Custer neposlouchá ta

A
slova varov

Am
ná.

2. Tam blízko Little Big Hornu ²edivou prérií
táhne generál Custer s sedmou kavalerií,
marn¥ mu stopa° Bridger radí �Zpátky povel dej!�
Jedinou moºnost je²t¥ má², ºivot si zachovej. R.

3. Tam blízko Little Big Hornu se vzná²í smrti stín.
Padají jezdci z koní, výst°ely z karabin,
límce modrých kabát· barví krev £ervená,
kmen Sioux· je state£ný a dob°e sv·j kraj zná. R.

4. Pak v²echno ztichlo a jen tam-tam duní nad krajem,
v oblacích prachu mizí Sioux· vít¥znej kmen,
cáry vlajky hv¥zdnatý po kopcích vítr vál,
tam uprost°ed svých voják· leºí i generál. R.
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Living Next Door To Alice → obsah

→Alenka v °í²i div·

1.
D
Sally called, when she got the word,
G
she said `I suppose you've heard

A
about

D
Alice.

A7

'

Well I
D
rushed to the window and look outside,

G
but I could hardly believe my eyes,
A
as a big limousine rolled up into

D
Alice's drive.

A7

R: Oh, I
D
don't know, why she's leaving or where she's gonna go,

I
G
guess she's got her reasons, but I just don't want to know

'cause for
A
twenty-four years I've been living next door to

D
Alice.

A7

D
Twenty-four years just waiting for a chance,

to
G
tell her how I'm feeling, maybe get a second glance,

now I've
A
got to get used to not

G
living next

A
door to

D
Alice

2. Grew up together, two kids in the park,
carved our initials deep in the bark, me and Alice.
Now she walks through the door with her head held high,
just for the moment, I caught her eye,
as a big limousine pulled slowly out of Alice's drive. R.

3. Sally called back, asked how I felt,
she said `I know, how to help get over Alice.'
She said `Now Alice is gone, but I'm still here,
you know I've been waiting for twenty-four years'
and the big limousine disappeared.

R: . . .
But I'll never get used to not living next door to Alice.
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Lo¤ d¥tí → obsah

1. Uº
G
plachty vzh·ru letí, ná²

C
vítr za£al

D
vát,

je
G
sly²et písn¥

Em
d¥tí a

G
hudba

D
za£la

G
hrát.

R: \: Tak jen
C7

dál, milé d¥ti, honem
G
dál, milé d¥ti,

tak jen
C7

dál, d¥ti
A
Boºí, tak

G
lo¤ dost

D
místa

G
má. :\

2. Kdo má uº po krk bídy, ten u nás najde kout,
na té lodi nejsou díry a kaºdý m·ºe plout. R.

3. Aº v dáli nad vodami zas vyhoupne se zem,
tak t¥m, kdo plují s námi, bude pat°it v²em. R.

4. = 1.
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Lojza a Líza → obsah

�Lojzo? Hej, Lojzo!� �Ano, Lízinko.�
�Dojde² pro vodu?� �Uº b¥ºím.�
�No proto!�

1. V¥dro
E
má ve dn¥

A
díru, milá Lízo, milá Lízo,

v¥dro
E
má ve dn¥

A
díru, milá Lízo,

H7

jak
E
hrom.

2. Tak ji ucpi. . .
. . . ucpi ji.

3. A £ím ji mám ucpat. . .
. . . °ekni £ím.

4. Kouskem slámy. . .
. . . slámy.

5. Jenºe sláma je dlouhá. . .
. . . dlouhá.

6. Tak ji utni. . .
. . . utni ji.

7. A £ím ji mám utnout. . .
. . . °ekni £ím.

8. Sekerou. . .
. . . sekerou.

9. Jenºe sekera je moc tupá. . .
. . . tupá.

10. Tak ji nabrus. . .
. . . nabrus ji.

11. A £ím ji mám sbrousit. . .
. . . °ekni £ím.

12. Vem si brousek. . .
. . . brousek.

13. Jenºe brousek je suchý. . .
. . . suchý.

14. Tak jej namo£. . .
. . . smo£ ho.

15. A £ím ho mám smá£et. . .
. . . °ekni £ím.

16. Zkus vodu. . .
. . . vem si vodu.

17. A v £em ji mám p°inést. . .
. . . °ekni v £em.

18. Vem si v¥dro. . .
. . . v¥dro.

19. V¥dro má ve dn¥ díru. . .
. . . jak hrom.
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Lonely Stranger → obsah

I: E F#m7 Am6/E E

1.
E
I must

F#m7

be
C#m7

invisi
F#7

ble,
G#m7

no one
F#7

knows
H
me,

H/A

E
I have

F#m7

crawled
C#m7

down dead-
F#7

end streets
D/F#
on my

A/E
hands and

E
knees.

F#m7 Am6/E E

2. I was born with ragin' thirst, a hunger to be free,
but I've learnt through the years, don't encourage me.

R: 'Cause
E
I'm

F#7

lonely
H
stranger

C#m7

here,
A
well be

G#7

ond my
C#m7

day
E E7

A
I don't

B◦/B
know what's

E
going

C#m7

on,
F#m
I'll be

H7

on my
E
way.

F#m7 Am6/E E

3. When I walk, stay behind, don't get close to me.
'Cause it's sure to end in tears, so just let me be.

4. Some will say, that I'm no good, maybe I agree.
Take a look, then walk away, that's all right with me. R.
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Love Me Tender → obsah

→Pár havraních copánk·

1.
G
Love me tender,

A
love me sweet,

D7

never let me
G
go.

G
You have made my

A7

life complete
D7

and I love you
G
so.

R:
G
Love me

H7

tender,
Em
love me

G7

true,
C
all my

Cm
dreams ful

G
�ll.

G
For my

E
darling

A7

I love you
D7

and I always
G
will.

2. Love me tender, love me long, take me to your heart.
For it's there that I belong and we'll never part. R.

3. Love me tender, love me dear, tell me you are mine.
I'll be yours through all the years, till the end of time. R.

4. When at last my dreams come true, darling, this I know:
happiness will follow you everywhere you go. R.
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MacPherson → obsah

1. Sbohem
C
dávám v²em kopc·m, stezkám,

G
vý²inám,

ukry
Am
tým pod krásnou oblo

F
hou.

V Newton
C
more pro m¥ ²ibenici

G
stloukají

a dnes m¥
Am
spoutaného

F
pod ni p°ive

G
dou.

2. Chvíli stál, pak do rukou své housle vzal,
prsty na strunách a o£i zá°ící.
A zástup pod ním za£al tan£it s ním,
kdyº MacPherson hrál pod ²ibenicí.

3. �ivot m·j byl boj, byl plný násilí,
bral jsem bohatým a chudým rozdával.
V²ak ºádnou lítost jsem nikdy necítil,
kdyº jsem do rukou svoje housle bral.

4. Ze v²ech krásných ºen já m¥l jsem nejvíc rád,
tu nejkrásn¥j²í, co m¥ zradila.
Jen kv·li ní tu stojím spoutaný,
ºe mi bílý ²átek z okna hodila.

5. Mnozí z vás se p°i²li jenom podívat,
mnozí z vás mé housle cht¥jí mít.
V²ak ºádný víckrát na n¥ nesmí hrát,
a já musím je te¤ v p·lce rozlomit.

6. Co víc je smrt, neº konec trápení,
neº m·j út¥k ze ºalá°ních zdí?
Jak vzdálenou zá° já vidím její tvá°
a p°ísahám, ºe nebojím se jí.
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Maják → obsah

\: C F C7 F :\

1. Kdyº jsi
C
°ekla, ºe uº

F
m¥ má²

C7

dost, ºi
F
vot ²el

C
dál.

F C7 F

Na ma
C
léry, na ty

F
já mám

C7

nos,
F

já to
C
tu²il,

F
kdyº jsem si t¥

G
bral.

C G7

Pak jsem
C
ale vid¥l

F
svýho

C7

kluka,

jak se
F
cuká stráºníkovi v

F7

rukách,

tak jsem
C
si °ek', je to

F
bída,

C7

sbalil se a
G7

²el hlídat
C
maják.

F C7 F

2. Ten, kdo by si myslel, ºe tu najdu klid, ten by se splet'.
Jako medv¥d opu²t¥nej ºít,
to jsem necht¥l, na to vemte jed!
Já cht¥l jenom mít zas klidný spaní,
zapomenout na kluka a na ni,
te¤ p°emej²lím, jak vzít roha, nade mnou jak £apí noha maják.

R:
C
Ó maják, ó maják,

Am
maják,

G
ó
C
maják.

3. Tak si tady v klidu lampy le²tím, £asu mám dost.
Uº jsem zapomn¥l, jak voní ²t¥stí,
a tak ob£as popadne m¥ zlost:
já tu jinem lodím sv¥tlo dávám,
a má vlastní bárka ztroskotává,
stejn¥ jednou skon£ím v mo°i, a´ dál si tady ho°í maják. R.

4. = 1. R.
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Malé £eské blues → obsah

aneb doprdeleprace

1. Koupil jsem
Dm
kozu, nemam kozu, v£era mi

Gm
chcipla na virozu,

kdybych koupil
B
kozla, taky by mi

A
chcip, takovy jsem

Dm
cyp.

A
Do prdele prace!

2. T°e²e¬ v rohu zahrady roky mi nesla, letos uroda na polovinu klesla,
ºe pry ²pa£ci, ja ti dam ²pa£ci, sn¥di spoluob£ane.
Do prdele prace!

3. D°u jak mezek ve zbrojovce, ve volnem £ase na zahrad¥ chovam ovce,
Neuwirth chova ryby v akvariu, ma na kont¥ mega a ja nic.
Do prdele prace!

4. Moje stara, ²koda slov, takovy maly Suvorov16,
jak mi liskne, tak to t°iskne, jak kdyº o traverzu buchne t¥ºky kov.
Do prdele prace!

5. Star²í dcera robi v Londonderry, mlad²i £eká d¥cko, ale nevi s kerym,
synek sedi, bo byl hlupy, nechal se chytit.
Do prdele prace!

6. Topolanek, jasne jak facka, jezdi si v plavkach do Toskanska.
Ja tak moºu na horni splav do Lide£ka, te£ka.
Do prdele prace!

7. Na posraneho, aj zachod pada, tady je t¥ºka jaka smysluplna rada,
nejlep²i bude odloºit bendºo a zajit na jedno.
Do restaurace, tak ja du.

rec: /Vratim se tak v deset./

16Alexandr Vasiljevi£ Suvorov (1730�1800), slavný ruský vojev·dce, jeden z nejlep²ích stratég·. V £eském jazyce se ustálil jeho citát
�T¥ºko na cvi£i²ti, lehko na boji²ti.�
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Malé kot¥ → obsah

D
Malé

Hm
kot¥

Em
m¬au

A7

m¬au,
D
spalo

Hm
v bot¥

Em
m¬au,

A7

m¬au,
D
nehas

Hm
co t¥

Em
m¬au

A7

m¬au,
D
ne
G
pá,

D
ne
G
pá
D
lí.

My jsme kot¥ m¬au, m¬au,
spáti v bot¥ m¬au, m¬au,
po robot¥ m¬au, m¬au,
necha, nechali.

A7

To, co kot¥ poví,
D
ti jedním pohledem,

A7

to my ani slovy
D
pov¥d¥t

A7

nesvedem.

V¥z, ºe kot¥ m¬au, m¬au,
co spí v bot¥ m¬au, m¬au,
to t¥ pot¥ m¬au, m¬au,
pot¥, pot¥²í.

D
Ho²i a

G
d¥v£ata

D
p¥stujte

A7

ko´ata,
D
Zem¥ je

G
kulatá a

D
místa

A7

je tu
D
dost.

Kot¥ je solidní, nervy nám uklidní,
nebudem nevlídní a hned nás p°ejde zlost.
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Maluj zase obrázky → obsah

I: Am E A Dm Am Dm G C Dm F E Am Am Dm G C Dm F E Am

1.
Am
M¥li jsme dva hrní£ky

G
£ty°i tal

Am
í°e

Dm
vyzdobené

G
sluní£ky

C
p°ímo od malí°e.

Am
Cukru na p¥t

E
hromádek,

Am
£ty°i

Am/G
kníºky

F
pohádek,

C
dva prstýnky

Dm
na splátky,

C◦
prázdné p°ihrád

E
ky.

F
Maloval jsi

F4

obrázky
C
dlaní horkou

C4

od lásky,
B
chroupali jsme

B7

oblázky
E
jako opl

Am/E F#G#

atky.

R1:
Am
�ádné auto v garáºi,

G
jenom

Em
pevná

Am
zem.

Dm
Stávali jsme

G
v pasáºi

C
frontu

Am
na podnájem,

Dm
chodili jsme

G
do �árky,

C
kupovali Polárky,

Dm
²et°ili jsme na dárky

Am
malé jako

A
sv¥t. . .

Dm
Svoji lásku

G
na klí£ky

C
zamkli jsme si za ví£ky,

Dm
nosila jsem st°eví£ky

E
sedm krásných

Am
let.

S: Am E A Dm Am Dm G C Dm F E Am
2. P°e²la léta talí°k·, p°i²lo stoupání. Bylo více halí°k·, mén¥ milování,

u£il jsi m¥ uhýbat, p°íli² £asto nelíbat,
já jsem cht¥la kolíbat, tys cht¥l dobýt sv¥t.
Maloval jsi obrázky, krásn¥, ale bez lásky, bez plá£e a nadsázky, studily jak led.

R2: Krásné auto v garáºi, p°epychový byt. Dovolené na pláºi, touha mít a dobýt;
l·ºko v bílém empíru, v²echny ²aty na míru, úsp¥ch vý²ky Pamíru17, dob°e jíst a pít.
V noci dlouhé £ekání na n¥ºnost a vyznání, láska není k dostání, láska musí ºít.

rec: / Já vím, te¤ mi °ekne², ºe se v·bec nic nezm¥nilo,
ºe prost¥ p°i²lo to, co jsme si kdysi dávno vysnili.
Ale to ne! Tohle jsme p°ece necht¥li!
Vºdy´ my vlastn¥ tu na²i lásku den po dni prodáváme za úsp¥ch,
za nový koberec do p°edsín¥, za novou zna£ku auta.
Za exotické diapozitivy na²í báje£né dovolené.
Pro£ mi n¥kdy nekoupí² t°eba Polárku? /

3. Na£ je lásce velký sál, slavné mávání, kdyº nám v dlaních nez·stal klí£ek k milování?
�ím jsou ²aty z brokátu proti v·ni akátu?
�ím jsou barvy plakát· proti sn¥ºenkám?
Maluj zase obrázky dlaní horkou od lásky, a´ jsou rad²i oblázky z toho, co te¤ mám.

R3: A´ si auto s garáºí kdo chce odnese. A´ jsme, místo na pláºi, v �árce nebo v lese.
A´ mám zase hrní£ky vyzdobené sluní£ky,
a´ nás nesou koní£ky, kam, to dob°e ví².
A´ se na²e prstýnky nep°em¥ní v vzpomínky, a´ má² v o£ích plamínky, kdyº m¥ políbí²!

17T°etí nejvy²²í poho°í sv¥ta.
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Mám doma ko£ku → obsah

1.
G
Jednou mi drahá °íká, �

Em
Milá£ku, já chci ko£ku.�

C
Já na to, ºe chci spí² psa

D
a jeli jsme pro ko£ku.

V útulku v M¥cholupech maj dobrej výb¥r, zdá se.
Ko£ky jsou zcela zdarma jen o£kování za patnáct set.

2. Po dlouhým vybírání, diskuzích a dvou hádkách
jedno z ko´átek jemn¥ sev°e m·j prst ve svých drápkách.
Tak volba byla jasná, má drahá slzy su²í,
co si v²ak vezem dom·, to ani jeden z nás netu²í.

R:
G
Mám doma ko£ku, mám ji

Em
rád, je to skv¥lý kama

C
rád,

jen od tý doby, co ji
D
znám, mám ruce, nohy samej

G
²rám.

Dávno uº se nemazlí, ºít s ní je pro zdraví fakt zlý,
kaºdej den projdu terorem, mám nejspí² ko£ku s errorem.

3. Po pár dnech souºití v²e vypadá nevinn¥,
ko´átko v náru£í spí, a pak zkadí p·lku kuchyn¥.
Prost¥ nic, co ne£eká², kdyº útulek zaru£í,
ºe ko£i£ka se za pár týdn· na zách·dek nau£í.

4. Jenºe pár m¥síc· je pry£, záchod zeje prázdnotou,
bytem £pí p°í²ernej smrad, za ko£kou lítám s lopatou.
Kdyº jí zkusím pomoct sám na záchod ji p°emístit,
zvládne mi dlan¥ rozdrásat a je²t¥ pot°ísnit. R.

5. Za noc nejmí¬ p¥tkrát jí okno otev°ít jdu,
pak v práci ²éf se zeptá, pro£ vºdy tak ospalý p°ijdu.
�e ob£as hrd¥ nám donese zakouslou my²,
pozná² aº ráno, kdyº se s torzem my²i v ústech vzbouzí².

6. Tak jsme si dobrovoln¥ po°ídili katastrofu,
stálo nás to patnáct stovek a jednu zbrusu novou sofu.
Kou²e, ²krábe, drásá, no prost¥ je to krása.
Tvá°í se tak roztomile, zvlá²´, kdyº se mi rejpe v ºíle. R.

B: Ráda
Em
dlouze sedá v

C
okn¥ a

D
nebo ve dve

Em
°ích.

B·h ví, pro£ nejrad²i v zim¥, kdyº venku padá sníh.

Kdyº pak
Em
v byt¥ máme

C
mínus dvacet,

D
tak nás zah°í

G
vá,

aspo¬ pocit, ºe v tu chvíli na²i krev neprolívá. R.
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Mamin£in perník → obsah

1.
C
Kuchyní se v·n¥ ²í°í, zázraky se ve hmoºdí°i, zázra

G
ky se d¥jí.

G
Maminka si chystá v¥ci, bude asi perník péci, bude

C
to ten její.

R: \:
C
Mamin£in perník, v²ak ho

F
znáte,

G
ten nikde jinde nepe

C
£ou.

(C/H)

Am
Jezte ho denn¥ o p·l

F
páté,

G
d°ív neº vám léta ute

C
£ou. :\

2. Já a moji sourozenci °adíme se p°ed kredencí, uº jsme se°azení.
Chybí tu jen bratr Franta, ten toho sní vºdycky kvanta, je²t¥, ºe tu není. R.
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Mám malý stan → obsah

1.
G
Mám malý

C
stan, mn¥ na nohy

G
táhne snad ze v²ech

C
stran.

C7

Jen
F
°ekn¥te, jak dostanu své

Fm
dlouhé nohy do stanu,

aº
C
chladem t°ást se p°estanu, já

G
ze stanu

G◦
nevsta

G
nu.

Stan malý
C
mám a nohy tak

G
dlouhé, ach, kam je

C
dám?

C7

Tak se
F
zmítám z rohu do rohu a

Fm
hledám vhodnou polohu,

snad
C
uznáte, ºe nemohu mít

Dm
nohu v

G
bato

C
hu.

B:
H7

Ó,
E
prochladlý jsem na kvadrát,

H7

takhle uº se nedá spát,
H7

kdyº se vkrádá na má záda
E
mráz, zima a

G
chlad.

2. Mám malý stan, mn¥ na nohy táhne snad ze v²ech stran.
A tak snívám £asto o chat¥, kde spal bych jako ve vat¥,

kde neni£í t¥ jehli£í a kam
Dm7

vítr
G
ne�

C
£í.
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Mámo, svaº mi m·j ranec → obsah

1.
A7

Mámo, svaº mi m·j
D
ranec, je ze m¥ europo

G
slanec,

je²t¥ si dám jednu
A7

Jogobellu a rychle maºu na vlak
D
do Bruselu.

2. Mám v o£ích slzy a bolno mi je, oni m¥ poslali do Belgie,
v Belgii od mo°e studen¥ �£í, p¥kn¥ vám d¥kuju, moji voli£i!

R:
D
Za mrzký peníz a do

G
cizí zem¥,

A7

chápete v·bec, lidi,
D
jak te¤ je mn¥?

D
Jak velká cena bude

A7

zaplacena? Prdel od lavic celá
D
otla£ená.

D
Daleko od domova,

A7

od Pinkas·, to za trest, ºe jsem dostal
D
tolik hlas·.

D
Ztracený v betonovém

A7

koloseu, v EU EU EU EU EU E
D
U.

3. Mámo, svaº mi m·j ranec, je ze m¥ europoslanec,
uº i ten £okl se mi sm¥je, ºe jedu na p¥t rok· na galeje.

4. P°ibal mi Opodeldok na mé revma, a´ v²e, co pot°ebuje £eský lev má,
kdyº by snad pochyb¥lo rozumu, ten jist¥ koupím v místním konzumu. R.

C: Mámo, svaº mi m·j ranec.
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Mám príma den → obsah

capo 3

1.
G
Mám príma den, budík m¥

C
nevzbu

G
dil,

tak jsem se
C
probu

G
dil aº o p·l

C
desá

D
tý.

G
Mám príma den, kam bych te¤

C
pospí

G
chal?

Sv¥t se
C
to£í

G
dál, je celý

C
usmá

D
tý.

R:
Em
Je to

D
krása,

Em
mít v rukou £as,

D
je to krása,

G
nechat svý nohy krá£et

Am
tam, kam samy

G
cht¥jí.

2. Mám príma den, a o£i pro dívky,
jsem plnej polívky z bufetu Opery.
Mám príma den, hodinky v opravn¥,
p°íjemn¥ únavn¥ táhne se úterý. R.

C: Mám príma den. . .
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Mamutí k°ik → obsah

1. P°i²el
A
prav¥k zas o n¥co

A7

d°íve a s ním
D
vítr p°ines' mamu

A
ty.

Jejich
F#m
dusot uº je sly²et z

C#m
dálky, bude

D
ºrádlo na tu

A
ty.

2. Celej m¥síc kopali jsme jámu, pak p°i²el o£ekávanej den.
Bylo sly²et t¥ºkou tupou ránu, uº je tam, nem·ºe ven.

R: Mamu
F#m
ti, mamu

C#m
ti, na ko

D
°ínky, na bobule seru

A
ti.

Kolem
D
b¥há hora masa,

C#m
jó, to bude

F#m
krása,

D
p°eºerem se zase k prasknu

A
tí.

3. Mamut zmizel skoro celej v dí°e, kouká mu jen ²pi£ka chobotu.
Chytrou lstí my p°emohli jsme zví°e, £asn¥ ráno v sobotu.

4. Celej tejden leºíme a ºerem, nemáme uº na nic náladu.
Mastný brady ti²e svítí ²erem a já touºím zase po hladu. R.
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→ Nezma°i



Margot → obsah

R: \:
D
Margot £e²e na vinici v ko²i v ko²i v ko²ili,

D
Margot £e²e na vinici

A
jen

D
tak. :\

1.
D
Kdopak to jde po silnici,

A
Mar

D
got?

D
Kdopak to jde po silnici,

A
Mar

D
got?

D
�lapou si tu t°i chasníci v ko²i v ko²i v ko²ili
D
²lapou si tu t°i chasníci

A
jen

D
tak.

2. Dej nám vína do £epice, Margot.
Dej nám vína do £epice, Margot.
Dám vám bi£em na zadnice v ko²i v ko²i v ko²ili,
dám vám bi£em na zadnice jen tak. R.

3. Pro£pak ztichla tvoje ústa, Margot?
Pro£pak ztichla tvoje ústa, Margot?
Dva utekli, t°etí z·stal, v ko²i v ko²i v ko²ili,
dva utekli, t°etí z·stal jen tak. R.

4. V sad¥ kvetou rozmarýnky, Margot.
V sad¥ kvetou rozmarýnky, Margot.
Margot bre£í, pere plínky, v ko²i v ko²i v ko²ili,
Margot bre£í, pere plínky, jen tak. R.
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→ Spirituál kvintet



Marjánko, Marjánko → obsah

1.
C
Marjánko, marjánko, Marjánko,

G7

má, zavaº mi ²áte£ek na uzle
C
dva.

C
Zavaº, zavaº, zavaº, dít¥ zla

G7

tý, aby se nemohl rozváza
C
ti.

2. Já bych ti ²áte£ek zavázala, jen kdyby pa¬máma nebránila.
Ta na²e pa¬máma tuze brání, ºe nemá² peníze, pole ºádný.

3. Pa¬mámo, pa¬mámo, nebra¬te mi, vºdy´ já jsem bohat²í, neºli jste vy.
Já mám dv¥ poctivý, zdravý ruce a va²í Marjánky v¥rný srdce.
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→ lidové



Marie → obsah

capo 5 (originál v F dur)

C E F G

1. Je den, tak poj¤, Marie, ven, budeme ºít házet ²utry do oken.
Je dva necháme doma trucovat, kdyº necht¥jí, nemusí, nebudem se vnucovat.
Jémine. V²echno zlý jednou pomine, tak Marie, co ti je? C E F G

2. V²emocné jsou loutka°ovy prsty. A´ jsou tenký nebo tlustý, ob£as p°etrhají nit.
A to pak jít a nemít nad sebou svý jistý, po°ád s tvá°í optimisty listy v ºití obracet.

3. Je to jed, mazat si kolem huby med a nesly²et, jak se ti bortí sv¥t.
Marie, kdo p°eºívá, neºije, tak ádié!

4. Marie! Uº zase má² tulení sklony, jako loni, sly²ím kostelní zvony znít.
A to m¥ zabije, a to m¥ zabije, a to m¥ zabije. Jistojist¥!

R: Já mám Marii rád, kdyº má moje bytí spád.
Býti v¥£n¥ na cestách a k ránu spícím plicím ºivot vdechovat.
Necht¥j m¥ milovat, necht¥j m¥ milovat, necht¥j m¥ milovat.
Já mám Marii rád, kdyº má moje bytí spád.
Býti v¥£n¥ na cestách a k ránu spícím plicím ºivot vdechovat.
C E F G

5. Copak nem·ºe být mezi ºenou a muºem p°átelství, kde není nikdo nic dluºen.
Prost¥ jen prosté sp°ízn¥ní du²í, aniº by kdokoli cokoli tu²il.

6. Na na na na na na. . .
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→ Tomá² Klus



Marnivá sest°enice → obsah

1.
A
M¥la vlasy samou loknu jé,

E
jeje,

ráno p°istoupila k oknu
E7

jé,
A
jeje,

vlasy samou
A7

loknu m¥la
D
a na nic víc

F7

nemyslela
A
a na nic víc

F#

nemyslela,
H7

jé,
E7

jé,
A
jé.

2. Nutno je²t¥ podotknouti, jé, jeje,
ºe si vlasy kulmou kroutí, jé, jeje.
Nesu²í si vlasy fénem, nýbrº jen tak nad plamenem,
nýbrº jen tak nad plamenem, jé, jé, jé.

3. Jednou vlasy seºehla si, jé, jeje,
tím pádem je konec krásy, jé, jeje.
Kdyº p°istoupí ráno k oknu, nemá vlasy samou loknu,
nemá vlasy samou loknu, jé, jé, jé.

4. O vlasy uº nestará se, jé, jeje,
a diví se sv¥ta krás¥, jé, jeje.
Vidí plno jinejch v¥cí, a to za to stojí p°eci,
a to za to stojí p°eci, jé, jé, jé.
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Má² chu´ majoránky → obsah

capo 1

1. O£i doko
F
°án a v t¥ch o£ích

Gm7

tání,

ve²las' do mých
C
bran a já t¥ pozval

F
dál.

Jenºe od t¥ch
F
chvil nikde nemám

Gm7

stání,

jiným neº jsem
B
byl jsem se

F
stal.

Vyznat bych se
F
m¥l, jsem v²ak bez vyz

Gm7

nání,

vyznat bych se
B
m¥l, v²ak m·j rozum, ºel,

s rojem
C
v£el, odle

C7

t¥l, vím jen:

R:
F
Má² chu´

Dm
majoránky,

Gm
lásko má,

Gm
její v·ni

B
má².

B F C

F
Vchází²

Dm
bez pozvánky,

Gm
lásko má,

B
v·bec neklepá².

F C

2. A tak aniº vím, zda se lep²ím stávám,
b¥ºím za n¥£ím, b·hví £emu vst°íc.
n¥£eho mám víc, n¥co oplakávám,
nevím, jak to °íct.
Ani sebe sám £asto nepoznávám,
tisíc chutí mám, let¥t ke hv¥zdám,
b¥ºet sám, nevím kam, vím jen: R. ×2
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→ Karel Zich



Ma²írujú na Francúza → obsah

1.
F
Ma²í

C
rujú

F
na Francúza,

C
aby poznal

F
co

B
je
F
hr·

C
za,

F
ma²í

C
rujú

F
na n¥ho,

C
aby poznal

F
co

C
je
F
to.

2. Posadím sa na koní£ka, tam mn¥ spadne má hlavi£ka,
posadím sa na ko¬a, tam mn¥ spadne hlava má.

3. Aº mi spadne bude d·le, budú po ní ²lapat kon¥,
aº mi spadne bude d·le, po²lapú ju koní£ky.

4. Má hlavi£ka je bolavá, od Francúza posekaná,
má hlavi£ka bolavá, Francúzem posekaná.
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→ lidové



Me£ v ruce mám → obsah

R: \:
D
Zpívám,

F#m
a me£

G
sv·j v

A
ruce

D
mám,

Hm

D
zpívám,

F#m
a me£

G
sv·j v

A
ruce

D
mám.

G D A
:\

1. Mou
D
píse¬ se u£ a

Hm
nesmí² se

D7

bát,
G4

já
Gm
víc takových

D
znám.

Am
Ten, kdo s

H7

druhým
Em
zpívá,

A7

není
Hm
sám,

já me£ v ruce
G7

mám.
D
Zpívám

F#m
a me£

G
sv·j v

A
ruce

D
mám.

G D

R.

2. Bezmocné, bídné, poníºené zástupy z Nemanic,
sv·j hn¥v k°i£te s námi z plných plic a bude nás víc!
Zpívám, a me£ sv·j v ruce mám.

R.

3. Stará jak lidstvo je na²e víra v den ú£tování vin,
kdyº ná² v¥£ný hn¥v se zm¥ní v £in, m·j me£ vrhne stín.
Zpívám, a me£ sv·j v ruce mám.

292

→ Spirituál kvintet



Medicinman → obsah

1.
G
Medicinman p°ijel

C
práv¥ k vám, medicinman, jen vylo

G
ºím sv·j krám,

medicinman z klobouku
C
st°ásám prach. Mám

H7

pro kaºdého balzám a léky
Em
v lahvi£kách,

tak
A
dej tu ruku s kvéru, ze m¥

D
nemusí² mít strach.

2. Medicinman p°ijel práv¥ z hor, medicinman, tulák a prospektor,
medicinman a mé distinct show. Mám jen starý banjo se starou písni£kou,
tak sundej tamten plakát, ºe se hledá n¥jakej Joe.

R1: Medicinman, co
C
já s tou obstaroºní mulou

vid¥l
G
ka¬on· a m¥st a p°epy

D
chovejch salon·

a divnejch
D7

stráºc· zákon· a dlouhejch,
G
nekone£nejch cest.

G7

Jó,
C
ºít se dá i s paní sm·lou, v tom je ten

G
zakopanej pes.

Bejt v¥£n¥
D
v¥k· bez ²ance a koukat

D7

na ty prohnance,

jak tahaj
G
z rukáv· p¥t es.

CG

3. Medicinman p°ijel práv¥ sem, medicinman se svým nákladem,
medicinman, jenom poj¤te blíº, kdyº m·j lék ti nepom·ºe, tak s ním boty zalepí²
a dej tu pu²ku stranou, neº si váºn¥ ublíºí².

R2: Medicinman, to já s tou rozvrzanou károu
i mizení jsem p°edvád¥l z hlídanýho lapáku,
já, prodava£ dryák·, v sudu jsem Niagaru sjel.
Já a obchodníci s de²t¥m nikomu nezk°ivíme vlas.
D¥láme co umíme, pekeln¥ se snaºíme
a p°í²t¥ p°ijedeme zas.
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→ Michal Tu£ný



Medv¥di nev¥dí → obsah

1.
Am
Medv¥di

Dm
nev¥dí,

Am
ºe t·risti

E7

nemaj' zbran¥,
Am
aº jednou

Dm
procitnou, po£íhají

E7

si n¥kde na
Am
n¥.

E7

Am
Výprav¥ v

Dm
doubrav¥

Am
malý grizzly

E7

ukáºe se,
Am
t·risté

Dm
zajisté

Am
rozutíka

E7

jí se po le
Am
se.

R:
G7

Na p¥²in¥ zbydou po nich
C
tranzistoráky

C◦

a
G7

dív£í d°eváky a
C
drahé fo´áky.

C◦

G7

Medv¥di je v m¥st¥ vym¥
C
ní za zla´á

C7

ky.
F
Za ty si

F#◦
koupí

C
maliny,

A7

med a
Dm
slané

G7

burá
C
ky.

(E7)

2. = 1. R.
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→ Ivan Mládek



M¥la na o£ích brýle → obsah
capo 2

R1:
A
Já ji

Hm
znám, m¥la na o£ích brýle,

A
ctím

p·vab té chvíle, stála
Hm
tam,

v o£ích vzdálené cíle,
D
tak ji z léta

A
znám.

1.
E
Jel jsem práv¥ sám, v aut¥ místo mám,
D
tam se jedna dívka vejde,
E
zastavil jsem s chutí,

D
já mám letní

E
dívky

A
rád.

�íkala
E
je¤ dál a p°idej plyn,

D
já na to, ºe víc to nejde,

E
moje auto jezdí

D
s v¥trem v zádech

E
²ede

A
sát. R1.

R2: Já ji znám, jako jedinou z mála, vím,
na rohu stála, já byl sám,
ona se smála, tak ji z léta znám.

2. Dneska, den, co den, jezdím z m¥sta ven,
na rohu je místo prázdné,
do sobotních novin dávám pro ni inzerát.
Pak jezdím sem a tam a p°idám plyn
a sám se divím, kde jen to vázne,
pro£ neví, ºe mám ji od lo¬ského léta rád? R1. R2.

R3: Stála
C#m
tam, m¥la na o£ích brýle,

H
ctím

p·vab té chvíle, já ji
C#m
znám,

v o£ích vzdálené cíle,
E
tak ji z léta

H
znám.

R4: Já, já, já ji znám, v o£ích vzdálené cíle, vím,
sta£ila chvíle, vzpomínám,
m¥la na o£ích brýle, tak ji z léta znám.
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→ Karel Zich



Mezi horami → obsah

1. \:
Gm
Mezi horami, lipka zelená. :\

\:
B
Zabili Janka,

F
Janí£ka,

Gm
Janka, miesto

Dm
jele

Gm
¬a. :\

2. \: Ke¤ ho zabili, zamordovali. :\
\: Na jeho hrob¥, na jeho hrob¥ k°íº postavili. :\

3. \: Ej k°íºu, k°íºu, uk°iºovaný. :\
\: Zde leºí Janík, Janí£ek, Janík, zamordovaný. :\

4. \: Tu ²la Ani£ka, plakat Janí£ka. :\
\: hned na hrob padla a viac nevstala dobrá Ani£ka. :\
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→ �echomor



Mezinárodní → obsah

1.
Dm
Kaºdou sobotu

F
dole v hospod¥

G
v hlav¥ mám Dorotu,

A
a£ byl jsem pu²t¥n k vod¥.

Dm
Sed¥ na baru

F
myslím na Báru a

G
Hanu, Janu, Zuzanu, kdyº

A
v tom najednou zírat z·sta

B
nu,

do baru
F
dáma vstoupi

B
la, sa

A
ma byla.

Zatáh' jsem
B
b°ich, nahodil

F
balící sv·j

B
ksicht

A
a po dlouhé pau

A
ze
AA

°ekla mi pou
A
ze:

AA
�Ich verstehe nicht.�

2. Zcela zasko£en, chci s ní mluvit, ale o £em
m·ºeme si povídat? M¥l bych se uº víc hlídat, pá£
nemluvím n¥mecky, a p°esto jsem tý ºenský cosi pov¥d¥l,
v tu chvíli jsem fakt nev¥d¥l! �ek sem:
�Kann ich koupit Sie ein Piwische? To pí²e!�
Nejspí²e mi v·bec nerozum¥la
a v trapné chvíli ticha skrývání b°icha °ekla: �Ich heiÿe Angela.� Dm A B A

S: akordy jako ve sloce
3. Tak jsme ²prichtili, zwei Bier popili,

Kontakte si m¥nili und romantisch se rozlou£ili.
Sedám ku baru, nemyslím na Báru, pá£
zní mi stále v hlav¥ mé, pouze krásné to n¥mecké ö.
A domluvím si u ní hodiny n¥m£iny.
P°ece m¥ °e£i mé zem¥ neomezí,
vºdy´ ty n¥mecké ºeny, ich liebe sie! Dm A Dm
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→ Michal Horák



Milenci v texaskách → obsah

1.
D
Chodili spolu z velké

Hm
lásky

G
a sedmnáct jim bylo

Hm
let.

A7

D
A do té lásky bez nad

Hm
sázky

G
se ve²el celý ²irý

Hm
sv¥t.

G
Ten sv¥t v nich

Em
ale vid¥l

F#m
pásky,

G
a jak by mohl nevi

A7

d¥t?
D
Vºdy´ horovali pro te

Hm
xasky

G
a sedmnáct jim bylo

Hm
let.

2. A v jedné zvlá²t¥ slabé chvíli, za noci silných úklad·,
ti dva se spolu oºenili, bez poºehnání ú°ad·.
A´ vám to je, £i není milé, m¥la ho ráda, m¥l ji rád.
Odpus´te dívce provinilé, jestli vám o to bude stát.

3. A´ vám to je, £i není milé, m¥la ho ráda, m¥l ji rád.
A bylo by moc po²etilé, pro ºivot hledat jízdní °ád.
Tak jeden mladík s jednou sle£nou se spolu se²li na trati.
Kéº dojedou aº na kone£nou, kéº na trati se neztratí,
kéº na trati se neztratí.
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Milioná° → obsah

1. U nás v
D
dom¥ °íka

A
jí mi Ferda

D
�i²ka, bo uº od pohledu

G
chytrý jsem jak

D
li²ka. A kdyº

D
kery n¥co

A
neví, nebo

G
kdyº je na co

D
levý, tak jde

D
za mnu a ja

A
v²ecko najdu v

D
kníºkách.

Ha
G
ha,

A
ha ha ha,

D
ha, tak jde za mnu a ja

A
v²ecko najdu v

D
kníºkách.

2. Raz mi °íkal jeden známý dole v ba°e,
ºe s tu hlavu moch bych do miliona°e.
�emu ne, °íkám si, brachu,
v²ak má �elezný dost prach·,
no a �echovi se podívá² do tvá°e.

3. Dostal jsem se mezi partu uchaze£·.
Nikdo nemáte ²ajn, jak tam nervy te£u.
V²ecko vid¥l jsem to hn¥dé,
tak jsem zmá£knul ABCD,
no a uº m¥, kurva, ke stole£ku vle£u.

4. �ech to za£al takym malým interview.
Co prý robim, jestli ku°im a co piju?
Tak jsem °eknul, co jsem °eknul,
on se evidentn¥ leknul
a uº za£ly blikat sv¥tla ve studiu.

5. První otázka, prý, co je ukulele?
Toº to se p°iznám, m¥l jsem
bobky u prdele.
Tak jsem rad²i hlavu sklonil,
abych to v²ecko nezkonil,
°íkám, cht¥l bych se obrátit na p°ítele.

6. Lojza byl po hlasu siln¥ nevyspalý.
Asi zase celu ²ichtu prochlastali.
Bylo sly²et, jak tam dýchá,
ale t°icet vte°in ticha,
to je tak, kdyº se vám kamarád navali.

7. Moju staru zatím doma braly mory,
lidi ohryzavali televizory.
Tady ne²lo nad £ím plesat,
toº padesát na padesát,
a´ vím, jestli su to ty bulharské hory.

8. A uº jasn¥ na tym kompute°e sviti,
bu¤to je to za A vzácné lu£ní kvítí,
nebo za B nástroj strunný,
tu jde kur¬a o koruny
a já stejn¥, jak na za£átku jsem v °iti.

9. �ech tam zatím mával tymi svými £ísly,
tak si °íkám, Franta, napij se a mysli!
Jaké tudy saky paky,
obrátí² se na diváky,
v²ak tu zatím za ty prachy enem kysli.

10. Sám jsem byl zv¥davý, co publikum zvolí,
bo aj v obecenstvu moºu sed¥t voli.
Devadesát procent za B,
ale to mi p°i²lo slabé,
bo co není sto pro, to m¥ dycky smoli.

11. Je²t¥, ºe jsem chlap, co z boje neutíká,
°íkám, pane �echu, p·jdem do rizika.
M¥l jsem v ga´ach nad¥láno,
ale �ech zak°i£el, ano,
máte pravdu, je to nástroj hudebníka.

12. Lidi tleskali, bo úsp¥ch to byl plný.
Radostí zrobili dv¥ mexické vlny.
A já, co mám srdce skromné,
jako v²eci z Dolní Lomné,
sem byl spokojený, bo sem úkol splnil.

13. Pane �echu, nerad p°etáhnul bych strunu.
Kon£ím hru a beru tisícikorunu.
�ech se jenom chytnul stolu,
obo£í mu spadlo dol·,
no a uº se modrý ku podlaze sunul.

14. První t°idu do Ostravy Intercity, v jídel¬áku celu cestu valim kyty.
\ :A ta stovka, co mi zbude, to je p°ísp¥vek na chudé, bo Ostrava je region razovity.: \

299

→ Jaromír Nohavica



Minulost → obsah

1.
D2

Jako kdyº k p·lnoci na dve°e zaklepe
A
nezvaný host,

Em
stejn¥ tak na tebe za rohem £eká

G
tvoje minulost.

A

D2

�aty má tytéº, vlasy má tytéº a
A
boty koºené,

Em
pomalu, kulhav¥, za tebou pajdá,

G
aº t¥ doºene

A
a °ekne:

R1:
D2

Tak m¥ tu má²,
A
tak si m¥ zvaº,

Em
pozvi m¥ dál,

A
jestli m¥ zná², jsem tvoje

D2

minulost.

2. V kapse má² kapesník, který jsi p°ed léty zavázal na uzel,
dávno jsi zapomn¥l to, co jsi koupit m¥l v samoobsluze.
V²echno, cos po cest¥ poztrácel, zmizelo, jak vlaky na trati,
ta holka nese to v batohu na zádech, ale nevrátí, jen °íká: R1.

3. Stromy jsou vy²²í a tráva je niº²í a na louce roste pýr,
£ervené tramvaje jedoucí do Kun£ic svítí jak pionýr.
Jenom ta tvá py²ná hlava ti nakonec z·stala na ²íji,
pr·vod£í, kte°í t¥ vozili p°ed léty dávno uº neºijí. R.

4. Na v¥tvích jabloní nerostou fíky a z kop°iv nevzroste les,
to, co jsi nesn¥dl v£era a p°edv£írem musí² dojíst dnes.
Solené mandle i nasládlé hrozny má£ené do medu,
ty sedí² u stolu a ona nese ti jídlo k ob¥du a °íká: R.

5. Rozestel postel a ke zdi si lehni, ona se p°itulí,
dneska t¥ nav²tíví ti, kte°í byli a ti, kte°í uº minuli.
Kaºdého po jménu osloví², nebo´ si vzpomene² na jména,
ráno se probudí² a ona u tebe v klubí£ku schoulená, °ekne ti:

R2: Tak m¥ tu má², tak si m¥ zvaº,
pozvals' m¥ dál, te¤ uº m¥ zná², jsem tvoje minulost.
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Mlé£ný bar → obsah

1.
A
Kdyº jde na²e t°ída do baru rec: /mlé£ného,/
A
bere s sebou t°ídního Já

E
ru rec: /Je£ného./

E
Ná² t°ídní je taky na sladký rec: /pe£ivo,/
E
má daleko rad²i oplat

A
ky rec: /neº pivo./

R:
A7

Dáme si
D
p¥tat°icet chlebí£k· (p¥tat°icet chlebí£k·)

je nám jako v nebí£
A
ku. (je nám jako v nebí£ku)

A
P¥tat°icet kremrolí (p¥tat°icet kremrolí)

co se v puse rozdro
D
lí. (co se v puse rozdrolí)

D
Pak se nese do baru (pak se nese do baru)

p¥tat°icet pohá
A
r·. (p¥tat°icet pohár·)

A
Kdyº to v²ichni spapají, (kdyº to v²ichni spapají)

pak je²t¥
A
p¥tat°icet kakají, kakají, kakají,

A7

Jeºi²marjá, kaka
D
jí.

2. U£itel zná °e£i a má z nich rec: /doktorát,/
bez °e£í v²ak sní p¥t mandlových rec: /£okolád./
Co je dobrý, to je nezdravý rec: /p°átelé,/
u£itel nám o tom vypráví rec: /vesele./ R.

3. Pro p°ípad, ºe £lov¥k potká psy rec: /toulavé,/
koupíme pár dobrot do kapsy, rec: /do pravé./
Vracíme se zpátky do ²koly rec: /p¥²inou,/
celou t°ídu b°icho rozbolí rec: /v¥t²inou./ R. M¥li jsme. . .
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Mlýny → obsah

R: \:
G
Sly²ím mlýnský kámen, jak se otá£í,

C
sly²ím mlýnský kámen, jak se otá

G
£í,

já
G
sly²ím mlýnský kámen,

H7

jak se ot
Em
á£í,

C
o
D
tá
G
£í, otá

D
£í, otá

C
£í. :\

1. Ty mlýny
G
melou celou

C
noc, melou

G
celý den,

melou
C7

bez výhod a melou
G
stejn¥ v²em.

Melou
G
doleva

C
jen a melou

G
doprava, melou

A
pravdu i leº, kdyº zrovna

D
vyhrává.

melou
G
otro

C
ká°e, melou

G
otroky, melou

C
na minuty, na hodiny,

G
na roky,

melou
H7

pomalu a jist¥ ale
Em
melou

C
v£as, já uº

G
sly²ím

D7

jejich
G
hlas. R.

2. Ó, já cht¥l bych aspo¬ na chvíli být mlyná°em,
pane, já bych mlel, aº by se chv¥la zem.
To mi v¥°te, um¥l bych dob°e mlít, já bych v¥d¥l, komu ubrat, komu p°itla£it.
Ty mlýny £ekají n¥kde nad námi, aº zdola zazní na²e volání,
aº zazní jeden lidský hlas, no tak uº melte, je £as! R.

302

→ Spirituál kvintet



Mni²i jsou ti²í → obsah

z pohádky Lotrando a Zubejda

1.
C
Mni²i jsou

Am
ti²í, jsou

C
ti²í jak

Am
my²i

a
Dm
do kroniky

G
pí²í, ºe

F
léta Pán¥

G
p¥t, zas

C
nezm¥

F
nil se

C
sv¥t.

2. Lidé jsou h°í²ní, jak v Praze, tak v Mí²ni
a letos je dost vi²ní a svatá Lucie zas noci upije.

R: V
F
klá²te°e nemají

C
pohodlí,

F
celý £as prakticky

C
promodlí,

F
kdyº utichne bzukot

Em
v£el,

Dm
jdou spáti do prostých

G
cel.

3. Mni²i jsou ti²í a od lidí se li²í,
ºe zájmy mají vy²²í a ne ty pozemské, nemyslí na ºenské.

4. Dosti se postí a jen kdyº p°ijdou hosti,
tak ve v²í po£estnosti si p°ihnou ze sklínky, v²ak z takhle malinký. R.

5. = 4.

C: V²ak z takhle malinký, v²ak z takhle malinký.
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Mojí první múze → obsah

capo 2 (originál capo 4)

1.
C
Smutno

F6

je mi,
Em
smutno je

F
mi,

C
na ten smutek

Dm
není

G
lék.

C
Slibo

F6

val jsem,
Em
ºe se zm¥

F
ním,

C
a ten skutek

G
neu

C
tek'.

C
Zm¥nil jsem se

F4

od zákla
C
d·,

Am Dm
jaks' to

G
cht¥la, joho

C
ho,

F4

C
jenºe to má

F4

jednu va
Em
du,

Asus4A7 Dm
ºe uº

G
není pro ko

C
ho.

2. Smutno je mi, smutno je mi a nikdo nic netu²í,
nikdo si na týhle zemi pro m¥ slzy nesu²í.
Je to p¥kné nad¥lení, prom¥nit se docela,
nejhor²í je pomy²lení, ºe uº bys m¥ necht¥la.

3. Smutno je mi, moje milá, kdyº tak pí²u po nocích
a ta láska, ta mi zbyla, nem·ºu si pomoci.
Co lidí se na m¥ dívá, poslouchá a p°emý²lí,
moºná n¥kdo se mnou zpívá a ty dávno nesly²í².

C:
C
Smutno

F6

je mi,
Em
smutno je

F
mi,

C
na ten smutek

Dm
ne
G
ní
C
lék.
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Montgomery → obsah

1.
D
Dé²´ ti holka smá£el

G
vlasy,

Em A7

z tvých o£í zbyl prázdný
D
kruh.

A7

D
Kde je zbytek tvojí

G
krásy,

Em A7

to ví dneska jenom
D
B·h.

A7

R: Z celé jiºní eskadrony nezbyl ani jeden muº,
v Montgomery bijou zvony, dé²´ ti smývá ze rt· r·º.

2. Tam na kopci v prachu cesty leºí i tv·j generál.
V ruce ²átek od nev¥sty, ale ruka leºí dál. R.

3. Tvá° má z²ediv¥lou strachem, zbylo v ní pár t¥ºkých chvil.
Prouºek krve stéká prachem, dé²´ mu slepil vlas jak jíl. R.

4. Dé²´ ti ²eptá jeho jméno, ²eptá ho i listoví.
Lásku m¥l rád víc neº ºivot, to ti nikdy nepoví. R.
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Morituri te salutant → obsah

1. Cesta je
Am
prach a

G
²t¥rk a

Dm
udusaná

Am
hlína

C
a ²edé

F
²mouhy

G7

kreslí do vla
C
s·

a z hv¥zdných
Dm
drah má

G
²perk, co

C
kamením se

E
spíná

Am
a pírka

G
touhy

Em
z k°ídel Pega

Am
s·.

A z hv¥zdných
F
drah má

G7

²perk, co
C
kamením se

E
spíná

Am
a pírka

G
touhy

Em
z k°ídel Pega

Am
s·.

2. Cesta je bi£, je zlá, jak pouli£ní dáma, má v ruce ²títky v pase staniol.
\: A z o£í chtí£ jí plá, kdyº háºe do neznáma dv¥ k°ehké snítky rudých gladiol. :\

B: Serºante
G
písek je bílý, jak paºe Daniely.

Am
Po£kejte chvíli, mé o£i uvid¥ly

G7

tu stra²n¥ dávnou vte°inu zapomn¥ní.
Am
Serºante mávnou

G7

a budem zasv¥ceni.
C
Morituri te salutant!

E
Morituri te salutant!

3. Tou cestou dál jsem ²el, kde na zemi se zmítá a písek ví°í k°ídlo holubí.
\: A mar² mi hrál zvuk d¥l, co uklidn¥ní skýtá a zvedá chmý°í, které zahubí. :\

4. Cesta je tér a prach a udusaná hlína, mosazná v£elka od vlkodlaka.
\: Rezavý kvér, m·j brach a sto let stará ²pína a d¥sn¥ velká bílá oblaka. :\

B:
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Morseovka → obsah

capo 4

1.
D
Pámbu

E7

mi dal
A
dárek,

G
tu nejhez£í

A
z Klá

D
rek.

G
Kv·li jejím o£ím

Hm
ko£ár s panem ko£ím

G
p°ed¥láme

A
na ko

D
£árek.

S1:

morseovka

10

15

6





32 5
4

3
5

2
5

2
4

2
3

2
5 23

25 23 42

5 33 2
2 4

3 4
10

2
4 52 3

2 4
5

2
4

5
2

2
5

2
5

2
4

2 3
2

5
2

3
5

3
2

5 23
25 23 42













R1:
Hm
Na nebi se

F#m
pasou

Hm
ovce, co znamená

A
v morse

D
ovce

G
£árka, te£ka,

F#m
£árka?

G
Tak za£íná,

G/F#
tak za£íná,

G/E
tak za£íná

A
Klár

D
ka.

S2:

morseovka





32 5
4

3
5

2
5

2
4

2
3

2
5 23

25 23 42

5 33 2
2 4

3 4
10

2
4 52 3

2 4
5

2
4

5
2

2
5

2
5

2
4

2 3
2

5
2

3
5

3
2

5 23
25 23 42













morseovka





32 5
4

3
5

2
5

2
4

2
3

2
5 23

25 23 42

5 33 2
2 4

3 4
10

2
4 52 3

2 4
5

2
4

5
2

2
5

2
5

2
4

2 3
2

5
2

3
5

3
2

5 23
25 23 42













2. Pámbu d¥lá zmatky, náru£ paní Katky
zp·sobila to, ºe volám, Pane Boºe, vem si svoji Kláru zpátky.

S1.

R2: No£ní ²elma volá lovce, co znamená v morseovce £árka, te£ka, £árka?
Tak za£íná, tak za£íná, tak za£íná Katka.

S2.

3. Co mi zbejvá k stáru? No£ní m·ry v denním báru.
Du²evn¥ jsem chorým pro lásku a pro rým, Pane Boºe, vra´ mi Kláru.

S1.
R1.
S2.
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Moskevská virtuálka → obsah

1.
Gm
Toulám se Tverským bulvá

Cm
rem a sháním

D7

kompakt disky,
Gm
rubl se líbá s dola

Cm
rem a vodka

D7

mísí s whisky.
B
Dole na

F
Krásnoj plo²£a

B
di18 se chystá

D7

de�láda.
Gm
V mých letech uº mi neva

Cm
dí, co mrav a

D7

doba ºádá.

2. U sochy pana Bulata19 brejkují hiphope°i,
Zem¥ je prost¥ kulatí a £as v²em stejn¥ m¥°í.
Trolejbus stojí na ²palcích uprost°ed p¥²í zóny
a po v²ech jeho zoufalcích zbyly jen písn¥ tóny.

3. V²echno, co hledá², n¥kde je, °íká mi sle£na Tá¬a;
láska, víra i nad¥je, tak tedy dasvida¬a.
Je²t¥ si koupit matrjo²ku, která to v²ecko p°e£ká,
na zídku vyrýt do roºku Jerry was here a te£ka.

C:
Gm Cm

Jerry was
D7

here a te£ka.
Gm Cm

Jerry was
D7

here a te£ka.

18Rudé nám¥stí
19Bulat Okudºava, básník, prozaik a ²ansoniér arménsko-abchazsko-gruzínského p·vodu
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Mosty → obsah

1.
C
Postavím si bezvadný most,

pevné
F
pilí°e a bude jich dost,

aby
Dm
udrºely aspo¬ tolik, co láska má

C
váºí.

2. Pak p°ejdu tam, kde m¥ ne£eká²,
malý je most, ale rozhodn¥ ná²
a vyhrává ten, kdo se vzdálenost p°eklenout snaºí.

R1:
Dm
Jsem v rámci tvých

Em
most· proti

F
lásce imun

C
ní.

Am
Znám pár druh·

Dm
de²t¥ a

D
neznám výsluní.

F

3. Mosty znám uº dlouhý £as,
jsou dlouhé i krátké i tenké jak vlas,
ale pomáhají, kdyº jeden z nás chvíli se vzdálí.

4. Já stavím mosty, v tom je ten vtip,
a bezpochyby jsem na tom líp,
neº ten, kdo pár most· v afektu za sebou spálí. R1.

5. = 3.

R2: Jsi v rámci mých most· proti lásce imunní.
Zná² pár druh· de²t¥, te¤ pozná² výsluní.

6. Tak se ptám, kdyº ty mosty zná²,
°ekni, který je cizí a který je ná²?
P°es ten moºná bych ²la, kdybys byl ztracený v dáli.

7. = 3.

8. = 4.
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Motýl → obsah

Ona: N¥kdy si
G
myslívám, ºe láska je mi vzdálená,

nejím a nezpívám a t°esou se mi
Am
kolena,

ten pocit v²ak se jako
D7

dým roz
G
plyne, kdyº t¥

E
z°ím

a
Am
do du²e mi

D7
padne

G
klid.

On: Zdá se mi, ºe jsem motýl, který si vzal do hlavy,
ºe lítat z kytky na kytku ho vlastn¥ nebaví,
a proto rozhodl se hned pro nejkrásn¥j²í kv¥t
a jenom pro n¥j hodlá ºít.

On: Snad °ek jsem
D7

víc,
G#◦
neº cht¥l jsem

D7

°íct,

Ona:
G#◦
to uº se

D7

stá
Am
vá,

D7

On: Bude to
G
tím, ºe dob°e

F#7

vím, ºe jsi ta
H7

pravá.
D7

On: �e se mi
G
hlava to£í,

Ona: za to m·ºe ²e°ík snad,

On: a tuºkou na obo£í cht¥l bych zkusit
Am
ver²e psát,

Ona: to v²echno bude jenom
D7

tím, ºe
G
dávno dob°e

E
vím, ºe

Am
láska nedá

D7

lidem
G
spát,

Oba:
E

ºe láska
A7

nedá,
D7

nedá lidem
G
spát.
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Mravenci v kredenci → obsah

a.
G
Mravenci v

D+

kreden
G
ci, to prý

G#◦
nemá

Am
být,

D7

Am
ºiju sám,

D7

nechá
Am
vám

D7

v²echno ºivé
G
ºít.

Lezou mi sem z venku, na²li i
D+

cuk
D7

°en
G
ku, kaºdý

G#◦
mlsá

Am
rád,

D7

tak
Am
bu¤, jak bu¤,

D7

dobrou
Am
chu´,

D7

p°ece nebudu
G
lkát.

b. \: Kdyº s
G7

pí
Dm
lí k

B◦
cí

G7

li
C
sp¥chají, °eknu si,

A7

kéº
Em
mi

A◦
kou

A7

sek
D7

nechají. . . A kdyby
G
kusadly

D+

ukrad
G
li v²e, co k

G#◦
ºití

Am
mám

D7

já s
Am
mravenci v

D7

krede
Am
nci

D7

nikdy nebudu
G
sám. :\
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Mraven£í ukolébavka → obsah

1.
C
Slunce ²lo

G
spát

F
za hromádku

G
klád,

C
na nebi

Am
hv¥zdy klí

G
£í.

C
Uº nepra

G
cuj,

F
mravene£ku

G
m·j,

C
schovej se

F
do je

G
hli
C
£í.

R:
C
Má²

Dm
noºi£ky

Em
ub¥ha

G
né,

C
den

F
byl tak t¥º

G
ký.

C
Poj¤,

Dm
l·ºko má²

C
odestla

Am
né v

C
plátku

F
od mace²

C
ky.

2. Spinká a sní mravenec lesní
v hromádce u kapradí.
Nespinká sám, s maminkou je tam, tykadlama ho hladí. R.
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Muzikanti, co d¥láte? → obsah

1.
Em
Muzikanti,

A7

co d¥lá
D
te?

G
Muzikanti,

D
co d¥

G
láte,

H7

aj máte
Em
husle

H7

a nehráte,
Em
aj, máte

C
husle

H7

a nehrá
Em
te!

2. \: Zahréte mn¥ na husli£ky :\
\: a rozveselte ty dróºi£ky. :\

3. \: Zahréte mn¥ na cimbále, :\
\: a´ moja milá veselá je. :\

4. \: Zahréte mn¥ na tó basu :\
\: a rozveselte v²ecku chasu. :\

5. \: Zahréte mn¥ v²eci spolu :\
\: a vyprovo¤te m¥ aº domu. :\
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Muºi nejvíc slu²í sólo → obsah

z muzikálu Noc na Karl²tejn¥

1.
Am
Vlaje fábor, vlají vlajky, kde se ºenský nepletou,
G
d¥lám stejn¥ dob°e krajky jako te£ku za v¥tou.

2. Dlouhý ºivot v domácnosti p°ipomíná requiem
za takových okolností nesm¥jem se, nepijem.

R:
C
Muºi nejvíc slu²í sólo, v bitv¥, jako

G
u plotny,

ba i pidimuº je kolos, kdyº je doma
C
samotný.

La la la. . .

3. Nebudu vám °íkat dlouze, co o ºenských v²echno vím,
svoje prádlo sv¥°ím pouze zas a jenom rukám svým.

4. I ta husa rad²i vidí, kdyº jí pe°í ²kube chlap,
kdo se za to, páni, stydí, ten je duchem stár a sláb. R.

5. To, co zvládnou ºenský ruce, zvládne ruka kluka líp,
zamést, za²ít, vyprat, upéct, a pak nabrousit si ²íp.

6. Kam nem·ºe zajít ¤ábel, tam si ºenskou dosadí,
a´ jsi Kain a nebo Ábel, vyhýbej se podhradí!
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My² → obsah

R:
F46

Vrátná
H∅

z dív£ích
Cm7

kolejí
D9

v klidu dole
Gm6

jí

a £te si
H∅

starej Mladej
Gm6

sv¥t.
C7

A
F46

práv¥
H∅

o pár pater
Cm7

vý²
D9

sedí velká
Gm7

my²

u dve°í
C7

dv¥ st¥ dvacet
F46

p¥t.

1.
C
Jistá V¥ra Chytilová

B4

²la se práv¥
C
koupat,

C
ve£er chce jít do vinárny

B4

slaný mandle
C
ch°oupat.

C
U kasáren vyzvedne si

B4

desátníka
C
Oldu,

C
protoºe je patnáctýho,

B4

a tudíº den
C
ºoldu.

C7

R.

2. Kone£n¥ se dostávám ke vztahu V¥ry k my²ím,
V¥ra leze z koupelny, uº ji k°i£et sly²ím.
Olda bude marn¥ £ekat na hysterku V¥rku,
zam£ela se s kámo²kou na dv¥ st¥ dvacet £tverku. R.
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Na £ekané → obsah

1.
A
Mali£ký

D
pokojík

A
ve starém

D
dom¥,

A
suterén

D
s okýnkem

A
a ko£ky

C#m
potm¥

G
chodily

D
po schodech

A
za tebou

D
dol·,

A
potichu

Hm7

£ekaly
D
na zbytky

A
stolu.

Asus4

2. Mali£ké obrázky na zdech tam visely,
slune£ní paprsky jen k ránu svítily
a £ísi prsty na okno klepaly,
jakoby drápky na dve°e ²krábaly.

R1:
C#m
Mlsn¥ tam

Cm
£ekaly,

Hm
zav°ít se

Bm
nedaly,

A
vºdycky se

Hm7

vracely
D
tam k tob¥

A
dol·.

Asus4

C#m
Na dve°e

Cm
²krábaly,

Hm
na okno

Bm
klepaly,

A
vºdycky se

Hm7

vracely
D
tam k tob¥

A
dol·, tam k tob¥ dol·.

Asus4

3. O pár let pozd¥ji uº v novém dom¥,
zvý²ené p°ízemí a záclony v okn¥.
Po schodech nahoru ko£ky uº nechodí,
v ned¥li ve£er u tebe neloudí.

R2: Asi hlad nemají, snad cestu neznají,
moºná se vracejí tam k tob¥ dol·.

4. Zas stejné obrázky na zdech tam visí,
slune£ní paprsky i k ve£eru svítí.
Jenºe okno je vysoko, tak nikdo neklepe,
drápky uº ne²krábou a láska nekvete, jó nekvete.
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Na £o pôjdem domov → obsah

1.
Dm
Na £o

A
pôjdem

Dm
domov,

C◦ B
ke¤ ne

C7

mám ni
F
koho?

C◦

\:
B
Otec

C7

sa mi ºení,
F
mama, ta je v

A◦
£iernej zemi,

Gm
na £o

A
pôjdem

Dm
domov?

(C◦)
:\

2. N¥chala ma ºena, s tromi malými d¥´mi doma.
\: N¥chala ma ºena s tromi malými d¥´mi doma, n¥chala ma ºena. :\

3. Napila sa milá zo studn¥ kamenej.
\: Napila sa milá, napila sa moja milá vody zo studn¥ kamenej. :\

4. Na £o pôjdem domov, ke¤ nemám nikoho?
\: D¥ti, ty ma n¥chcú, majú svoji vlastnú cestu, na £o pôjdem domov? :\

5. Najdem si já inú, d¥ti dám do domu.
\: Budem zase mladý, vyspevova´ do nálady, na £o pôjdem domov? :\

6. Pôjdem do Tekova, tam je mladá vdova.
\: Pôjdem do Tekova, tam je pekná mladá vdova, na £o pôjdem domov? :\
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→ lidové



Nad¥je a touhy → obsah

capo 3

1.
G
P°i²el jsi odn¥kud z hor,

C
je²t¥ dé²´ na kabátku,

Cm
dv¥ modrý slunce v o

D
£ích uprost°ed

G
váno£ních

G/F#
svátk·,

Em Em/D

a
Am
°ek' jsi:

Am4H7

tady budu
Em
spát

C Am

a
Cm
°ek' jsi:

D
tady budu

G
spát.

D

R:
G
Nad¥je, co plá£ou na papíru, touhy lidí, co ztratili svoji víru,
Am
ºivot malovanej v dotazníku,

Cm
srdce tvarovaný do perní

D
ku.

G
Nad¥je, co plá£ou na papíru, touhy lidí, co ztratili svoji víru,
Am
lásku milenc· aº do svítání,

Cm
na v¥ºi, kde lidem po kleká

D
ní

se zastavil
G
£as.

C D

2. Ten £as ti otupil hrot v²ech my²lenek, které ²ly s tebou,
co se dnes v koutku kr£í a prsty je i v lét¥ zebou.
Snad jen lokty jim narostly víc,
kdyº k ránu slunce vy²lo do ulic.

B: Pak
Hm7

ví£ka sev°ená a
Bm7

jen se nedívat,
Am7

vzal si kytaru a
D
zkusil vyzpívat: R.

3. P°i²el jsi odn¥kud z hor, °íkal jsi, ºe místa zná²,
kde písni£ky umírají, kdyº vítr jim potrhal plá²´.
A v hlav¥ z nich nezbylo nic,
kdyº k ránu slunce vy²lo do ulic. B: R.
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→ Vlasta Redl



Nad¥jí, láskou a vírou → obsah

→Old Time Religion

R: Nad¥jí,
G
láskou a vírou, nad¥jí

D7

láskou a
G
vírou,

nad¥jí
G7

láskou a
C
vírou,

C#◦
se
G
píse¬

D7

m·ºe
G
stát.

1. Já kdyº bejval je²t¥ dít¥, táta °ek': ��as nau£í t¥!
Nad¥ji, ºe má² vºdycky, dít¥, a co víc si m·ºe² p°át?� R.

2. Vím, ºe láska neumírá tomu, kdo ji neodpírá,
vím, ºe láska neumírá, tak neboj se mít rád. R.

3. Jenom ten, kdo v pravdu v¥°í, rukou spravedlivou m¥°í,
jenom gen, kdo v pravdu v¥°í, ten m·ºe s námi hrát. R.

4. Dnes tvým krok·m kámen brání, píse¬ tvá v²ak nemá stání,
dnes tvým krok·m kámen brání, poj¤ na cestu se dát! R.
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Nagasaki Hiro²ima → obsah

capo 3

1.
C
Tramvají

G
dvojkou

F4

jezdíval jsem
G
do �ide

C
nic,

G F4 G

C
z tak velký

G
lásky

F4

v¥t²inou
G
nezbyde

Am
nic,

Amsus2

F4

z takový
C
lásky

F4

jsou kruhy
C
pod o£i

G
ma

a dv¥
C
spálený

G
srdce -

F4

Nagasaki
G
Hiro²i

C
ma.

G F4 G

2. Jsou jistý v¥ci, co bych tesal do kamene,
tam, kde je láska, tam je v²echno dovolené,
a tam, kde není, tam m¥ to nezajímá.
Jó, dv¥ spálený srdce, Nagasaki Hiro²ima.

3. Já nejsem svatej, ani ty nejsi svatá,
jablka z ráje bejvala jedovatá, jenºe
hezky si h°ála, kdyº mi n¥kdy bylo zima.
Jó, dv¥ spálený srdce, Nagasaki Hiro²ima.

4. Tramvají dvojkou jezdíval jsem do �idenic,
z takový lásky v¥t²inou nezbyde nic,
z takový lásky jsou kruhy pod o£ima
\: a dv¥ spálený srdce - Nagasaki Hiro²ima. :\
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→ Karel Plíhal



Na horách studénky → obsah

1.
F
Na horách

B
stu

C
dén

F
ky.

Dm
Na horách

Am
studénky,

C
sú moje

Gm
²enk

C7

érky,
F
sú moje

B
²en

C
kér

F
ky.

2. \: Ony mn¥ nalejú, :\
\: a platby neberú. :\

3. \: Na horách drozdové, :\
\: sú moji zvonové. :\

4. \: Oni mn¥ zvónijá, :\
\: aº hory hu£ijá. :\

5. \: Na horách v¥trové, :\
\: sú moji bratrové. :\

6. \: Oni mn¥ pomoºú, :\
\: kdyº sám uº nemoºu. :\
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→ lidové



Na kameni kámen → obsah

1. Jako
C
suchej, starej strom, jako

F4

v²eni£ící hrom, jak v poli
C
tráva,

p°ipa
C
dá mi ten ná² sv¥t, plnej

F4

°e£í a £ím
Am
víc, tím

G7

líp se
C
mám.

R: Budem
F4

o n¥co se rvát, aº tu
Am
nez·stane

G
stát na kameni

C
kámen.

A jestli
F4

není ºádnej B·h, tak nás
Am
vezme zem¥,

G7

vzduch, no, a potom
C
amen.

2. A to v²echno proto jen, ºe pár pán· chce mít den bohat²í král·.
P°es v²echna slova, co z nich jdou, hrabou pro kuli£ku svou, jen pro tu svou. R.

3. Moºná jen se mi to zdá a po t¥ºký noci p°ijde, p°ijde hezký ráno.
Jaký bude, nevím sám, taky jsem si zvyk' na v²echno kolem nás. R.

C: Na na naj na naj na naj, na na naj, na naj na naj, na nana na naj.

322

→ Nedv¥di



Nám¥²´ → obsah

1. \:
D
Krásný je

Hm
vzduch,

Em
krásn¥j²í je

A7

mo°e. :\

\:
D
Co je nejkrás

H7

n¥j²í,
Em
co je nejkrás

A7

n¥j²í?
D
Usm¥

A7

vavé
D
tvá°e. :\

2. \: Pevný je st·l, pevn¥j²í je hora. :\
\: Co je nejpevn¥j²í, co je nejpevn¥j²í? Ta £lov¥£í víra. :\

3. \: Pustá je pou²´ i nebeské dálky. :\
\: Co je nejpust¥j²í, co je nejpust¥j²í? �ít ºivot bez lásky. :\

4. \: Mocná je zbra¬, mocn¥j²í je právo. :\
\: Co je nejmocn¥j²í, co je nejmocn¥j²í? Pravdomluvné slovo. :\

5. \: Velká je zem, ²plouchá na ní voda. :\
\: Co je v²ak nejv¥t²í, co je v²ak nejv¥t²í? Ta lidská svoboda. :\
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Námo°ník → obsah

1. Krásná
Am
dívka

D
v zahrad¥

Am
stála, kdyº námo°ník

D
cestou kolem

Am
²el.

�Cht¥la bys,
C
dívko, ºenou mou se

G
stát,� tak volal

Hm
na ni, kdyº ji uvi

Am
d¥l.

2. Ach, vzácný pane, já nesmím si vás vzít, vºdy´ lásku svoji na ²irém mo°i mám.
Uº sedm rok·, co mi ode²el, já mu v²ak v¥£nou v¥rnost zachovám.

3. A co kdyº dávno v bitv¥ zahynul, anebo hrob sv·j na²el ve vlnách,
co kdyº si dávno jinou dívku vzal a na tvou lásku sotva vzpomíná.

4. Jestli snad milý v bitv¥ zahynul, i já chci zem°ít a vedle n¥j chci spát,
a jestli v mo°i ztratil ºivot sv·j, pak chci i já ºivot vlnám dát.

5. A jestli jinou, krásnou dívku má, zdraví a ²t¥stí cht¥la bych jim p°át,
za mo°em v dálce B·h jim poºehnej, a´ je jí v¥rný a a´ ji má rád.

6. Vtom námo°ník dívku obejmul a její tvá° zlíbal tisíckrát,
\: nepla£ uº dál, lásko jediná, vºdy´ jsem to já, coº m¥ nepozná²? :\
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Nám se stalo n¥co p°ekrásného → obsah

z pohádky Lotrando a Zubejda

1.
C
Nám se stalo n¥co p°ekrásného,

Am
nám se stalo n¥co divného,

G
na²la dívka kluka

Em
ne²´astného

Am F
zamilovala se

C
do n¥ho.

2. Jim se stalo n¥co p°ekrásného, jim se stalo n¥co divného,
na²la dívka kluka ne²´astného, zamilovala se do n¥ho.

R:
C
Já jsem ten ne²´astník, já jsem ta

Am
sle£na.

Je z toho
G
najednou

F
láska

G
neskute£

C
ná.

3. Na sv¥t¥ m¥ pranic net¥²ilo, te¤ mi p°ijde, ºe je bezvadný.
Mn¥ se taky zdá, ºe je tu milo, p°ibrala jsem kilo za dva dny.

4. Ptali se jí, pro£ si vyvolila práv¥ toho muºe za muºe?
�ekla, ºe to zp·sobila síla, která v²echny síly p°em·ºe.

5. = 2. R. 2×
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Nancy Mulligan → obsah

1.
Am
I was twenty-four years

F
old,

when I
G
met the woman I would

Am
call my own,

twenty-
Am
two grand kids now

F
growing

C
old in that

F
house, that your

G
brother

Am
bought ya.

2. On the summer day when I proposed,
I made that wedding ring from dentist gold
and I asked her father, but her daddy said no, you can't marry my daughter.

R:
C
She and I went

F
on the

C
run, don't

G
care about r

F
eli
C
gion,

C
I'm gonna marry the

F
woman I

C
love,

F
down by the

G
Wexford

Am
border.

She was Nancy Mulligan, and I was William Sheeran,
she took my name and then we were one, down by the Wexford border.

3. Well I met her at Guy's in the second world war
and she was working on a soldier's ward,
never had I seen such beauty before the moment, that I saw her.

4. Nancy was my yellow rose
and we got married wearing borrowed clothes,
we got eight children now growing old, �ve sons and three daughters. R.

S: \:
C
Di da-da-da-da-da di-da-

F
di,

G
di da-da-da-da-da di-da-di, da da

C
di da-da-da-da-da di-da

F
di,

G
di da-da-da-da-da

C
di. :\

5. From her snow white streak in her jet black hair,
over sixty years I've been loving her,
now we're sat by �re in our old armchairs, you know, Nancy, I adore ya.

6. From a farm boy born near Belfast town,
I never worried about the king and crown,
'cause I found my heart upon the southern ground, there's no di�erence I assure ya.
R.
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Na Prad¥du sn¥ºí → obsah

originál od H2

1.
A2
Na Prad¥du sn¥ºí, po zavátých ²utrech
jedou £ty°i kn¥ºí na svých sn¥ºných skútrech;
s o²lehanou pletí, d·stojní a váºní
a nad nima letí and¥lí£ci stráºní.

2. Kde kon£í jejich mise, to nikdo nedoví se.
U ²ikmejch o£í v �ín¥? U ²ikmé v¥ºe v Pise?
P°ísn¥ na mn¥ hledí, názor mají vlastní,
sami nejlíp v¥dí, kdo budou ti ²´astní.

3. Budete-li v Dillí, tak mám tam jednu známou,
duchovn¥ tam sílí a zná se s Dalajlámou.
Velikánskou pusu jí klidn¥ dejte za m¥
a chce-li poslat husu, toº a´ napí²e mám¥.

4. Na Prad¥du sn¥ºí, po zavátých ²utrech
jedou £ty°i kn¥ºí na svých sn¥ºných skútrech.
P°ísn¥ na m¥ hledí, názor mají vlastní,
sami nejlíp v¥dí, kdo budou ti ²´astní.

C: Sami nejlíp v¥dí, kdo budou ti ²´astní. (fade out)
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→ Karel Plíhal



Na rozlou£ení, mý pot¥²ení → obsah

1. \:
F
Na rozlou£ení, mý pot¥²ení, postavím pod okny

C7

máj. :\

\:
F
Aby v¥d¥li

C
fale²ní lidi,

F
ºe jsem já

C
chodíval

F
k vám. :\

2. \: Panskej pacholku, puj£ mi pistolku, já si dám jednu ranku. :\
\: Aby v¥d¥li fale²ní lidi, ºe jsem m¥l ve vsi holku. :\

3. \: Ptá£ek neseje, zpívá vesele, má milá, nevdávej se! :\
\: Esli ty se vdá², na m¥ nepo£ká², uvidí², o²idí² se. :\

4. \: Já, holka mladá, tancuju ráda v tý mrákovský hospod¥. :\
\: Za mnou se to£í, má modrý o£i, to je pot¥²ení mé. :\
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→ lidové



Nashledanou, krokodýle → obsah

z filmu Rock Around the Clock
→See You Later Alligator

1. Pluli jsme spolu v lo¤ce
A
malé, tam, kde te£e °eka Nil,

pluli jsme spolu v lo¤ce
D
malé, tam, kde te£e °eka

A
Nil,

za námi se lín¥
E7

plouºil starý p°ítel kroko
A
dýl.

R: Nashledanou, krokodýle, nashledanou, kajmane,
nashledanou, mister Presley, a´ se vám nic nestane.
�ádná láska není v¥£ná, kaºdá jednou p°estane.

2. Kdyº po trafu vidím d¥v£e svoje s jiným hochem jít,
kdyº po trafu vidím d¥v£e svoje s jiným hochem jít,
povídám si, hochu milý, musíme se rozejít.

3. Byla to má první láska, s kterou jsem se zahodil,
byla to má první láska s kterou jsem se zahodil,
kdyº jsem potom potkal druhou, tu první jsem odhodil.
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Nashville → obsah

1. Kdo
A
umí zahrát gé á há cé, od p°írody

E
touºí

aspo¬ jednou
D
podívat se

E
za po°ádnou

A
louºi.

R:
A
Hej, Mary Lou, sejdem' se v Nashvil

D
lu,

sejdeme se v
E
Nashvillu, hej, hej, Mary

A
Lou.

2. Diváci se rozcházej', muzikanti balej' kajtry,
práv¥ kon£í v Ope°e grand show ve stylu country. R.

3. Aº slunce mine Tennessee a m¥sto spolkne stín,
sejdeme se na parníku v Music City Queen. R.

4. Na tý horní palub¥ tam bourbon te£e proudem,
d¥lá skv¥lý my²lenky a projde kaºdým oudem. R.

5. Je tu houslák Jimmy a je tu basák Ben,
prost¥ celá squadra samejch slavnejch jmen. R.

6. Chlap, co má £ernou bonanzu a ob¥ boty bílý,
°íká �Já jsem fotr bluegrassu, ¬ákej Monroe Billy.� R.

7. A pak p°ichází Mary Lou a u£í nás svý tance
a na b°ehu °eky Cumberland si zalamujem palce. R.

8. A kdyby ptal se na m¥ Monroe Bill, kdyby poloºil tu v¥tu,
vy°i¤ mu, ºe v£era pil s fotrem Jumbo Jetu. R.
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→ Pavel Dobe²



Na t¥ch panských lukách → obsah

→Ke¤ som i²iel zrána

1.
G
Na t¥ch panských

Am
lukách,

D
na²el jsem já

G
dukát.

\:
G
Kdo mn¥ ho pro

G7

m¥ní,
C
kdo mn¥ ho pro

A
m¥ní,

D
milá doma

G
není. :\

2. Zajdu do hospody, kde cikáni hrají,
\: ti mn¥ ho prom¥ní, ti mn¥ ho prom¥ní, ti peníze mají. :\

3. Kdyº ho neprom¥ní, dám ho do cimbála,
\: muzika bude hrát, muzika bude hrát do bílého rána. :\

4. Do bílého rána, aº denice vyjde,
\: aº si pro m¥ milá, aº si pro m¥ milá do hospody p°ijde. :\
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Na tu svatú Katerinu → obsah

1.
G
Na tu svatú Katerinu,

D7

katerinskú ned¥
G
lu,

Am
verbovali

D7

²ohají£ka
G
na vojnu, verbo

A7

vali
D7

²ohají£ka
G
na vojnu.

R1:
G
Sama královna, sama královna

D7

ceduli£ku psala, ceduli£ku
G
psala,

G
aby ²ohajka, aby ²ohajka

D7

na vojnu dostala, na vojnu do
G
stala.

G
�obogaj, nebogaj, £áry nebo

D7

gaj, £obogaj, nebogaj, £áry nebo
G
gaj.

G
�obogaj, nebogaj, £áry nebo

D7

gaj, bogaj, bogaj, bogaj, bogaj, £áry nebo
G
gaj.

2. Pre£o ste ho verbovali, verbovali v ned¥lu?
Pre£o ste to nenechali na stredu, pre£o ste to nenechali na stredu?

R2: Sama královna, sama královna ceduli£ku psala, ceduli£ku psala,
aby ²ohajka, aby ²ohajka z vojny dom dostala, z vojny dom dostala.
�obogaj, nebogaj, £áry nebogaj, £obogaj, nebogaj, £áry nebogaj.
�obogaj, nebogaj, £áry nebogaj, bogaj, bogaj, bogaj, bogaj, £áry nebogaj.
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Na vod¥ → obsah

1. M·j £lun
C
asi

G
trpí záva

Am
dou,

C/GF

je £ast¥jc
C
na dn¥

G
neºli za vodou

Am C/GF G

nejspí²
Dm
p°i²el £as se postit a

Dm/C
od snah se oprostit,

Dm7

bejt zas platným £lunem spole£
G7

nosti.

2. Neºít snadn¥ podle cizích návod·,
den za dnem na pochodu k d·chodu.
V²echno hodit to za hlavu, p°iznat si, ºe v tom plavu,
a z p°ístavu zas vyplout na vodu.

R: Celej m·j
C
ºivot

F
plave na vo

G
d¥, mám vítr z

C
lidí, co

F
furt jen závo

G
d¥j a závid¥j

a tenhle
Am
vítr mý

F
plachty pohá

G
ní,

F
kam uná

Dm
²í m¥, nemám

G
zdání.

Celej m·j
C
ºivot

F
plave na vo

G
d¥, mám vítr z

C
lidí, co

F
furt jen závo

G
d¥j a závid¥j

a tenhle
Am
vítr mi

F
vdechne druhej

G
dech,

A[

kdyº z dohle
B
du se ztratil

C
b°eh.

3. Plul jsem vºdycky po boku va²í jacht¥
tam, kam jste cht¥li, ne tam, kam jsem já cht¥l.
A te¤ jsem bez navigace a p°ipadám si ztracen,
ale p°esto nebudu se vracet. R.

4. V²echno dobrý je i k n¥£emu zlý,
p°ipomínaj' mi na kapesníku uzly,
a tak rychlostí t¥ch uzl·, se te¤ vzdaluju zlu,
na chatrný d¥ravý bárce. R.
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Náu²nice z t°e²ní → obsah

1.
C
Teplo je,

Am
léto je,

G
£e²u t°e²n¥

C
vestoje,

F
moje srdce

G
n¥co tu

C
²í.

Jakub je na strom¥, mám dojem, ºe je do m¥ zamilován aº po u²i.

R:
C
Hodil mi

Dm
náu²nice z t°e²ní, t°e²

Em
¬ové náu²nice,

F
náu²nice z t°e²ní, nej

G
hez£í v republice.

Dm
Náu²nice z t°e²ní jsou

Em
dárek od Jakuba,

F
náu²nice z t°e²ní, pusu

G
nedal, je to Kuba.

2. Teplo je, léto je, £e²u t°e²n¥ ve stoje, myslím p°i tom na Jakuba.
Je na n¥m nep¥kné, ºe mi slovo ne°ekne, ºe je trochu líná huba. R.

3. Teplo je, léto je, £e²u t°e²n¥ vestoje, p°ekrásný je ten den dne²ní.

C:
F
Já mám náu²

G
nice z t°e²

C
ní.

C7

F
P°ekrásný je

G
ten den dne²

C
ní,

Am

F
já mám náu²

G
nice z t°e²

C
ní.
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Nebe na zemi → obsah

ze hry Nebe na zemi

D
Na Nirvanu, na Olymp, na

Hm
nebe nev¥

E7

°ím,
A7

kdyº n¥kdo sv¥t pomlouvá,
D
vºdycky

E7

láte
A7

°ím.
D
Nestojím o nekone£no

Hm
s hv¥zdami v²e

E7

mi,
F#

sta£í mi pár
C#7

krásných let
F#

n¥kde na ze
A
mi.

A7

Kdyº já
D
vám

A7

poví
D
dám,

A7

ºe je
D
nebe

A7

na ze
D
mi, pravdu

E7

mám, v¥°te mi!

Za ºi
A7

vot
A4

ºivot
A7

dám,
A4

i kdyº
A7

nerad
A4

umí
A7

rám, nejsem
D
sám,

A7

v¥°te
D
mi.

Pro to
D7

ho, kdo chce
Am7

ºít
D7

je na
G
sv¥t¥

D7

plno
G
krás

a z t¥ch
H7

krás nebe mít zále
E7

ºí jenom na
A7

vás.

A7

Jen od
D
vás,

A7

v¥°te
D
mi,

A7

zále
D
ºí kdy

D7

p°ijde
H7

£as,

kdy pro
E7

nás za£ne
A7

nebe
A4

na ze
D
mi.
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→ Voskovec & Werich



N¥co o lásce → obsah

a. Za ledovou
F
horou a £ernými

C
lesy je st°íbrná

F
°eka a za ní

C
kdesi

stojí
F
domek bez a

C
dresy a bez de

Dm
chu.

G7

Bydlí v n¥m nechci °íkat víla, ale co na tom, i kdyby byla,

p°ed lidmi se tro²ku skryla a víme o ní hlavn¥ z dosle
C
chu.

b. �e lidi
Dm
rozumné blbnout

G7

nutí a není
C
na ni nejmen²í spoleh

Am
nutí,

Dm
co ji zrovna napad

G7

ne, to ud¥
C
lá.

Em Am

Z puber´ák· chlapy a z chlap· puber´áky, o ºenských nemluvím, tam to platí taky
a uráºlivá je a ho°ko-sladko-kyselá.

c. Geneti£tí
Dm
inºený°i

G7

lámou její
C
kód,

Am
po Praze se

Dm
o nich ²í°í,

G7

ºe jezdí tramva
C
jí.

Am
Strkají

Dm
hlavy

G7

pod vodo
C
vod,

Am
a pak i

Dm
oni nakonec

G7

podléha
C
jí.

b. A holubicím dál rostou k°ídla dravc·, druºstevním rolník·m touha mo°eplavc·,
a lásce, té potvo°e, sebev¥domí,
ºe jednou bude vládnout sv¥tem, tedy i nám a po nás na²im d¥tem,
které na tom budou stejn¥ ²patn¥, jako my.

b. Kdyº chlap zmago°í láskou, utíká za ní, platí i s úroky a nepo£ítá s daní,
u ºenských je to p°ímo nám¥t na horor:
papu£e letí pod pohovku, nákupní ta²ky padaj' na vozovku,
a´ si tramvaj zvoní, a´ se zblázní semafor.

a'. Aº vám ta potvora zastoupí cestu, sedn¥te na zadek a se¤te jak z trestu.
Jen a´ si táhne, jak to d¥laj vandráci.
Láska se totiº, i kdyº je prevít, nikomu dvakrát nem·ºe zjevit,

láska se
F
totiº, i kdyº je

G7

prevít, nevra
C
cí.

a'. A nesmí vám to nikdy p°ijít líto. Kupte si auto a cucejte chito,
odreagujte se psychicky.
Protoºe jestli byste na ni m¥li myslet, to rad²i vsta¬te a jd¥te za ní ihned,
utíkejte, neº vám zmizí navºdycky.

b. P°evrhn¥te st·l, opus´te d·m, fíkusy rozdejte soused·m,
nechte vanu vanou, a´ si p°ete£e.
Na sv¥t¥ není v¥t²í víra, pro ºádnou z nich se tolik neumírá,
ani v ºádné jiné zemi na sv¥t¥.

336

→ Pavel Dobe²



Nedaleko od Tren£ína → obsah

1. \:
G
Nedaleko od Tren£ína

D7

bývá mladá Kata
G
rína. :\

\:
G
�erné

D
o£i má, to musí být má milá,

G
takú frajáre£ku já chcem,

D7

co má jméno Kate
G
°ina. :\

2. \: Takú frajárku sem dostal, jako by ju sám £ert poslal. :\
\: �erné o£i má, to musí být má milá,
takú frajáre£ku nechcem, rad²ej budem spávat se psem. :\

3. \: My sme chlapci od d¥diny, milujeme Kataríny. :\
\: �erné o£i má, to musí být má milá,
takú frajáre£ku já chcem, co má jméno Kate°ina. :\
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→ lidové



Nechte zvony znít → obsah

1.
C
Bez tebe mám

G
jenom chvíli

C
dlouhou,

napln¥nou
G
spoustou divnejch

C
sn·,

v nich
F
starý

C
kostel

G
modlí

Am
se mou

G
touhou

C
a já prosím:

F
nechte zvony

B
znít!

G

2. Cht¥la bych znát píse¬ hrozn¥ dlouhou,
vyzpívat v ní samotu svých sn·,
tys nau£il m¥ polovinu pouhou
a já prosím: nechte zvony znít!

R:
Em
Jen zvony ví, co jsi mi

Am
vzal,

D
jen zvony ví, co bude

G
dál.

3. P°ijde jednou skladatel a básník,
kterej umí sto divnejch sn· ºít,
má píse¬ bude r·st jak k°ehkej krápník
\: a já prosím: nechte zvony znít! :\ R.

4. = 3
A já prosím: nechte zvony znít!
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Nejdel²í vlak → obsah

1.
C
Proud °eky ví, kdy kámen pohla

C7

dí,
F
ví, kdy ho zastaví

C
hráz,

C7

F
ví, voda ví, kdy ji

C
noc

C/H
ochla

Am
dí

a
C
zná, jak

G
pálí

C
mráz.

2. Plout, vlnou být, a znát, kde je b°eh tv·j,
sl·vka t°i prostá ti °íct,
tam n¥kde v dálce je náv¥stí �st·j!� ,
ráda t¥ mám, nic víc.

R:
C
Ví
G
tr
Em
stín

F
tv·j

G
svál,

F
nejdel²í vlak jel

C4

dál,
F
²estnáct vagón·

C
m¥l, ten

C/H
krát

Am
m¥l, v

Dm
posledním z

G
nich jsi

C
stál.

3. Kou° zprávu hlásí: nejdel²í vlak tv·j
vrátí se, p·jdu mu vst°íc,
blízko mých o£í je náv¥stí �st·j!� ,
ráda t¥ mám, nic víc. R.
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→ Spirituál kvintet



N¥kdo pije líh → obsah

1. Já
D
o hodn¥ uº p°i²el a

G
klidn¥ ºiju

D
dál,

ani
D
kamarády nemám, kdo

E
pak by o m¥

A
stál?

Te¤
D
ztratím asi ºenu, má

G
m¥ tak ako

E
rát,

ale
D
víry se za ºádnou cenu

A
nechci nikdy

D
vzdát.

R:
D
N¥kdo pije líh, n¥kdo se rouhá, n¥kdo zákon obchá

A
zí.
E A

Já
D
h°e²ím ve£er, h°e²ím ráno,

G
ale jedno

E
vím:

ten, kdo nev¥
D
°í, ten, kdo nev¥°í,

ten, kdo nev¥
G
°í, ten, kdo nev¥°í,

ten, kdo
D
nev¥°í, co je psáno,

je
G
na tom

A
h·° neº

D
já.

B: D D7 G F#F E D A D

2. Kdo na kázání chodí, ten Bibli dob°e zná,
a to, co se mu hodí, to po°ád v hlav¥ má.
A mn¥ se lidi sm¥jou, ºe prej £íst neumím,
ale to, co stojí v týhle knize, to já dob°e vím. R.
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→ Spirituál kvintet



Nemusí bejt → obsah
capo 4

1.
C
Ráno m¥

F4

probudil
C
k°ovino

E
°ez,

Am
to soused

D
p°ivez ho

F4

buldoze
C
rem.

A co víc, do chodby poblil se pes
a ráno mi nezlep²í, ºe to ºere.

A
Am
MHD

F
zas plná

C
je £umi

G
l·,

Am
jak kdyby

F
písn¥ o

D
mn¥ cht¥li

G
psát.

A
C
dal²í spoj

F4

nestihnu
C
jen o chvi

E
lu,

ale
Am
i kdyº si

D
st¥ºuju,

F4

mám to tu
C
rád.

R:
G
To není

E
výhr·ºka,

Am
to není

F
hejt,

jen
C
°íkám, ºe

F
to, co je,

G
nemusí

C
bejt.

To není výhr·ºka, to není hejt,
jen °íkám, ºe to, co je, nemusí bejt. C F4F4C

2. Cheesburgery v meká£i podraºily,
nevejdou se mi t°i na stravenku.
Dva mám hned sn¥dený a za chvíli
zoufale pojídám free ú£tenku.

A poslední bus jede mi tak brzo,
ºe sotva stíhám si dv¥ pivka dát.
A p¥²ky dom· pak musím mrznout,
ale i kdyº si st¥ºuju, mám to tu rád. R.

3. A
Am
kama

. . .
rád z Floridy prej uº neví,

jak novej hurikán pojmenovat.
Já £tu si to a v¥ci se mi jeví,
ºe i kdy si st¥ºuju, mám to tu rád. R.
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→ Michal Horák



Není v²echno paráda → obsah

a.
A
Není v²echno paráda, co

E
hrajem,

D
n¥kdy sta£í

E
jenom zabrn

A
kat.

Kdo se pár not nau£í a zná je,
k brnkání si najde t°eba drát.

b.
D
Bez parády za£ínal jsem tenkrát,
E
s rozlad¥nou starou kytarou.

A trnem
A
v oku byl mi ²kolník Josef

E
tenkrát,

kdyº jsem
D
p°es plot tajn¥

E
chodil za Klá

A
rou.

a. Není v²echno paráda, co cítím,
n¥kdy sta£í ²krtnout rozumem.
Mám doma dv¥ st¥ dvacet silných volt· v síti,
pro£ si je mám tahat s sebou ven?

b. Bez parády svítil jsem si sirkou,
na zvonkový ²títek u dve°í.
Svou dívku p°istihl jsem s kamarádem Jirkou,
od t¥ch dob mi Jirka nev¥°í.

b. Není v²echno paráda, co d¥lám,
i kdyº zrovna nezp·sobím zkrat.
�ádná moje píse¬ nemusí být celá,
\: sta£í p·lka, aspo¬ chvíli mám co hrát. :\
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→ Karel Zich



Neopatrný k°e£ek → obsah

1.
G
�elezni£ní vle£ka

A7

povalila k°e£ka,
D7

skutálel se z náspu do po
G
lí.

E7

Zdalipak ses, k°e£ku,
A7

nezranil o vle£ku,

zdalipak t¥ n¥co nebo
D7

lí?

R:
G
Dopadlo to

A7

výborn¥,
D7

jsem jen trochu v
G
²oku,

E7

spravil by to
A7

náprstek
D7

n¥jakého
G
moku.

G
Na kolejích

A7

nebudu uº
D7

nikdy d¥lat
G
bobky,

E7

leda bych m¥l
A7

na zádech
D7

odrazové
G
stopky.

2 ×
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→ Ivan Mládek



Nepij, Jano, nepij vodu → obsah

1.
Dm
Nepij, Jano,

A
nepij

Dm
vo

C
du,

F
voda je ti

C
len na

F
²kodu,

\:
F
napij sa ty

C
rad²ej

F
ví
Dm
na,

A
to je dobrá med

Dm
ecí

C
na. :\

2. Pijme, chlapci, pijme víno, ²ak vod¥nka te£e prímo,
\: aº sa vínka napijeme, vod¥nkú sa umyjeme. :\

3. Ke¤ nepije² hlava bolí, jak vypije² hlava horí,
\: ´aºko sa ti bude ºíti, ke¤ nebude za co píti. :\

4. Na²a maja bledé léce, £o zarobí, to preplece,
\: a ja len tak z Boha ºijem, £o zarobim, to prepijem. :\

5. Slobodnému není dobre, oºenit sa není dobre,
\: lebo ºena ´aºké jarmo, mosí² ju ºivit nadarmo. :\

6. Peknú ºenu nechcem míti, lebo je s ¬ú ´aºké ºíti,
\: keby n¥ ju druhý lúbil, £o by som já smutný robil? :\

7. �karedú téº nechcem míti, lebo je s ¬ú ´aºké ºíti,
\: nemohl bych na ¬u hled¥t, ani v noci u ní leºet. :\

8. Bohatú téº nechcem míti, lebo je s ¬ú ´aºké ºíti,
\: lebo ona co hodina své bohatství p°ipomíná. :\

9. Chudobnú téº nechcem míti, lebo je s ¬ú ´aºké ºíti
\: lebo ona po°ád blble, ºe má prázdné truhly, ºigle :\

10. A tak rad²ej ostanem tak, slobod¬u£ký jako ten fták,
\: a p·jdem si po svobod¥, jak rybi£ka v bystrej vod¥. :\

11. Uº sem pro²el Tren£ín mesto, ²varných div£at vid¥l cez sto,
\: ²varných diev£at ako r·ºa, kaºdej by som robil muºa. :\

12. Také sa mi diev£a pá£i, £o má strapce na rubá²i,
\: rukáve£ky vy²ívané, to je diev£a malované. :\

13. Pre£o sa ty za mnú vlá£í², ke¤ ma ani neopá£í²?
\: Ani ve£er ani ráno, aký si ty sprostý, Jano. :\

14. Pre£o sa ty za mnú vlá£í², ke¤ ma ani neopá£í²?
\: Ani hore ani dole, ani ceculenky moje. :\

15. Lopenické vr²ky holé, nebude² ty diev£a moje,
\: nebude² m¬a rozkazovat, z hospody m¬a vyhazovat. :\

16. �la Ani£ka do hají£ka, u²£ipla ju tam husi£ka,
\: u²£ipla ju mezi nohy, tam sa jej to nezahojí. :\

17. Nevedela, kde ju mala, aº jej mamka povedala,
\: Boºe, diev£a, ty si tele, ²ak ty ju má² u prdele. :\

18. Moja milá, neverím ti, kúpím zvon£ek zavesím ti,
\: a ke¤ bude² chlapcom dávat, zvon£ek bude pocinkávat. :\
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→ lidové



Netu²ím → obsah

1.
D
Klidn¥ mluvte sám,

F
já vás kdyºtak doplním, £i

C
p°ípadn¥ se n¥co poze

D
ptám.

Takºe za£ít sám. Kde v²ak jen za£ít mám? Já za£átek vám moºná p°enechám.
Tak za£n¥me hned, zda by Vám to nevadilo, souhrnnou otázkou t°icet p¥t.
Takºe t°icet p¥t. To je ta z t¥ch na konci, tam bojím se, ºe neznám odpov¥¤.

R: Hlavn¥
D
klid. Já

F
nevidím to marn¥,

C
£lov¥k ob£as musí bruslit,

G
a£ je zrovna na plovárn¥.

D
Zdárn¥ ono to

F
dopadne, a£

C
te¤ se to zdá nesnad

G
né.

D
Ne, ne já

F
netu²ím,

C
u£il jsem se, u£il jsem se,

G
u£il jsem se, na mou du²i!

D
Ne, ne já

F
nemám ²ajn,

C
trojka byla by fakt

D
fajn.

Na, na na na na na na. . .

2. Jste jen nervózní, já Vám zcela rozumím, v²ak já v¥°ím, ºe to tam n¥kde je.
T°eba mi dozní kousek n¥jaký p°edná²ky, spí² je to ale fakt bez nad¥je.
Tak co tenhle graf? Popi²te ho a hned by se Vám pátá otázka pokryla.
Z tý jsem práv¥ paf. Jinde v¥d¥l bych, v²ak ta v tom vyfoceným testu nebyla.
Co?
Co? R.

B:
D
Co mám s Vámi d¥lat?

F
Tu zkou²ku Vám nedat?

C
Test se Vám v²ak povedl, to

G
abych n¥co vyzvedl.

Jen
D
co je ale pravda,

F
máte na kahánku.

C
Co byste si dal za známku?
G
Co, ºe bych si dal za známku?
Co byste si dal za známku?
Co, ºe bych si dal za známku?

R.
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→ Michal Horák



Nevadí → obsah

1.
A
Nap·l jako hrou a

E
napolovic váºn¥, £erstvou

D
maturitou zmuºn

A
¥lý
E/(E, F#A H C#E C#H)

,
A
cht¥l jsi dobýt sv¥t

E
a sv¥t se tvá°il vlaºn¥ na tvý

D
bubnování nesm¥

A
lý. oo

E
o

A
Hlavu plnou v¥d a

E
nad¥jí svý mámy, zkou²ky

G
p°ijímací,

D
potom

A
pá
E/(E, F#A H C#E C#H)

d.
A
Znalosti jsi m¥l, cos

E
nem¥l, byli známí, takºe

D
litujeme, za rok

A
snad.

Hm
A tehdy

Hm4

poprvé jsi °ekl
Hm7

neva
E
dí, zase

A
bude líp.

2. Pomalu ²el rok a zase stejná ²kola, £eká² p°edvolání kaºdej den.
P°edvolání má² a na n¥m vlast t¥ volá, takºe za dva roky, £ert to vem.
Dva roky vzal £ert a za n¥jakej týden stojí² na radnici s holkou svou.
Bylo to s ní fajn, tys v¥°il, ºe to vyjde. Kde tvý nebety£ný plány jsou?
A tehdy podruhé jsi °ekl, nevadí, zase bude líp.

3. Nem¥li jste byt a vlastn¥ ani prachy, prej, ºe ve dvou se to táhne líp.
Jenºe uº jste t°i a máma s dv¥ma bráchy, starej dvoupokoják, ²patnej vtip.
Tak jste ºili rok v tý supert¥sný kleci, vzteky vysu²ený jako troud.
Potom, jeden den, si ºena vzala v¥ci, dal²í p°ipomínky °e²il soud.
A tehdy pot°etí jsi °ekl, nevadí, zase bude líp.

4. Uº jsi dlouho sám a v¥ci, co se stanou, se t¥ nedotýkaj', byl jsi bit.
V²echno uº jsi vzdal a postavil se stranou, vzal sis dovolenou, chce² mít klid.
Osam¥lý d·m u rychlíkové trati, o£i za záclonou zapranou.
Vlaky jedou dál a málokdy se vrátí, ºivot nemá brzdu záchrannou.
Tak °ekni, sakra, to svý nevadí, zase bude líp!
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Niagara → obsah

1. Na b°ehu
D
Niagary stojí

A7

tulák starý, na svou první lásku vzpomí
D
ná.

Jak tam stáli spolu, díva
A7

li se dol·, aº jim p·lnoc spadla do klí
D
na.

R1: Teskn¥
D
hu£í Nia

A7

gara,

teskn¥ hu£í do no
D
ci,

\: komu
D7

vá²e¬ v srdci
G
hárá, tomu

D
není

A7

pomo
D
ci. :\

R2: St°emhlav do propasti padá proud,
na n¥m vidím tebe, d¥v£e, plout,
\: ²koda, ºe ten p°elud krásný nelze obejmout. :\

2. Osud tvrdou p¥stí zni£il lidské ²t¥stí, i ten nejkrásn¥j²í jara kv¥t.
Ten m·j kvítek jara vzala Niagara, ta jej nenavrátí nikdy zp¥t. R1.
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Nic tolik nebolí → obsah

capo 2

1.
G
V zádech kraj

Am7

rybník· a
G
sítí,

Am7G
pole

Am7

rovný jako
G
st·l,

Am7

G
zapal mi

Am
cigáro,

G
bílej pruh

Am
svítí,

G
au´ák uº

Am7

cesty spolknul
G
p·l.

R:
Am
Nic tolik

C
nebolí, jak návrat s ve£e

D7

rem,

°íkej si
Hm
cokoli,

E7

zítra je v²ední den,
Am7

starosti
D7

neodbytn¥
Am7

jak noc do o
D7

ken se
G
sná²í,

Am7G

Am
Nic tolik

C
nebolí, jak návrat k p·lno

D7

ci,

kdyº sv¥tla
Hm
m¥sta dálkou

E7

svítí do noci
Am7

a v hlav¥
D7

b¥ºí �lm
Am7

pomalu slábnou
D7

cí zas
G
dal²í.

Am7G

2. Za zády vinice a strán¥, sklípky hluboké jak t·¬.
V hlav¥ hu£í, jak po t¥ºké rán¥, snad jenom °idi£ neusnul. R.
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→ Jaroslav Samson Lenk



No a £o → obsah

originál v Fm

1.
Dm
Pozrite na ¬u,

Am
to £o má?

B
To rad²ej mohla zos

C
ta´ doma!

Dm
myslí si, ºe dobre

Am
vyzerá,

B
to asi po tme si

C
vyberá.

Dm
Tie ²aty trápne,

Am
topánky fádne,

B
£ekuj tie ústa,

C
tie vlasy fakt ne!

Dm
Hlava jak busta,

Am
na obed langusta,

B
nie nie,

C
prosím nie!

R:
F
Ja si len

C
vravím, no a

F
£o, kaºdý si

Gm
nájde vo©a

Am
£o,

no ja si
B
ºijem kaºdý

F
de¬, fakt naj

Gm
lep²ie ako

Dm
viem,

aj ke¤
E[

návod na ºi
A
vot ti nepo

Dm
viem.

Len si
C
vravím, no a

F
£o a ne

Gm
h©adám vºdy nie

Am
£o,

kto kde
B
ako a kto s

F
kým, ja to

Gm
proste nemu

Dm
sím,

a
E[

tak si úsmev
A
na tvári no

Dm
sím.

2. Vraj to oteplovanie je len výmysel, to si n¥jaký �í¬an len tak vymyslel!
Ale kámo, to sú len re£i, minule písali, ºe Savo lie£i.
Pí²u uº o v²etkom a pí²u snad v²etci,
no merítkom pravdy sú americkí vedci. R.

3. Vraj si kúpil nové auto! �óóó? Zaujímalo by ma odkia© má na to?
Bohvie, £o robí? Predáva drogy! Nie, ja ho poznám, to£í si vlogy.
Jak môºe ma´ takú kabelku? Trápka sa hrá na modelku.
Na muºovom fáre sa vyváºa. A £o vám vlastne na tom tak prekáºa?

B:
Dm
Takéto veci mnohým

Am
nedajú spa´,

B
bez mobilu ani

C
nevedia vsta´.

Kaºdý vie o kaºdom, £o, kedy, jak, no po pritom v²etkom im uteká vlak.

R. ×2

349



Noe → obsah

refrain: D A D A sloka: G D A D7

R: Uº v parku reznou z kyselých de²´· pr·lezky
a plíce t¥ºknou od zplodin.
Sv¥t £eká na potopu, proto je nehezky,
i Noe je furt bez lodi.

1. Kdyº p°i²el na ú°ady ºádat o svolení,
by mohl stavbu vykonat,
°ekli mu, ºe uº pro n¥j místo není,
kde by mohla jeho archa stát.

2. Poslední parcelu prý prodali Tescu
za doºivotní £lenství v klubu.
Zná² svoji cenu, má generace stesku,
ve stopách drºet krok a nepou²t¥t hubu

3. na ²pacír, aby snad nemluvila pravdu.
Jsem taky takový, ºe tam, kam jde dav, jdu,
do sebe zav°ený, spoutaný ko°eny,
jako ºe ºiju.

4. P°edstírám ²t¥stí, od rána budím dojem,
ºe netrpím a neproºívám nepokoje,
do sebe zav°ený d¥lám,
jako ºe ºiju. R.

5. Noe v²ak svoje úsilí nevzdal,
vydal se jednou na horu,
k práci na lodi mu svítila hv¥zda
a v t¥le zah°íval ho rum.

6. Postavil archu za pár hodin,
se²el z hor lidi do ní zvát:
poj¤te se zachránit do mé lodi,
není £as ztrácet £as, ne, nemusíte se

7. bát. Najednou kolem n¥j bylo klubko uni
forem, sirény vzduchem zn¥j, prej zklidni se ma
gore, uº ho maj, odvezou ho a nechaj
pod prá²kama ti²e spát.

8. Tak tady v cele spí nad¥je na²e posled
ní, sedm dní bude prý te¤ ²patné po£a
sí, jestli se je²t¥ n¥kdy rozední,
propus´te Noeho z basy.

6. 7. 8. R.

350

→ Tomá² Klus



No More Auction Block For me → obsah

→Aº nám p°ijdou míru brát

1.
A
No more

A4

auction
A/G#
block for

F#m
me,

D
no more,

E
no more.

A
No more

A4

auction
A/G#
block for

F#m
me,

D
many

E
thousand

A
gone.

2. No more pint of salt for me, no more, no more.
No more pint of salt for me, many thousand gone.

3. No more peck of corn for me, no more, no more.
No more peck of corn for me, many thousand gone.

4. No more driver's lash for me, no more, no more.
No more driver's lash for me, many thousand gone.

5. No more auction block for me, no more, no more.
No more auction block for me, many thousand gone.
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→ Spirituál kvintet



Norwegian Wood → obsah

1.
E
I once had a girl, or should I say,

D
she once

A
had

E
me?

E
She showed me her room, isn't it good,

D
norwe

A
gian

E
wood?

R1: She
Em
asked me to stay and she told me to sit any

A
where.

So
Em
I looked around and I noticed there wasn't a

F#m
chair.

H

2. I sat on a rug, binding my time, drinking her wine.
We talked until two, and then she said, it's time for bed.

R2: She told me, she worked in the morning and started to laugh.
I told her I didn't and crawled o� to sleep in the bath.

3. And when I awoke, I was alone, this bird had �own.
So, I lit a �re, isn't it good norwegian wood?
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→ The Beatles



Nosoroºec → obsah

capo 3

1.
Am
P°ivedl jsem dom· Boºce

Dm
nádhernýho

Am
nosoroºce,

Dm
originál

Am
tlustokoºce,

D#◦
koupil jsem ho v

E7

hospod¥.
Am
Za dva rumy a dv¥ vodky

Dm
p°ipadal mi

Am
velmi krotký,

Dm
po²lapal mi

Am
polobotky,

E7

ale jinak
Am
v pohod¥.

Dm
Vznikly men²í

Am
potíºe

E7

p°i nástupu
Am
do zdviºe,

Dm
p°i výstupu

Am
ze zdviºe

D#◦
uº nám to ²lo

E7

lehce.
Am
Vznikly v¥t²í potíºe,

Dm
kdyº Boºena v

Am
negliºé,

Dm
kdyº Boºena v

Am
negliºé

D#◦
°vala, ºe ho

E7

nechce.

2. Marn¥ jsem se snaºil Boºce vnutit toho tlustokoºce,
originál nosoroºce, co nevidí² v obchodech.
�vala na m¥, ºe jsem bohém, pak mi °ekla: padej, sbohem,
zabouchla nám p°ed nosorohem, tak tu sedím na schodech.
Co nevidím � souseda, jak táhne dom· medv¥da,
originál medv¥da, tu²ím zna£ky grizzly.
Uº ho ºen¥ vnucuje a uº ho taky pucuje

a
Dm
zam£ela a

Am
trucuje, tak

E7

si to taky
Am
slízli.

C:
Am
Tak tu sedím se sousedem,

Dm
s nosoroºcem

Am
a s medv¥dem,

Dm
nadáváme

Am
jako jeden

E7

na ty na²e
Am
slepice.
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→ Karel Plíhal



Nowhere Man → obsah
(capo 3)

I:
E
He's a real

H
nowhere man,

A
sitting in his

E
nowhere land,

F#m
making all his

Am
nowhere plans for

E
nobody.

1.
E
Doesn't have a

H
point of view,

A
knows not where he's

E
going to,

F#m
isn't he a

Am
bit like you and

E
me.

Nowhere
G#m
man please

A
listen,

you don't
G#m
know, what you're

A
missing,

nowhere
G#m
man, the

F#m7

world is at your command.
H7

2. He's as blind as he can be,
just sees what he wants to see,
nowhere man, can you see me at all?

Nowhere man don't worry,
take your time, don't hurry,
leave it all, till somebody else lends you a hand.

3. Doesn't have a point of view,
knows not where he's going to,
isn't he a bit like you and me?

Nowhere man please listen,
you don't know, what you're missing,
nowhere man, the world is at your command.

C: He's a real nowhere man,
sitting in his nowhere land,
\: making all his nowhere plans for nobody. :\ ×3
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→ The Beatles



Ob-la-di Ob-la-da → obsah
capo 1

1.
A
Desmond has a borrow in the

E
market place,

E7

Molly is a singer in the
A
band.

A7

Desmond says to Molly, girl, I
D
like your face

and Molly
A
says this as she

E
takes him by the

A
hand.

R: \:
A
Ob-la-di, ob-la-da, life goes

E
on,

F#m7

bra,
A
la-la, how their

E
life goes

A
on. :\

2. Desmond takes a trolley to the jeweller's store,
buys a twenty carat golden ring.
Takes it back to Molly waiting at the door
and as he gives it to her she begins to sing. R.

B:
D
In a couple of years they have built a home sweet home

A Asus2A A7

D
with a couple of kids running in the yard

of
A/E
Desmond and Molly

E
Jones.

3. Happy ever after in the market place,
Desmond lets the children lend a hand.
Molly stays at home and does her pretty face
and in the evening she still sings it with the band. R. B.

4. Happy ever after in the market place,
Molly lets the children lend a hand.
Desmond stays at home and does his pretty face
and in the evening she's a singer with the band. R.

C: And if you want some fun, take
E
ob-la-di-bla-

A
da.
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→ The Beatles



Ode£ítá → obsah

→Felicità

1.
C
Ode£ítá ná² kluk, to je snad zázrak, v²em dává na frak, uº

Am
ode£ítá,

vºdy si ud¥lá chvilku pro násobilku a
Dm
ode£ítá,

hlavu ve tvaru tykve, vysoké IQ, uº
G
ode£ítá, ode£ítá.

2. Ode£ítá, moc mu nevoní práce, bude mu dvacet, uº ode£ítá,
pije £ervené víno, na²e bambino, uº ode£ítá,
hraje odmala fotbal, matiku dohnal, uº ode£ítá, ode£ítá.
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→ Triky a pov¥ry



Od Opavy jedú vozy → obsah

1. \:
C
Od Opavy jedú vozy,

G
vezú An£u, nemá ko

C
zy. :\

\:
C7

Nemo
F
ºe byt nev¥s

C
tu, nev¥stu,

G
neº jí kozy naro

C
stu. :\

2. \: An£a, An£a, ty sa nevdá², povídajú, ºe ju nemá². :\
\: A já ti ju u²iju, u²iju, z krepového papíru. :\

3. \: Papirova, to nic neni, dvakrat ²upne² a je po ni. :\
\: Nejlep²í je koºená, koºená, tu má na²a Boºena. :\

4. \: An£a jedla knedle, ²vestky, narostly jí kozy ²estky. :\
\: Uº moºe byt provdana, provdana, se ²estkama kozama. :\

357

→ lidové



Oh, Freedom → obsah

1.
F
Oh, freedom,

C
oh,

F
freedom,

B C F
oh,

Dm
freedom over

G7

me,
C

be
A
fore I'd be a

Dm
slave, I'd be

B
buried in my

G7

grave

and go
F
home to my

C
Lord and be

B
free!

F

2. No more weeping, no more weeping, no more weeping over me,
before I'd be a slave, I'd be buried in my grave
and go home to my Lord and be free!

3. They'll be singing, they'll be singing, they'll be singing over me,
before I'd be a slave, I'd be buried in my grave
and go home to my Lord and be free!

4. Jménem lásky, jménem hn¥vu, zpívám tob¥, lide m·j:
nejvíc svobody si vaº, £ím dál víc ji postrádá²,
o to blíº v dobách zlých p°i ní st·j.
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→ Spirituál kvintet



Oh, Susanna → obsah

→Zuzana

1. I've
D
come from Alabama with my banjo on my

A7

knee,

I'm go
D
ing to Louisiana, my true love

A7

for to
D
see.

It
D
rained all night the day I left, the weather was

A7

dry,

the
D
sun so hot I froze to death, Susanna,

A7

don't you
D
cry.

R: \:
G
Oh, Susanna, oh,

D
don't you cry for

A7

me,

I've
D
come from Alabama with my banjo

A7

on my
D
knee. :\

2. I had a dream the other night, when everything was still,
I thought I saw Susanna dear a comming down the hill.
The red, red rose was in her hand, the tear was in her eye,
I said `I'm comming from the south, Susanna, don't you cry!' R.
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Okolo Hradce → obsah

1. \:
D
Okolo Hradce, v malé zahrádce,

E
rostou tam t°i r·

A7

ºe. :\

\:
D
Jedna je

G
£ervená,

A
druhá je

D
bílá, t°etí kve

A
te mod

D
°e. :\

R:
D
Vojáci jdou, vojáci jdou, Boºe, jaká je to krá

A
sa,

A
vojáci jdou, vojáci jdou, p¥kn¥ v °adách za se

D
bou.

D
Vojáci jdou, vojáci jdou, kaºdé dív£í srdce

G
jásá,

kdyº
G
vojáci

D
jdou, vojáci jdou, p¥kn¥

A
v °adách za se

D
bou.

2. \: Kobylka malá, kovat se nedá, ková°i nechce stát. :\
\: Tak jako má milá, kdyº se na m¥ hn¥vá, hubi£ku nechce dát. :\

3. \: Kobylka malá kovat se dala, ková°i postála. :\
\: Tak jako má milá, kdyº se udob°ila, hubi£ku mi dala. :\

360

→ lidové



Oko° → obsah

1.
D
Na Oko° je cesta jako ºádná ze sta,

A7

vroubená je stroma
D
ma.

Kdyº jdu po ní v lét¥, samoten na sv¥t¥,
A7

sotva pletu noha
D
ma.

G
Na konci té cesty

D
trnité,

E
stojí kr£ma jako

A7

hrad.
D
Tam zapadli trampi, hladoví a se²lí,

A7

za£li sob¥ noto
D
vat.

R: Na hrad¥ Oko°i
A7

sv¥tla uº neho°í,
D
bílá paní

A7

²la uº dávno
D
spát.

Ta m¥la ve zvyku,
A7

podle svého budíku,
D
o p·lnoci

A7

chodit stra²í
D
vat.

G
Od t¥ch dob, co jsou tam

D
trampové,

E
nesmí z hradu

A7

pry£.
D
A tak dole v podhradí

A7

se ²erifem dovádí,
D
on jí sebral

A7

od komnaty klí£.

2. Jednoho dne zrána roznesla se zpráva, ºe byl Oko° vykraden.
Nikdo neví dodnes, kdo to tenkrát odnes, nikdo nebyl dopaden.
�erif hrál celou noc mariá² s bílou paní v kostnici,
místo aby hlídal, zu°iv¥ ji líbal, dostal z toho zimnici. R.
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Old Time Religion → obsah

→Nad¥jí, láskou a vírou

R: Give me that
G
old time religion, give me that

D7

old time re
G
ligion,

give me the
G7

old time re
C
ligion,

C#◦
it's

G
good e

D7

nough for
G
me.

1. \: It was good for brother Jonah, :\
it's good enough for me. R.

2. \: It was good for sister Mary, :\
it's good enough for me. R.

3. \: It was good for my old mother, :\
it's good enough for me. R.

4. \: It was good for Paul and Silas, :\
it's good enough for me. R.

5. \: It was good for Hebrew children, :\
it's good enough for me. R.
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→ Spirituál kvintet



Oliver Twist → obsah

z filmu Konkurs

1.
G
Rad¥ji jsem nem¥la ten

Em
román,

Am
rad¥ji jsem

D7

nem¥la ho
G
£íst,

D7

snad ani list.
G
Hrdina byl v tom román¥

Em
schován,

Am
miluji ho,

D7

jmenuje se
G
Twist,

C
Oliver

G
Twist.

B:
Hm
Takový muº na Zemi uº není, jenom v knihách nebo v dív£ím sn¥ní,
F
p°irovnám ho sm¥le bez prodlení

G
k to

F
re
E
r·m,

G
²pa

F
n¥l

E
ským.

D7

2. Rad¥ji jsem nem¥la ten román,
rad¥ji jsem nem¥la ho £íst, uº ani list!
Hrdina byl v tom román¥ schován,
miluji ho, jmenuje se Twist, Oliver Twist.
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Olomouc → obsah

1.
G
Ob£as se mi

Em
stane, coº m¥

C
vyvede vºdy

D
z míry,

kdyº mi
Hm7

n¥kdo °ekne,
E7

pane, a£ mám
C
teprv dvacet

A
£tyry.

To se
G
asi n¥co

D
d¥je, to se

Em
asi n¥co

C
m¥ní,

kdyº si
G
zajdu na k

C
ole
G
je, uº tam

C
tolik známých

D
není.

R: Jen tak
C
Olomouc je

D
stále stejná,

Hm7

holub· se
E7

sná²í hejna
Am
nad radnicí,

D
jeº mi vzala

G
kamarády

G7

ztuhlé v gala.

Je
C
stejnej pohled

D
na dvojice,

Hm7

nama£kané
E7

u Trojice,

jen
Am
vzpomínek je

D
mnohem více

C
a p°íjemn¥

D
bo
G
lí.

2. Ob£as se mi stane, ºe se p°istihnu, jak krá£ím
po té cest¥ vy²lapané, i kdyº stále nevím za £ím.
To se asi n¥co d¥je, to se asi n¥co m¥ní,
více zajímá m¥, kde je ta, co zatím se mnou není. R.
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→ Karel Plíhal



One Of Us → obsah

ze seriálu Joan Of Arcadia

1. If
F#m
God had a

D
name,

A
what it would

E
be? And would you

F#m
call to his

D
face,

A
if you were

E
faced with him?

In
F#m
all his

D
glory,

A
what would you

E
ask, if you had

F#m
just one

D
question?

A E

R:
D
Yeah, yeah,

A
God i

E
s great,

D
yeah, yeah,

A
God i

E
s good.

D
Yeah, yeah,

E
yeah, yeah, yeah.

What if
F#m
God was

D
one of us?

A E
Just a

F#m
slob like

D
one of us?

A E

Just a
F#m
stranger

D
on the

A
bus trying to

E
make his way

F#m
home.

D (A E jen poprvé)

2. If God had a face, what would it look like and would
you waht to see, if seeing meant that you would
have to believe in things like heaven and
in Jesus and the saints and all the prophets? R.

B:
A
Trying to

E
make his way

F#m
home,

D A
like up to

E
heaven all a

F#m
lone,

D

A
nobody

E
calling on the

F#m
phone

D
ex
A
cept for the

E
pope maybe in

F#m
Rome.

D A E

R.

C: Just
A
trying to

E
make his way

F#m
home,

D A
like a

E
holy rolling

F#m
stone,

D

A
back up to

E
heaven all a

F#m
lone.

D A
Just trying to

E
make his way

F#m
home,

D

A
nobody

E
calling on the

F#m
phone

D
ex
A
cept for the

E
pope maybe in

F#m
Rome.
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Oranºový expres → obsah

1.
C
Uº z rodnýho ran£e vidím jen komín a stáj,
C7

hej,
F
uº z rodnýho ran£e vidím jen komín a

C
stáj,

rychlík
G7

v barv¥ pomeran£e uº m¥ veze, tak good
C
bye.

2. Tak jako sv¥tla herny m¥ stejn¥ vºdycky rozru²í
svit brzda°ský lucerny, komá°i jisker ovzdu²í,
a pak kdyº oranºovej expres mi houká do u²í.

rec: / Hello, kam jede², tuláku? - Nevím.
Na New York? - Nevím.
Nebo na Nashville? - Nevím. Mn¥ sta£í, kdyº sly²ím,
jak ty praºce drncaj, dj·dá, dj·dá, dj·dá, dj·dá... /

3. Sedím si na uhláku a vyhlíºím p°es okraje,
ve svým tuláckým vaku ²mátrám po lahvi tokaje,
píse¬ oranºovýho vlaku si zpívám do kraje.

4. Uº z rodnýho ran£e nevidím komín a stáj,
uº z rodnýho ran£e nevidím komín a stáj,
rychlík v barv¥ pomeran£e svi²tí na New York, good bye.
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→ Michal Tu£ný



O smíchu → obsah

1. Kdo z vás se,
D
lidi, umí smát, ne málo, ne moc, akorát,

tak ten se má, tak ten se má, achich ouvej,
E
vím, co

A7

dím.

Já m·ºu
D
vám hned vypráv¥t, co stojí, co stojí sv¥tem tenhle sv¥t,

jen ten se má, jen ten se má, achich ouvej,
A7

ºít je
D
hit.

R1: Proto s mírou, váºení, kaºdý chrup a´ vycení
a pozor dá, a pozor dá, achich ouvej, vím, co dím.
Kdo zná tuhle zásadu zep°edu, jakoº i zezadu,
jen ten se má, jen ten se má, achich ouvej, ºít je hit.

2. Za krále Ferdy z Medníku ºil jistý peka° perník·,
a ten se smál a ten se smál, chich ouvej, vím, co dím.
Aº náhodou jel kolem král, peka° se zrovna smál a smál
a uº to má a uº to má, achich ouvej, ºít je hit.

R2: Hned rádci králi hlásili, co d¥sn¥ p°esn¥ zjistili,
jak se král bál, jak se král bál, achich ouvej, vím, co dím.
�Má², králi, zlou ve² v koºichu, perníká°i jsi ke smíchu.�
A uº to má, a uº to má, achich ouvej, ºít je hit.

3. O kousek dál ºil zase ²vec, mrzout, bru£oun a jezevec,
no ºádný klaun, no ºádný klaun, achich ouvej, vím, co dím.
Kdyº mával ²ídlem, ²il dratví, tvá°il se jak pop nad rakví
a uº to má, a uº to má, achich ouvej, ºít je hit.

R3: Zas rádci králi hlásili, co d¥sn¥ p°esn¥ zjistili,
jak se král bál, jak se král bál, achich ouvej, vím, co dím.
�Co má² korunu na £ele, netvá°il se dost vesele.�
A uº to má, a uº to má, achich ouvej, ºít je hit.

4. Ten smál se moc a ten málo, královi se to nezdálo
a uº to maj' a uº to maj', achich ouvej, vím, co dím.
Te¤ ²krábají se na hlav¥, sedíce spolu v ²atlav¥,
jó, já to znám, jó, já to znám, achich ouvej, ºít je hit. R1.
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→ Spirituál kvintet



Ostravo → obsah

R1:
Am
Ostravo, Ostra

E
vo, m¥sto mezi m¥sty,

Am
ho°ké

E
moje ²t¥stí,

Am
Ostravo, Ostra

E
vo, £erná hv¥zdo nad hla

Am
vou.

1.
F
Pánb· rozdal jiným

C
m¥st·m v²ecku krásu,

Dm
parníky na °ekách a

E
dámy v²ité do atlasu.

Am
Ostravo, srdce ru

E
dé, zpe£et¥ný osu

Am
de.

R2: Ostravo, Ostravo, kde jsem o£i nechal, kdyº jsem k tob¥ sp¥chal?
Ostravo, Ostravo, £erná hv¥zdo nad hlavou.

2. A´ m¥ moje nohy nesly, kam m¥ nesly,
ptáci na obloze jenom jednu cestu kreslí.
Ostravo, srdce rudé, zpe£et¥ný osude.
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→ Jaromír Nohavica



Padaly hv¥zdy → obsah

R1:
C
Padaly

Am
hv¥zdy a

D9

jedna z nich
G
slítla

G
mé milé

C
p°ímo

D9

do klí
G
na.

C
Jak byla

Am
ºhavá, tak

D9

sukn¥ jí
G
chytla

a
G7

od sukn¥
C
celá

F4

rokli
C
na.

1.
Am
Má milá

Em
k°i£í: �

Am
Pomoz mi

Em
p°ece!

Am
Nest·j tu

Em
jako

D◦
z kamene!�

Am
Tak jsem ji

Em
rychle

Am
odtáhl

Em
k °ece,

z
Am
dosahu

Em
toho

D
plame

G
ne. R1.

2. Jenºe ta hv¥zda tu moji milou
rozpálila jak kamínka,
zuby i nehty mi pustila ºilou
a já drtil její ramínka. R1.

3. Pod hlavou nebe a nad hlavou zem¥,
v obrovským poºáru ²kva°ím se.
Jsem totiº v ní, jako ona je ve mn¥,
jako dv¥ kapky na °ímse. R1.

R2: Te¤ uº jen v o£ích jak te£ka za snem
skomírá malý plamínek,
b¥ºíme k hv¥zd¥ a oba ºasnem,
je to jen chladnoucí kamínek.

369

→ Karel Plíhal



Pan doktor Janou²ek → obsah

1.
A
Vzpomínám na d¥tská

E
stonání,

D
zard¥nky,

A
ka²el,

E
spála.

A
Teplom¥r mamince

E
nahání,

D
vºdycky se

A
tolik

E
bála.

D
Kdo to k nám pospíchá

A
po schodech?

E
Trochu m¥ ty kroky

A
d¥sí.

D
Pan doktor popadá

A
sotva dech,

D
a volá,

A
marode,

E
kde jsi?

R:
A
Pan doktor Janou²ek, brejli£ky ze zlata,

Hm
tvá°i£ka buclatá,

D
ucho jak

E
led.

A
Pan doktor Janou²ek, postavou mali£ký,

Hm
udýchán celi£ký

D
p°isp¥

E
chá

A
hned.

2. �asem prý vzpomínka okorá, a potom v se nám zm¥ní.
Vzpomínám na pana doktora, který tu dávno uº není.
Vzpomínám na d¥tská stonání, na pána, který m¥ chrání.
Pan doktor ke mn¥ se naklání, já ho chci pohladit dlaní. R.
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→ Uhlí° & Sv¥rák



Pane prezidente → obsah

1. Pane
D
prezidente, ústavní

Em
£initeli,

pí²u
A7

vám dopis, ºe moje d¥ti na m¥
D
zapomn¥ly.

Jde o syna Karla a mlad²í dceru Evu,
rok uº nenapsali, rok uº nep°ijeli na náv²t¥vu.

R: Vy to
G
pochopíte, vy p°ece

Am
v²echno víte,

vy se
D7

poradíte, vy to vy°e²íte, vy m¥
G
zachráníte.

Pane prezidente, já chci jen kousek ²t¥stí,
pro co jiného jsme p°eci zvonili klí£ema na nám¥stí. A

2. Pane prezidente a je²t¥ st¥ºuju si,
ºe mi podraºili pivo, jogurty, párky i trolejbusy.
I po²tovní známky, i blo£ky na poznámky,
i telecí plecko, �ecko i N¥mecko, prost¥ v²ecko. R.

3. Pane prezidente mé �eské republiky,
oni m¥ propustili na hodinu s mý fabriky.
Celých t°icet rok· v²ecko bylo v cajku,
te¤ p°i²li noví mladí a ti tu °ádí jak na Klondiku. R.

4. Pane prezidente, moje Aneºka kdyby ºila,
ta by m¥ za ten dopis, co tu te¤ pí²u, patrn¥ p°izabila.
�ekla by: �Jaromíre, chová² se jak malé d¥cko,
ví², co on má starostí s celú tú Evropú, s vesmírem a v·bec v²ecko.� R.

Pane prezidente. . .
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→ Jaromír Nohavica



Pánu Bohu do oken → obsah

A E → H F# → C G

1. Za devatero horami a devatero °ekami, leºí kraj líbezný, jak z reklamy,
tam pravd¥ p²enka nekvete, £lov¥k zde vyvinul se z prasete.
Od¥ni v sametové rubá²e, zlod¥ji loví zbytky gulá²e
z plastových talí°k· kartou ze zlata a p°i tom poslouchají Poupata.
A tvá°e se tam nem¥ní, pouze tituly a p°íjmení
a kdo má peníze vystaví svou mordu u dálnice na billboardu.
Potom °idi£ vskutku tvrdý chleba má, furt on the road a s lumpama,
u£í se v²echna hesla zpam¥ti, a pak ty kecy hustí do d¥tí.

R: Za co, Pane Boºe, za co trestá² tento prostý lid?
Za co, Pane Boºe, za co, nechals' nás se napálit?
Za co, Pane Boºe, za co, zas £tyry roky v prdeli?
Za co, Pane Boºe, za co? Omluv m¥, ºe jsem tak sm¥lý.

2. Mezi pány panuje v¥£ná neshoda, jeden chce z vrchu, toº druhý musí zespoda,
aby ochránil voli£e ob£ana p°ed kapitalistickýma zr·dama.
Tak jedni kradou pro lidi a druzí od lidí, p°ípadné aférky se pod st·l uklidí,
hlavn¥ dodrºovat v²echny zásady, nejlíp se ²pína kydá za zády.
Léta uº tajím svoji p°íslu²nost v zemi co vym¥nila hrubost za slu²nost,
bo se mi nelíbí morální p°edlohy, £ili papalá²i hrající si na bohy.
Povinné ²kolení pro v²echny poslance, lekce planého ºvan¥ní lekce arogance
a místo polední debaty z prdu kuli£ka, nech´ vzkvétá na²e zemi£ka!
R. . . . Chce², abychom trp¥li.

3. Nutno je²t¥ °íct k tomu v²emu, hledá mnohý ne²´astník °e²ení v extrému,
a tak bacha na Rudé koalice, vzpome¬me jaká je po t°e²ních stolice.
Nedávno p°i²la jedna d¥sivá zpráva, ºe se zase valí d¥lníci, tentokrát zprava,
poznávacím znamením jsou holé hlavy, neznalost d¥jin a ústavy.
P°esto v²echno, co lid v tom kraji zaºívá, probírá v²echny nepokoje v pajzlu u piva
a stále v¥°í na rytí°e z Blaníku, neº p°ijdou zvolil národ vy£kávací taktiku.
Tak si tu pomalu kaºdý sv·j ºivot hnije, z úcty k tradici ruka ruku myje,
up°ímn¥ °e£eno trochu t¥ºko mi je, ºe nám sta£í demo demokracie.
R. . . . Tak snad m¥ n¥kdo odst°elí.
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→ Tomá² Klus



Paráda I. → obsah

capo 3

1.
G
Uva° kafe nebo nalej

Em
£aj,

G
paráda,

Em G
aspo¬ chvíli na n¥co si

Em
hraj,

G
paráda.

Em

Am
Na oblohu,

D
kde není

G
mrak,

Em Am
na gramofon,

D
na kaze

G
´ák.

Em

Am
Hraj si prost¥

D
na co chce²,

G
tak, jak to

Em
cítí²,

Am
p°idám se hned a

D
jak!

R: Je to
G
paráda, lehnout si

Hm
na záda a

Am
£íst si,

s rukou
C
za hlavou usínat

D
s p°edstavou, ºe jsem

G
£ísi.

C D

Je to
G
paráda, s nikým se

Hm
nehádat a £íst

Am
kníºku

a mít
C
p°edstavu, ºe pro svou

D
zábavu zdolám

G
vý²ku.

Em

2. Vyndej v²echny desky s Elvisem, paráda, nostalgický, to já n¥kdy jsem, paráda.
Nevadí, ºe deska má rýhy, uº se t¥²ím na kaºdou z nich,
nejlépe se zbavuju tíhy p°i deskách ohraných. R.

3.
A
Sedm nocí v týdnu nejdu

F#m
spát,

A
paráda,

F#m A
stále ºiju v roce ²ede

F#m
sát,

A
parád

F#m
a.

Hm
P°ed sebou pár

E
od°ených

A
singl·,

F#m Hm
mono, to je

E
ono, to

A
chci,

F#m

Hm
ztrácím pojem

E
o tom, jak

A
£as b¥ºí

F#m
dál,

Hm
hlavn¥, ºe ty tu

E
jsi!

R: Je to
A
paráda, lehnout si

C#m
na záda a

Hm
£íst si,

s rukou
D
za hlavou usínat

E
s p°edstavou, ºe jsem

A
£ísi.

D E

Je to
A
paráda s nikým se

C#m
nehádat a £íst

Hm
kníºku

a mít
D
p°edstavu, ºe pro svou

E
zábavu zdolám

A
vý²ku.

D E
R.
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→ Karel Zich



Paráda II. → obsah

capo 3

1.
G
Ty si tady klidn¥ pije²

Em
£aj,

G
paráda,

Em G
jestli hraje², tak tu n¥co

Em
hraj,

G
paráda.

Em

Am
A te¤ si chvíli

D
hrajeme

G
dál,

Em Am
to sotva n¥kdo

D
p°edpoklá

G
dal.

Em

Am
P°ed stoletím,

D
p°ed p·l rokem,

G
p°ed dv¥ma

Em
týdny,

Am
sotva si n¥kdo

D
hrál!

R: Je to
G
paráda, kdyº n¥kdo

Hm
vynadá nám

Am
dv¥ma,

musíme
C
dál tu ºít a trochu

D
oprá²it staré

G
téma.

C D

Je to
G
paráda, kdyº nám te¤

Hm
p°ipadá, ºe

Am
mládnem,

rytmus jde
C
do u²í a nikdo

D
netu²í, zda ho

G
zvládnem.

Em

2. Elvis m¥l svých desek milión, paráda, aspo¬ chvíli chci být jako on, paráda.
Nevadí, ºe desky jsou draº²í, kaºdou z nich si pod hlavu dám,
rock'n'roll se kolem nás vzná²í a já rád vzpomínám. R.

3.
A
Nevadí, ºe nikdy nejdu

F#m
spát,

A
paráda,

F#m A
n¥kdo spal a moºná trochu

F#m
spad,

A
parád

F#m
a.

Hm
Na pár desek

E
od°ených

A
vsázím,

F#m Hm
pokud budou

E
mono, tím

A
líp,

F#m

Hm
Hi-Fi uº m¥

E
unavuje

A
cédé£ka

F#m
vracím,

Hm
v tom je ten celý

E
vtip!

R: Je to
A
paráda, kdyº n¥kdo

C#m
vynadá nám

Hm
dv¥ma,

musíme
D
dál tu ºít a trochu

E
oprá²it staré

A
téma.

D E

Je to
A
paráda, kdyº nám te¤

C#m
p°ipadá, ºe

Hm
mládnem,

rytmus jde
D
do u²í a nikdo

E
netu²í, zda ho

A
zvládnem.

D E
R.

374

→ Karel Zich



Pár havraních copánk· → obsah

→Love Me Tender

1.
G
Pár havraních

A7

copánk·
D7

a tv·j tichý
G
smích,

G
ve dvou jedem

A7

do spánku,
D7

jeden na sa
G
ních.

\:
G
Cesta

H7

tam je
Em
vo¬a

G7

vá,
C
starý,

Cm
hodný

G
pán

G
s úsm¥

E
vem ti

A7

podává
D7

bílý tuli
G
pán. :\

2. Ukrývá se v poupátku malý, n¥ºný sen,
sen ti vepsal do plátk· sám pan Andersen.
\: Krajinou, kde nemrazí zvoní tulipán,
pohádkou t¥ provází starý hodný pán. :\

375



Parta z ran£e Y → obsah

1. \:
D
Kaºdé ráno

G
sjíºdí z hor ta

D
parta z ran£e Ypsi

A7

lon, :\

\:
D
mezi nima jede

G
na koni ten

D
kovboj

A7

jménem
D
John. :\

2. \: Tam dole, tam dole u °eky stojí opu²t¥nej srub, :\
\: nedávno tam je²t¥ bývala má plavovlasá Ruth. :\

3. \: Co asi, co asi stalo se s mojí plavovlasou Ruth, :\
\: co asi, co asi stalo se, ºe opustila srub? :\

4. \: Vrátí²-li se jednou zp¥t, tak p°ij¤ se na m¥ podívat, :\
\: tebe, moje plavovlasá Ruth, budu mít stále rád. :\

5. \: Tam dole, tam dole u °eky stojí opu²t¥nej strom, :\
\: nedávno se na n¥m ob¥sil ten kovboj jménem John. :\
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Pátá → obsah

1.
F
Hodina

F4

bývá dlouho
B
trp¥li

C
vá, a potom

F
odbí

F4

jí
B
pá
C
tá.

F
A tak tu

F4

zpívám slova
B
ml£enli

C
vá o tom, ºe

F
pomí

F4

jí
B
pá
C
tá.

R:
F
Zvonek zvoní, ²kola kon£í,

Dm
po schodech se b¥ºí,

F
Novák leze po jabloni

Dm
a je náhle sv¥ºí.

Am
Bláznivej den

B
a já smíchem umírám,

kdosi m¥
G7

kárá a páni, já nenabírám, nebo´
F
pá
Am
tá

B
práv¥ te¤

C
odbila,

F
pá
Am
tá

B
práv¥ te¤

C
odbila,

F
pá
Am
tá

B
práv¥ te¤

C
odbila

F
nám.

C F C F C

2. Hodina bývá n¥kdy nekone£nou, a pak uº odbíjí pátá.
A proto zpívám píse¬ jedine£nou, práv¥, ºe pomíjí pátá. R.

3.
F#

Na na na
F#4

na na na na
H
na na na

C#

na na na na
F#

na na
F#4

na
H
pá
C#

tá.
F#

Na na na
F#4

na na na na
H
na na na

C#

na na na na
F#

na na
F#4

na
H
pá chordC#tá.

R:
F#

Zvonek zvoní, ²kola kon£í,
D#m
po schodech se b¥ºí,

F#

Novák leze po jabloni
D#m
a je náhle sv¥ºí.

A#m
Bláznivej den

H
a já smíchem umírám,

kdosi m¥
G#7

kárá a páni, já nenabírám, nebo´
F#

pá
A#m
tá

B#

práv¥ te¤
C#

odbila,
F#

pá
A#m
tá

B#

práv¥ te¤
C#

odbila,
F#

pá
A#m
tá

B#

práv¥ te¤
C#

odbila
F#

nám.
C# F#
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Pekla vdolky → obsah

1.
D
Pekla vdolky z

Em
bílý mouky,

A7

sypala je
D
perníkem,

Hm
házela je

Em
Honzí£kovi

A7

otev°eným
D
okýnkem.

2. Jez, Honzí£ku, jsou dobrý, jsou perníkem sypaný,
budou-li ti dob°e chutnat, jsou tam je²t¥ takový.

378

→ lidové



Penny Lane → obsah

1. In Penny
D
Lane: there is a

Hm
barber showing

Em7

photographs
A7

of every
D
head he's had the

Hm
pleasure to

Dm7

know.

And all the
H∅

people that come and
B
go, stop and

A7

say hello.
(G7)

2. On the corner is a banker with a motor car,
the little children laugh at him behind his back
and the banker never wears a mac in the pouring rain. Very strange.

R1: Penny
C
Lane is in my

Em7

ears and in my
F
eyes,

C
there beneath the

Em7

blue suburban
F
skies.

I sit and
A7

meanwhile back

3. in Penny Lane: there is a �reman with an hour glass
and in his pocket is a portrait of the Queen.
He likes to keep his �re engine clean, it's a clean machine.

R2: Penny Lane is in my ears and in my eyes.
A four of �sh and �nger pies
in summer meanwhile back

4. behind the shelter in the middle of the roundabout
the pretty nurse is selling poppies from a tray
and though she feels as if she's in a play, she is anyway.

5. In Penny Lane: the barber shaves another customer.
We see the banker sitting, waiting for a trim.
And then the �reman rushes in from the pouring rain. Very strange. R1.

R3: Penny
D
lane is in my

F#m7

ears and in my
G
eyes,

D
there beneath the

F#m7

blue suburban
G
skies. . .

D
Penny Lane
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→ The Beatles



Penzion �esko → obsah

R1:
D
Krásný kraj,

E
v²ude kolem

A
hezko,

D
vítejte

E
v penzionu

A
�esko.

G
Uprost°ed

D
Evropy,

A
hory, doly, lesy, vody, pole se sno

D
py.

R2: Vst°ícný lid a p°ív¥tivé klima, v noci klid, dlouhé léto, krátká zima.
Cizinc· £astý cíl, v knize hostí p°e£t¥te si, kdo uº tady byl:

1. Tata°i, Ava°i, k°iºáci, barba°i, �ingischán na koni, n¥me£tí císa°i.
Taliáni, �védové, Rusové na tancích, ma¤ar²tí strýcové i pol²tí bratranci.
Od jihu Habsburci, z východu soudruzi, Hunové i Turci, ba i ti Francúzi.
Náv²t¥vy na víkend a nebo na roky, smlouvy o pomoci, d¥di£né nároky. . . R1.

2. A paní recep£ní po kaºdé náv²t¥v¥ p¥kn¥ to uklidí, snídan¥ je v dev¥t.
Po°ádek na dvorku, kuºelky a pinec, tady si oddáchne slu²¬ák i zlo£inec.
V kuchyni na st¥n¥ pekn¥ to vyzerá, je podpis Stalina, je podpis Hitlera,
dv¥ velká srdí£ka, a pod tím slova �Byli jsme nad²eni, p°ijedem' znova!� R1.
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→ Jaromír Nohavica



Pepita → obsah

1.
D
�el jsem si koupit

G
krava

D
tu

A
a vzal jsem

Hm
první

E
zprava,

A
tu,

A
co byla k°iv¥

D
se²i

D
tá,

D
je ale

Hm7

príma, je
Em
pe -

A
pi
D
ta.20

2. �el jsem si koupit ko²ili, ti by m¥ vyhastro²ili!
Tak jsem jim °ek', ºe je mi ta, zrovna ta se vzorem pepita.

3. �el jsem si koupit na kabát, £lov¥k se zkrátka nemá bát,
ºe n¥co zrovna nelítá, tak jsem si koupil pepita.

4. �el jsem si koupit kalhoty a koupil jsem dost draho ty,
co se jich ²pína nechytá, jsou ale príma, jsou pepita.

5. �el jsem si koupit fuchsie, a uº si °íkám, kup si je!
Tak jsem si koupil jelita, nebo´ °ezník m¥l blúzu pepita.

6. �el jsem si koupit aparát a uvid¥l m¥ kamarád.
Povídá k mne tichounce, �Co jsi za pepitomce?�

20Pepito je tkanina se st°ídav¥ sv¥tlými a tmavými barevnými efekty ve tvaru drobných kostek, jejichº velikost je dána st°ídou. P°íbuzné
vzorování mají tkaniny s tzv. kohoutí stopou a vichy.
St°ída je £ást plo²né textilie, která se jako vazba nebo vzor opakuje. Nap°íklad st°ída vazby pleteniny je dána po£tem °ádk· a sloupk·.
St°ída vzoru je odli²ná od st°ídy vazby.
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→ Karel Plíhal



Perina má ²tyry roºky → obsah

1. \:
G
Perina má ²tyry roºky, pod perinú

C
²tyry

G
noºky. :\

R: \:
C
Ej, javor, javor,

G
javor zele

E7

ný,
Am
milej pod o

D7

kéne£kem
G
sad¥ný. :\

2. \: Rád ´a vidím oble£enú, je²t¥ rad²ej vysle£enú. :\ R.

3. \: Rád ´a vidím pri posteli, e²t¥ rad²ej na posteli. :\ R.

4. \: Lezla na pec a já za ¬ú, spadla z pece a já na ¬u. :\ R.

5. \: Cukor jedla, kávu pila, aby bola celá bílá. :\ R.

6. \: Cukor káva nepomáhá, brú²ko stále narostává. :\ R.

382

→ lidové



Pijte vodu → obsah

R: \:
C
Pijte vodu, pijte pitnou vodu, pijte vodu a

G
nepijte

C
rum. :\

1.
C
Jeden smutný ajzbo¬ák pil na pátém nástupi²ti

G
ajrko

C
¬ak.

C
Huba se mu slepila a diesellokomotiva ho

G
zabi

C
la. R.

2. V rodin¥ u Becher· pijou becherovku p°ímo ze dºber·.
Proto v²ichni Beche°i mají trable s játrama a páte°í. R.

3. Pil som vodku zna£ky Gorba£ov, a potom povedal som v²eli£o a vola£o.
Vyfásol som za to tri roky, teraz pijem chlorované patoky. R.

4. My jeste¹my chªopci z Warszawy, jezdzimy pociungem za roboto� do Ostravy.
Cztery litry vodki i mnuºstvo piv, bardzo fajny kolektiv. R.

5. Jedna paní v Americe ztrapnila se p°evelice.
Vypila na ex rum a poblila jim bílý d·m. R.
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→ Jaromír Nohavica



Píse¬ o koni → obsah

originál capo 4
I: H E F#H F#

H E F#H F#H E H

1. \: A proto
E
odpou²tí má láska mému

A
koni

na cest¥
H7

od tebe tu jeho
E
louda

H7

vost.

Vºdy´ kdyº t¥
E
opou²tím na sp¥chat, co nás

A
honí?

Dokud se
H7

nevracím, je na sp¥ch £asu
E
dost.

A E
:\

Pot°etí o p·ltón vý²e.

384

→ Suchý & �litr



Píse¬ práce → obsah

R:
G
Tam, ta dam dam

C
tam, ta dam dam

D
tam, ta dam dam

A
tam, ta dam dam,

G
tam, ta dam dam

A
tam, ta dam dam

D
da. . .

1.
G
Ráno vstávám,

D
hledám práci,

F
práce není,

C
není práce,

E[

není práce
G
pro mé ruce,

Am
po mé pravé

D
ruce káva.

2. Nese kávu ruka k úst·m, ke kterým má zjevn¥ úctu,
ústa sají ranní kávu, je to práce pro zábavu. R.

3. Práce plá£e, práce volá, rozplývá se v ²irá kola,
kola kroutí v ko²ík proutí, aº si po£kám, tak se do£kám.

4. Pro mé kvítí slunce svítí, bez té práce na kolá£e,
ústa hn¥tou m¥kké t¥sto, já vám jejich t¥ºkou práci (dám.) R. ×2
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→ Buty



Píse¬ zhrzeného trampa → obsah

1.
C
Pon¥vadº nemám

G
kanady a

F
neznám písn¥ z

C
pamp,

F
hó, hó

C
hó, a

G
neznám písn¥ z

C
pamp.

G

vylou£ili m¥ z osady, ºe prý jsem houby tramp, hó, hó, hó, ºe prý jsem houby tramp.

2. Napsali si do cancák·, jen, a´ to kaºdý ví, hó, hó, hó, jen a´ to kaºdý ví,
vylou£ený z °ad £undrák·, ten frajer libový, hó, hó, hó, ten frajer libový.

R: A
C
já jsem

G
ostuda

Am
traper·,

F
já mám rád

C
operu,

G
já mám rád

C
jazz,

G
rock,

C
chodím

G
po sv¥t¥

Am
bez noºe,

F
to prý se

C
nemoºe,

G
to prý jsem

C
cvok.

C7

F
Já jsem nikdy neplul

C
na ²ífu a v²em

D7

²erif·m jsem °íkal: �
G
Ba ne, pane!�

C
já jsem

G
ostuda

Am
tramp·,

F
já kdyº

C
chlempu, tak v

G
autokem

C
pu.

G C

3. A povídal mi frajer Joe, jen ºádný legrácky, hó, hó, hó, jen ºádný legrácky!
Jinak chytne² na banjo, £estný £undrácký, hó, hó, hó, £estný £undrácký!

4. �e prý se m·ºu vrátit zp¥t, aº dám se do cajku, hó, hó, hó, aº dám se do cajku
a vod°íkám jim nazpam¥´ akordy na Vlajku, hó, hó, hó, akordy na Vlajku. R.

5. A tak te¤ chodím po sv¥t¥ a mám zaracha, hó, hó, hó, a mám zaracha.
Na vandr chodím k Markét¥ a dávám si bacha, hó, hó, hó, a dávám si bacha.

6. Dokud se trampské ú°ady nepou£í z chyb, hó, hó, hó, nepou£í z chyb,
zpívám si to svý nevadí a zase bude líp, hó, hó, hó, zase bude líp. R.

386

→ Jaromír Nohavica



Pískající cikán → obsah

1.
D
Dívka

Em
loudá se

F#m
vinicí,

Em D
tam, kde

Em
zídka je

F#m
níz -

Em
ká,

D
tam, kde

Em
strá¬ kon£í

F#m
voní

G
cí, si

D
písni£

G
ku n¥kdo p

D
ís
G
ká.

A

2. Ohledne se a, propána, v stínu, kde stojí líska,
²varného vidí cikána, jak leºí, písni£ku píská.

3. Chvíli tam stojí potichu, písni£ka si ji získá,
dom· jdou spolu ve smíchu, je sly²et cikán, jak píská.

4. Jenºe tatík, jak vidí cikána, p¥stí do stolu t°íská,
�A´ táhne pry£, vesta odraná, gro² nemá, n¥co ti spíská!�

5. Te¤ smutnou dceru má u vrátek, jen B·h ví, jak se jí stýská,
�Kéº vrátí se mi zas nazpátek ten, který v dálce si píská.�

6. Pár ²ídel honí se po louce, v tráv¥ rosa se blýská,
cikán, rozmarýn v klobouce, jde dál a písni£ku píská.

7. Na záv¥r zbývá uº jenom °íct, v £em je ten kousek ²tístka:
peníze £asto nejsou nic, má víc, kdo po svém si píská.
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→ Spirituál kvintet



Plavala husi£ka po Dunaji → obsah

1. \:
D
Plavala husi£ka po Dunaji, hou

A7

sátka se za ní kolébají, :\

\:
A7

myslive£ek
D
na n¥ £eká,

G
ºe starou

D
zast°elí,

A7

mladé ne
D
chá. :\

2. \: Po£kej, myslive£ku, povím na t¥, ºes prodal jedli£ku na stojat¥, :\
\: povím na t¥ v kancelá°i, ºes prodal jedli£ku hospodá°i. :\

3. \: �es prodal jedli£ku vzrostlý doubek, ºes vypil víne£ka celý soudek, :\
\: povím na t¥ v kancelá°i, ºes prodal jedli£ku hospodá°i. :\

388

→ lidové



Pocestný → obsah

1.
G
Je to ch·ze

G7

po tom sv¥t¥,
C
kam se noha

G
²ine,

\:
D7

sotva p
D#◦
°ejde²

Em
jedny ho

C
ry,

D7

hned se najdou
G
jiné. :\

2. Je to ch·ze po tom sv¥t¥, ºe by £lov¥k utek,
\: je²t¥ nezaºil jsi jeden, má² tu druhý smutek. :\

3. Coº je pán·m v krytém voze, sedí p¥kn¥ v su²e,
\: ale chudý, ten za nimi v de²ti, blát¥ klu²e. :\

4. Ej, co já dbám na té cest¥ na psoty a sloty,
\: jen kdyº já mám zdravé nohy, k tomu dobré boty. :\

5. V²ak na pány v krytém voze taky n¥kdy trhne,
\: jednou se jim kolo zláme, jindy v·z se zvrhne. :\

6. A krom toho, aº své pouti p°ejedem a p°ejdem,
\: v jedné hospod¥ na nocleh pán nepán se sejdem :\
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→ Spirituál kvintet



Pod dubem, za dubem → obsah

z pohádky Lotrando a Zubejda

R:
Am
Pod dubem, za dubem, tam si na t¥ po£íháme,
E
pod dubem, za dubem, tam t¥ vo²ku

Am
bem.

G7

1.
C
Loupeºníci z povolání, to jsou páni, to jsou páni,
G
loupeºníci z profese, nejlep²í jsou v okrese.
C
My °ekneme: �Ruce vzh·ru!� a hned máme pen¥z f·ru,
G
ºádné jiné °emeslo nikdy tolik nene

C
slo.

E
R.

2. Hloupý koupí, chytrák loupí, dej sem cukr, dej sem kroupy,
se¤, formánku, na houni, p°epadli t¥ vrahouni!
Loupeºník je nesmlouvavý, loupení ho stra²n¥ baví,
co ²lohne, to nevydá, jelikoº je nelida. R.

3. �patná v¥c se poda°ila, hrubá síla zvít¥zila,
tak to chodí na sv¥t¥, navzdory v²í osv¥t¥.
Loupeºníci z povolání, to jsou páni, to jsou páni,
loupeºníci z profese, nejlep²í jsou v okrese.
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Pod na²ím okýnkem → obsah

1.
C
Pod na²ím okýnkem

G7

rostou tam
C
dv¥ r·ºe,

C
pod na²ím okýnkem

G7

roste tam
C
²t¥p.

\:
F
Jsou na n¥m

C
jablí£ka,

G7

trhá je
C
Ani£ka.

C
Jsou dobrá, jsou sladká,

G7

jsou jako
C
med. :\
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→ lidové



Podzim → obsah

I: Am D69 Am Am D69 Am D69 Am Am D69

1.
Am
Uprost°ed mých

G#◦
podzimových

Am
nálad

E7 Am
t¥ºko budu

G#◦
optimismem

Am
sálat,

A7

Dm
s hr·zou hledím na �ár

Am
ku,

A◦
jak pou²tí cirkulár

E7

ku,
Am
zrovna jsem ji

G#◦
cht¥l o ruku

Am
ºádat,

F7

zrovna jsem ji
E7

cht¥l o ruku
Am
ºádat.

E7

2. Na podzim má bídná du²e chátrá, zeptejte se mého psychiatra,
pozoruju Reného, celého zeleného.
Zeptejte se mého psychiatra, p°í£iny se nikdy nedopátrá.

3. O podzimu ºádnou kladnou zmínku, nevyvolá ani plná sklínka,
pozoruju Viléma, Vilém °e²í dilema.
Jarmilu a nebo rad²i Inku, Jarmilu a nebo rad²i Hynka.

4. Na podzim já takhle trochu hynu, jen mi za to nedávejte vinu,
pozoruju Simonu oble£enou v kimonu,
jak p·lí dlaní hlavní p°ívod plynu.

C: Am D69 Am Am D69 Am D69 Am Am D69 Am D69 Am Am D69
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→ Karel Plíhal



Podzimní → obsah

Karel Plíhal

capo 4

a.
G
Podzimní obloha dala se

C
do gala,

D
ve£erní vánek se

D
do vlas·

G
vplétá,

G
a po tý obloze

G
na k°ídle

C
rogala

D
s tím vánkem ve vlasech

D
Markéta

G
létá.

b.
G
Nebe je modrý

G7

jako mý
C
dºíny,

D
tak jsme si zpívali

D
s klukama

G
zamlada,

G
zmizely smutky a

G7

podzimní
C
splíny,

D
prost¥ to v²echno, co

D
Markéta

G
nerada.

a. Vysoko na nebe, hluboko do polí
Markéta létá, a p°itom si zpívá.
Co o£i nevidí, to srdce nebolí,
je totiº podzim a brzo se stmívá.

b. Zmizely splíny a p°ívaly plá£e
a s nima ty protivný p°ízraky z minula.
P°ipravte obvazy, dlahy a fá£e,
kdyby se náhodou se zemí minula.

Celé znovu, a pak první sloka dvakrát.
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→ Karel Plíhal



Podzimní → obsah

Spirituál kvintet

1. Uº
Dm
léto kon£í,

C
st°íbro

A
jí
D
ní
G
sv
Hm
ítí

A4

v mlá
Dm
zí.

M·j
Dm
prázdný d·m b·h

C
lásky

A
stále

G
ne -

Hm
na -

A4

chá
Dm
zí.

\:
Dm
Vábí m¥

F
chladná kapka ro

C
sy,

Dm
vím,

C
ºe
D
v sob¥

Em
skrývá

C
cosi,

Dm
touhu

Hm
mou v²ak

C
nikdy

A
asi

G
ne

Hm
- u -

A4

ha
Dm
- sí. :\

2. I bílá b°íza v údolí uº listí ztrácí
a zpátky na jih mí°í v hejnech taºní ptáci.
\: Cár mlhy, který se tu válí, p°ikryl rudé strán¥ v dáli
skrýt m·j stesk, mé tvá°e bledé, nedovede. :\
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→ Spirituál kvintet



Pohádka → obsah

capo 4

I:

pohadka

0 2

2
0

0
1 3

0 1
2

0 11

0
3 1

0
2

3 1

2
0

2
0

3
0

3
0

1 30 1

0 1
0

0

0

0

2

23
0

3
0

2
0

3
0

2
0

0
33

22
0

00
3

0
2

3
0

0
2

0
33

0





rec: / Takhle n¥jak to bylo: Jedlo se, zpívalo, pilo,
princezna zá°ila ²t¥stím v hotelu nad nám¥stím.

Drak hlídal u dve°í sálu, na krku pletenou ²álu,
d¥dové V²ev¥di okolo Popelky ºvatlav¥ slibují ²aty a kabelky.

Kaºdý si odná²í kousí£ek úsm¥vu, de²´ový mraky se chystaly ke zp¥vu,
hosté se sjíºd¥jí k veliké veselce, paprsky luceren metají kozelce.

A stíny o°ech· orvaných dohola pletou se letícím ko£ár·m pod kola.
�mudla si p°ivezl v od°eným Wartburgu kámo²ku z d¥tství, prej n¥jakou Sn¥hurku.

Vrátný se zohýbá pro tu£né spropitné, a kdo mu proklouzne, tak toho nechytne.
Kouzelník za dvacku vykouzlí p¥t bon· a vítr na v¥ºi op°el se do zvon·.

Honzové, princové, víly i sudi£ky chopí se poháru, noºe i vidli£ky.
�Na zdraví nev¥sty, na zdraví ºenicha!� , dv¥ sousta do kapsy a jedno do b°icha.

Náhle se za oknem objevil sk°ítek, rozhrnul oponu z máminých kytek,
p¥kn¥ se usmál a p¥kn¥ se podíval, a pak mi potichu do ucha zazpíval. /

R:
G
Dej mi ruku

D
svou, studenou

Em
od okenních

Hm
skel,

v²ichni t¥
C
mezi sebe

Hm
zvou a

C
já jsem

D
tu proto,

G
abys ²el.

pohadka

2
3 01 3

0
0

0

0 2

2
0

0
1 3

0 1
2

0 11

0
3 1

0
2

3 1

3
2230 23

2
0

2
0

3
0

3
0

1 30 1

0 1
0

0

0

0
23

0

230

0
3

0
0

2

0

3
0

2

3
0

2

0
33

4
2

0

2
4

2

0

0
2

0

0

0
22

00
3

2

3
0

2

0
33







DGCHmEm

rec: / Na plný obrátky letíme sv¥tem, v²echny ty pohádky pat°ily d¥tem.
Pí²e² mi z ciziny zoufalý dopisy, koukám se z okna a vzpomínám na kdysi,

jak se mi za oknem objevil sk°ítek, rozhrnul oponu z máminých kytek.
P¥kn¥ se usmál a p¥kn¥ se podíval, a pak mi potichu do ucha zazpíval. / R. ×2
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→ Karel Plíhal



Pohoda → obsah

1. U nás
C
v ulici bydlel pan

Em
Svoboda, ºe se

Am
po°ád smál, m¥l p°ezdívku

C
Pohoda.

Kdyº jsem
Dm
se ho ptal, jakpak

G7

dneska je, °íkával:
C
pohoda.

Dm7

G7

M¥l
C
malej byt, ºenu a

Em
dv¥ d¥ti, v p¥t vstával

Am
do práce

dom· ²el
C
v p·l t°etí, noviny

Dm7

pod paºí, cukroví
G7

pro d¥ti, zkrátka
C
pohoda.

Dm7

Po dom¥ se
G7

povídalo:
C
ten má asi

Am
p°íjem,

Dm7

zatímco my
G7

nádáváme,
C
vesele si

Am
ºije

Dm7

a hlavn¥ paní
G7

�ulcová,
C
ze sousedního

Am
bytu,

D7

poslouchala za dve°mi
F
a závid¥la

G7

v skrytu.

2. Paní �ulcová psala dopisy, co jsou zvlá²tní tím, ºe nemají podpisy
a ty ú°ade, a ty po£ti si, kdo, kde a kolik.
Dík paní �ulcové, jejímu dopisu, rychle pan Svoboda dostal se do spisu,

a£ není podpisu, je t°eba pro²et°it, autor se bojí.
Na Svobodu za£ali se ptát neznámí páni,
jak u nás ve vchodu, tak u n¥j v zam¥stnání,
i kdyº se nic nena²lo a Svoboda je £istej,
lep²í na n¥j dávat pozor, kdo si má bejt jistej?

3. V£era se st¥hoval pry£ od nás Svoboda na n¥jakou samotu n¥kde u Náchoda
a já vím ur£it¥, není to náhoda, trochu se bojím.
�e brzo budeme i my hledat samoty k bydlení nastálo, nejen o soboty,

kv·li pár �ulcovejm, no a vím na tuty, o to nestojím.
Usm¥vavej Svoboda mi totiº hrozn¥ chybí,
zji²´uju to ponenáhlu a málo se mi líbí,
ºe �ulcová je na koni, a proto není náhoda,
Dm7

ºe lidi zdravím úsm¥vem
G7

a odpovídám
C
poho

Em
da,

Am G7 C
poho

Em
da,

Am G7 C
pohoda.
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→ Jaroslav Samson Lenk



Pochod amerických námo°ník· → obsah

1. My slou
D
ºíme svému národu, my slou

A7

ºíme na mo
D
°i.

A pro
D
lidská práva, svobodu, na²e

A7

srdce zaho
D
°í.

\: Kdyby
G
kaºdý na svém

D
míst¥ stál, bojo

G
vý, kdyº zazn¥l

D
ryk,

s £istým ²títem v²ude bojoval ame
A7

rický námo°
D
ník. :\

2. Vesele se vlajka t°epotá, pohrává s ní v¥tru van.
Na²e lodi plují do sv¥ta, brázdí kaºdý oceán.

\: A´ je bou°e nebo ºhavý den, na stráºi stát vºdycky zvyk;
tak je k boji stále p°ipraven americký námo°ník :\

3. Kdyº na mo°e lodi vplouvají, v p°ístavu je lidí dav.
A pak bílé ²átky mávají námo°ník·m na pozdrav.

\: A kdyº jejich slavná píse¬ zní, je to jako v°elý dík,
ºe svobodu vºdycky uhájí americký námo°ník. :\
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Pochod marod· → obsah

1. Kra
Dm
bi£ka cigaret a

F
do kafe

C
rum,

B
rum,

Dm
rum.

Dv¥
Dm
vodky a Fernet a te¤,

F
doktore,

C
£um,

B
£um,

Dm
£um.

Chra
Gm
pot v hrud

B
ním ko

Dm
²i, no, to je

B
záºi

A7

tek!
Dm
my jsme kámo²i °idi

F
£· sani

C
tek,

B
tek,

Dm
tek.

2. M¥li jsme ledviny, ale uº jdou nadranc, dranc, dranc.
I t¥lní dutiny uº ztratily glanc, glanc, glanc.
U srdce divný zvuk, co je to, nemám ²ajn.
Je to vlastn¥ fuk, ºijem fajn, ºijem fajn, fajn, fajn.

R1:
Dm
Cirhóza,

F
trombóza,

C
dávivý

F
ka²el,

Gm
tuberku

Dm
lóza,

A7

jó, to je
Dm
na²e!

Dm
Neuróza,

F
skleróza,

C
k°ivi£ná

F
záda,

Gm
paraden

Dm
tóza, no

A
to je pa

Dm
ráda!

Jsme
Gm
slabí na

Dm
t¥le, ale

C
silní na du

F
chu,

Gm
ºijem ve

Dm
sele,

A
juchu chu chu

Dm
chu.

3. Uº kolem nás chodí pepka mrtvice, ce, ce.
Tak pozor, marodi, je zlá velice, ce, ce.
Zná na²e adresy a je to £iperka,
koho chce, najde si, ten natáhne perka, ka, ka.

4. Zítra nás odvezou, bude veselo, lo, lo.
Dokto°i vylezou na na²e t¥lo, lo, lo.
Budou nám °ezati ty na²e vnit°nosti
a p°itom zpívati ze samé radosti, sti, sti.

R2: (zpívati) Cirhóza, trombóza, dávivý ka²el, tuberkulóza, hele, já jsem to na²el!
Neuróza, skleróza, k°ivi£ná záda, paradentóza, no to je paráda!
Byli slabí na t¥le, ale silní na duchu, ºili vesele, neº m¥li poruchu.

398

→ Jaromír Nohavica



Poj¤me spát → obsah

I: \: C Em7 Am C F G7 :\

1.
C
Kdyº se zpívá

G7

píse¬ po
C
slední,

Am

Dm7

svítí sv¥tla
C
pouli£ní,

Dm7

zhá
G7

²í v
C
sále.

Am
Ve sváte£ní den, £i ve

Em7

v²ední
F
konec je tu

C
pojednou,

Dm7

rychle a
G7/G A H C D E F G

nenadále.

R:
C
Poj¤me spát a

Em7

nebudeme
Am
kazit tuhle

C
chvíli,

F
poj¤me spát, vºdy´

Em
hodin uº je

Dm7

moc.
F
P°ed námi je

G7

dal²í
Em
den, jasný a

A7sus4

bí lý
A7

,
Dm7

poj¤me spát, tak dobrou
G7/G A H C D E F G

noc.
C
Poj¤me spát a

Em7

nebudeme
Am
kazit tuhle

C
chvíli,

F
hodiny uº

Em
bijou na v¥

Dm7

ºi.
F
P°ed námi je

G7

dal²í
Em
den, jasný a

A7sus4

bí lý
A7

,

a´
Dm7

sn¥ºí nebo
G7

nesn¥
C
ºí.

I: C Dm7 Em7 F C Dm7 Em7 G7

2. Kdyº se zpívá píse¬ poslední,
myslet m·ºem na pár p°átel, co je známe.
Zítra se jak jindy rozední,
kolik dní a známostí p°ed sebou je²t¥ máme?

R: + a´
Dm7

sn¥ºí nebo
G7

nesn¥
C
ºí. . .
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→ Jaroslav Samson Lenk



Poslední kovboj → obsah

1.
D
Snad jsem si zmýlil odjezd vlaku, m¥l zpoºd¥ní snad sto

A
let,

já m¥l namí°eno k tábo
A
ráku,

A7

co m¥l se konat napo
D
sled.

A místo n¥j, kou° nákla
D
¤ák· m¥ v tomhle

D7

kout¥ p°iví
G
tá,

Em
a louky plný pane

A
lák·,

A7

skrz který slunce prosví
D
tá.

R:
D7

Tak p°ijíºdí poslední
G
kovboj,

C#◦
sombrero vmá£klé do £e

D
la,

zchvácená herka lín¥
A
krá£í,

A7

jako by dál nést ho necht¥
D
la.

D7

Tak p°ijíºdí poslední
G
kovboj,

C#◦
a nerad vráºí do li

D
dí,

tak p°ijíºdí poslední
A
kovboj,

A7

a nikdo z vás ho nevi
D
dí.

2. Snad jsem si zmýlil £ísla vlak·, co odjíºd¥l do mých sn·,
do pra²ných cest a do bodlák· z mých oblíbených román·,
kde slunce z rozedraných mrak· tan£í na hlavních pistolí,
snad jsem si zmýlil £ísla vlak·, tohle je jiný údolí.

400

→ Michal Tu£ný



Potopa → obsah
capo 3
I: Dej nám dé²´, Pane, obilí a réva suchem hynou.

Dej nám dé²´, dej nám dé²´, dej nám dé²´ pro kv¥ty jabloní.
Dej nám dé²´, Pane, ºhavé slunce visí nad krajinou.
D¥j nám dé²´, dej nám dé²´, dej nám dé²´, a´ studny naplní.

1.
A
Hlína je vyschlá jako troud a pluhem v·bec nelze hnout,
z pou²t¥ vzduch jako horký m¥ch, dobytek hyne po stádech,
ticho jde zemí zmrtv¥lou, kdyº tu n¥kde v dálce zah°m¥lo. G A

Zved' se
A
vítr,

G A
p°ivál

A
mrak,

G A
já cítím

A
vodu,

G A
je to

A
tak.

G A

Uº se blíºí, haleluja, uº se blíºí, haleluja, uº se blíºí, haleluja, uº se blíºí a náhle

je tu
A
dé²´, díky, Pane, voda kolem

D
nás

E
krásn¥

A
²ustí,

je tu
A
dé²´, je tu

Hm7

dé²´, je tu
A
vlá

D
ha

A
sh·ry

E
sesla

A
ná.

D A

Je tu dé²´, díky, Pane, polykáme vyprahlými ústy,
je tu dé²´, je tu dé²´, je tu spása, pomoc, záchrana.

2. Pr²elo den a pr²elo noc a £eho bylo málo je najednou moc.
Z nebe se táhnou provazy vod, v²echno ºivé prchá jako o závod.
Utíká zv¥° i lidé z m¥st, dé²´ není spása, dé²´ je trest!
Za to, ºe jsme slepí a ºe jsme hlu²í, máme plné sklepy, prázdnou du²i.
Po°ád pr²í, haleluja, voda stoupá, haleluja, celou noc, haleluja, celý den a náhle
je tu lo¤, díky, Noe, nedaleko nás se klidn¥ houpá,
je tu lo¤, je tu lo¤, je tu krásná bárka d°ev¥ná.
Je tu lo¤, díky, Noe, voda m·ºe dál klidn¥ stoupat,
je tu lo¤, je tu lo¤, je tu bárka z cedr· stlu£ená.

3. Trvala plavba £ty°icet dní, kone£n¥ nade²el poslední.
Opadly vody, zjevil se sv¥t, Noe má práv¥ ²est set let.
Na zemi zavládl ruch a shon a je tu rázem Babylon.
Zmatení jazyk·, zmatení hlav, od pólu k rovníku napjatý stav.
P°ijde válka, haleluja, po ní druhá, haleluja,
pak zase dé²´, haleluja, po de²ti duha, haleluja, se zvedne
jako ²tít, ²tít, Pane, na nebi se sedm barev klene,
je to ²tít, je to ²tít, je to dávné smlouvy znamení.

C: Nech nás ºít, Pane, odpus´ této zemi poran¥né.

P°ece
A
ví², p°ece

Hm7

ví², p°ece
A
ví²,

D
ºe se

A
lidé

E
nezm¥

A
ní.
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→ Spirituál kvintet



Potrikrát som na okénko ´ukal → obsah

1.
C
Potrikrát som

G
na okénko

C
´ukal

G
a na tebe,

D
frajáre£ko,

G
vo
G7

lal:

\: �
C
ote

C7

v°i mn¥
F
oke

D
ne£ko

G
skel

C
né,

C
nech sa já

G7

podívám
C
na tvé

G
o£ka

C
£erné.� :\

2. Nevolaj ¬a, já ti neotevru,
moje o£ka na ´a nepohlédnú.
\: Za£ula sem takovú novinu,
ºe chodí² pres pole za frajárkú jinú. :\

3. �ohají£ku, uº k nám ale necho¤,
ani m¬a uº od muziky nevo¤.
\: Vadili sa mamulenka moja,
nesmim být, ²ohajku, frajáre£ka tvoje. :\

4. A dyº ¬a t¥ mami£ka nedajú,
nech si tebe za skéle£ko dajú.
\: Za skalické vr²ky si já zajdu,
tam si já ina£í galáne£ku najdu. :\

402

→ lidové



Poutník a dívka → obsah

1.
D
Krá£el krajem poutník, ²el sám,
G
krá£el krajem poutník, ²el

D
sám,

D
krá£el krajem poutník, krá£el

F#

sám
Hm
,

tu potkal
E
dívku, nesla

E7

dºbán, p°istoupil k
A4

ní
A7

a pravil:

2. �\: Ráchel, Ráchel, ºíze¬ m¥ zmáhá, :\
tak p°istup blíºe, nehodná, a dej mi pít.� A ona:

3. �\: Kdo jsi, kdo jsi, ºe mi °íká² jménem? :\
Já t¥ vidím poprvé, odkud mne zná²?�

4. �\: Ráchel, Ráchel, znám víc neº jméno. :\�
Pak se napil, ruku zdvih' a krá£el dál.

5. \: Ten dºbán, ten dºbán z nepálené hlíny :\
v onu chvíli zazá°il kovem ryzím.

6. \: Krá£el krajem poutník, ²el sám, :\

a£ byl
E
chudý, nepoz

A
nán, p°ece byl

D
král.

G D

403

→ Spirituál kvintet



Pov¥ste ho vej² → obsah

I: Em D Em D. . .
Na dne²ek jsem m¥l divnej sen.
Slunce pálilo a p°ed salónem stál v prachu dav, v tvá°ích cejch o£ekávání.
Uprost°ed ²ibenice z hrubých klád.
�erif·v pomocník sejmul odsouzenci z hlavy kápi a dav za²um¥l p°ekvapením.
I já jsem za²um¥l p°ekvapením.
Ten odsouzenec jsem byl já a ²erif £etl neúprosným hlasem rozsudek.

R: Pov¥ste ho
Em
vej², a´ se houpá, pov¥ste ho

G
vej², a´ má

D
dost,

pov¥ste ho
Am
vej², a´ se

Em
houpá, ºe tu

D
byl nezvanej

Em
host.

1. Pov¥
Em
ste ho, ºe byl jinej, ºe tu

G
s náma dejchal stejnej

D
vzduchu,

pov¥s
Am
te ho, ºe byl

Em
línej, a tak

D
trochu dobro

Em
druh.

2. Pov¥ste ho za El Paso, za Snídani v tráv¥ a Lodní zvon,
za to, ºe neoplýval krásou, ºe m¥l country rád, ºe se um¥l smát i vám.

B: Nad hla
G
vou mi slunce

D
pálí, konec

Am
m·j nic neod

G
dá
D
lí,

do mých
G
sn· se dívám

D
zdáli a

Am
do u²í mi stále zní

H7

tahle píse¬ poslední.

3. Pov¥ste ho za tu banku, v který zruinoval sv·j
D
vklad,

za to, ºe
Am
nikdy nevy

Em
drºel na

D
jednom míst¥

Em
stát.

B:
R.

4. Pov¥ste ho za tu jistou, který nesplnil sv·j slib,
ºe byl zarputilým optimistou, a tak d¥lal spoustu chyb.

5. Pov¥ste ho, ºe se koukal a ºe hodn¥ jed' a hodn¥ pil,
ºe dal p°ednost jarním loukám, a pak se oºenil, a pak se usadil a ºil. R.

404

→ Michal Tu£ný



Povídej → obsah

1.
C
Povídej, jestli t¥

G
má hodn¥ rád, víc, neº

C
já,

jestli kdyº ve£er jde²
G
spát ti polibek

C
dá,

tak jako
Em
já, to uº je

F
dávno, tak poví

C
dej,

G7

hej, poví
C
dej.

2. Povídej, nechal t¥ být, vºdy´ m¥l t¥ tak rád.
Nebo's ho nechala jít, kdyº ²el s jinou spát,
tak jako m¥, to uº je dávno, tak povídej, hej, povídej.

B: Poví
Em
dej,

C
jestli se ti po m¥

D
stýská

F
kdyº jde² ve£er

C
spát,

jestli, kdyº ve£er se
D
blýská

F
nep°estala ses

C
bát.

3. Povídej, ne, já se nevrátím, jdi dom· spát.
Svou lásku ti vyplatím, víc nem·ºu dát,
jak jsem dal d°ív, to uº je dávno, tak povídej, hej, povídej.

Poví
Em
dej, poví

F
dej, poví

C
dej.

405



Praha�Pr£ice → obsah

1.
C7

Ur£it¥ nejsem
G
sportovní typ,

C7

papu£e s dýmkou
G
slu²í mi líp.

D7

Pod vrstvou sádla
G
ztrácí se

E7

kost,
A7

p°i koupi prádla zmítá mnou
D7

zlost.

2. Ur£it¥ nejsem sportovní typ,
obtíºe velké d¥lá mi shyb.
Není mi dána pohyblivost,
jednoho rána °ekl jsem dost!

R:
G
M¥

Em
láká

Am
veli

D7

ce
G
pochod

Em
Praha�

Am
Pr£i

D7

ce,
C
zakou

C#◦
pím si

G
st°eví

E7

ce a
Am
hbit¥

Am7

vyra
D7

zím.
G
Jsou

Em
plné

Am
poho

D7

dy,
G
ty dál

Em
kové

Am
pocho

D7

dy,
C
bez chle

C#◦
ba a

G
bez vo

E7

dy já
Am
k cíli

D7

dora
G
zím.

3. Ur£it¥ nejsem sportovní typ,
zapínám zvolna teplák· zip.
Za£ínám dýchat, za£ínám ºít,
te¤ mi jen zbývá do Pr£ice jít. R. ×2

406

→ Ivan Mládek



Prachovské skály → obsah

1.
Am
Zav°i svoje o£i, Hano, rozvázalo se ti

Am
lano,

Dm
padej trochu doprava, pod námi jde výprava!
E7

Buch! Tentokrát to
Am
dob°e dopadlo,

H7

zahrálas' jen turist·m
E7

hrozné divad
Am
lo.

G7

R:
C
Co bychom se báli

G7

na Prachovské skály,
C
dudlaj,

G7

dudlaj
C
dá.

G7

(Rum pum pum pum)
C
Do �eského ráje

G7

cesta p°íjemná je,
C
dudlaj,

G7

dudlaj
C
dá.

C7

(Rum pum pum pum)
F
Horolezci, horolezkyn¥,

C
horolez£ata,

D7

nelezte na skálu, co je
G7

hodn¥ ²pi£atá!
C
Spadnete do písku

G7

a svou rodnou vísku

nespat°íte více, dudlaj
C
dá.

E7

2. Je mi podez°elé, Hano, ºe ti povolilo lano.
�e jsi n¥co vypila? Málem jsi se zabila!
Ach, p°í²t¥, neº t¥ vezmu do v¥ºí,
foukne² si do balónku, on t¥ prov¥°í. R.

407

→ Ivan Mládek



Pramínek vlas· → obsah

1.
A7

Kdyº m¥síc
D
rozlije

Hm
sv¥tlo své

Em
po kraji

A7

a hv¥zdy
D
°eknou,

Hm
ºe £as je jít

Em
spát,

A7

pramínek
D
vlas·

Hm
jí ust°ihnu

Em
potají.

A7

Komu? No
D
p°ece té,

G7

kterou mám
D
rád.

2. Pramínek vlas· jí ust°ihnu potají,
já blázen pod pol²tá° chci si ho dát,
a£koliv sny se mi zásadn¥ nezdají,
v¥°ím, ºe dnes v noci budou se zdát.

B: O sny m¥
C7

p°ipraví teprve
D
svítání,

zp¥v pták·
C7

v oblacích a modré
D
nebe,

od vlas·,
G7

jichº jsem se dotýkal
D
ve spaní,

nový den
B7

n·ºkama odst°ihne
A7

tebe.

3. A na bílém pol²tá°i do krouºku sto£ený,
zbude tu po tob¥ pramének vlas·,
já nebudu vstávat, dál chci leºet zasn¥ný,
je totiº ned¥le a mám dost £asu.

408

→ Suchý & �litr



Praºce → obsah

1.
A
Házím tornu na svý záda, feldta²ku a

E7

sumky,
nav²tívím dnes kamaráda z ºelezní£ní pr·mky.

R1: Vºdy´ je
A
jaro, zapni si k²andy, pozdravuj

E7

vla²tovky a, muziko, ty
A
hraj.

2. Vystupuji z vlaku, který mizí v dálce,
stojím v �eské T°ebové a v²ude kolem praºce. R1.

3. Pohostil m¥ slivovicí, p°edstavil m¥ Ma°ce,
posadil m¥ na lavici z dubového praºce. R1.

4. Provedl m¥ domem, nikdy kousek zdiva,
v²ude samej praºec, jen Má¬a byla ºivá.

R2: To je to jaro, zapni si k²andy, pozdravuj vla²tovky a muziko, ty hraj.

5. Plakáty nás informují, �P°ij¤ pracovat k dráze,
pakliºe ti vyhovují rychlost, ²mír a saze.� R1.

6. Jestliºe jsi labuºník a p°es kapsu se pra²tí²,
upe£e² i krávu na ºelezni£ních praºcích. R1.

7. A nau£í² se skákat, tak jak to umí vrabec,
kdyº na nohu si pustí² ºelezni£ní praºec. R1.

8. Kdyº má d¥v£e z T°ebové rádo svého chlapce,
posílá mu na vojnu ºelezni£ní praºce. R1.

9. A kdyº d¥ti zlobí, tak hned je doma mazec,
D¥da Mráz jim nep°inese ani jeden praºec. R1.

10. P°ed d¥v£aty z T°ebové chlubil jsem se silou,
pozvedl jsem praºec, na£eº odvezli m¥ s kýlou. R1.

11. Pamatuji pouze je²t¥ opera£ní sál,
pak pra²tili m¥ praºcem a já jsem tvrd¥ spal.

R3: A bylo jaro, zapni si k²andy, lítaly vla²tovky a zelenal se háj.

409

→ Pavel Dobe²



Prídi, Jano, k nám → obsah

1. \:
F
Prídi, Jano, k nám,

B
ale necho¤

F
sám. :\

\:
C
Vem si s sebú

F
kama

Dm
rády

F
pres ze

C
lený

F
háj. :\

2. \: V zeleném háju na ´a £akajú. :\
\: Tam ´a, Jano premilený, tam ´a zabijú. :\

3. \: Nezabijú ¬a, nebojím sa já. :\
\: Mám ²ablenku ocelovú, vysekám sa já. :\

4. \: Nevyseká² sa, je jich na ´a moc. :\
\: Nebude² moct zavolati, milá, dobrú noc. :\

5. \: Dobrú noc dávám v²em v¥rným pannám. :\
\: Len té jedné fale²nici dobrú noc nedám. :\

6. \: Sobota ide, ten poslední den. :\
\: Uº k vám nikdy, moja milá, uº k vám n¥prid¥m. :\

410

→ lidové



Prodava£ → obsah

I:
G
Poj¤te v²ichni dovnit°, pozv¥te si v²echny známé,
my vám dobrou radu dáme, nebo´ práv¥ otvíráme,
prodáváme, vyd¥láme, co kdo chcete, tak to máme,
co nemáme, objednáme, v²echno máme, v²echno víme, poradíme, poslouºíme!

1. Stál
G
krámek v na²í

G7

ulici, v n¥m
C
párky, bu°ty s ho°£icí a

D
bonbóny a sýr a sladký

G
mák.

Tam
G
chodíval jsem

G7

potají, tak
C
jak to kluci d¥lají a

D
ochutnával od okurek

G
lák.

A
C
pro mou du²i nevinnou pan

G
vedoucí byl hrdinou, kdyº

A7

po ob¥d¥ za£al prodá
D
vat.

M¥l
G
jazyk mr²tný jako bi£ a

C
já byl z n¥ho celý pry£ a

D
touºil jsem se prodava£em

G
stát.

R:
G
P¥t deka, deset deka, dvacet deka, t°icet deka,
C
kilo chleba, kilo cukru, jeden rohlík, jedna veka,
D
v²echno máme, co kdo chcete, obchod kvete, jen si ra£te

G
°íct.

G
�ty°i kila, deset kilo, dvacet kilo, t°icet kilo,
C
naváºíme, zabalíme, klaníme se, to by bylo,
D
prosím p¥kn¥, mohu nechat o jedenáct deka

G
víc?

2. Já nezapomn¥l na sv·j cíl a záhy jsem se vyu£il a moh' být ze m¥ prodava£· král.
Jenomºe, jak b¥ºel £as, já zaslechl jsem hudby hlas a znenadání na jevi²ti stál.
I kdyº nejsem králem zp¥vák·, te¤ zpívám s partou Fe²ák·
a nikdo vlastn¥ neví, co jsem za£.
M¥ potlesk h°eje do u²í a mnohý divák netu²í, ºe mu vlastn¥ zpívá prodava£. R.

3. Vím ºe se ºivot rozletí a sním o konci století, kdy nikdo neví, co je chvat a shon.
A d¥tem lí£í babi£ka, jak vypadala elpí£ka a co byl vlastn¥ starý gramofon.
I kdyby v roce dva tisíce byla veta po muzice, obchod je v¥c stále kvetoucí.
Uº se vidím, je to krása, ve výloze nápis hlásá:
rec: /Michal Tu£ný, odpov¥dný vedoucí./ R.
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→ Michal Tu£ný



Prodava£ slon· → obsah

1.
A
V²ichni básní

Hm
o chat¥,

E
o královský

A
výplat¥,

/G#

F#m
o muchovým

Hm
plakát¥,

E
já mám jiné

A
sklony.

A
V²ichni prahnou

Hm
po sexu,

E
v k·ºi nebo

A
v latexu,

/G#

F#m
já bych cht¥l ve

Hm
Zverexu

E
prodávati

A
slony.

/G#

F#m
Malinký i

C#m
veliký,

F#m
z Indie i

E
z Afriky,

F#m
pro národní

C#m
podniky

H7

i pro drobné
E
chovatele.

2. P°ijímal bych nabídky, pil ko¬ak místo desítky,
v kapsách nosil vizitky ��eská sloní farma�.
Kdyby si jich adresát nechal poslat padesát,
já bych mu k nim milerád p°idal k°e£ka zdarma.
Za hotové i na splátky, slon do kaºdé zahrádky,
pro fajnové zájemce p°idám trochu porcelánu.
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→ Karel Plíhal



Proklatej v·z → obsah

R:
D
�ty°i

F#

bytelný
Hm
kola

G
má ná² proklatej

A
v·z,

tak
D
je²t¥

Hm
pár

G
dlouhejch

A
mil

G
zbejvá

A
dál,

G
tam je

A
cíl,

a tak
D
zpívej o

G
Santa

D
Cru

G
z.
DD7

G
Polykej whisky a

D
zví°enej prach,

A
nesmí nás

D
porazit

D7

strach.

Aº
G
p°ejedem támhleten

D
pískovej plát, pak

A
nemusí² se uº rudoch·

D
bát.

1. ºena: �George, uº jsem celá rozt°esená, zastav!�
muº: �Zalez zpátky do vozu, ºeno!�
ºena: �Ano.�

R: Jen t°i bytelný kola. . .

2. dít¥: �Tatínku, tatínku, uº mám plnej no£ní£ek!�
muº: �Proboha, synku, to není no£ní£ek, to je soudek s prachem!�

R: Uº jen dv¥ bytelný kola. . .

3. otec: �Synu, synu, dyk jedeme jak s hnojem!�
muº: �Jó, koho jsem si naloºil, toho vezu!�

R: Uº jen jediný kolo. . .

4. ºena: �George, kdyº já se stra²n¥ bojím indián·!�
muº: �Zatáhni za sebou plachtu, ºeno, a ml£!�

R: Uº ani jediný kolo nemá ná² bytelnej v·z. . .
na konci n¥kdo: �Indiáníííí!� indiáni: �u-u-u-u-u-u�
n¥kdo: �Jsem zran¥nej, jsem st°elenej!�
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→ Michal Tu£ný



Prom¥ny → obsah

1.
Am
Darmo sa ty trápí²,

G
m·j milý sy

C
ne£ku,

nenosím já tebe,
E
nenosím v sr

Am
dé£ku.

A já tvo
G
ja
C
ne
G
bu
C
du

Dm
ani jednu

E
hodi

Am
nu.

2. Copak sob¥ myslí² má milá panenko?
Vºdy´ ty si to moje rozmilé srdénko.
A ty musí² býti má,
lebo mi t¥ Pán B·h dá.

3. A já se ud¥lám malú vevere£kú
a usko£ím tob¥ z dubu na jedli£ku.
P°ece tvoja nebudu
ani jednu hodinu.

4. A já chovám doma, takú sekére£ku,
ona mi podetne dúbek i jedli£ku.
A ty musí² býti má,
lebo mi t¥ Pán B·h dá.

5. A já sa ud¥lám tú malú rybi£kú
a já ti uplynu pre£ po Dunají£ku.
P°ece tvoja nebudu
ani jednu hodinu.

6. A já chovám doma takovú udi£ku,
co na ni ulovím kdejakú rybi£ku.
A ty p°ece bude² má,
lebo mi t¥ Pán B·h dá.

7. A já sa ud¥lám tú velikú vranú
a já ti uletím na uherskú stranu.
P°ece tvoja nebudu
ani jednu hodinu.

8. A já chodám doma starodávnú ku²u,
co ona vyst°elí v²eckým vranám du²u.
A ty musí² býti má,
lebo mi t¥ Pán B·h dá.

9. A já se ud¥lám hv¥zdi£kú na nebi
a já budu lidem svítiti na nebi.
P°ece tvoja nebudu
ani jednu hodinu.

10. A sú u nás doma takoví hv¥zdá°i,
co vypo£ítajú hv¥zdi£ky na nebi.
A ty musí² býti má,
lebo mi t¥ Pán B·h dá.

414

→ �echomor



Prosím t¥, holka → obsah

I: /G A H C C#◦G E7 A7 D7

1.
G
Prosím t¥, holka,

C7

nemra£ se tolik,
G
nebu¤ uº se mnou

E7

na kordy.
C
Jsem jenom

C#◦
blázen

G
a alko

E7

holik,
A7

co umí £ty°i
D#

akor
D
dy.

2. Akordy £ty°i a písní stovku,
navíc pár príma historek.
Nalej si vodku, mn¥ becherovku,
p·jdem si spolu sednout na dvorek.

R:
C7

M¥síc, ten osam¥lý cestující £asem,
G
decentn¥ poodejde s váºnou tvá°í mima,
C7

potom t¥ rozechv¥ju neum¥lým hlasem,

a
G
kdyº ne já, tak

B◦
ur£it¥ t¥

Am7

rozechv¥je
D7

zima.

3. Z oblohy cosi bílýho padá
a na tvým nose taje to.
�e já jsem starej a ty jsi mladá?
Aspo¬ mám n¥co najeto.

S: G C7 G E7 C C#◦
G F#F E7 A7 D#D R.

4. Tak uº se nemra£, dívej, £as letí,
£eká nás príma apartmá.
Um¥lci v²ichni prý jsou jako d¥ti a já
mám v²e, co správný capart má. . . mít.
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→ Karel Plíhal



Pr²í → obsah

R:
C
Pr²í,

C/HDm
a hv¥zdy

G
na plakátech

C
blednou,

C/H

Dm
zpívám si

E
spolu s repro

Am
bednou,

Am/G

jak ta
F
láska de²t¥m

G
voní,

stejn¥
C
von¥la i

G
loni, zkrátka

1.
C
pr²í

C/HDm
a soused

G
chodí sadem s

C
konví,

C/H

Dm
kaºdej se

E
diví, jenom

Am
on ví,

Am/G

pro£
F
místo toho

E
kropení si

A
nezaleze k

D
topení

a
G
nep°e£te si

C
McBaina21, pro£

F
vozí mouku

E
do mlejna. R.

2. pr²í a soused venku prádlo v¥²í,
práce ho, jak je vid¥t, t¥²í,
a£ promá£en je na nitku, tak na co volat sanitku,
stejn¥ na £ísle blázince je v¥£n¥ n¥kdo na lince.

C:
C
Pr²í

C/H
. . .

Dm G
(fade out)

21Evan Hunter, známý téº jako Evan McBain, rodným jménem Salvatore Lombino (1926�2005), americký spisovatel
a scénárista, napsal nap°. scéná° k �lmu Alfreda Hitchcocka Ptáci
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→ Karel Plíhal



P°ed su²edovym → obsah

1.
D
P°ed su²edovym zeleny o°ech, ej p°ed su²e

Hm
dovym

Em
zeleny o

A7

°ech,
D
hej nám hej, zele

A7

ny o°ech.

2. Pod tym o°echem rajska muzika, ej pod tym o°echem rajska muzika,
hej nám hej, rajska muzika.

3. Vyta£a se tam ²varna Ani£ka, ej vytá£a se tam ²varna Ani£ka,
hej nám hej, ²varna Ani£ka

4. P°in¥s Franti²ek �a²e£ku vina, ej p°ines Franti²ek �a²e£ku vina,
hej nám hej, �a²e£ku vina.

5. O, pi, Ani£ko, jen se n¥opi, ej, o, pi, Ani£ko, jen se n¥opi,
hej nám hej, jen se n¥opi.

6. Ona p°in¥sªa v klin¥ o°echu, ej ona p°in¥sªa v klin¥ o°echu,
hej nám hej, v klin¥ o°echu.

7. Na, Franti²ku, hryz, zubkuv n¥poªam, ej, na, Franti²ku, hryz, zubkuv n¥poªam,
hej nám hej, zubkuv n¥poªam.

8. Abych se mohªa ten rok vyda£i, ej tebe, Franti²ku, tebe dosta£i,
hej nám hej, tebe dosta£i.
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→ lidové



P°ejeli jsme slepici → obsah

A
To nám ten týden p¥kn¥ za£íná, minul jsem trambus hore u kravína.
To jist¥ as cos dobrého v¥stí, srazil jsem slípku, vb¥hla mi do cesty.
G
Já zato nemohl, ona taky

A
ne,

G
dotlouklo srdce, srdce nevin

A
né.

Brzdím a kvílí guma o vozovku, krá£ím k té slepici, v ruce p¥tistovku.
Pantáta p°ibíhá, hrozí mi p¥stí, jedni£ka, dvojka, vskutku jsem m¥l ²t¥stí.
Pro pána Jána, jak te¤ z toho ven? Pro pána Jána, jak te¤ z toho ven?

A stodeset,
B
stodvacet,

H C
stot°icetp¥tkou jedu po okresce,

p°emý²lím, za co m¥ Pán B·h asi tresce?
D G

C
Ujíºdím v prostoru, ujíºdím v £ase, ech, tfuj, uº v tom lítám zase.

D (mezihra)

A
Vyhlíºím zna£ky, te¤ uº turistické, v²ak mládí má zelenou a mýlit se je lidské.
Ale na gesto chlapské e²£e v srdci schrastím, zadarmo povozím babi£ku s chrastím.

Ale ºe nám ten týden za£íná hezky! Sluní£ko, kroupy, mlha, hromy, blesky.
Holky se koupou a kluci pasou krávy, po²´áci na lyºích vezou dobré zprávy.

A já jedu silnicí, kolem cest davy, zvou m¥, a´ zasko£ím na ²álek kávy.
A ta slepi£ka kropenatá, leºí tam bez hlavy, co jsem kdy pokazil, to uº nenapravím.
Co jsem kdy pokazil, to uº nenapravím.
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→ Vlasta Redl



P°ivozska pu´ → obsah

1. Na p°ivozske
F
puti neni nikde k hnuti, lidi pocho

C
duju, jako pominuti.

Baba zavalita stoji u ²apita, vybira p¥t
F
korun, v²echny p¥kn¥ vita.

Poj¤te p¥kn¥
C
dale, strycu, teto,

F
tato, to, co zaºi

C
jete, tuº to stoji

F
za to.

2. Chvilu jsem jen vahal, pak si °ikam idu, musim jit p°ikladem ostravskemu lidu.
Ve²el jsem do stanu, chyt jsem stra²nu ranu, p°elet¥l jsem stanem aº na druhu stranu.
Tam m¥ po°adatel chytnul za kravatel, kopnul m¥ do °iti, vidim v²ecky svate.

3. �Tuº, jake to bylo?,� ptaju se mn¥ venku a mn¥ je pot°eba na °i´ omluvenku.
Tak si °ikam: �Synku, nesmi² se tak tva°i´, hlavn¥ ani slovo a nedrº se za °i´!�
�ikam v²eckym kolem, ºe to bylo dobre, ºe bych ²el aj dvakrat, kdyby sem m¥l drobne.

4. Tak jeden po druhym do ²apito loza, uº tam byla cela, no, pulka P°ivoza.
Vlez tam aj policajt, byl tam enem chvilu, chytil taku pecku, ºe de do civilu.
Vym¥nim se stovku, kupim se kameru, dam to do Nato£ to!, lidi se zeseru.
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→ Jaromír Nohavica



P°iznávám → obsah

1.
G
P°iznávám, ºe

H7

jarní dny mi
Em
nesv¥d£í,

Em/D

C4

p°iznávám, ºe
G
p°esto mám je

Am
rád,

Am7

jsou
D
zkrátka bez °e

D7

£í, a
G
to je nejv¥t

C4

²í,
G
p°iznávám,

C4

to se mi
D
lí
G
bí.

2. P°iznávám, ºe kaºdý mi t¥ závidí,
p°iznávám, ºe musím se aº smát,
v²em cizím p°edstavám, kdyº pravdu o nás znám,
p°iznávám, to se mi líbí.

R: Já
G
vím,

H7

ºe jsem um¥l
Em
d°ív

Em7

do o£í ti
C4

°íct
G
v²echno, co jsem

Am
cht¥l.

Am7

D
Te¤ jsem zapo

D7

mn¥l a
G
neumím to

C4

víc,
G
p°iznávám,

C4

to mi te¤
D
schá

G
zí.

3. P°iznávám, ºe potýkám se s rovnicí,
s rovnicí, kde neznámou je £as.
Pro£ já se vracím tam, kde stále má¬ to znám?
Mám léto rád, ale v n¥m t¥ ztrácím. R.

4. P°iznávám, ºe zas ti budu chvíli lhát,
p°iznávám, ºe podzim p°i²el d°ív.
Sny ti²e mrholí, jen trochu zabolí,
kdyº p°iznávám, ºe se ti ztrácím. R.
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→ Karel Zich



Psice nazrzlá → obsah

1.
C
Jakej já byl samotá° a

F
lovec zku²e

C
nej,

C
rád jsem nabíd' v¥tru tvá°, i

D7

kdyº byl stude
G7

nej.
C
Srub jsem míval d°ev¥nej a

F
psici nazrz

C
lou,

u srubu schod kamennej a studnu zamrzlou.

2. A ºe pít se nedala ta voda zamrzlá,
°ek' jsem, by m¥ £ekala, ta psice nazrzlá.
�Hlídej ten srub d°ev¥nej a sebe, jak by smet,
u schod kamennej a v týhle studni led.�

3. Pak jsem sko£il na kon¥ a jel do m¥sta pít,
ve£er v nóbl salón¥ si m·ºu dovolit.
Pat°í mi srub d°ev¥nej a psice nazrzlá,
u srubu schod kamennej a studna zamrzlá.

4. V m¥st¥ bylo veselo a holek príma moc,
mn¥ se dom· necht¥lo, tak pil jsem celou noc.
Propil jsem srub d°ev¥nej a psici nazrzlou,
u srubu schod kamennej a studnu zamrzlou.

5. Ale kdyº dám dolar k dolaru a v²echno na kníºku,
°eknu holkám u baru, ºe chci si k jeºí²ku
po°ídit srub d°ev¥nej a psici nazrzlou,
u srubu schod kamennej a studnu zamrzlou.
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Pterodaktylus → obsah

rec: /Kdyº
D
sv¥t kdysi vznik, v²ude

A
byl jen les, v n¥m toulalo se zví°at víc, neº

D
toulá se

dnes.

A ten
D
pozemský

D7

ráj neznal
G
mínus ani

E
plus, a

A
nepot°eboval ani

D
papyrus./

R1:
A
�ili tu

D
lvi, li²ky, ºáby a

A
klokani, netopý°i, tapí°i i

D
potkani.

Jak
D
slepice i

D7

opice, tak
G
psi i hejno

E
hus, a pak tu také byl

A
pterodakty

D
lus.

rec: /Jednou p°ilet¥l mrak v dob¥ polední a z n¥j n¥kdo k°ik: �Bude pr²et hodn¥ dní!
Hej, strejdo Noe, koukej mazat pro pilu, a rychle postav lo¤ velkou jako �otilu!�/

R2: A vem tam lvy, li²ky, ºáby a klokany, netopýry, tapíry i potkany.
Jak slepice i opice, tak psy a párek hus, jen a´ tam nechybí pterodaktylus!

rec: /Tak Noe se zved' a ²el dom· pro kle²t¥, sám archu postavil, neº se dalo do de²t¥.
U p°ístavního m·stku pak s lahví rumu stál, jak zví°ata ²la kolem, tak je po£ítal./

R3: Uº je tu pár li²ek, lv·, ºab a klokan·, netopýr·, tapír· i potkan·.
Jak slepice i opice, tak psi a párek hus, ale kdepak, k sakru, je pterodaktylus?

rec: /Kdyº se Noe rozhlíd' de²t¥m z toho kopce do strání, byli pterodaktylové je²t¥ kdesi
schovaní.
Noe pustil tedy na lo¤ párek bílých motýl· a zálibn¥ se díval na tu idylu./

R4: Tlachání lv· li²ek, ºáby a klokan·, netopýr·, tapír· i klokan·.
Pak zapálil si doutník a dal si Gambrinus, a´ si trhne nohou pterodaktylus!

rec: /Vtom kocábka se zvedla, vodní plání vyplula, paní Noemová jedla, ani brvou nehnula,
kdyº bílé ²¬·ry de²t¥ jako deka p°ikryly na°íkající pterodaktyly./

R5: Tak dnes jsou lvi, li²ky, ºáby a klokani, netopý°i, tapí°i i potkani.
Jak slepice i opice, tak psi a hejno hus, ale ani jediný pterodaktylus.
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Puff, the Magic Dragon → obsah

→Drak od bílé skály

R:
G
Pu�, the magic

H
dragon,

C
lived by the

G
sea and

C
frolicked in the

G
autumn

Em
mist in a

A7

land called Honah
D7

Lee.
G
Pu�, the magic

H
dragon,

C
lived by the

G
sea and

C
frolicked in the

G
autumn

Em
mist in a

A7

land called
D7

Honah
G
Lee.

(D7)

1.
G
Pu�, the magic

Hm
dragon,

C
lived by the

G
sea and

C
frolicked in the

G
autumn

Em
mist in

A7

land called Honah
D7

Lee.
G
Little Jackie

Hm
Paper

C
loved that rascal

G
Pu� and

C
brought him strings and

G
sealing

Em
wax and

A7

other
D7

fancy
G
stu�

(D7)

2. Together they would travel on a boat with billowed sail,
Jackie kept a lookout perched on Pu�'s gigantic tail.
Noble kings and princes would bow whenever they came,
pirate ships would lower their �ag when Pu� roared out his name. R.

3. A dragon lives forever, but not so little boys,
painted wings and giant rings make way for other toys.
One grey night it happened, Jackie Paper came no more
and Pu�, that mighty dragon, he ceased his fearless roar. R.

4. His head was bent in sorrow, green scales fell like rain,
Pu� no longer went to play along the cherry lane.
Without his life-long friend Pu� could not be brave,
so Pu�, that mighty dragon, sadly slipped into his cave.
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P·lno£ní → obsah

1.
D
Jedu dom· po trati, jedu p°es kop

G
ce,

A

D
za okny padá, padá sníh, budou Váno

G
ce.

A

D
Chmury, trable, starosti, nechal jsem ve m¥s

G
t¥,

A

uº
D
sly²ím lidi na p·lno£ní zpívat v koste

G
le.

A

Hale
D
luja, hale

Hm
lu -

G
ja.

2. Jeºí² na k°íºi ztrápený, ob£as se usm¥je,
na ty, co v zázrak uv¥°í, na ty, co zpívají,
haleluja, haleluja.

R1: Beránku
D
ná²

A
na nebe

Hm
sích,

G
st·j p°i

D
nás,

A
aº p°ijde

C
tma.

Hale
D
luja, hale

Hm
lu -

G
ja.

2. Stojím v prázdném kostele, hv¥zdy nade mnou,
z k°íºe zbyl jenom stín, ale p°esto sly²ím,
haleluja, haleluja.

R2: Beránku ná² na nebesích, st·j p°i nás, aº p°ijde tma.
Beránku ná² na nebesích, neopou²t¥j nás, aº za£nem' se bát, bát.

C: Haleluja, haleluja,
haleluja, haleluja,
haleluja. . .
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Ráda se miluje → obsah

R:
Hm
Ráda se miluje,

A
ráda

D
jí,
G
ráda si

F#m
jenom tak

Hm
zpívá,

Hm
vrabci se na plot¥

A
háda

D
jí,
G
kolik ºe

F#m
£asu jí

Hm
zbývá.

1.
G4

Neº vítr dostrká
D4

k útesu
G4

tu její legra£ní
D
bár

F#

ku
Hm
a Pánbu si ve svým

A
note

D
su

G
ud¥lá

F#m
jen dal²í

Hm
£árku. R.

2. Psáno je v nebeské reºii, a to hned na první stránce,
ºe na²e du²e nás p°eºijí v jina£í t¥lesný schránce. R.

3. Úpln¥ na konci paseky, tam, kde se ozv¥na t°í²tí,
sedí ²nek ve snacku pro ²neky � snad její podoba p°í²tí. R.
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→ Karel Plíhal



Rád chodím na po²tu → obsah

originál v F dur (D dur, capo 3)

R1:
G
Rád chodím

D
na po²tu

C
nejsem tam jen

G
do po£tu,

C
jsem tam d·le

G
ºitý £len

Am
fronty, která

D
tr£í ven.

G
Vºdy, kdyº se

D
cítím sám,

C
rád na po²tu

G
zavítám,

C
tam je tolik

G
lidí, ºe

Am
pohnout se mám

D
potí

G
ºe.

1.
C
Za p°epáºkou

G
paní v letech

C
má razítko

G
gumové

a
C
ob£as tiskne

Em
tiskárnou z dob

Am
první války

D
sv¥tové.

Kaºdému, kdo spílá jí, ºe zas na po²t¥ prosral den,
nabídne los stírací, a´ uklidní se hazardem. R1.

2. Pro£ je vºdy jen jedna z p¥ti p°epáºek otev°ená
je záhada, co navºdy z·stat má tajemstvím zast°ená.
Má nejoblíben¥j²í sluºba je balí£ek do ruky,
znamená to totiº, ºe zas budu moct jít na po²tu,
jestli ho v·bec doru£ej', to uº je bez záruky.

R2: Já rád chodím na po²tu, nejsem tam jen do po£tu,
jsem tam d·leºitý £len fronty, která tr£í ven.
Vºdy, kdyº tam stepuju, tenhle song si notuju,
mám pak hnedka trochu mí¬ chu´ do mozku si vrazit klín.
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Rád se brouzdám rosou → obsah

R:
D
Rád se

F#7

brouzdám
Hm
rosou,

D7

s oblo
G
hou

D
si poví

E7

dám.
A7

D
Rád se

F#7

brouzdám
Hm
rosou,

G
tolik

D
v¥cí

A7

proºí
D
vám.

1. Potkal jsem
A7

p°edjarní
D
vánek,

A7

kterej m¥
D
zná

z t¥ch
E
mejch lep²ích stránek a

A7

líp neº já
D
sám.

A
A7

potkat sám
D
sebe,

A7

tak zavo
D
lám,

ºe
E
mám ru²nej ºivot, ale

E7

klidnej spánek
A7

mám. R.

2. Potkal jsem toulavý kot¥, zv¥davý, jak já.
Kouklo se na m¥ a já jsem se smál.
I v tom je kus ²t¥stí, to p°iznávám.
Mám ²pinavý boty, ale ruce £istý mám. R.

R:
E
Rád se

G#7

brouzdám
C#m
rosou,

E7

s oblo
A
hou

E
si poví

F#7

dám.
H7

E
Rád se

G#7

brouzdám
C#m
rosou,

A
tolik

E
v¥cí

H7

proºí
E
vám.
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Raketou na Mars → obsah

1.
C
Raketou na Mars poletíme zas ty a

G
já.

Dm
Raketou jen já a ty,

G
a to touhle tou jen

C
pro nás.

C
Raketou na Mars poletíme

C7

zas, no tak
F
p¥kný po£así, to se ví, cht¥j mít. Dou

Dm
fej,

ºe ves
C
mír neznámý uvi

G
dí, kdo jsme my, já a

C
ty.

2. Raketou na Mars poletíme zas já a ty.
Raketou jen já a ty, v²echny hv¥zdy jsou jen pro nás.
Raketou na Mars tob¥ pro radost a jak
láska ve mn¥ plá a plá a plápolá
tou rourou z ocele letíme p°átelé ke hv¥zdám.

3. Wo o o o o. . .
Kdo tu sílu má, milovat jak já, ach ta
láska ve mn¥ plá a plá a plápolá,
láska nás povzná²í, láska nás vyná²í ke hv¥zdám.

4. Wo o o o o. . .
Raketou na Mars. Wo o o o o. . .
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Rána v tráv¥ → obsah

capo 3

R:
Am
Kaºdý ráno boty

G
zouval,

Am
orosil si nohy

G
v tráv¥,

Am
ºe se lidi mají rádi,

G
doufal,

Am
a pro

Em
citli

Am
práv¥.

Am
Kaºdý ráno dlouze

G
zíval,

Am
ut°el £elo do ru

G
kávu,

Am
a p°i ch·zi t¥lem sem tam

G
kýval,

Am
p°ed se

Em
bou sta

Am
sáh·.22

1.
C

Poznal
G
Mora

F
v¥nku

C
krásnou,

Am
a ví

G
ne£ko

C
ze zlata.

C
V �echách

G
slávu

F
muzi

C
kant·

Am
uma

Em
zanou

Am
od bláta. R.

2. Touºil najít studáne£ku
a do ní se podívat,
by mu °ekla, pro£, hole£ku,
musí² sv¥tem chodívat.

3. Studáne£ka promluvila:
�To ses musel nachodit!
Abych já ti pravdu °ekla,
m¥l ses jindy narodit.� R.

C: \: p°ed sebou sta sáh· :\ fade out

22Sáh je historická antropometrická délková míra odvozená od rozp¥tí rozpaºených rukou dosp¥lého £lov¥ka. Staro£eský sáh odpovídal
1,793 m. V angloamerické m¥rné soustav¥ se sáh nazývá �fathom�, pat°í k nautickým jednotkám a má délku 1,8288 m.
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Rande → obsah

R:
F6

Ví², já popravd¥
B
nikdy nebyl na rande,

co
Dm
by se povedlo, co by se

C
povedlo.

Tak
F6

ví² to s jistotou, ºe
B
chce² jít s touhle p°edtuchou?

V²ak
Dm
tentokrát bych

B
zkusil rád to

C
nezvo

F
rat. ×2

1. Ví², já poprvé byl na rande s Eli²kou, co
na st°ední jel po ní první poslední.
A ví², jak to dopadlo? To mi nikdo nev¥°í,
já z nervozity poblil ji hned u dve°í. (A ²el dom·.) R.

2. Rande s Alicí v pivnici p°es ulici ²lo
v pohod¥, dokud jsme byli o vod¥.
Pak za£ly lítat tequilly, prej abychom se sblíºili,
pak probudil jsem se jen ve svý ko²ili. (U Billy.) R.

3. Ví², já naposled byl na rande s Terezou, co
její rodi£e na ob¥d prej hned zvou, tak
matce knír jsem pochválil a drahej ubrus podpálil
a záchodovým okýnkem se oddálil.
C
Takºe vlastn¥ je²t¥ jedno z lep²ích rande! R. ×2
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Red Dwarf Theme → obsah

ze seriálu �ervený trpaslík

I:

Red	Dwarf	Theme

6

24

3

7
7

4 5
5

4 5 7
5 7

5 7
5 7

4

5
5

2 3
3

3 5
3 5

2









D

It'
C
cold out

Em
side, there's

F
no kind of atmosphere,

I'm
C
all a

B
lone,

A
more or less.

F
Let me �y

F#◦
far away from here.

C
Fun,

B
fun,

A
fun in the

Dm
sun,

A[

sun,
G
sun.

I
D
want to

F#m
lie

G
shipwrecked and comatosed

D
drinking

C
fresh

H
mango juice.

G
Gold�sh scholes

G#◦
nibbling at my toes.

D
Fun,

C
fun,

H
fun in the

Em
sun,

B
sun,

A
sun.

D
Fun,

C
fun,

H
fun in the

Em
sun,

B
sun,

A
sun.

C:

Red	Dwarf	Theme

6

24

3

7
7

4 5
5

4 5 7
5 7

5 7
5 7

4

5
5

2 3
3

3 5
3 5

2









D

431



Red River Valley → obsah

→�ervená °eka

1. From this
D
val
F#

ley they
Hm
say

D7

you are
G
going,

D

we will miss
Am
your bright

H7

eyes and sweet
Em
smile.

A7

For they
D
say,

F#

you are
Hm
tak

D7

ing the
G
sunshine,

Gm

that has
D
brigh

Hm
tened our

E9

path
A7

ways aw
D
hile.

G D

R: Come and sit by my side, if you love me,
do not hasten to bid me adieu!
Just remember the Red River Valley
and the cowboy who loved you so true.

2. I've been
E
thin

G#

king a
C#m
long

E7

time, my
A
darling,

E

of the sweet
Hm
words you

C#7

never would
F#m
say.

H7

Now, a
E
las,

G#

must my
C#m
fond

E7

hopes all
A
vanish,

Am

for they
E
say

C#m
you are

F#

go
H7

ing a
E
way.

A E

3. Do you think of the valley you are leaving?
Oh, how lonely and how dreary it will be?
And do you think of the kind hearts you're breaking
and the pain, you are causing to me? R.

4. They will
F
bu
A
ry me

Dm
where

F7

you have
B
wandered,

F

near the hills
Cm
where the

D7

da�odils*
Gm
grow.

C7

When you're
F
gone

A
from the

Dm
Red

F7

River
B
Valley,

Bm

for I
F
can't

Dm
live with

G
out

C7

you, I
F
know.

B F
R.

da�odil - narcis
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Reklama na ticho → obsah

1.
Dm
Reklamu na

C
ticho dnes v

Dm
telke dáva

C
jú,

Dm
kaºdý z nás

C
spozornie,

B
len £o zbadá

C
ju.

Dm
Reklamu na

C
ticho,

Dm
ten sú£asný

C
hit,

Dm
krásným tichom z

C
dovozu

B
napl¬te svoj

C
byt.

R:
B
Môºete

C
ho zohna´

F
len pod rukou,

B
nádher

C
né ticho

F
hôr.

B
Výberové

C
ticho

F
so zárukou,

B
získa ho,

C
kdo príde

Dm
skôr.

2. Pred Tuzákom stojí rad, dlhý, pomalý, v tla£enici musí² stá´, ticho dostali.
V konzervách a plechovkách od coca-coly, také £erstvé ticho, ách, aº to zabolí. R.

3. Reklama na ticho zo v²etkých stran znie, vo farbe a s hudbou, je to úºasné.
Decibely hluku to ticho znásobí, minulo sa ticho, niesú zásoby. R.

4. = 2. R. ×2
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Reº, reº, reº → obsah

Po potoce chodila

1.
A
Reº, reº,

E
reº, drobná reº, pre£o sa ty, moja milá, za mnú

A
dre²?

A
Reº, reº,

E
reº drob¬u£ká, pre£o sa ty, moja milá, malu

A
£ká?

2. Háj, háj, háj, háj, zelený háj, na m¬a sa, moja milá, nespoléhaj.
Bude²-li sa spoléhati, ej veru bude² banovati.

3. Ej, chrást, ej, chrást, zelený chrást, ej, daj n¥, Boºe, n¥co ukrást.
Lebo ko¬a, lebo voly, ej, lebo dív£a po mej vôli.

1. \:
A
Po potoce chodila,

H
na ka£eny vola

E
la. :\

\:
A
Ka£, ka£, ka£, ka£e

E7

na, nasypem ti zeleného ja£me
A
na. :\

2. \: Já ja£mena nejídám, o²idit sa ti nedám. :\
\: Fale²né o£i má², za jinýma, za jinýma pozerá². :\

3. \: Za jinýma kaºdý de¬, za mnú jednú za týde¬. :\
\: A e²t¥ v sobotu, ke¤ ma dív£a, ke¤ má dív£a robotu. :\

4. \: Ke¤ má dív£a pec mazat, ty jí dojde² zavazat. :\
\: A ke¤ má buchty pect, ty ich dojde², ty ich dojde² v²ecky sn¥zt. :\

5. \:
A
Hopsa s ¬ú pod stre²

E7

¬u, nech sa jí ty hara�ce rozt°e
A
sú.

A
Hopsa s ¬ú, stará

E7

je, zuby sa jej ²kobrtajú, ráda
A
je. :\
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Rock'n'roll pro Beethovena → obsah

z filmu �akalí léta

1.
C7

V£era v noci m¥l jsem divnej sen,
F7

v tom snu ke mn¥ p°i²el Beetho
C7

ven,

abych
G7

prej si s ním ²el
F7

zahrát rock'n'
C
roll.

R: Ó
C7

jé, rock'n'roll, ó jé, rock'n'roll,

ó
F7

jé, rock'n'roll, ó
C7

jé, rock'n'roll,

abych
G7

prej si sním ²el
F7

zahrát rock'n'
C
roll.

2. Já hned jak blázen poslech' jsem ten sen,
oblík' jsem se a ²el za ním ven
a celou noc jsme hráli rock'n'roll. R. (a celou noc jsme hráli rock'n'roll)

3. Beethoven to asi kdysi hrál,
ten to um¥l rozjet, aº jsem °val,
jó, ten vám um¥l rozjet rock'n'roll. R. (ten vám um¥l rozjet rock'n'roll)

4. P°i²lo ráno a já jsem uº vstal,
kosti mi snad v t¥le rozlámal,
v¥d¥l jsem ale, jak hrát rock'n'roll. R. (v¥d¥l jsem ale, jak hrát rock'n'roll)
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Rocky Raccoon → obsah

I: Now
Am7

somewhere in the Black Mountain Hills of Dakota,

there lived a
D74

young boy name of Rocky Racc
D7

oon

and
G7

one day his woman ran of with a
C
nother guy,

C/H
hit young Rocky in the

Am7

eye. Rocky didn't like that, he said �I'm
D7

going to get that boy.�

So one
G7

day he walked into town and booked himself a room in the
C
local saloon.

1.
Am7

Rocky Raccoon checked
D7

into his room
G7

only to �nd Gideon's
C
Bible.23

C/H

Am7

Rocky had come eq
D7

uipped with a gun to
G7

shoot o� the legs of his
C
rival.

C/H

His
Am7

rival, it seems, had
D7

broken his dreams by
G7

stealing the girl of his
C
fancy.

C/H

Her
Am7

name was Magill, and she
D7

called herself `Lil', but
G7

everyone knew her as
C
Nancy.

C/H

2. Now, she and the man, who called himself Dan were in the next room in the hoedown.
Rocky burst in, and grinning a grin, he said, �Danny, boy, this is a showdown.�
Bud Daniel was hot, he drew �rst and shot and Rocky collapsed in the corner.

R:
Am7

Da-n-da da da-n-da da da. . .
D7 G7 C C/H

3. Now, the doctor came in, stinking of gin and proceeded to lie on the table.
He said, �Rocky, you met your match.�, but Rocky said �Doc, it's only a scratch
and I'll be better. . . I'll be better, doc, as soon as I am able.�

4. Now, Rocky Raccoon, he fell back in his room only to �nd Gideon's Bible.
Gideon checked out, and he left it no doubt to help with good Rocky's revival. R.

23Je typické, ºe v hotelových no£ních stolcích bývají Gedeonské Bible, takzvané gedeonky, vydávané Mezinárodním svazem Gedeon·.
Tento svaz je mezidenomina£ní spole£enství k°es´an· (zvlá²t¥ podnikatel· a odborných pracovník·), kte°í jsou £leny protestant-
ských/evangelikálních církví. Inspirováni podobenstvím o Rozséva£i, Gedeoni bezplatn¥ distribuují Bibli na r·zná místa, jako hotely,
²koly, nemocnice, v¥zení, státní instituce. . . Tyto Bible nejsou ur£eny pro církve, ale pro nev¥°ící. Gedeoni také drºí nep°etrºitý modlitební
°et¥z za v²echny zem¥ sv¥ta (nap°. za �esku republiku se modlí kaºdý 9. den v m¥síci).
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Rodné údolí → obsah

1. Cesta
D
má p°ede mnou v dáli mizí,

kaºdý krok v srdci mém zabo
A7

lí,

zakrát
D
ko bude

D7

mi v²echno
G
cizí,

Gm

nespat
D
°ím své

A7

rodné údo
D
lí.

R: Zavolám
D
na shledanou,

G
na shledanou,

D
na shledanou

A7

rodné údo
D
lí.

Zavolám na shledanou,
G
na shledanou,

D
p°i vzpomínce

A7

srdce zabo
D
lí.

2. O£i mé nevidí, jak se stmívá,
nevidí, co jsem m¥l tolik rád.
Jediné, co mi te¤ je²t¥ zbývá,
rodnému údolí sbohem dát. R.

3. Pro£ se den za kaºdou nocí vrací,
pro£ se £as na chvíli nezastaví?
Nemusel bych ti své sbohem dáti,
moh' bych ºít v svém rodném údolí. R.
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Romance 16. léta → obsah

→Greensleeves →Dobrodruºství s bohem Panem
capo 3

1. �la
Am
pískem

C
tvá°e

G
zá°í

Em
cí, slova

Am
bral jí z úst vítr

E
sílící.

�la
Am
pískem

C
touhy a

G
váhá

Em
ní, bosá

Am
dívenka,

E7

krásná jak
Am
svítání.

R:
C
Znám ten písek, ten

G
vítr, tu

Em
pláº, jsem tvá

Am
touha, jsem tvé

E
váhání.

C
Jsem tvé d¥tství, tv·j

G
sen, tvoje

Em
stráº, která

Am
ohní£ky

E7

v o£ích ti
Am
chrání.

2. Jdou pískem ve vlasech dé²´ pr·zra£ný, slova bral jim z úst vítr zázra£ný.
Jdou pláºí prvního líbání, bosé dívenky, krásné jak svítání.

R2: Znám ten p°íliv, co smyl stopy tvé, v písku ²´astného zpívání.
Mávej d¥tství a p°ej lásce své, \: a´ ti ohní£ky za ví£ky chrání. :\
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Rosa na kolejích → obsah

1.
D
Tak jako jazyk

G6

stále na
G#6

rá
A6

ºí na vylomený
D
zub,

tak se vracím
G6

k svýmu ná
G#6

dra
A6

ºí, abych ²el zas
D
dál.

P°ede mnou
G6

stíny se
A6

plouºí a
Hm
nad krajinou

D◦
krouºí podivnej pták,

G6 G#6A6

pták nebo
D
mrak.

R:
D
Tak do toho

G6

²lápni, a´
A6

vidí² kousek
D
sv¥ta,

vzít do dlan¥
G6

dálku,
A6

zase jednou
D
zkus,

telegrafní
G6

dráty
A6

hrajou ti uº
D
léta

nekone£n¥
G6

dlou
G#6

hý,
A6

mono
G#6

tón
G6

ní
D
blues.

Je ráno, je ráno!

Nohama
G6

stí
G#6

rá²
A6

rosu na
G#6

ko
G6

le
D
jích.

2. Pajda dob°e hlídá pocestný, co se nocí toulaj,
co si rad²i po£kaj, aº se stmí, a pak ²lapou dál.
Po kolejích táhnou bosí a na ²pagátku
nosí celej sv·j d·m
deku a rum. R.
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Rovnou, jó tady rovnou → obsah

1.
D
Tak uº jsem ti teda fouk,

D7

G
prsten si dej za klo

D
bouk,

D7

G
nechci t¥ znát a

D
nem¥l jsem t¥ rád,

to ti °í
A7

kám rov
D
nou.

R:
D
Rovnou, jó tady rovnou,

D7

G
rovnou, jó tady rov

D
nou,

D7

G
prost¥ t¥ pic a

D
nehledej m¥ víc,

to ti °í
A7

kám rov
D
nou.

2. Z Kentucky do Tennessee
p°es hory a p°es lesy,
z potok· vodou já smejvám stopu svou,
to ti °íkám rovnou. R.

440



Roztrhana chaªupka → obsah

1.
D
Roztrhana

G
chaªupka,

A7

sªunko do ni
D
²vi£i,

Hm
zkazaªa mi

Em
Jozefka,

A7

ºe mam k ni p°iji
D
£i.

R:
D
Hajtum, pajtum, saprlajtum, co to,

A7

synku,
D
pravi²?

D
Velka dºura, maªa ªata, to n¥

A7

idºe
D
spravi£.

2. Ja sem ku ni nep°i²eª, ona sama p°i²ªa,
v roztrhane suknici, e²£e byªa py²na. R.

3. Kazaªa mi kury pa²£, na koliku ²eda£,
kura vajco ztra£iªa, n¥dala mi snida£. R.
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Rubikova kostka → obsah

capo 3

1. Jé,
A
kaºdý den i dneska se mi

F#m
kostka ve snu zjeví,

A
probouzím se propocený,

F#m
pro£, to nikdo neví.

F#m
Zrádná kostka,

A
¤ábelská kostka.

E7

Nemohu je sloºit a má
D7

hlava z toho ²ílí,
E7

cht¥l by jsem se doºít
D7

aspo¬ strany bílý
E7

prsty se mi pletou
D7

nad kostkou prokletou,
D7

Rubikovu
E
kostku

D
více nechci

E
v mozku

A
mít!

2. Zelený a modrý st¥ny padaj' na m¥ ve snu,
nejsem ani poji²t¥ný, co kdyº n¥kde klesnu?
D¥sná kostka, hej, hej,
ºe mám pane Rubik, kostky plný zuby,
tu proklatou kostku více nechci v mozku mít!

3. A F#m A F#m F#m A
Jde to se mnou ke dnu, nemám na to bednu,
tak si n¥kde sednu, dám si nejmí¬ jednu,
já se asi zhroutím, marn¥ kostkou kroutím dál.

4. Jedno dít¥ °eklo mi, ºe tahle d¥sná krychle,
jednodu²e prost¥ zkrátka jde prej sloºit rychle.
D¥sná krychle, hr·zná krychle.
Uº ji nechci vid¥t, a´ jí zvoní hrany,
m¥l by jsem se styd¥t za boj nevyhraný já.

5. Bojím se, ºe zase se mi stra²ná kostka zjeví,
za£ínám být rozpolcený na dv¥ £ásti levý.
Zrádná kostka, d¥sná kostka.
Skon£ím n¥kde u kiosku, ud¥lala ze m¥ trosku,
tomu, kdo má v mozku, Rubikovu kostku dám.
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→ Karel Zich



Ruty ²uty Arizona, Texas → obsah

1.
A
�inu si to starým Coloradem,

v tom usly²ím výk°ik vzdále
E7

ný,
A
jedu podle

A7

hlasu
D
a k mému ú

Dm
ºasu,

A
leºí tam muº

E7

k zemi skole
A
ný.

R: Ruty ²uty Arizona, Texas, (karamba)
ruty ²uty Arizona má,
jedu podle hlasu a k mému úºasu
leºí tam muº k zemi skolený.

2. Obrátím ho k sob¥ obli£ejem,
poznal jsem v n¥m svého dvojníka.
T¥lo jeho bylo probodáno noºi,
£erstvá krev mu z rány uniká.

R: Ruty ²uty Arizona, Texas, (karamba)
ruty ²uty Arizona má,
T¥lo jeho bylo probodáno noºi,
£erstvá krev mu z rány uniká.

3. Praví ke mn¥ hlasem zmírajícím:
Parde, p°íteli m·j jediný,
byla to jen lé£ka, já to nev¥d¥l,
jako starej v·l jsem nalet¥l.

R: Ruty ²uty Arizona, Texas, (karamba)
ruty ²uty Arizona má,
byla to jen lé£ka, já to nev¥d¥l,
jako starej v·l jsem nalet¥l.
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R·ºe z Texasu → obsah

1. Jedu
D
takhle ve£er

D7

stezkou dát
G
koním k °ece

D
pít,

v tom potkám holku
Hm
hezkou, aº

E7

jsem vám z kon¥
A7

slít'.

Má
D
kytku ºlutejch

D7

kv¥t·, snad
G
r·ºí, co já

D
vím.

Znám plno hezkejch
Hm
ºenskejch k sv¥tu, ale

Em
tahle

A7

hraje
D
prim.

D7

R: Kdo si
G
kazí² smysl pro krásu, a´

D
s tou a nebo s tou,

dej si °íct, ºe krom¥
Hm
Texasu, tyhle

E7

r·ºe neros
A7

tou.

A´ má²
D
kol´ák nízko

D7

u pasu, a´ jsi
G
t°eba zlod¥j

D
stád,

svoji ºlutou r·ºi
H7

z Texasu bude²
Em
po°ád

A7

mít uº
D
rád.

2. �ekla, ºe tu ºije v ran£i jen sama s tátou svým
a hrozn¥ ráda tan£í, te¤ zrovna nemá s kým.
Tak já se klidn¥ nabíd', ºe, p·jdu s ní a rád
a ºe se dám i zabít, kdyº si to bude p°át. R.

3. Hned si se mnou dala rande a p°i²la p°esn¥ v p·l
a dole teklo Rio Grande a po n¥m m¥síc plul.
Kdyº si to tak v hlav¥ srovnám, co víc jsem si moh' p°át.
ona byla milá, ²tíhlá, rovná, zkrátka akorát. R.

4. Od t¥ch dob svý stádo koní sem vodím k °ece pít
a ºiju jenom pro ni a cht¥l bych si ji vzít.
Kdyº pak ve£er banjo ladím a zpívám si tu svou,
tak po°ád v duchu hladím, tu r·ºi vo¬avou. R.
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R·ºi£ka → obsah

1.
F
Krásná r·ºe v sadu

C
kvetla

F
u besídky ve chvo

C
jí,

F
ta mé

Dm
milé

G7

hlavu
C
spletla,

F
cht¥

C
la
F
ji
C
mít

F
v poko

C
ji,

F
ta mé

Dm
milé

G7

hlavu
C
spletla,

B
cht¥la

F
ji
Dm
mít,

C
ach, v poko

F
ji.

2. Vykrad' jsem se v noci z domu, krásnou r·ºi uloupit,
m¥sí£ek mi svítil k tomu, kdyº m¥ chytnou, budu bit,
m¥sí£ek mi svítil k tomu, kdyº m¥ chytnou, ach, budu bit.

3. Pak jsem s r·ºí k milé sp¥chal, na okénko za´ukal,
panto�e jsem venku nechal, na pol²tá° jí r·ºi dal,
panto�e jsem venku nechal, na pol²tá° jí tu r·ºi dal.

4. Ráno do bot rosa padla, posel dobré pohody,
milá plá£e � r·ºe zvadla, nedala ji do vody,
milá plá£e � r·ºe zvadla, nedala ji, ach, do vody.
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→ Spirituál kvintet



Rychlík jede do Prahy → obsah

a. Z
C7

Opavy, z Opavy, rychlík jede do Prahy,
G7

nikdo nemá obavy, jestli doje
C
de.

a. Nestaví, nestaví, v·bec nikde nestaví,
kdo se mu postaví, toho zajede.

b.
Am
Ma²inka

E7

vesele
Am
na cestu si

E7

píská,
C
strojv·dce

G7

topi£i
C
mastné vlasy

G7

víská.

a. Kdo s nima pojede, v¥tru d¥²ti ujede,
p¥kn¥ se projede a na £ase získá.
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Ryl, jen celej den ryl → obsah

originál Cm, capo 3

1. Já
Am
kaºdý ráno v sedm hodin vstal

a
E7

krumpá£ s lopa
Am
tou vyfaso

E7

val,

pak s
Am
partou, která makat dovede,

jsem
E7

do²el tam, co tunel povede.

R: A
Am
ryl, jen

E7

celej den
Am
ryl,

já ryl jen
G
celej den

Am
ryl,

abych d°ív, neº do svý
C
boudy pudu

E7

spát,
Am
£aj v kan

Am/G
týn¥

Am/F
moh' si

E7

dát,

já
Am
ryl, jen

E7

celej den
Am
ryl. Celej den,

E7

jak
Am
krtek, celej den

E7

jen
Am
ryl.

2. Kdo netrhal skálu, t¥ºko pochopí,
co sám dynamit n¥kdy natropí.
Kdyº jednou náhle do²lo k výbuchu,
Jim Go� vylet¥l majli do vzduchu. R.

3. A kdyº z tý vej²ky zas na zem si kec',
p°edák McCane ho popad' za límec:
�Tak se mi zdá, ºe línej jsi jak ve²,
mn¥ ve vzduchu se �ákat nebude²!� R.

4. Te¤ po létech, kdyº ve£er sedím sám,
na starý dobrý £asy vzpomínám.
Zas sly²ím, tmou jak rány dun¥ly,
kdyº ve skalách jsem lámal tunely. R
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→ Spirituál kvintet
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�ekni, kde ty kytky jsou → obsah

1.
G
�ekni, kde ty

Em
kytky jsou,

C
co se s nima

D7

mohlo stát?
G
�ekni, kde ty

Em
kytky jsou,

C
kde mohou

D7

být?
G
Dívky je tu

Em
b¥hem dne

C
otrhaly

D7

do jedné,
C
kdo to kdy

G
pochopí,

C
kdo to kdy

D7

pocho
G
pí?

2. �ekni, kde ty dívky jsou, co se s nima mohlo stát?
�ekni, kde ty dívky jsou, kde mohou být?
Muºi si je vyhlédli, s sebou dom· odvedli,
kdo to kdy pochopí, kdo to kdy pochopí?

3. �ekni, kdy ti muºi jsou, co se k £ertu mohlo stát?
�ekni, kde ti muºi jsou, kde mohou být?
Muºi v plné polní jdou, do války je zase zvou,
kdo to kdy pochopí, kdo to kdy pochopí?

4. A kde jsou ti vojáci, lidi, co se mohlo stát?
A kde jsou ti vojáci, kde mohou být?
�ady hrob· v zákrytu, meluzína kvílí tu,
kdo to kdy pochopí, kdo to kdy pochopí?

5. �ekni, kde ty hroby jsou, co se s nimi mohlo stát,
°ekni, kde ty hroby jsou, kde mohou být?
Co tu kytek rozkvétá, od jara aº do léta,
kdo to kdy pochopí, kdo to kdy pochopí?

6. = 1.
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→ Marta Kubi²ová



�idi£, ten tvrdej chleba má → obsah

I:
A
Tam, kde se to£í autobus, já jednou jsem stál, kdyº jeden mladej °idi£ na svou práci
lál.

A sly²el jsem jak °íká, ºe uº cht¥l by mít klid, neº
D
po nocích se

E
za volantem

A
d°ít.

rec: /A dispe£er té noci byl náhodou starej Voda. Ten je star²í neº sám £as.
Povídá: �Hochu, jak dlouho uº jezdí² s tou ²katulí?
Ví², já jezdil snad se v²ím, co kdy m¥lo £ty°i kola,
a ty tu bre£í² nad tou jedinou jízdou.
Já se najezdil tisíce kilometr· a m·ºe² mi v¥°it, kdyº ti tady povídám,
°idi£, ten tvrdej chleba má!�/

1.
E
Musí² znát

A
volant, brzdy, spojku a plyn. Válce, písty a rychlostní sk°í¬.

D
Chladi£, £erpadlo,

A
diferenci

F#

ál,
H7

syti£, karburátor,
E7

rozd¥lova£, kondenzátor.
Hlavu, ventil, baterie, st¥ra£e. Du²e, pneumatiky, pera, tlumi£e.
�asi, sví£ky, h°ídel a blok, loºiska, poloosy, lanka, ojnice.
A
Pojistky, p°eru²ova£, to dobrej °idi£ zná, já

D
vím, ºe °idi£

E
tvrdej chleba

A
má.

B: rec: /
A
Jednou sis tu práci zvolil, tak

D
z·sta¬ p°i ní

A
stát.

Chce to jen pevnou v·li a kus
H7

svýho srdce
E
dát.

Protoºe sednout
A
za volant jen

D
po°ádnej chlap si

A
smí.

To
D
ví i kaºdej

E
°idi£ sváte£

A
ní./

2. Musí mít pohotovost, pozornost, nervy a klid. Chladnokrevnost, p°edstavivost, odhad,
trp¥livost.
Zdvo°ilost, plnou nádrº, pásy p°ipnuty, dobrý zrak, lékárni£ku, peníze na pokuty.
Pojistku musí² platit, mazat, tankovat. Zvládnout smyk, platit ²kody, zna£ky sledovat.
Musí² znát vyhlá²ku, mít dávku ²t¥stí, na noc sundat tmavé brýle, m¥stem chodit rad²i
p¥²ky.
Odbrzdit p°ed rozjetím, to dobrej °idi£ zná. Já vím, ºe °idi£ tvrdej chleba má.

rec: /�idi£ nesmí parkovat na dálnici, zastavovat o jinej v·z, o ze¤, o strom,
troubit na sle£ny, pou²t¥t volant, v¥novat se stopa°ce, brzdit p°i smyku,
p°ekáºet rychlej²ím, nadávat. . . /
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Salome → obsah

1.
Em
N¥ºná i proradná,

G
krutá i bezradná,

D
plamen i £ervánek, ¤ábel i beránek,

H
cukr i s·l.

Em
U v·n¥ h°ebí£ku,

G
u rytmu st°eví£k·

D
císa° dnes myslí byl, za tanec p°islíbil

H
království p·l.

R1:
Em
Salome,

H E
noc uº je na sklonku,

G
Salome, podobnas' úponku,

D
podobna kyta°e pro svého vlada°e,

H
Salome, tan£í².

Salome, s´ali uº K°titele, Salome, usm¥j se vesele,

to£í² se ve víru, ústa, jak upíru krví ti planou, Salome. . . la la
Em
la

G C H EmG H

2. Noci uº ubývá, císa° se usmívá,
pokojn¥ mohu ºít, v²eho lze pouºít pro dobrý stát.
Moºná ho napadlo prastaré °íkadlo: d¥jiny tvo°í se, pro hlavy na míse nemá se ²tkát.

R2: Salome, netan£i, nechce²-li, Salome, hosté uº ode²li,
jenom roj komár· dopíjí z pohár· kr·p¥je vína.

Salome, trochu jsi pobledla, Salome, v koutku jsi usedla,
ví£ka má² ²edivá, nikdo se nedívá, Salome! Plá£e²?
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Sám s nohami na stole → obsah

1.
G
Zas vodovod slzí a ºiarovka ºmurká,

to
Hm
zboº¬ované slnko múch.

Aj
C
my sa popálime o v²etky svoje slnká

a
Am
vydrºí len

Cm
dobro

D
druh.

2. Dám si nohy na stôl a dolejem víno,
nech dostanem to skôr do ºíl,
ºe keby som tak zomrel, rýchlo by mi do²lo,
ako som si pekne ºil.

R:
G
Sám s nohami

Am
na stole, zrazu

C
ºivot ma prebo

G
lel.

G
Sám s nohami

Am
na stole, zrazu

C
dobré je aj to

G
zlé,

a
Hm
to mi robí celkom

G
fajn, znova

Cm
na seba sa

Am
podo

D
bám.

3. �i pe¬aºenku nosí² v saku pri srdci,
£i v zadnom vrecku nohavic,
svet je pekný, iba pokia© si na svete,
zvy²ok dopláca² a nemá² ni£. R.

452



Samuraj → obsah

1.
C
Samuraj na b°ehu Ti

G7

chého oce
C
ánu, myje si ve vlnách

F
svou ºlutou

C
tvá°.

C
Kolem n¥j sedmnáct o

G7

rangu
C
tan·, samuraj je jejich o

G
rangu

C
tá°.

F
V ruce má

C
h·l dlou

F
hou metr a

G7

p·l,
C
to aby ºádný oran

G7

gutan neblb
C
nul.

R: \:
C
Tan, tan, tan,

F
orangu

C
tan, tan, tan, tan, na

G7

propan-bu
C
tan. :\

2. Kdyº slunce vyleze nad Fudºijamu, samuraj splete si svoje vlasy
a vybere jednoho z orangutan·, a pak s ním na louce zápasí.
V stínu tújí si t¥la zalamují, ostatní orangutani povzbuzují. R.

3. Kdyº slunce zaleze za Fudºijamu, samuraj zavolá samurajku,
v²ichni se sesednou kolem stan· a samuraj hraje na balalajku.
Drnky brnky, v ruce mají hrnky, pijou £aj, který je bez poskvrnky.
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Santa Lucia → obsah

1.
G
Krásná je

D7

Neapol,
C
krásná, kdyº

G
svítá,

E
písní svých

Am
mandolín

D7

ze sn· t¥
G
vítá.

R: \:
G
Píse¬ tu

C
o mo°ích

D7

svým druh·m
G
zpívá,

Santa Lu
D7

cia, Santa Lu
G
cia. :\

2. Krásná je Neapol, kdyº den se stmívá,
rybá° tam na b°ezích divné sny mívá. R.
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Sarà perché ti amo → obsah

→Hej, hola, zpívej si sám

1.
E
Che confusione, sarà perché ti amo,

C#m
è un emozione, che cresce piano piano,

A
stringimi forte e stammi più vicino,

H
se ci sto bene, sarà perché ti amo.

2. Io canto al ritmo del dolce tuo respiro, è primavera, sarà perché ti amo,
cade una stella, ma dimmi dove siamo, che te ne frega, sarà perché ti amo.

R: \:
E
E vola vola si sa, sempre più in alto si va,

C#m
e vola vola con me, il mondo è matto perché
A
e se l'amore non c'è, basta una sola can

H
zone,

per far confusione, fuori e dentro di te.:\

3. Ma dopo tutto, che cosa c'è di strano, è una canzone, sarà perché ti amo,
se cade il modno, allora co spostiamo, se cade il mondo, sarà perché ti amo.

4. Stringimi forte e stammi più vicino, e cosi bello che non mi sembra vero,
se il mondo èmatto che cosa c'è di strano, matto per matto, almeno noi ci amiamo.
R.
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→ Ricchi e Poveri



Sáro! → obsah

R1:
Am
Sáro,

Em
Sáro,

F
v noci se mi

C
zdálo, ºe

F
t°i and¥lé

C
(Boºí) k nám

F
p°i²li na o

G
b¥d.

Am
Sáro,

Em
Sáro, jak

F
moc a nebo

C
málo mi

F
chybí, abych

C
tvojí du²i

F
mohl rozu

G
m¥t?

1. Sbor
Am
kajících

Em
mnich· jde

F
krajinou

C
v tichu

a pro
F
v²echnu lidskou

C
pýchu má jen

F
p°ezíravý

G
smích.

Z
Am
prohraných

Em
válek se

F
vojska dom·

C
vrací

a£
F
zbran¥ stále

C
burácí a

F
bitva zu°í v

G
nich. R1.

2. Vévoda v zámku £eká na balkón¥
aº p°ivedou mu kon¥, pak mává na pozdrav.
Srdcová dáma má v kaºdé ruce r·ºe,
tak snadno poh°bít m·ºe sto urozených hlav. R1.

3. Královnin ²a²ek s pusou od povidel
sbírá zbytky jídel a myslí na út¥k.
A v podzemí skrytí slepí alchymisté
uº objevili jist¥ proti povinnosti lék.

R2: Sáro, Sáro, v noci se mi zdálo, ºe t°i and¥lé Boºí k nám p°i²li na ob¥d.
Sáro, Sáro, jak moc a nebo málo ti chybí, abys mojí du²i mohla rozum¥t?

4. Páv pod tvým oknem zpívá sotva procit'
o tajemstvích noci ve tvých zahradách.
A já, potulný kejklí°, co svázali mu ruce,
te¤ hraju o tvé srdce a chci mít t¥ na dosah!

R3: Sáro, Sáro, pomalu a lín¥, s hlavou na tvém klín¥ chci se probouzet.
Sáro, Sáro, Sáro, Sáro, rosa padá ráno a v poledne uº moºná bude jiný sv¥t.

C:
Am
Sáro,

Em
Sáro,

F
vstávej, milá

C
Sáro,

F
and¥lé k nám

Dm
p°i²li na o

C
b¥d.
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→ Traband



Sbohem, galáne£ko → obsah

1.
F
Sbohem, galá

Dm
ne£ko,

Gm
já uº musím

C7

jí -
F
ti.

G7

C
Sbohem, galá

Am
ne£ko,

Dm
já uº musím

G7

jí -
C
ti.

\:
Gm
Kyselé ví

C
ne£ko,

F
kyselé v

Gm
íne

C
£ko

F
podalas' mn¥ k

Gm
pi -

C
-
F
tí. :\

2. \: Sbohem, galáne£ko, rozlu£me se v Pánu. :\
\: Kyselé víne£ko, kyselé víne£ko, podalas' mn¥ v dºbánu. :\

3. \: A£ bylo kyselé, p°eca sem sa opil. :\
\: E²£e v£il sa stydím, e²£e v£il sa stydím, co sem v²ecko tropil. :\

4. \: Ale sa nehn¥vám, ºes' ¬a o²idila. :\
\: To ta moja ºíze¬, to ta majo ºíze¬, ta to zavinila. :\
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→ lidové



Scarborough Fair → obsah

→Trh ve Scarborough →verze Martina Carthyho

1.
Am
Are you going to

G
Scarborough

Am
fair?

Par
C
sley,

Am
sage, rose

C
ma

D
ry and

Am
thyme.

Re
Am
member

C
me to one,

G/H
who

Am
lives

G
there,

Am
for once she

G
was a true love of

Am
mine.

2. Tell her to make me a cambric shirt.
Parsley, sage, rosemary and thyme.
Without no seams nor needle work,
and then she'll be a true love of mine.

3. Tell her to �nd me a acre of land.
Parsley, sage, rosemary and thyme.
Between salt water and the sea strands,
then she'll be a true love on mine.

4. Tell her to reap it in a sickle of leather.
Parsley, sage, rosemary and thyme.
And gather it all in a bunch of heather,
then she'll be a true love of mine.

5. Are you going to Scarborough fair?
Parsley, sage, rosemary and thyme.
Remember me to one, who lives there,
for once she was a true love of mine.
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→ Simon & Garfunkel



Scarborough Fair → obsah

Martin Carthy
→verze Simona & Garfunkela
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me.

to Scar
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2. Tell her to make me a cambric shirt.
Parsley, sage, rosemary and thyme.
Without no seam noe needlework
and then she'll be a true love of mine.

3. Tell her to �nd me an acre of land.
Parsley, sage, rosemary and thyme.
Between the salt water and the sea strand
and then she'll be a true love of mine.

4. Tell her to plough it with a lamb's horn.
Parsley, sage, rosemary and thyme.
And to sow it all o'er with one peppercorn
and then she'll be a true love of mine.

5. Tell her to reap it with a sickle of leather.
Parsley, sage, rosemary and thyme.
And to trash it all out with a bunch of heather
and then she'll be a true love of mine.

6. = 1.
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Sedí topi£ u piána → obsah

1. Sedí
D
topi£ u piána, prelu

F#m
duje potají,

a pod
A
prsty toho pána bílé

D
klapky

E
£erna

A
jí.

2. Za ta
D
léta u divadla, která

F#m
strávil v koteln¥,

hraje
A
svoje �Pec nám spadla� stále

D
více

G7

fortel
D
n¥.

R:
D7

Zatímco se hudebníci
G
vybavují u kávy,

E7

topi£ si nad klávesnicí
A
vyhrnuje

B
ruká

A
vy.

3. Sedí topi£ u piána, preluduje potají,
a pod prsty toho pána bílé klapky £ernají.

4. Slaví celý rozesmátý konec topné sezóny
a kysli£ník uhelnatý rozloºil se na tóny.
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→ Karel Plíhal



See You Later Alligator → obsah

z filmu Rock Around the Clock
→Nashledanou, krokodýle

1. Well, I saw my baby
A
walkin' with another man today,

well, I saw my baby
D
walkin' with another man to

A
day,

when I asked her, what's the
E
matter, this is what I heard her say:

R1: See you later alligator, after while crocodile,
see you later alligator, after while crocodile.
Can't you see you're in my way now, don't you know you cramp my style?

2. When I thought of what she told me, nearly made me lose my head.
When I thought of what she told me, nearly made me lose my head.
But the next time, that I saw her, reminded her of what she said. R.

3. She said, I'm sorry pretty baby, you know my love is just for you,
she said, I'm sorry pretty baby, you know my love is just for you.
Won't you say, that you'll forgive me and say your love for me is true.

4. I said, wait a minute, 'gator, I know you meant it just for play.
I said, wait a minute, 'gator, I know you meant it just for play.
Don't you know you really hurt me and this is what I have to say:

R2: See you later alligator, after while crocodile,
see you later alligator, after while crocodile.
See you later alligator, so long, that's all, good bye!

461



Senza un perché → obsah

ze seriálu Mladý papeº

I: E D F#m

1.
E
Lei non parla mai,

D
lei non dice mai

F#m
niente.

E
Ha bisogno d'a

D
�etto e pensa che il

F#m
mondo non sia solo

E
questo.

A
Non c'è niente di

Hm
megli che stare

D
ferma dentro a uno

E
specchio.

Hm
Come è giusto che

D
sia, quando la

E
sua testa va

C#m
giù.

R:
A
E tutta la

A7

vita gira in�
D
nita senza un pe

E
chè.

E
Hm
tutto viene dal

D
niente e niente ri

E
mane senza di

F#m
te.

2. Lei non parla mai, lei non dice mai niente.
Non è poi cosi strano se chiede perdono e non ha fatto niente.
Non c'è niente di megli, che stare in silenzio e pensare al meglio.
A un'estate leggera, che qui ancora ancora non c'è. R. ×2

S: A A7 D E Hm D E F#m

C:
E
Lei non parla mai,

D
lei non dice mai

F#m
niente.
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Severní vítr → obsah

1. Jdu
D
s d¥ravou patou, mám

Hm
hore£ku zlatou,

jsem
G
chudý, jsem sám, nemo

D
cen.

Hlava m¥ pálí a
Hm
v modravé dáli se

G
leskne a

A7

t°pytí m·j
D
sen.

A7

Kraj
D
pod sn¥hem ml£í,tam

Hm
stopy jsou vl£í,

tam
G
zbyte£n¥ bude² mi

D
psát.

Sám v d°ev¥né boud¥ sen
Hm
o zlaté hroud¥ já

G
nechám si

A7

tisíckrát
D
zdát.

R: Severní
D7

vítr je
G
krutý,

D
po£ítej lásko má

A7

s tím.
D
K nohám ti

D7

dám zlaté
G
pruty, nebo se

D
v·bec

A7

nevrá
D
tím.

2. Uº zar·stám vousem a vlci uº jdou sem,
uº sly²ím je výt blíº a blíº.
Uº mají mou stopu, uº v¥t°í, ºe kopu
sv·j hrob a ºe stloukám si k°íº.
Zde leºí ten blázen, cht¥l d·m a cht¥l bazén
a opustil tvou krásnou tvá°.
Mám plechovej hrnek a pár zlatejch zrnek
a nad hrobem polární zá°. R.
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Skálo, skálo → obsah

R: \:
C
Skálo,

G
skálo,

Am
skálo,

F
pro£ je

C
lásky

G
málo?

Am
Mo°e,

G
mo°e,

F
mo°e,

G
pro£ je tolik

C
ho°e? :\

1.
C
Smutno je

G
£lov¥ku

Am
ve sluji,

F
kdyº zav°u

C
o£i, tak

G
vesluji.

C
Vesluji

G
na bílé

Am
pramici,

F
u b°ehu

G
stojí dva

C
vraníci.

2. Jeden je pro m¥ prý osedlán, z druhého dívá se krásný pán.
Dej noºku, princezno, do t°menu, já si t¥ chci vzíti za ºenu. R.
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→ Uhlí° & Sv¥rák



Skleni£ko ty sklen¥ná → obsah

1.
G
Skleni£ko ty sklen

Em
¥ná,

G
sklen¥ná, dobré

D
vínko z teb

G
ja,

\:
G
pozdrav Pán B·h sklen

Em
ára,

G
sklenára,

D
který zrobil teb

G
ja. :\

2. Ke¤ ste bratra zabili, zabite nás oba,
\: ponese nás vodi£ka, vodi£ka, kolem Jaro²ova. :\

3. Ke¤ sa z teba napijem, napijem, hned sme v²eci mlad²í,
\: skleni£ko ty sklen¥ná, sklen¥ná, tebja mám najrad²i. :\

4. Skleni£ko ty sklen¥ná, sklen¥ná, dobré vínko z tebja,
\: dokud v tebje krape£ka, krape£ka, nep·jdem od tebja. :\
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→ lidové



Slavíci z Madridu → obsah

Am
Lalalala, lalala,

Em
lalalala, lalala,

H7

lalalala, lalala
Em
lá,

Am
lalalala, lalala,

Em
lalalala, lalala,

H7

lalalala, lalala
Em
lá.

1.
Em
Nebe je modrý a

H7

zlatý, bílá je slune£ní
Em
zá°e.

Horko a sváte£ní
H7

²aty, v°ava a zpocený
Em
tvá°e.

Vím, co se bude
H7

dít, býk uº se v ohrad¥
Em
vzpíná.

Kdo chce, ten m·ºe
H7

jít, já si dám sklenici
Em
vína.

E7

R:
Am
�íze¬ je veliká,

Em
ºivot mi utíká,

H7

nechte m¥ p°íjemn¥
Em
snít

Am
ve stínu pod fíky,

Em
poslouchat slavíky,

H7

zpívat si s nima a
Em
pít.

2. �eny jsou krásný a cudný, mnoha se ve mn¥ zhlídla,
o£i, jako dv¥ studny, vlasy jak havraní k°ídla.
Dob°e vím, co znamená pád, do nástrah dív£ího klína,
n¥kdo má pletky rád, já rad²i sklenici vína. R.

3. Nebe je modrý a zlatý, ºeny krásný a cudný.
Mantily, sváte£ní ²aty, o£i, jako dv¥ studny.
Zmoud°el jsem stranou od lidí, jsem jako zahrada stinná.
Kdo chce, a´ mi závidí, já si dám sklenici vína. R.
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Slune£ný hrob → obsah

E F#m G#m F#m

rec: Usínám a cht¥l bych se vrátit o n¥jakej ten rok zpátky,
bejt zase klukem, kterej si rád hraje a který je s tebou.

1. Zdá se mi, je to moc let,
já byl kluk, kterej cht¥l
znáti sv¥t, s tebou jsem si hrál.

Vrátím se a cht¥l bych rád
být s tebou, zavzpomínat,
mám te¤, ale zprávu zlou.

R:
C#m
Su

D#m
chá

A
hlína

G#m
ta

F#m
dy,

bez kvítí, bez vody,
G#m
já na ni

F#m
poklekám,

G#m
vzpomínkou po

H
cta se vzdává.

2. Lou£ím se a n¥co v²ak tam z·stalo
z t¥ch na²ich dn·
já te¤ vím, v¥rný z·stanu. R.

3. = 2. R.

rec: Nemohu spát, probouzím se a zase se nemohu ubránit my²lence
vrátit se o n¥jakej ten rok zpátky, bejt zase malým klukem,
který si rád hraje a který je s tebou.
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Sluní£ko → obsah

D
Sluní£ko,

A7

sluní£ko,
D
popojdi

A7

mali£ko,
D
sedí² tu u

Em
cesty,

A7

stane se ne
D
²t¥stí,

G
n¥co t¥

A7

zaje
D
de.

A7

Elce pelce strej£ek Nimra
D
koupil ²imla v Kadani,

A7

ani neví²,
D
jak to ²imrá,

E
kdyº mi leze²

A7

po dlani.
A7

Podívej se, zvedá krovky
D
asi

D7

n¥kam
C7

pole
H7

tí,
Em
do ne

G#◦
be, £i

D
do Stro

C#7

movky,
D
hádej,

G
hádej,

A7

hádej pot°e
D
tí.

D
Nevím, nevím, nemám

B7

zdání,
A7

po£kej s nataºenou
D
dlaní.

(D7)
.

G
Snad se vrátí

D
za chvili£ku,

G
i ty malý

D
popleto,

G
letí

G#◦
hledat

D
osmou

E7

te£
B7

ku.

D
Nevrá

G7

tí se,
D
nevrá

G7

tí se,
D
nevrá

Gm
tí se,

F#m
nevrá

B7

tí se,
D
tak

A7

je
D
to.

468



S nebývalou ochotou → obsah

→Walking Back to Happiness

G
T¥ºké je být

Em
sám, t¥ºké, jak velký prám

Am
a lék na to zná

D
jenom du²e p°íbuzná.

1.
G
S nebývalou

Em
ochotou,

G
vopáouo jéé,

G
skoncoval s mou

Em
samotou,

G
vopáouo jéé.

Am
M¥la jsem s ním

G
debatu,

D
v ní m¥ pozval

G
na chatu.

G
S nebývalou

Em
ochotou

Am
vozí

D
m¥ tam

G
dál.

2. Pro£ nás týden rozd¥lí, vopáouo jéé,
pro£ je málo ned¥lí, vopáouo jéé.
trvá to p·l ºivota, neºli p°ijde sobota.
Pro£ nás týden rozd¥lí to nám nesedí.

R:
G
Ani den uº bez n¥j nep°e£kám,
G
on v²ak dneska podleh' hore£

Am
kám.

Rychle
C
vstát,

G
odpí

Em
rá,

A
myslí se, ºe

D
umírá.

3. Nikam spolu nejedem, vopáouo jéé,
a já jím jed za jedem, vopáouo jéé.
Se svým prázdným náru£ím, za sebe uº neru£ím.
Nikam spolu nejedem, tak jsem ne²´astná. R.

4. = 3. R.
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→ Marta Kubi²ová



Snídan¥ v tráv¥ → obsah

1.
G
Já nejsem

Em
zdej²í,

C
jen projíº

D
dím.

G
Jsou movi

Em
t¥j²í,

C
já ti nabí

D
zím

R: snídani v
G
tráv¥, te¤ práv¥

D
prost°enou,

D7

loukou ráno
G
vzbuzenou,

G7

nap·l v snách,
C
hledám po kapsách, £ím

G
zaplatím

d°ív, neº se
D7

vytratím, snídani
G
v tráv¥.

2. Dál podle praºc·, tam je m·j cíl.
Dám na kaºdej nápis, ºe jsem tu ºil. R.

B:
C
Kdybych m¥l plátno

G
a zlatý rám,

C
tak se do malování

H
dám.

D7

3. Jsou povolan¥j²í, jak jsem si v²im.'
Já nejsem zdej²í, tak jenom sním svou R.
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→ Michal Tu£ný



Soudný den → obsah

1.
Am
Zdál se mi sen, ºe se nebe hroutí,
G
zdál se mi sen o poslední pouti,
Am
zdál se mi sen, ºe v²echno seberou ti, v ten

Em
soudný

Am
den.

2. Kam b¥ºet mám, Slunce rychle chladne,
kam b¥ºet mám, M¥síc na Zem spadne,
kam b¥ºet mám, mo°e uº je na dn¥, v ten soudný den.

3. St·j, necho¤ dál, £asu je uº málo,
st·j, necho¤ dál, mí¬, neº by se zdálo,
st·j, necho¤ dál, otev°i se, skálo, v ten soudný den.

4. Pán t¥ zavolá, má pro kaºdého místo,
Pán t¥ zavolá, jen kdo má du²i £istou,
Pán t¥ zavolá, sám nedokázal bys to, v ten soudný den.

B:
Am
Soudí, soudí pány, slouhy,
G
soudí, soudí h°í²né touhy,
Am
soudí, soudí, vý£et pouhý,

H E

Am
V tom se probudí², to byl jen sen,
F
v tom se probudí², to byl jen sen,
Dm
v tom se probudí², to byl jen sen,

Am
jen

E
pouhý

Am
sen.

6. = 1.

7. Zdál se mi sen, já stojím na svém míst¥,
zdál se mi sen, mé sv¥domí je £isté,
Am
zdál se mi sen, jen jedno vím

F
jist¥:

Am
je

E
soudný

Am
den!
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→ Spirituál kvintet



Sousedovic Toní£ek → obsah

a.
D
Sousedovic Toní£ek

A7

nemá ºádný koní£ek,

ruce jdou mu dozadu,
D
on je

A7

zkrátka
D
pozadu.

a. Kaºdého dne po ²icht¥ tráví volno Na Rycht¥,
napájí se dvanáctkou, prokládá to hanáckou.

b.
G
Pro alkohol neºiju,

D
nekou°ím a nepiju,

G
²lechtím plané jablon¥,

D
furt se hrabu v

A7

záhon¥.

a. Sousedovic Toní£ek nemá ºádný koní£ek,
on se nemá k ni£emu, je to budiºkni£emu.

b. Zaseju a pohnojím, pose£u a podojím,
nimrodím a v£ela°ím, ºen¥ doma nava°ím.

a. Já jsem prost¥ jina£í, ºen¥ mé to nesta£í
a je jejím koní£kem podvád¥t m¥ s Toní£kem.
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→ Ivan Mládek



S Pánem Bohem, idem od vás → obsah

1. \:
C
S Pánem

G
Bo
C
hem,

C
idem

F
od

C
vás. :\

\:
C
Neubl

C7

íºil
F
se
F4

m
Dm
neubl

G
íºil

C
se
C4

m
Am
ºádné

G
mu z

C
vás. :\

2. \: Ni mladému, ni starému, :\
\: neublíºil sem, neublíºil sem, z vás ºádnému. :\

3. \: S Pánem Bohem, provázajte :\
\: a na nás v dobrém, a na nás v dobrém vzpomínajte. :\
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→ lidové



Spím v obilí → obsah

R1:
D
Ó, ladylí, je²t¥

G
mám f·ru

D
£asu,

G
mám f·ru

D
£asu, a tak

A
spím v obilí

a
D
zdá se mi sen plný

G
dívek a

D
d¥tí,

G
dívek a

D
d¥tí a je

A
líný letní

D
den.

1. Kam p·jdu dál, aº se probudím a vstanu,
probudím a vstanu, na to je²t¥ nemyslím.
Já spím v obilí a zdá se mi práv¥,
sen, jak p°ímo z lahve starou reºnou popíjím.

R1. ×2

pomalu
2. Za chvíli vstanu, mám je²t¥ stihnout kdesi cosi,

sly²ím zvonit kosy, uº mi kosí obilí.
Já vím, strni²t¥ jak n·º do zad tla£í,
d¥kuju, to sta£í, vzbudili m¥ práv¥ v£as.

R2:
D
Ó, ladylí, je²t¥

G
mám f·ru

D
£asu,

F#m
mám f·ru £asu, a tak

Hm
spím v obi

D7

lí

a
G
zdá se mi sen plný

D
dívek a

F#m
d¥tí,

D
dí
G
vek a

D
d¥tí

Hm
a je

Em
líný

A
letní

D
den.
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→ Michal Tu£ný



Spinkej → obsah

→Leaving on a Jet Plane

1. Uº se
C
kon£í den, uº

F
je £as k spánku,

C
zdi se barví

F
od £ervánk·,

C
hle¤, uº lampá°

Am
sv¥tla rozsv¥

G
cí,

tak si
C
do£ti stránku,

F
zav°i kníºku,

C
honem hupky

F
do pelí²ku,

C
ko´ata dávno

Am
vrní za pe

G
cí.

R: Tak
C
spinkej, a´

F
ve tvých snech

C
r·ºe kvetou,

F
voní mech,

C
princeznu si

Am
Honza bude

G
brát.

Neº
C
p·lnoc

F
prost°e sít¥,

C
na vlásky

F
políbím t¥,

C
vºdy´ i tvá

Em
máma musí

G
spát.

2. Západ rudou barvu ztrácí, od °eky se táta vrací,
musím jít, je jist¥ hladový.
Aº se usm¥je, tak na chvilenku o£í si mu v²imni, synku,
snad bude² jednou taky takový. R.
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→ Spirituál kvintet



Správný slovo → obsah

1. Já m¥l
G
p°ístav tvejch dlaní, tv·j

C
nádhernej

D
smích,

a te¤
G
nemám tu stání, jsi

C
chladná jak

G
sníh.

Jenom
G
dé²´ d·m tv·j st°eºí i

C
soukromou

D
pláº,

jenom
G
vítr, co b¥ºí, ví

C
to, co ty

G
zná².

R1: A mn¥
D
za límec pr²í, kéº

G
¤ábel to spral,

kdyº
D
sm·la se vr²í, tak

G
pro£ hrát fér dál,

p°itom
G
sta£í tak málo, a

C
m¥l bych hned

D
víc,

kdybych
G
to správný slovo v£as

C
dokázal

G
°íct.

C G C G

2. Ví², já doufám, ºe jednou sny z·stanou stát,
mraky de²´· se zvednou, tak nevím, pro£ lhát.
Je uº dávno mým p°áním svým trápením hnout,
ale po°ád se bráním jít tam, kam jde proud. R1.

3. Pro£ se do plnejch kádí vºdy p°idává snáz,
to je to, co mi vadí víc neº dé²´ £i mráz.
To je to, co m¥ trápí, co nedá mi spát,
chladnej dé²´ m¥sto zkrápí a musím se ptát.

R2: Pro£ mi za límec pr²í, pro£ nejde² mi vst°íc,
pro£ se dál sm·la vr²í, pro£ bojím se °íct:
�Hledej, má milá, znova, a nedej se splíst,
chlapa, co správný slova vºdy dokáºe °íct.�
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→ Spirituál kvintet



Sprostý admin Du²an → obsah
(capo 3)

1.
D
U nás v práci

G
máme admi

D
na,

G

D
který je

G
abnormáln¥

A7

sprostý:

zrovna
G
vulgárn¥ tis

A
kárnu proklí

Hm
ná,

H

Em
tento týden

A
minimáln¥

D
postý. rec. A to je teprv pond¥lí. . .

2. U nás v práci máme admina
a ten je sprostý víc, neº se slu²í.
Kdyº v kanclu n¥co nejde, jak jít má, tak na ulici
mámy d¥tem zacpávají u²i.

R1:
G
M¥li jste ho

D
sly²et, kdyº se

A
server p°eh°í

D
val,

G
South park proti

D
tomu byl vý

F#m
chovný seri

Hm
ál.

G
Pro �rmu v²ak

D
Du²an je st¥

F#

ºejní oso
Hm
bou,

jen
G
díky n¥mu denn¥ odchá

A
zíme s ²ir²í slovní záso

D
bou.

3. U nás v práci máme admina,
jen v£era nikdo klít ho nesly²el.
Pátrali jsme, kde je p°í£ina, bylo to tím,
ºe v£era do práce nep°i²el. rec. A jak nám tu chyb¥l.

4. Jen díky adminovi Du²anovi,
je atmosféra ve �rm¥ vºdy skv¥lá.
A£koli sám ²éf vám sotva poví, co ºe krom¥
nadávání Du²an vlastn¥ d¥lá. rec. Fakt t¥ºko °íct. . . R1.

R2: M¥li jste ho vid¥t, kdyº se router pokazil,
vzteky díru skrz monitor p¥stí prorazil.
Pro �rmu v²ak Du²an je st¥ºejní osobou,
jen díky n¥mu denn¥ odcházíme dom· nejen my,
ale i celá Praha 4 Michle s ²ir²í slovní zásobou.
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→ Poká£



Stánky → obsah

1.
D
U stánk·

G
na levnou krásu

D
postávaj a

Gm
sm¥jou se £asu,

D
s cigaretou a

A7

holkou, co nemá kam
D
jít.

Skleni£ek pár a
G
pár tah· z trávy,

D
ute£e den, jak

Gm
ve£erní zprávy,

D
neum¥j ºít a

A7

bou°ej se a neposlou
D
chaj.

R: Jen
G
zahlídli sv¥t, maj'

A7

na du²i vrásky,

tak
D
málo je,

Gm
málo je lásky,

D
ztracená víra

A7

hrozny z vinic neposbí
D
rá.

2. U stánk· na levnou krásu postávat a ze slov a hlas·
poznávám, jak málo jsme jim sta£ili dát.
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→ Nedv¥di



Stará archa → obsah

R: Já mám
D
kocábku náram,

A7

náram,
D
náram, kocábku náram

A7

náram
D
nou.

Já mám kocábku náram, náram, náram, kocábku náram, náramnou.
D
Archa má cíl, archa má sm¥r, plaví se k Araratu

A7

na se
D
ver.

Já mám kocábku náram, náram, náram, kocábku náram náramnou.
Já mám kocábku náram, náram, náram, kocábku náram, náramnou.

1.
D
Pr²elo a blejskalo se sedm ned¥l, kocábku náram,

A7

náram
D
nou.

Noe nebyl p°ekvapenej, on to v¥d¥l, kocábku náram,
A7

náram
D
nou.

2. �em, Ham a Jáfet byli brat°i rodní, kocábku náram, náramnou,
Noe je zavolal je²t¥ p°ed povodní, kocábku náram, náramnou.
Kázal jim naloºiti ptáky, savce, kocábku náram, náramnou,
ryby nechte, zachrání se samy hladce, kocábku náram, náramnou. R.

3. P°i²la bou°e, zlámala jim pádla, vesla, kocábku náram, náramnou,
v tom p°ilétla holubice, snítku nesla, kocábku náram, náramnou.
Kdyº p°istáli, vyloºili náklad celý, kocábku náram, náramnou,
je²t¥, ºe tu starou, dobrou archu m¥li, kocábku náram, náramnou. R.
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→ Spirituál kvintet



Starý p°íb¥h → obsah

1. �ek'
D
Mojºí² jednou

G
lidu svému:

D
P°i²el

G
£as,

dnes v
D
noci ti²e

F#m
vytratí se

G
kaºdý

A7

z nás,
D
mává

D7

,
G
máv

G#◦
á nám

D
v²em svo

A7

bodná
D
zem.

R: A
D
kdo se bojí vodou jít, ten podle tón· faraón·

E7

musí
A7

ºít,
D
mává

D7

,
G
máv

G#◦
á nám

D
v²em svo

A7

bodná
D
zem.

2. Aº první kr·£ek bude jednou za námi,
uº nikdo nesmí zaváhat, dát na fámy,
mává, mává nám v²em svobodná zem.
Pak tenhle vandr v²em potomk·m ukáºe,
ºe ²anci má jen ten, kdo má dost kuráºe,
mává, mává nám v²em svobodná zem. R.

3. Ten starý p°íb¥h z Bible vám tu vykládám,
a´ kaºdý ví, ºe rozhodnout se musí sám,
mává, mává nám v²em svobodná zem. R.
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→ Spirituál kvintet



Statistika → obsah

z pohádky Princové jsou na draka

1. Je
C
statisticky dokázáno,

ºe
Am
slunce vyjde kaºdé ráno

a
C
i kdyº je tma jako v ranci,

tak
Am
noc uº nemá ºádnou ²anci.

R: \: Statis
F
tika nuda

G
je, má v²ak

C
cenné úda

Am
je,

nekle
F
sejte na mys

G
li, ona

F
vám to vy£ís

C
lí. :\

2. Kdyº drak u sluje síru pou²tí
a Honza na n¥j £íhá v hou²tí,
tak statistika p°edpovídá,
ºe nestv·ra uº neposnídá. R.

3. Tak vy°i¤te té ct¥né sani,
ºe záleºí to £ist¥ na ní,
kdyº nepustí ji choutky dra£í,
tak bude o hlavi£ky krat²í. R.
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→ Uhlí° & Sv¥rák



Stín katedrál → obsah

1.
A
Stín

D
katedrál,

A
p·l nebe s

A4

b·h
A
ví
G
£ím,

D
jé,

E
jé,

A
sv·j

D
ideál

A
sen, co si

H7

dávám
E
zdát.

E7

2. Z úsm¥v· ²ál, d·m nebo básní rým, jé, jé,
jé, co ti dál mám, °ekni, dárkem dát?

R:
C
P°ej si, co

D
chce², zlatý

G
d·l nebo

D
v¥º, sladkou

C
s·l, smutný

D
ráj, suchý

G
dé²´.

C
Ber, tady

D
má² mo°skou

G
plá¬ nebo

D
pláº, hudbu

C
sfér, jenom

D
ber se mnou

E
téº,

D
jé,

E7

jé.

3. M·j ideál, ví², to co já mám rád, jé, jé.

Stín katedrál, sen, co si k ránu
D
dá
E7

vám
A
zdát. R.

4. M·j ideál, ví², to co já mám rád, jé, jé.

Stín katedrál, sen, co si k ránu
D
dá
E7

vám
A
zdát.

C:
A
Á. . .

D A G D E

A
. . . ten, co se

E7

nám bude
A
zdát.
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Stojí hru²ka v ²irém poli → obsah

1. Sto
D
jí hru²ka v ²i

A
rém poli, vr

D
²ek se jí

G
zele

A
ná,

\: pod
D
ní se

G
pase

A
k·¬ vra

Hm
ný, pa

D
se ho

A
má mi

D
lá. :\

2. Pro£ má milá dnes pasete z ve£era do rána?
\: Kam m·j milý pojedete, já pojedu s váma. :\

3. A já pojedu daleko p°es vody hluboké,
\: kéº bych byl nikdy nepoznal panny £ernooké. :\
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→ �echomor



Studentská halenka → obsah

1. \:
G
Studentská halenka

D
ta je tu

C
ze ten

G
ká. :\

\:
D
Pod ní se vyspala

G
poctivost ztratila nejedna

D
panen

G
ka. :\

2. \: Nejedna panenka, nejeden mládenec, :\
\: který tu panenku, poctivou studentku, p°ipravil o v¥nec. :\

3. \: Neºel holka, neºel, ºe jsem s tebou leºel. :\
\: Já leºel na sen¥, oºralej, jak ²t¥n¥, já o tom nev¥d¥l. :\
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Summertime → obsah

z muzikálu Porgy & Bess
→Letní ukolébavka

1.
H7

Summer
Em6

time
F#m Em6

an' the
F#m
livin' is

Em6

ea -
F#m
sy,

Em6

F#m
Fish

Em6

are
Am7

jumpin'
C
an' the

C#◦
cotton is

H
high.

F#7 H

H7

Oh, yo'
Em6

daddy's
F#m
rich,

Em6

an' yo'
F#m
ma is goo

Em6

d-loo
F#m
kin'.

Em6

So
G
hush, little

Em
baby,

A
don'

Am7

you
Em
cry.

A7 Am7 Em

2. One of these mornin's you goin' to rise up singin'
then you'll spread yo' wings an' you'll take the sky.
But till that mornin' there's a nothin' can harm you.
With daddy an' mammy standin' by.
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Svatební ko²ile → obsah

1. K £ertu s
D
tím, ºe bych

A
si m¥l zítra

D
brát

tu
D
ko²ili,

E
co nemám

A
rád,

D
ºe
A
bu
D
du

G
mi
A
lý
D
prsten navlí

D7

kat

je
G
zbyte£ný se

A
kamarádi

D
bát.

2. K £ertu s tím, ºe bych se m¥l sklenky vzdát,
kdyº du²i mou m·ºe dál h°át
ta moje píse¬, ºe jsem v¥£n¥ mlád
co zpívat budu, dokud budu stát.

R: Za
D
vína

A
korbel

D
ver²·

D
pár dám

G
dám¥,

A
kterou

D
nesmím zítra znát

/E F#

tu
G
dne²ní noc mám

A
nade v²echny

D
rád.

3. K £ertu s tím, ºe se bude divný zdát
aº od rána budu se smát
na milou mou, co chce se tolik vdát
a co mi sotva bude dou²ek p°át.

4. K £ertu s tím, a´ si milá nechá zdát,
ºe ráno dá zvony rozhoupat.
A´ zvoní zvony t°eba tisíckrát,
já za horama budu vzpomínat. R.
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→ Spirituál kvintet



Svatoborské ²iré pole → obsah

1. \:
F
Svatoborské ²iré pole, to je, Boºe, pole

C
£ko, :\

F
zasela sem rozma

C
rýnu

F
a vze²lo mn¥ ºite£ko,

F
zasela sem rozma

C
rýnu

F
a vze²lo mn¥ ºi

C
te£

F
ko.

2. \: A co je to za ºite£ko, kdyº ho v¥tr vyvracá? :\
\: Snad sa ten m·j najmilej²í z vojny do dom navracá. :\
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Svaz £eských bohém· → obsah

capo 5, originál v F dur
základní ri�

svazceskychbohemu

1
2

3 3 3 3 3 1 33 1 3
1

3 3 3 3 3 1
3 1 3 1 63 1 3 3 3 33 3 3 1 3 13 3

R1:
C
Vracím se dom· nad rá

Gm
nem, kvalitním vínem omá

Dm
men,

z p°ímek se stávaj zatá
B
£ky, to£í se

F
sv¥t, jsem na sra£

C
ky.

Vedle m¥ zvrací princezna, nastavím dla¬ a poºehnám,
pro v²echny jasný poselství, tomu se °íká p°átelství.

1. Mám tisíc otázek a ºádnou vzpomínku, skládám si obrázek kámen po kamínku.
V£erej²í produkce ²la do bezv¥domí, nastává dedukce, co na to sv¥domí.
A uº si vzpomínám, já byl jsem na srazu, s kumpány který mám, pat°íme do svazu,
vlastníme doménu, tak si nás rozklikni, svaz £eskejch bohém·. . . R1.

2. Sta£í pár ve£írk·, spole£n¥ s bohémy, za kterými se táhnou od ²koly problémy.
V part¥ je Blekota, Jekota Mekota, dost £asto hovo°íme o smyslu ºivota.
Jako je t°eba te¤, mám tisíc otázek, na ºádnou vzpomínku, si skládám obrázek.
Z t¥ºkejch ran líºu se, v£era jsme slavili, svatýho Vy²use. R1.

R2: Sv¥t zrychluje svý otá£ky, sousedka pe£e kolá£ky.
Hlá²en stav nouze nejvy²²í, Hapkové volaj Horá£ky.
Zástupy £eskejch bohém· vyráºí ven do terénu
²avlí z kvalitního vína bojovat proti systému.

C: Tak jsme se tu v²ichni se²li, co myslí², osobo?
Na to nelze °íci neº �Co je ti do toho?�
Tak jsme se tu v²ichni se²li, co myslí², osude?
Na to nelze °íci neº �Jinak to nebude.�
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Sv¥t s náma houpá → obsah

1. Má²
C
pech a d¥lá² si vrásky,

ºena nemluví,
D
kámo² se

G
zdejch.

F
Sv¥t s náma houpá, ale

C
já dávno

A
vím,

ºe kdyº se
Dm
sm¥jem, tak

C
houpá

G
me

C
s ním.

2. Sám sedí² doma a vzdychá²,
polyká² prá²ky a doktor, tv·j doktor je z tebe uº paf.
Sv¥t s náma houpá, ale já dávno vím,
ºe kdyº se sm¥jem, tak houpáme s ním.

3. Po°ád ²et°í² a po°ád nic nemá²,
jenom dluhy, zato v dluzích, to se² král.
Tenhle sv¥t s náma houpá, aº jde z toho hlava kolem, já to vím,
kdyº se sm¥jem, tak houpáme s ním.

4. Kdyº se mra£í², tak nevidí² pravdu (rec: a to je zlý)
pravdu velkou, v¥t²í, neº je tv·j ºal,
tenhle sv¥t s náma houpá, zná² to, houpá jako blázen, to já vím,
kdyº se sm¥jem, tak houpáme s ním.

B:
G
Ná² táta nám

C
°íkal:

je
G
lep²í slzet od smíchu, smíchem, neº od zlosti.

F
Sv¥t s náma houpá, ale

C
já dávno

A
vím,

ºe kdyº se
Dm
sm¥jem, tak

C
houpá

G
me

C
s ním.

5. Ten kdo vede nás touhletou cestou,
vidí, kdo vzdychá a kdo ºije rád.
Proto a´ sv¥t s náma houpá, jako bou°e s lo¤kou ve vlnách, já to vím,
kdyº se sm¥jem, tak my houpáme s ním.
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Swing modré zdi → obsah

1.
Dm6

Povím vám
Am6

p°íb¥h,
Dm6

jenº se v¥ru
Am6

stal,

kdyº
Dm6

osam¥lý
Am6

chlapec
E9

smutný status
Am6

psal.

Cítí se opu²t¥n¥, ºádná nejde svést,
kdyº náhle v pravém horním rohu zá°il friend request.

R: Ja pada dada pa pam, ja pa papa dam
ja pa papa para pa pam, ja pa pa pa pam.

2. Uº od pro�lu krásná dívka chce s ním p°ítel být,
taková se vidí z°ídka, klik na potvrdit.

A tak chlapec, náhle ²´astný, doufá potajmu,
ºe brzy tato dívka bude s ním na timelinu. R.

3. �eká aº jí napí²u, vºdy´ si m¥ p°idala.
Láskypln¥ jen ji ²´ouchnu, hned odepsala.

��auky, m¬auky, prosím tebe, odkud ty m¥ zná²?
Tebe bych si nep°idala, rychle si m¥ smaº!�

A tak chlapec dopsal status: �. . . v tomhle sv¥t¥ nez·stanu ani za litr,
nevymlouvejte mi to, jdu balit na Twitter!� R.
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→ Michal Horák



�aty d¥laj £lov¥ka → obsah

C
Je

D7

to
G7

tak, t°eba
C
je to

D7

k neví
G7

°e,
C
ºe z bis

C7

kupa
F
putna

G
d¥lá

G7

uhlí
C
°e.
H7

Em
Je

A#◦
to

Am
tak,

H7

t°eba
Em
je to

A#◦
k ne ví

Am
°e,

H7

ºe
Em
mnicha d¥lá

D
kutna

G
kruný° rytí

G7

°e.

C
Je to pravda

Dm7

odv¥
G7

ká,
C7

²aty d¥laj
F
£lov¥

Fm
ka,

C
kdo je

A7

nemá,
Dm
a´ od

Fm
lidí

C
pranic

A7

ne£e
D7

ká.
G7

C
Dokavad jsme

Dm7

naha
G7

tý,
C7

od hlavy aº
F
do pa

Fm
ty,

C
nikdo

A7

neví,
Dm
kdo je

Fm
chudý

C
a kdo

G7

je boha
C
tý.
C7

F
Podle kabá

C
tu

A7

se
Dm
sv¥t

G
m¥

Gm
°í,

A7

Dm
lhá°i

Dm∅

ve fra
C
ku,

A7

kaº
D7

dý v¥
G7

°í, protoºe
C
Je to pravda

Dm7

odv¥
G7

ká,
C7

²aty d¥laj
F
£lov¥

Fm
ka,

C
kdo v had

A7

rech £e
Dm
ká na

Dm∅

²t¥stí,
C
ten se

G7

na£e
C
ká.
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�iroký, hluboký → obsah

1.
C
�iroký,

G
hlubo

C
ký, ty vltav

F
ský

G
t·
C
n¥,

\:
C
m¥l jsem

C7

já
F
panenku,

G
m¥l jsem

G7

já
C
panenku,

Am
te¤ mi srd

G
ce st·

C
n¥. :\

2. M¥l jsem já panenku, m¥l jsem ji dv¥ léta,
\: te¤ mi ji odvedli, te¤ mi ji odvedli, po lásce je veta. :\

3. Co jsem se nachodil, co na²lapal bláta,
\: p°ec jsem t¥ nedostal, p°ec jsem t¥ nedostal, má panenko zlatá. :\

4. Co jsem se nachodil, na²lapal kamení,
\: p°ec jsem t¥ nedostal, p°ec jsem t¥ nedostal, moje pot¥²ení. :\
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�irý proud → obsah

→The Water Is Wide

1. Ten ²irý
E
proud

A
jak p°ejít

E
mám,

pro£ ne
C#m
umím

F#m
se nad n¥j

H
vznést,

H7

ach, £lun tak
G#m
mít,

A
ten °ídit

G#m
znám,

A
v n¥m lásku

H4

svou
H
bych cht¥la

E
vézt.

2. Jak kamení, jeº p·sobí,
ºe potápí se celý prám,
tak t¥ºká zdá se, B·h to ví,
má láska zlá, co v srdci mám.

3. Vºdy, kdyº se láska rozvíjí,
rubín· zá° se line z ní,
v²ak jako kr·p¥j pomíjí
pod letní výhní slune£ní.

4. Aº n¥ºnou r·ºi spat°í² kvést,
co trny zájem oplácí,
nenech se krásou klamnou svést,
hle¤, ruka má te¤ krvácí.

5. = 1 .
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�koda lásky → obsah

1.
C
Kvetou r·ºe, kdo ti za to

G
m·ºe? �ádný uº ti dneska

G7

nepo
C
m·ºe.

C
Kvetou, zvadnou, líste£ky z nich

G7

spadnou jako slzy moje na tu trávu
C
chladnou.

S: F C G7 C

R:
F
�koda lásky, kterou jsem tob¥ da

C7

la,
C7

²koda slzí, které jsem vyplaka
F
la.

F
Moje mládí uprchlo

F7

tak, jako
B
sen,

C7

ze v²eho mi zbyla
F
jenom v srdci mém

C7

vzpomínka
F
jen.

S: Am E7 Am G D G7

2. Te£e voda, dokola se to£í, ty jsi nelitoval modré o£i.
Já bych byla pro tebe jen ºila, ºe mou lásku zklame², to jsem nemyslila. R.
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�krhola → obsah

D
V pimprlové

A7

komedii
D
stalo se,

G
ºe usedla vosa králi

D
na nose,

F#7

král se namích'
H7

a bóch p¥stí
E7

do sto
F◦
lu:

�
D
Zavolejte

A7

na tu vosu
D
�krholu!�

�krhola si °ek', ºe vosu proºene,
sukovicú mohutn¥ se oºene,
a jak tam ta vosa sedí na nose,
bóchne ji a v tu ránu je po vose.

G
Zbývá jen abychom

D
k tomu dodali, ºe

A7

v tu ránu
Hm
je po vo

E7

se a po krá
A7

li.

Cht¥l bych radit, nijak vás v²ak nenutím:
Malé v¥ci °e²te ruky mávnutím.
Nedopadnete tak, jako �krhola,
nebudou vás povaºovat za císa°e pána a jeho rodinu. . .
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�lapej dál → obsah

Spirituál kvintet

1. Kdyº svý
Am

£erný t¥lo
Dm
necej

Am
tí²,

má² týden
Am
hlad, ºíze¬

Dm
v blát¥

Am
spí²,

musí²
Am
jít, jen to

Dm7

nevzdá
Am
vej, tak

E7

²lapej
Am
dál. (

E7

�lapej
Am
dál! )

R1: Jen
E
dál, (jen dál) jen

Am
dál!

Na zádech v ranci
Am
má² jen

Dm
bídu svou,

tak jen
E7

²lapej
Am
dál.

E7

�lapej
Am
dál!

2. Kdyº má² d°ít na ²lichtu mizernou,
svý známý v lochu, holku nev¥rnou,
m·ºe² klít, jen to nevzdávej, ²lapej dál. R1.

3. Kdyº má² pech toho, kdo nekejvá,
tvejch slavnejch kamarád· ubejvá,
pak sám ví², t¥m uº neschází², ²lapej dál. R1.

4. Je nás víc, nemáme zastání,
jen ²patnou barvu, ²patný vyznání,
£ernej mrak, který nar·stá, ²lapej dál.

R2: Jen dál, jen dál!
Na zádech v ranci má² i víru svou,
tak s ní ²lapej dál. �lapej dál!
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→ Spirituál kvintet



�lapej dál → obsah

Michal Tu£ný

1. Hej,
F
nandej na sebe modrý

C7

dºíny,

vlak houká, v kopci je poma
F
lej,

tak vstávej, z tý udusaný
C7

hlíny,

hej, tuláku, uº je ráno, a tak o£i otví
F
rej.

R: �lapej
F
dál a táhni ke v²em

C7

£ert·m,

tohleto je m¥sto prokla
F
tý. . .

a ²erif ná², ten nerozumí
C7

ºert·m,

a tak tohle ráno mohlo by bejt pro tebe dost
F
zlý.

2. Hej, plandej uº dál, jak vede cesta,
a koukej si chytit n¥jakej vlak.
�erif ná² je z pep°enýho t¥sta
a jak zmer£í tuláka, tak za£ne °ádit jako drak. R.

3. Hej
G
nandej na sebe modrý

D7

dºíny,

vlak houká, v kopci je poma
G
lej.

Je¤ dál, kam povedou t¥
D7

²íny,

a k na²emu m¥stu uº se nikdy nevra
G
cej. R.
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→ Michal Tu£ný



�ly panenky silnicí → obsah

1.
F
�ly panenky silnicí,

C7

silnicí,
F
silnicí,

F
potkali je myslivci,

C7

myslivci
F
dva:

�
C7

Kam, panenky,
F
kam jdete,

C7

kam jdete,
F
kam jdete?

C7

Která moje
F
budete,

C7

budete
F
má?�

R:
Dm
V lese, v lese,

A7

v lese zele
Dm
ném to bylo,

G
tam, kde láska ho°í plame

C
nem.

\: To
C7

bylo v
F
háji, v m¥síci máji, to bylo v

C7

háji zele
F
ném. :\

2. Ta mali£ká, ta je má, ta je má,
ta má o£ka, jako já, jako já mám.
Na krku má granáty, granáty, granáty,
mezi nima dukáty, dukáty jsou.

3. Jakpak já to vyvedu, vyvedu, vyvedu?
Já si pro ni pojedu, pojedu tam.
�ty°ma ko¬ma vranejma, vranejma, vranejma,
jako sedlák do mlejna, do mlejna jede.
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→ lidové



�rouby a matice → obsah

I: D A Em G A7

1. Mezi zemí a
D
nebem a ²irým

A
sv¥tem je jeden

Em
ná², tak dob°e ho

G
zná².

A7

Mezi nebem a
D
zemí jsou v¥ci,

A
který, moje mi

Em
lá, m·ºu jen

G
já.

A

R1: Tahat t¥
D
za vlasy, dýchat ti

A7

do tvá°e, d¥lat si
Em
nároky na tvoje

G
pol²tá°e,

sahat ti
D
pod sukni, kousat t¥

A7

na ruce, d¥lat ti
Em
snídani, °íkat ti

G
vopice.

(D G D A)

2. Mezi sv¥tlem a nocí houpu t¥ v bocích na tisíckrát, d¥lám to rád.
Mezi nocí a sv¥tlem zimou i létem je spoustu rán, kdy m·ºu jen sám

R1.

R2: Platit ti výdaje, prd¥t si ve van¥, kv·li tvé pov¥sti porvat se v hospod¥,
nosit ti lekníny, vrtat ti police. Jsme £asem kalený ²rouby a matice.

R1.

R2.

C: Vysoko
D
nad zemí, ºivotem

A7

kalení, nav¥ky
Em
spojení,

²rouby a
G
matice, ²rouby a

D
matice. . .
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�-�-� → obsah

1.
C
Akáty

Dm
²umí, kdyº

F
padá

Em
dé²´,

C
padá mi

Dm
do vlas·,

F
chce mi je

Em
splést,

C
neví, ºe

Dm
láskou chci

F
hlavu si

Em
plést, tak mu to

Dm
² - ² -

G7

² -
Dm
² - ² -

G7

² -
Dm
² - ² - ² - ² -

G
² - ² -

C
²epotám.

Dm F Em

2. Do mého ticha ti²e vkro£il on,
lásku rozhoupal jak velkej zvon,
p°ed chrámem lásky byl bláznivej shon, kaºdej si
² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ²epotá.

3. Jenºe ten den je uº v£erej²í,
já nevím, pro£ m¥ v²ichni konej²í,
vºdy´ nejsem jediná, co bloudí, co modlitbu
² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ²epotá.

4. Ten, kdo v noci vtéká, jako kaºdej den,
vím, ºe n¥kdo zbarví £ernej sen,
sen zmoklej jako dne²ní den, po kterém
² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ² - ²epotám.
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�vagr má bagr → obsah

1.
C
Kdyº má ²vagr v

G7

hodiná°ství
C
padla,

C7 F
zába

Fm
vy si uºi

C
je,

C7

F
Jeho du²e

Fm
nad budíky

C
zvadlá

A7 Dm
na zahrádce

D7

ok°e
G
je.

R: M·j
Dm
nenápadný

G
²vagr má

Dm
na zahrádce

G
bagr,

m·j
Dm
²vagr má

G
bagr

C
pro pot¥²e

A7

ní.

Kdyº
Dm
lehce zvedá

G
drapák, tu

C
cítí, ºe je

A7

chlapák,

je
F
chlapák, kdyº

G
drapák

C
zuby

F
vyce

C
ní.

2. Kdyº si ²vagr zabagruje v sádku, p°esune se na dvorek,
za králíkárnou má také skládku, d¥lá si tam pahorek. R.

3. Utrmácen hodiná°skou prací, na bagru se osv¥ºí.
Pod strome£ek koupíme mu nový bagr sací, to si ²vagr p¥kn¥ zat¥ºí! R.
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→ Ivan Mládek



Tak abyste to v¥d¥la → obsah

1.
Dm
Marn¥ si hlavu

Gm
lámu,

A7

pro£ muºi v¥t²i
Dm
nou

A7

Dm
neradi vidí

Gm
dámu

E7

chladnou a ne£in
A7

nou?
Gm
Nedávno p°i²el

A7

ke mn¥
Gm
sladkej a

E7

milej
A7

byl
Dm
a doopravdy

E7

jemn¥,
A7

jemn¥ m¥ oslo
D
vil.

R: Vy
D
byste porád sed¥la a nevydala

A7

hlásku,

a to se p°ece ned¥lá a já vás varu
D
ju!

Tak
D7

abyste to
G
v¥d¥la, tak

B7

já vám vyznám lás
D
ku,

tak a
C#7

byste
C7

to
H7

v¥d¥
E7

la, tak
A7

já vás
Dm
miluju.

2. Já nemám ráda muºe, kte°í se vnucujou.
Za prachy oni u ºen si ²t¥stí kupujou.
To nejsou muºi pro mne, m¥ nejspí² získá si
ten, který p°ijde skromn¥ a ti²e prohlásí: R.

3. Ten, který p°i²el v£era do na²í ulice
za ve£erního ²era, byl hezkej velice.
O£i mu n¥ºn¥ planou, jak se tak pla²e ptá,
a kdyº mu °eknu ano, tak ti²e za²eptá: R.
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→ Waldemar Matu²ka



Tak být jednou bou°í → obsah

R:
D
Tak být jednou

F#m
bou°í,

G
tak být jednou

D
bou°í,

Em
tak být jednou

G
bou°í,

A
já
D
vím, kam bych

G
sílu svou

D
nap

G
°ít

D
m¥l. ×2

1.
D7

Sv¥ churé srdce bych nau£il bít,
A7

já
D
vím, kam bych

G
sílu svou

D
nap

G
°ít

D
m¥l,

svou n¥mou píse¬ bych nau£il znít,
já vím, kam bych sílu svou nap°ít m¥l. R.

2. Svá prázdná slova bych rozmetal v ráz,
já vím, kam bych sílu svou nap°ít m¥l,
já odvál bych závist, která je v nás,
já vím, kam bych sílu svou nap°ít m¥l. R.

3. Kdyº jeden z nás je v úzkých sám,
já vím, jak bych sílu svou nap°ít m¥l,
tak vím, kam sílu svou nap°ít mám,
já vím, kam bych sílu svou nap°ít m¥l. R.
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→ Spirituál kvintet



Tak dávno jiº → obsah

→Auld Lang Syne

1. Jak
D
zapo

Hm
menout

Em
na ten

A7

£as, kdy
D
stáli

D7

jsme si
G
blíº,

G#◦

jak
D
zapo

Hm
menout

Em
na ten

A7

£as snad
Hm
ºe tak

A7

dávno
D
jiº?

R: Tak
D
dávno,

Hm
dávno

Em
brachu

A7

m·j, tak
D
dávno,

D7

dávno
G
jiº,

G#◦
v²ak

D
srde£

Hm
n¥ si

Em
zap¥

A7

jem na
Hm
dávno,

A7

dávno
D
jiº.

2. My kv¥ty spolu trhali p°es mnohý dol i vý²,
a ²li jsme cestou trnitou, tak dávno, dávno jiº. R.

3. My brouzdali se potoky, snad je²t¥ o tom ví²,
pak d¥lila nás mo°ská hloub, tak dávno, dávno jiº. R.

4. Zde ruka, v¥rný p°íteli, a k mému srdci blíº,
tak dobrou v·li nem¥li jsme tak dávno, dávno jiº. R.

5. Pro£ má se kaºdý rozejít s tím, co m¥l tolik rád,
pro£ s tím se máme rozejít bez víry na návrat? R.

6. To není, není lou£ení, a£ chv¥je se nám hlas,
jsme spolu navºdy sbrat°eni a sejdeme se zas! R.
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Tak jsem tady → obsah

1.
D
Ani jsem

Hm
nep°ijel

Em
na slupce

A7

od baná
D
nu,

D
ani se nedá °íct,

E7

ºe to ²lo podle plá
A7

nu.
F#

Trochu m¥ zdrºela
Hm
d·v¥ra v

Em
jízdní °á

A7

dy,

ale
D
ten, kdo ví,

Hm
kam jede,

Em
vºdycky si

A7

uº pora
D
dí.

2. Já nemám na taxi, a tak si jezdím stopem,
jedni se courají a druzí to berou hopem.
�lov¥k to musí brát podle t¥ch, co ho berou,
kaºdý má víc tvá°í, jenom si vybrat, kterou.

3. Uº jsem si zvykl, ºe vºdycky m¥ n¥kdo vezme,
dívám se z okna a snaºím se hádat, kde jsme.
Krajina v¥t²inou zdá se mi pov¥domá,
asi to bude tím, ºe jsem tu n¥kde doma.

4. V²ude jsem doma a v²ude jsem trochu cizí,
sleduj v zrcátku krajinu, neº mi zmizí.
A °íkám si, kde asi, kde domov m·j leºí?
\: Ale vºdy´ na tom nakonec zas tolik nezáleºí. :\
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→ Vlasta Redl



Tak jsme vandrovali → obsah

capo 3

1.
Am
Tak

G
jsme

F4

vadro
E7

va
Am
li

G
po tom na²em

C4

kraji,
F4

vid¥li jsme, vid¥
E
li

C
£ty°i lípy

F4

poraºený,
G
dv¥ hospody

F4

rozvede
E7

ný,
Am
s lidma, co tam

G
chodi

C
li.

C
Na²e báby

F4

ti²e stály,
G
novotám se

F4

v koutku smá
E7

ly,
Am
potom

Em
o£i

Em
zav°e

Am
ly.

2. Tak jsme vandrovali po tom na²em kraji, sly²eli jsme, sly²eli
zvyky dávno odloºený, svatby v autech posv¥cený lidma, co tam z·stali.
Místo plá£e plno smíchu a v tom smíchu taky pýchu velkou jako pond¥lí.

3. Tak jsme vandrovali po tom na²em kraji, zpívali jsme zpívali
starý písn¥ pohozený, jak vojáci byly n¥mý, lidi uº je neznali.
Jen ty báby ti²e stály, zpívaly, tan£ily s námi jak o zlatý ned¥li.
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→ �alman & spol.



Tak krátkou píse¬ je²t¥ nikdo nenapsal
→ obsah

G
Tak krátkou píse¬ je²t¥

Am7

nikdo nena
D
psal. . .
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→ Vlasta Redl



Tam okolo Levo£i → obsah

1. \:
C
Tam o

C7

kolo
F
Levo

C
£i, tam ²e

G
voda

C
to£i. :\

F
Která n¥má

G
frají

C
ra,

Dm
která n¥má

F
frají

G
ra,

C
která

C7

n¥má
F
frají

C
ra, tam naj

G
do nej

C
sko£i.

2. \: A £o by ja, £o by ja, do vody skákala? :\
Pre jedneho be´ára, pre jedného be´ára,
pre jedného be´ára, ºivot utrácala?
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→ lidové



Tam u nebeských bran → obsah

I: G D A7 D

1.
G
M¥l jsem

D
rád pár písní, v nich jsem

A7

ºil,

cesty
A7

toulavý, ty, o kterých jsem
D
snil.

S vlídnou
G
tmou, kdyº v lét¥ kraj ²el

D
spát,

G
poznal

D
jsem, ºe

A7

tenhle sv¥t mám
D
rád.

2. Bez °e£í jsem kaºdou práci vzal
a m¥l problémy, ºe málem jsem to vzdal.
Pokaºdé jsem vstal a zkou²el jít,
pro tu £est, ºe sm¥l jsem s vámi ºít.

R:
G
M¥l jsem

A7

rád stín strom·,
G
°í£ní

D
proud,

G
²títy

A7

hor, co
G
nejdou p°ekle

D
nout.

Krásn¥j
G
²í sv¥t v·bec nehle

D
dám,

to
G
°eknu

D
vám, tam,

A7

u nebeských
D
bran.

G D A D

3. D¥tský smích a vlání ko¬ských h°ív,
n¥co moudrých v¥t, co m¥l jsem znát uº d°ív.
Slunce zá°, kdyº h°ála do mých zad,
poznal jsem, ºe tenhle sv¥t mám rád. R. ×2

C: To
G
°eknu

D
vám, tam,

A7

u nebeských
D
bran.
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→ Michal Tu£ný



Tancuj, tancuj, vykrúcaj → obsah

1.
G
Tancuj, tancuj,

D
vykrúcaj, vykrúcaj, len mi piecku

G
nezrúcaj, nezrúcaj,

Em
dobrá piecka

Am
na zimu, na zimu,

D
nemá kaºdý

G
perinu, perinu.

R: \:
G
Tralalala

Am
tralalala,

D
tralalala

G
lala la lala la :\

2. Stojí voják na varte, na varte, v roztrhanom kabáte, kabáte,
od ve£era do rána, do rána, rosa na ¬ho padala, padala. R.

3. Dobil cigán cigánku, cigánku, po zelenom ºupánku, ºupánku,
a cigánka cigána, cigána, po zade£ku vidlama, vidlama. R.

4. Mala som já rukávce, rukávce, dala som ich cigánce, cigánce,
cigáne£ka cigánka, cigánka, vy£aruj mi syne£ka, syne£ka. R.

5. Ke¤ já budem £arova´, £arova´, musí² mi ty nie£o da´ n¥£o da´,
²tyri gro²e, lebo pä´, lebo pä´, bude ²uhaj ako kvet, ako kvet. R.
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Tears In Heaven → obsah

S1:
0
2
2

0 2
0
2
2

0
2
2

0 0
2
2

0
2 0

2
3

0 0

1
3

0

2
2

0 2

2
3

2

2
3

2

2
2

2 0

2
2

0

2

4

4
5

4

4
5

2

2
2

0
2

2 3 2

0 2



3

AE7D/F♯A/EE/G♯ F♯mA

1.
A
Would you

E/G#
know my

F#m
name,

A/ED/F#
if I

A/E
saw you in hea

E
ven?

A/EE7

A
Would it

E/G#
be the

F#m
same,

A/ED/F#
if I

A/E
saw you in hea

E
ven?

A/EE7

F#m
I
F#m/E
must be

C#/E#
strong,

Em6

and carry
F#7

on,
F#7

'cause I
Hm
know, I

Hm7

don't belong
D/E

here in heaven.
S1.
2. Would you hold my hand, if I saw you in heaven?

Would you help me stand, if I saw you in heaven?
I'll �nd my way through night and day,
'cause I know, I just can't stay here in heaven.

B:
C
Time can

G/H
bring you

Am
down, time can

D/F#
bend your

G
knees.

D/F#Em D/F#G

C
Time can

G/H
break your

Am
heart, have you

D/F#
begging

G
please,

D/F#
begging

E
please?

A/EE7

S2: Jako první £ást sloky.
Druhá £ást sloky, od F#m:

3. Beyond the door, there's peace, I'm sure
and I know, there'll be no more tears in heaven.

S1.

4. Would you know my name, if I saw you in heaven?
Would it feel the same, if I saw you in heaven?
I must be strong and carry on,
\: 'cause I know, I don't belong here in heaven. :\

S1.
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→ Eric Clapton



Te£e voda, te£e → obsah

1.
F
Te£e voda, te£e, cez velecký ma

C7

jír,

\:
C7

pre£o si ma
F
nehal,

Gm
staro

C7

dávný fra
F
jír? :\

2. Nehal som ´a nehal, ²ak dobre vie² komu,
\: £o ty re£i nosí do na²eho domu. :\

3. Do na²eho domu, pod na²e okénka,
\: £o som sa naplakal, sivá holubienka. :\

4. Vra´ sa, milý, vra´ sa, od kysuckej vody,
\: odniesol's mi klú£ik od mojej slobody. :\

5. Skúr sa Stará Turá v kole£ko obrátí,
\: slobod¥nka moja, ta sa nenavrátí. :\

6. Uº sa Stará Turá v kole£ko obracá,
\: slobod¥nka moja, ta sa nenavracá. :\
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→ lidové



Ten, kdo nedumá → obsah

z muzikálu Noc na Karl²tejn¥

1.
C
Kdo chce lásku

D
proºít,

Hm
musí do ní

Em
vloºit

Am
muºné srdce

D7

hrdiny.
G

C
Mn¥ v²ak láska

D
velí

Hm
vloºit rozum

Em
celý,

A7

i kdyº mám jen jedi
D
ný. M·j

D7

Boºe. . .

R1:
G
Hádejme, kdo nejvíc v lásce pravdu má,

ten kdo
Am
nedumá,

D7

ten, kdo
G
podumá!

D7

G
Hádejme, co vede k lásce stoleté,

ºe nás
C
poplete, ºe nás

D
nesplete,

ºe nás
Am
nesplete, ºe nás

D7

poplete. podruhé F (D7)

2. Láska velkolepá, ta musí být slepá, a´ miluje pán £i kmán.
I kdyº vá²ní planu, p°ece nep°estanu míti o£i doko°án. M·j Boºe. . . R1.

R2: Kdypak tet°evi hon s lovci prohrají?
Kdyº tokají, kdyº tokají!
A kdy dosp¥lý muº nejvíc chybuje?
Kdyº miluje, kdyº miluje,
kdyº miluje, kdyº miluje.

3. Kdo chce² láskou zaplát, není ti nic naplat, to, ºe k tomu ºenu má².
A´ má² srdce ryzí, ºena ti vºdy zmizí, a´ dumá², £o nedumá². R2.
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Tesa° → obsah

1.
Dm
Má jediná

C
lásko, uº

Dm
tak dlouhý £as ve svém srdci

C
stále t¥

Dm
mám.

Já
Dm
pochoval jsem

F
otce i

C
matku

Am
svou a

Dm
na sv¥t¥ jen

C
tebe uº

Dm
mám.

2. Ví², kdybych mohla tenkrát se tvojí ºenou stát, ²´astn¥ spolu mohli jsme ºít.
Te¤ muºem mým je tesa°, ach lásko má, a jemu navºdy v¥rná chci být.

3. V¥° mi, m·j milý, je pozd¥, ty ví², moje srdce nesmí² uº chtít.
D¥´átko krásné v mé kolébce spí, musí² zpátky sám odejít.

4. Zanech svého muºe, ach, lásko má, snad nechce² z·stat navºdy chudobná?
Poj¤, odpluj se mnou p°es mo°e na sever, on nem·ºe ti dát to, co já.

5. A co bys, m·j milý, co moh' bys mi dát, kdybych s tebou cht¥la odejít?
Snad dal bys mi ²aty a nádherný d·m, co s tesa°em bych nemohla mít?

6. �est krásných lodí já na mo°i mám, sedmá v p°ístavu vy£kává
a sto patnáct muº· na jejich palubách tvé rozkazy o£ekává.

7. Poj¤, oblékni roucho zlatem protkané, a p°es boky dej st°íbrný pás
a dít¥ své se svým muºem zanechej, vºdy´ sv¥t má pro nás tisíce krás.

8. Tu pozvedla z kolébky d¥´átko své, ho°ké slzy smá£ely jí tvá°.
Bu¤ sbohem, mé dít¥, B·h t¥ opatruj, já vícekrát uº nespat°ím vás.

9. Uº nádherná lo¤ plachty své napíná, zá°ivé plachty z hedvábí má
a na mo°e ²iroké sm¥r nabírá a na ní láska má a já.

10. V²ak nep°e²el m¥síc a nep°e²el den, vím, nemohlo to déle být,
kdyº dívka tak ho°ce za£la na°íkat a nemohlo ji nic uti²it.

11. Pro£ jenom plá£e², ach lásko má? Vºdy´ má² tu v²e, co m·ºe² si p°át!
Pro tesa°e snad plá£e², £i pro dít¥ své, co nechala jsi v kolébce spát?

12. Já neplá£u pro svého tesa°e, neplá£u ani pro dít¥ své.
Já nad sebou te¤ plá£u, ach lásko má, ºe zlákalo m¥ bohatství tvé.

13. V²ak nep°e²el týden a nep°e²el den, vím, nemohlo to déle být,
kdyº obloha tmavne jako nejtmav²í noc a p°ed bou°í se není kam skrýt.

14. Uº b¥snící bou°e lodí kymácí, rve vítr cáry plachet b¥lostných
a nad £erným obzorem hrom burácí, hlas mo°e zní jak démon· smích.

15. Pak poslední vlna lo¤ na bok pokládá a st¥ºe¬ jako stéblo ohýbá
a do temných hlubin se lo¤ propadá a s ní i láska má a já.

16. Ach, pohlédni vzh·ru na tu nádhernou zá°, a co ta zlatá brána znamená?
To je brána nebes, ach lásko má, v²ak pro nás nav¥ky zav°ená.

17. A co je to tam v dálce, mám strach, lásko má, co tak temné, a tak hrozné m·ºe být?
To je brána pekel, ach, lásko má, tam oba dva te¤ musíme jít.
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T¥tka Julka → obsah

1.
F
Spaliªa se

C
Tonka prsty, to vam byªo

F
kravalu.

F
Mo£iªa jich

C
v ºimnej vod¥, skakaªa aº k

F
po
C
va
F
ªu.

R:
F
Ja, ja,

C
je to pravda, ja, ja,

F
je to tak.

F
A kdo temu

C
n¥chce v¥°i£, n¥ch se id¥

F
po
C
di
F
va´.

2. Radiªa ji t¥tka Julka, jak se spali², dºevucho,
aby t¥ to n¥boleªo, tak se chytni za ucho. R.

3. N¥bajajt¥, t¥tko Julko, taku bajku jaku²i,
n¥pomoºe prsty bole´ a chyta´ se za u²i. R.

4. Na² sta°i£ek chytli jeºka, jak ²li pyry´ zahradku,
vloºili ho, by n¥utik, pod haderku na ªavku. R.

5. T¥tka Julka n¥v¥domky teho jeºka p°i²edªa,
to vam ale vysko£iªa jako dragun ze ²edªa. R.

6. To vam byªo po d¥din¥ v²elijakych posm¥²ku,
jak ta na²a t¥tka Julka rajtovali na jeºku. R.
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The Sound Of Silence → obsah

1.
Am
Hello darkness, my old

G
friend, I've come to talk with you a

Am
gain,

becaouse a
C
vision softly

F
cree

C
ping, left its seeds while I was

F
slee

C
ping.

And the
F
vision, that was planted in my

C
brain still re

Am
mains

C
within the

G
sound of

Am
silence.

2. In restless dreams I walked alone narrow streets of cobble-stone.
'Neath the halo of a streetlamp, I turned my collar to the cold and damp,
when my eyes were stabbed by the �ash of a neon light, that split the night
and touched the sound of silence.

3. And in the naked light I saw ten thousand people, maybe more.
People talking without speaking, people hearing without listening,
people writing songs, that voices never share and no one dare
disturb the sound of silence.

4. `Fools!,' said I, `You do not know, silence like a cancer grows.'
`Hear my words, that I might teach you, take my arms, that I might reach you!'
But my words like silent raindrops fell,
and echoed in the wells of silence.

5. And the people bowed and prayed to the neon god, they made.
And the sign �ashed out its warning in the words, that it was forming.
And the signs said `The words of the prophets are written on the subway walls and
tenement halls.'
And whisper'd in the sound of silence.
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The Water Is Wide → obsah

→�irý proud

1. The water is
E
wide

A
I can't cross

E
over

and neither
C#m

I
F#m
have wings to

H
�y,

H7

give me a
G#m
boat,

A
that can carry

G#m
two

A
and both shall

H4

row,
H
my love and

E
I.

2. Now love is gentle and love is kind,
the sweetest �ower when �rst it's new,
but love grows old and waxes cold
and fades away like morning dew.

3. There is a ship she sails the sea,
she's loaded deep as deep can be,
but not as deep as the love I'm in,
I know not how I sink or swim.

4. The water is wide I can't cross over
and neither I have wings to �y,
give me a boat, that can carry two
and both shall row, my love and I.
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Ti amo → obsah

→Ty jámo

1.
A
Ti amo, un soldo,

F#m
ti amo, in aria,

Hm
ti amo;

se viene
E7

testa vuol dire che basta, lasciamoci.

2. Ti amo, io sono, ti amo, in fondo un uomo,
che non ha freddo nel cuore, nel letto comando io,

3. ma tremo davanti al tuo seno, ti odio e ti amo,
è una farfalla, che muore sbattendo le ali.

R1: l'a
A
more che a letto si fa,

F#m
prendimi l'altra metà

Hm
oggi ritorno da lei.

E7

Primo maggi, sù, coraggio. Io

4. ti amo, e chiedo perdono, ricordi chi sono
apri la porta a un guerriero di carta igienica e

R2: dammi il tuo vino leggero, che hai fatto quanto non c'ero
e le lenzuola di lino, dammi il sonno, di un bambino. Che

5. ta, sogna, cavalli e si gira, e un po' di lavoro,
fammi abbracciare una donna che stira cantando e poi

R3: fatti un po' prendere in giro, prima di fare l'amore
vesti la rabbia di pace, e sottane, sulla luce io

6. ti amo, e chiedo perdono, ricordi chi sono,
ti amo, ti amo, ti amo, ti amo, ti amo.

R2.

7. = 5.

R3.

8. Ti amo. . . (fade out)
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Ti kober²tí synci → obsah

1.
C
Ti kober²tí synci, ti parady maju,

\:
C
uhrke

C7

ta jim z
F
kapsy

D
vi²i,

G
zygarka n¥ma

C
ju. :\

2. Ten ma fajny anzug, fajn¥ mu pasuje,
\: jeden ²os ma na rame¬u, druhy p°ideptuje. :\

3. Ten ma fajne butky, fajn¥ glancovane
\: a od spodku aº do vrchu ²pagatem svazane. :\

4. Ten ma fajnu ²nuptychelku, z kuska m¥cha byªa,
\: e²£e mu ju ²enky°enka za go°aªku vzaªa. :\
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Time in a Bottle → obsah

→Tvoje snídan¥

I: Dm Dm4Dm7 Dm6 Gm6 A7

1. If
Dm
I could save

Dm4

time in a
Dm7

bottle,
Dm6

the
Gm6

�rst thing, that I'd like to
A7

do,

is to
Dm
save every

Dm7

day till e
H◦
ternity

Gm7

passes a
Dm
way,

just to
Gm
spend them with

A7

you.

2. If I could make days last forever,
if words could make wishes come true,
I'd save every day like treasure and then, again,
I would spend them with you.

R: But there
D
never seems to

D4

be enough time

to
D6

do the things you
D4

want to do, once you
G
�nd them.

G4/F# Em7A7

I've looked around enought to know,
that you're the one I want to go through time with.

3. If I had a box just for wishes
and dreams, that had never come true,
the box would be empty except for the memory of how
they were answered by you. R.
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Tisíc mil → obsah

1. V nohách
G
mám uº tisíc

Em
mil, stopy

Am
dé²´ a vítr

C
smyl

a m·j
Am
k·¬ i já jsme

D7

cestou znaveni.

R1: T¥ch tisíc
G
mil, t¥ch tisíc

Em
mil má jeden

Am
sm¥r a jeden

C
cíl,

bílej
Am
d·m, to malý

D7

bílý stave
G
ní.

2. Je tam strá¬ a p°íkrej sráz, modrá t·¬ a bob°í hráz,
táta s mámou, který v¥°ej d¥tskejm sn·m.

R2: T¥ch tisíc mil, t¥ch tisíc mil, má jeden sm¥r a jeden cíl,
jeden cíl, ten starej, známej, bílej d·m.

3. V nohách mám uº tisíc mil, te¤ mi zbývá jen pár chvil,
cestu znám a ta se tam k nám nem¥ní. R1.

4. Kousek dál a já to vím, uvidím uº stoupat dým,
²ikmej ²tít nad st°echy £ní k nebes·m. R2.
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To, co zbývá, lásko → obsah

1. To, co
D4

zbývá, lásko,
F#m
to není tak málo,

G
to není jen lou£ení,

C4

jenom pár mých °ádk·,
D4

Manuel.

To, co,
D4

lásko, zbývá,
F#m
je tisíckrát víc,

G
víc neº rána krátká,

C
víc neº °ada k°íº· a

D4

t¥l a t¥l a t¥l a t¥l a
Hm
t¥l.

R1: Já
Hm
vím, co nám

A
zbývá,

mí píse¬ je
C#m
víc neº kámen a

G
hlína,

mým d¥tem ji
A
zpí

A
vej,

A G G
den uº uh

A
así
A
ná
A G G

a ty, stále
F#m
krásná, plá£e² za tou

G
bránou,

m·j lístek uº
Em
kon£í, já cht¥l ti jen

E
°íct:

2. To, co zbývá, lásko, je nad¥je zít°k·,
to není jen lou£ení, jenom pár mých °ádk·, Manuel.
To, co, lásko, zbývá, je tisíckrát víc,
to chutná jak svítání, skon£í salvy tank· a d¥l a d¥l a d¥l a d¥l a d¥l.

R2: Já vím, co nám zbývá,
má píse¬ je víc neº kámen a hlína,
i kdyº ústa ml£í, kaºdý z nás ji zpívá
a ty, stále krásná, plá£e² za tou bránou,
m·j lístek uº kon£í, já cht¥l ti jen °íct:

C: To, co
D4

zbývá, lásko,
F#m
to není tak málo,

G
to není jen písmen pár

C
podepsaných °ádk·,

D4

Manuel.
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Top Hat Bar And Grill → obsah

I: H H A B H

R1: Well, if you're
A
lookin' for a good time,

look hard as you want, but you ain't gonna �nd

the
E
kinda good time you will, come ev'ry

F#

Friday 'n' Saturday evenin'

at the
H
Top Hat Bar and

E
Grille.

E

E A B H

1. Well, at the
E
Top Hat Bar and Grille, there is a

A
waitress name of

E
Lil.

Well she's a honky tonky,
H
little bit chunky,

A
divor

E
cee.

A B H

She wear them
E
tight hippy hugger slacks,

you can be
A
lieve me, when I tell you,

E
Jack,

that she's a dancin', prancin',
H
hard romancin'

A
P�I�E�C�

E
E!

And she can
A
do the boogie woogie, she can

E
do the boogaloo,

and she can
A
do the hootchie cootchie, oh, she

F#

knows, how to nasty,
H
too. R1.

2. Well, at the Top Hat Bar and Grille, they got this bouncer name of Gil.
Well he a honky tonky, heavily funky, ex-marine.
He wear them skintight body builder shirts
and Jack, he'll knock you out into the dirt,
but if you got you no money or you try to be funny,
then mother you gonna see.
That man gonna do the boogie woogie, he gonna do the boogaloo,
he gonna do the hootchie cootchie and he'll be doin' all his dancin' on you.

R2: So if you're lookin' for a good time,
look hard as you can, but you ain't gonna �nd
the kinda bad times you will, come ev'ry Friday 'n' Saturday evenin'
at the Top Hat Bar and Grille.

R3: Lookin' for a good time,
lookin' for a bad time. R1. C: H H7 E
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To ta He©pa → obsah

1.
Dm
To ta

G
He©pa,

Dm
to ta

G
He©pa,

Dm
to je

A7

pekné
Dm
mesto.

Dm
A v tej

G
He©pe,

Dm
a v tej

G
He©pe,

Dm
²varných

A7

chlapcov
Dm
je sto.

R1: \:
B
Koho

C7

je sto,
F
toho je sto,

C
nie po mojej

F
vô
A7

li.
Dm
Len za

G
jednym,

Dm
len za

G
jednym,

Dm
srdie£

A7

ko ma
Dm
boli. :\

2. Za Janí£kom, za Palí£kom krok by nespravila.
Za �uri£kom, za Mi²i£kom Dunaj presko£ila.

R2: \: Dunaj, Dunaj, Dunaj, Dunaj, aj to ²iré pole,
len za jednym, len za jednym, pot¥²enie moje. :\
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To tenkrát v £ty°icátom pátom → obsah

1.
D
Mám v Plzni kámo²e, uº je to °ada let,

G7

vºdycky rád sly²ím plze¬skej dialekt

a
D
kdyº tam jedu £undrem,

B
dám o

A7

sob¥
D
v¥d¥t.

�ekne mi,
D
usárnu, tu si tutam dej na

G7

tuten gau£, tam si nesedej, tam uº
D
p¥ta£ty°icet let

B
nesmí

A7

nikdo
D
sed¥t.

Ani já tam nesedám, kdyº mám po práci, tam sed¥li v kv¥tnu ameri£tí vojáci
a tutam, co má² nohy, tam ²oupli svý helmy.
Táta vytáh' lahev ²napsu z úkrytu, pozval partu dºezmen· k nám do bytu
a Chattanooga zpívala se velmi.

R: To tenkrát v £ty°icátom
D
pátom, kdyº Plze¬ osvobodil

A7

Patton

s tanky a d¥ly, na dºípech bílý hv¥zdy
D
m¥li.

Jak pestrý
D
krovky tan£ily holky ze �ko

A7

dovky

a místní krásky zpívaly sborem
D
�koda

G
lásky. . .

D A7 D

2. P°ed pár lety musel kámo² z podniku, ²li po n¥m, ºe vozil kytky k pomníku,
ale on si °íkal, a´ mu vlezou na záda.
�e je mu to fuk a ºe to nebolí, v²ak jen do tý doby neº mu p°i²la holka ze ²koly,
ºe nás osvobodila jenom Rudá armáda.

�el do sborovny a u Marxových spis· °ek' tý ú£e, ºe jí dává kuli z d¥jepisu
a jestli chce, tak ºe jí ukáºe ten otoman,
kde sed¥li tenkrát ti ho²i v parkách, o Coca-cole snili a horkejch párkách,
já o tom zpívám song, a£ je to téma na román.

R: Já trvám na tom, ºe Plze¬ osvobodil Patton. . .

R: To tenkrát v £ty°icátom pátom. . .
a místní krásky zpívaly sborem Roll out the battels. . .
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To tenkrát v ²edesátom osmom → obsah

1.
D
Mám v Plzni kámo²e, uº je to °ada let,

G7

vºdycky rád sly²ím plze¬skej dialekt

a
D
kdyº tam jedu £undrem,

B
dám o

A7

sob¥
D
v¥d¥t.

�ekne mi,
D
usárnu, tu si tutam dej, na

G7

tuten gau£, tam si nesedej, tam uº
D
p°es dvacet let

B
nesmí

A7

nikdo
D
sed¥t.

Ani já tam nesedám, to se nevyplácí, tam sed¥li tenkrát v srpnu Rusáci, no, a jak sem
vlítli, d¥ly se psí kusy.
Tátu vytáh' z úkrytu ten ataman, tlustým zadkem rozsednul nám otoman
a od t¥ch dob v n¥m máme blechy, ²váby, rusy.

R: 1 To tenkrát v ²edesátom
D
osmom, kdyº Rus nás osvobodil

A7

po svom

s tanky a d¥ly, na £apkách rudý hv¥zdy
D
m¥li.

Dost splihlý
D
krovky m¥li soldáti u �ko

A7

dovky

a místní krásky zpívaly sborem B¥º dom·, Ivane, £eká t¥
A7

Nata²a, Nata²a, Nata
D
²a.

2. P°ed pár lety byl kámo² u pomníku, rejhy od bot zbyly jen na chodníku,
kdyº ho k autu vlekli, ruce m¥l za záda.
Je to dávno, £as tak rychle utíká, jeho dcera m¥la odznak Fu£íka
a s ní socialistické práce celá brigáda.
Tenkrát v srpnu byla je²t¥ stra²n¥ malá, jak kot¥ pr·vodce pot°ebovala,
pr·vode, jenº by ji vedl po vlastním osudu.
Tak ji marn¥ lákali na diskohrátky, zbyly po ní jen dva uplakaný °ádky,
v tomhle blbým stát¥ já uº dál ºít nebudu.

R2: Já trvám na tom, a na to nemusím být Platon,
ºe dávno m¥li sed¥t uº doma na prdeli.
My jsme ty druhý, my máme k hv¥zdám rádi pruhy
na v¥£ný £ásky zpíváme sborem �koda lásky. . .
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Touha → obsah

1.
F
Je to jak nic, to totiº neváºí víc,

je to
C
n¥co jak dech, jak p°ání na k°ídlech,

je to
Dm
nemoºnej cíl, kterej jsi

A
vymyslil.

2. Je to jak sen, co ráno rozpustil den,
nic není dost velkej cíl, aby ses nepokusil,
volej k nebi p°ání a v²echno bude k mání.

Touha je
F
zázrak, kámo, zázrak.

C
Touha je

Dm
zázrak, kámo, zázrak.

A

R1: \: Touha je
F
zazrak, takºe p°ej si co chce², probouzej

C
sílu, s ní uº neklopýtne²,

touha jsou
Dm
£áry, v hloubi du²e je má²,

touha je
A
zázrak, kámo, zázrak, vºdy´ uº to zná². :\

3. Je to jak ºár, po°ádn¥ velikej dar,
je to jak letící drak, naprosto p°esnej prak.
Je to hukot mo°e, je to pramen v ho°e.

4. Touha je ºít, z·stat a neodejít,
touha je padnout a vstát a rány nevnímat.
Je to tlukot srdce, je to poklad v ruce.

5. Je to jak t°pyt, jako slune£ní svit
úºasná m¥sí£ní zá°, je to jak Boºí tvá°.
Je to skrytá síla, je to zlatá ºíla. R1.

R2: Touha je krám, kde mají v²echno a hned, vlak je tam k mání, i ten pitomej sv¥t,
touha je brána ke v²emu o £em jsi snil,
touha je cesta i cíl.

C: \: Touha je zázrak, kámo, zázrak. Touha je zázrak, kámo, zázrak. :\
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Tramvajácká → obsah

I:
C
Ding, ding, hotovo a

G7

jedem, je ²pi£ka, doufám, ºe to
C
svedem.

C7

Na ²lajfy se je²t¥ jednou
F
podívá

D7

me,
C
dupnem na to, vesele si

G
zazpívá

C
me.

1.
F
My jsme tramvajáci,

C
kluci z Motola, Prahu obráºíme

F
kolem dokola.

F
Smíchov, And¥l, M·stek,

C
T¥²nov, Nádraºí, pro£ ti pasaºé°i

F
na nás nevraºí?

B
Nemaj asi rádi na²e �

F
Hej, pro pana krále,

B
nest·jte mi na plo²in¥

F
postupujte

C
dále!�

F
Na²e tramvaj pádí

C
dol· Rokoskou, má milá m¥ vítá s

F
teplou termoskou.

2. My jsme tramvajáci, kluci z Motola, Prahu obráºíme kolem dokola.
Harfa Bubny, Klárov, Sparta, Pra²ný most, n¥kdy toho máme opravdu uº dost.

Na svou ²edou uniformu tramvaják je hrdý,
na toho, kdo ²kubne dve°ma, na toho je tvrdý.
na²e tramvaj pádí na Pelc-Tyrolku, má milá m¥ vítá s jídlem v kastrolku.

3. My jsme tramvajáci, kluci z Motola, Prahu obráºíme kolem dokola.
Balkán, Bulhar, Florenc, Na Farkán¥ II, kdyº nám vypnou ²´ávu, máme po srand¥.

P°epravujem' statisíce muº·, ºen a d¥tí,
kdo má £okla bez ko²íku, z tramvaje hned letí.
Na²e tramvaj pádí Zlatou uli£kou, má milá m¥ vítá sladkou hubi£kou.
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→ Ivan Mládek



Trezor → obsah

1.
A
Ze zdi na m¥ tup¥ zírá

D
po trezoru temná díra,

H7

poznám tedy bez nesnází,
E7

ºe tam nepochybn¥ n¥co schází.
A
Ve zdi byl totiº po d¥dovi

D
velký trezor ocelový,

E7

mám tedy ztrátu zdánliv¥ minimál
A
ní.

R:
A
Na to, ºe

E7

náhodn¥ v krám¥ vá²nivé dám¥
A
padl jsem za tro

F#m
fej.

H7

Tvrdila pevn¥: p°ijdu t¥ levn¥,
E7

nezoufej, ó jej, jej, jej, jej.

2. Jenºe potom v na²í vile, chovala se zh·v¥°ile,
aby m¥la správné klima, dal jsem ji do trezoru, a´ v klidu d°ímá.
Spánku se bráním uº noc pátou, ne ale ºalem nad tou ztrátou,
jen hynu bázní, ºe kasa° úlovek vrátí. R.

3. = 2
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Trh ve Scarborough → obsah

→Scarborough Fair

1.
Am
P°íteli, má² do

G
Scarborough

Am
jít,

dob
C
°e
Am
vím, ºe

C
p·j

D
de² tam

Am
rád.

Tam
Am
dívku

C
najdi na

G/H
Mar

Am
ket

G
Street,

Am
co cht¥la

G
d°ív mou ºenou se

Am
stát.

2. Vzkaº jí, a´ ²átek za£ne mi ²ít,
za jehlu rý£ v²ak smí jenom brát
a místo p°íze m¥sí£ní svit,
bude-li chtít mou ºenou se stát.

3. Aº p°ijde máj a zavoní zem,
²átek v písku p°ikaº jí prát
a ºdímat v kvítku jablo¬ovém,
bude-li chtít mou ºenou se stát.

4. Z vrko£· svých a´ uplete £lun,
v n¥m se m·ºe na cestu dát.
S tím ²átkem pak a´ vejde v m·j d·m,
bude-li chtít mou ºenou se stát.

5. Kde útes £ní nad p°ívaly vln,
zorej dva sáhy pro r·ºí sad.
Za pluh a´ slouºí ²ípkový trn,
bude²-li chtít mým muºem se stát.

6. Osej ten sad a slzou jej skrop,
cho¤ t¥m r·ºím na loutnu hrát.
Aº za£nou kvést, tak srpu se chop,
bude²-li chtít mým muºem se stát.

7. Z trní si l·ºko zhotovit dej,
druhé z r·ºí pro m¥ nech stlát.
Jen pýchy své a Boha se ptej,
pro£ nechci víc tvou ºenou se stát.
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Trpasli£í svatba → obsah

1.
G
V lese, jó v lese

C
na jehli

G
£í, koná se svatba

A
trpasli

D7

£í,

G
ºádná divná

C
v¥c to ne

H7

ní,
C
�mudla

C#◦
uº má

G
po voj

Em
n¥, a

A
tak se

D7

ºení.
G

Malou má ºenu, malinkatou, s malým v¥nem, malou chatou.
Uº jim chod¥j' telegrámky, uº jim hrajou Mendelssohna na varhánky.

R:
G
Protoºe

D
láska, láska, láska v kaºdém

G
srdci klí

D
£í,

protoºe láskou ho°í i to srdce
G
trpasli

D
£í,

a kdo se v téhle v¥ci jednodu²e
G
neopi

D
£í,

ten a´ se dívá, co se d¥je v lese
G
na jehli

D
£í.
D7

2. Mají tam lásku, jako trámek, plá£e tchy¬ka, plá£e tchánek,

²t¥stí£ko p°ejou mladí, sta°í, v papinov¥ hrní£ku se maso va°í.
Pijou tam pivo popovický (ale jen malý), �mudla se polil, jako vºdycky,
Kejchal kejchá na Profouse, jedí hrá²ek s uzeným a nafouknou se. R.

3. V lese, jó v lese...
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Trubad·rská → obsah

capo 3

1.
Am
Od hradu

Em
ke hradu

Am
putujem,

C
zpíváme

G
a holky

E
muchlujem.

\:
Am
D°ív ji

Am/G
nam

F4

nejde
F4/F#
dem,

Am
dokud tu

Em
poslední

Am
nesvedem. :\

2. Kytary nikdy nám neladí, na²e písn¥ spí² kopnou neº pohladí,
nakopnou zadnice ctihodným m¥²´an·m z radnice.

R:
G
Hop, hej, je

C
vese

Em
lo, pan

F4

kníºe
D9

pozval
G
kejklí°e,

G
hop, hej, je

C
vese

Em
lo, dnes

F4

víta
Em
ní jsme

Am
hosti.

G
Hop, hej, je

C
vese

Em
lo, a£

F4

neda
D9

li nám
G
talí°e,

G
hop, hej, je

C
vese

Em
lo, pod

F4

st·l nám
Em
háºou

Am
kosti.

3. Nemáme zp·soby kníºecí, nikdy jsme nejedli telecí,
spáváme na sen¥, proto vidíme ºivot tak zkreslen¥.

4. A doufáme, ºe lidi pochopí, ºe pletou si na sebe konopí,
ºe hnijou zaºiva, kdyº bre£í v hospod¥ u piva. R.

5. Ale jako bys lil vodu p°es cedník, je z tebe nakonec mu£edník.
�ekaj t¥ ovace, a potom ve°ejná kremace.

6. Rozd¥laj' pod náma ohýnky a jsou z toho lidové doºínky.
Kdo to je tam u k·lu? Ale, p°íli² si otvíral papulu.
Kdo to je tam u k·lu? Borec, za nás si otvíral papulu. R.

7. Od hradu ke hradu putujem, zpíváme a holky muchlujem.
D°ív jinam nejedem, dokud tu poslední nesvedem.

8. To rad²i zaºiva do hrobu, neº pov¥sit kytaru na skobu.
A v hospod¥ znud¥n¥ £ekat.
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T°e²n¥ zrály → obsah

1.
C
Jó, t°e²n¥ zrály,

G7

zrovna t°e²n¥
C
zrály,

sladký
E7

t°e²n¥
Am
zrály a

F
teplej

G7

vítr
C
vál.

A já
G7

k horám
Am
v dáli, k t¥m

Dm
modrejm

G7

horám
C
v dáli,

sluncem,
E7

který
Am
pá
F
lí, tou

Dm
dobou

G7

stádo
C
hnal.

R:
C
Jó,

G7

t°e²n¥
Am
zrály,

Dm
zrovna

G7

t°e²n¥
C
zrály, sladký

E7

t°e²n¥
Am
zrály a

Dm7

jak to
G7

bylo
C
dál?

2. Tam, jak je ta skála, ta velká bílá skála,
tak tam vám holka stála a bourák opodál.
A moc se na m¥ smála, z dálky uº se smála,
i z blízka se pak smála a já se taky smál. R.

3. �ekla, ºe uº dlouho m¥ má ráda, dlouho m¥ má ráda,
dávno m¥ má ráda, prej, abych si ji vzal.
A´ nechám ty svý stáda, ºe léta piln¥ st°ádá,
abych ji m¥l rád a ºil s ní jako král. R.

4. Pokud je mi známo, já °ek' jenom: Dámo,
milá hezká dámo, za£ bych potom stál?
Ty m·j typ nejsi, já mám svoji Gracy,
svoji malou Gracy, a tý jsem srdce dal. R.

5. Tam u tý skály dál t°e²n¥ zrály,
sladký t°e²n¥ zrály a vlahej vítr vál.
A já k horám v dáli, k t¥m modrejm horám v dáli
sluncem, který pálí, jsem hnal svý stádo dál.
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T°e²ni£ky → obsah

1. Kdyº
G
Josef veselku

Am7

chystal,
D

byl uº
G
starý, skoro

Am7

kmet,
D

a
G
dívka Marie

Am7

£istá,
DG

gali
Am7

lejský
D
kv¥t.

2. Jednou se ²li spolu projít, Josef necht¥l, ale ²el,
vºdy´ byli jen krátce svoji a vzduch plný v£el.

3. Jednou se ²li spolu projít, byl £erven, t°e²ní £as,
a jak tam pod stromem stojí, zní Mariin hlas:

4. �Moh' bys, Josífku, prosím, pár t°e²ní natrhat,
já dít¥ pod srdcem nosím, a co kdyº má hlad?�

R: Tu du
D7

dum. . .

5. Tu Josef si za£al rvát vlasy: �Ó, já jsem nalet¥l,
kdopak moh' set°ít asi tvojí nevinnosti pel?�

6. �Ví², já mám trp¥livost svatou, ale, to ti povídám,
a´ ten, kdo je dít¥ti tátou, mu podá t°e²n¥ sám!�

7. A zatímco Josef tu b¥sní, náhle d¥tský hlásek sly²:
�Sehni se, milá t°e²ni, k mojí mamince blíº!�

8. A hle, strom se k zemi sklání, Marie trhá s úsm¥vem
a Josef nemá ani zdání, jak z té ²lamastyky ven. R.

9. �M·j Boºe, já se tolik stydím, ale °ekni, Pane ná²,
kdy chce² p°ijít mezi lidi, kdypak narodit se má²?�

10. �Já myslím tak ²estého ledna, v dob¥ vánoc, v no£ní £as,
aº se zjeví hv¥zda neposedná, tehdy p°ijdu mezi vás.�

11. Roky ská£ou jako h°íb¥, ale kdyº se snese sníh,
lidé zpívají si p°íb¥h o t¥ch t°ech a o t°e²ních.
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T°i and¥lé → obsah

1.

triandele
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pod

ne měl

jak

nout

čis tou,

sed

ši mám

Při

Du

na.je žela mobytře tí

třipě naše jakli tise dě

tenteč ní,skulidva bydě lé,an

teč nísmubouvrpodhra děV	za

EmAmG FD9EmA2

GA2D D4D9

Am

EF E4

EmFGD9

G FD9

A2GD4DD9

Em

Em

A2

A2

2. Ur£it¥ skon£ili u cifer, s£ítajíc v²echny mé h°íchy,
aº si to p°ebere Lucifer, nejspí² se potrhá smíchy.
\: Obloha z£ernala sazemi z komín· vesmírných lodí,
dokud jsou and¥lé na Zemi, nic zlého se nep°ihodí. :\
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T°i brat°i → obsah

1.
Am
T°i brat°i ºili kdy v zemi skotské, v dom¥ zchudlém jim

D
souzeno

Am
ºít.

E

Ti
Am
kostkama metali, kdo z nich má jíti,

D
kdo z nich má

Am
jít,

Em

F
kdo z nich má

C
na mo°i

G
pirátem

Am
být.

2. Los padl a Henry uº opou²tí dám, a£ je nejmlad²í, z nich vybrán byl,
by koráby p°epadal na mo°i ºil, jen na mo°i ºil,
své bratry z nouze tak vysvobodil.

3. Po dobu dlouhou jak v zim¥ je noc, a tak krátkou jak zimní je den
uº plaví se Henry, kdyº p°ed sebou objeví lo¤, py²nou lo¤.
�Napn¥te plachty a kanóny ven!�

4. �ím krat²í byl boj, tím byl bohat²í lup, z vln uº £ní jenom zvrácený kýl,
te¤ Henry je bohá£, kdyº bohá£e oloupil lo¤ potopil,
své bratry z nouze tak vysvobodil.

5. Do Anglie staré dnes smutná jde zv¥st, smutnou zprávu dnes dostane král,
ke dnu klesla py²ná lo¤, poklady Henry si vzal, si vzal,
st°ezte se mo°e, on vládne tam dál!
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→ Spirituál kvintet



T°i citrónky → obsah

1.
C
V jedné

Am
mo°ské

Dm
pusti

G7

n¥ ztroskotal parník v hlubin¥,
jenom t°i malé citrónky z·staly na hladin¥.

R:
C
Rýbaroba,

Am
rýbaroba,

Dm
rýbaroba

G7

£u £u,
rýbaroba, rýbaroba, rýbaroba £u £u,
rýbaroba, rýbaroba, rýbaroba £u £u,

z·staly na hladi
C
n¥.

2. Jeden z nich povídá: �P°átelé, netva°te se tak kysele,
vºdy´ je to p°ece veselé, ºe nám pat°í mo°e celé!� R.

3. A tak se citrónky plavily dál, jeden jim k tomu na kytaru hrál,
a tak se plavily do dáli, aº na ostrov korálový. R.

4. Tam je v²ak stihla nehoda zlá, byla to mo°ská p°í²era,
seºrala citrónky i s k·rou, zakon£ila tak baladu mou. R.
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T°i £uníci → obsah

1.
C
V °ad¥ za sebou, t°i £uníci jdou, ´ápají si v blát¥ cestou neces

Am
tou,

Dm
kufry nemají, cestu nezna

G
jí,
Dm
vy²li prost¥ do sv¥ta a

G
vesele si zpívají: uí, uí, uí, uí, uí. . .

2. Auta jezdí tam, nákla¤áky sem, t°i £uníci jdou, jdou rovnou za nosem,
ºito k°oupají, u²ima bimbají, vy²li prost¥ do sv¥ta a vesele si zpívají. . .

3. Levá, pravá, te¤, p°ední, zadní, uº! T°i £uníci jdou, jdou jako jeden muº,
lidé zírají, d·vod neznají, pro£ ti malí £uníci tak vesele si zpívají. . .

4. Kdyº kopýtka pálí, kdyº jim dojde dech, sednou ke studánce na vysoký b°eh,
kopýtka máchají, u²ima bimbají, chvilinku si odpo£inou, a pak dál se vydají. . .

5. Kdyº se spustí dé²´, roztrhne se mrak, k sob¥ p°itisknou se, £umák na £umák,
blesky blýskají, kapky pleskají, oni v de²ti, nepohod¥, vesele si zpívají. . .

6. Za tu spoustu let, co je sv¥tem sv¥t, p°e²li zem¥kouli t°ikrát tam a zp¥t,
v °ad¥ za sebou, hele, támhle jdou, poj¤me s nima zazpívat si jejich píse¬ veselou. . .
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→ Jaromír Nohavica



T°i k°íºe → obsah

1.
Dm
Dávám sbohem

C
b°eh·m prokla

Am
tejm,

který
Dm
v drápech má

C
¤ábel

Dm
sám.

Bílou p°ídí
C
²alupa �My

Am
Grave�

mí°í
Dm
k útes·m,

C
který

Dm
znám.

R: Jen t°i
F
k°íºe z bí

C
lýho kame

Am
ní

n¥kdo
Dm
do písku

C
posklá

Dm
dal.

Slzy
F
v o£ích m¥l a

C
v ruce znave

Am
ný

lodní
Dm
deník, co

C
sám do n¥j

Dm
psal.

2. První k°íº má pod sebou jen h°ích,
samý pití a rva£ka jen.
Ch°estot noº·, p°i kterým p°ejde smích,
srdce kámen a jméno Stan. R.

3. Já, Bob Green, mám tvá°e zjizvený,
²t¥kot psa zn¥l, kdyº jsem se smál.
Druhej k°íº mám a spím pod zemí,
ºe jsem fale²ný karty hrál. R.

4. T°etí k°íº snad vyvolá jen vztek,
Katty Rodgers t¥m dvoum ºivot vzal.
Sv¥domí m¥l, vedle nich si klek. . .
rec: �Vím, trestat je lidský, ale odpou²t¥t
boºský. A´ mi tedy B·h odpustí.�

R: Jen t°i k°íºe z bílýho kamení
jsem jim do písku poskládal.
Slzy v o£ích m¥l a v ruce znavený
lodní deník a v n¥m, co jsem psal.
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Tvoje snídan¥ → obsah

→Time in a Bottle
(capo 5)
I: Dm Dm4Dm7 Dm6 Gm6 A7

1. Jsem
Dm
sám, vedle

Dm4

zbyl prázdný
Dm7

pol²tá°,
Dm6

z n¥j
Gm6

tvá v·n¥ málem ²la
A7

pít.

To
Dm
ví², spal bych

Dm7

dál, ale
H◦
tv·j hlas m¥

Gm7

zval,

cht¥l bych
Dm
zas tvoji

Gm
snídani

A7
mít.

2. Jen chléb, máslo dºem, £aj byl horký,
já vylít jak vrab£áci z hnízd.
Jak vích, v hlav¥ ráj, i kdyº spálil m¥ £aj,
cht¥l bych zas tvoji snídani jíst.

R: Pak tu
D
rozchod byl jen

D4

díky náhodám,
D6

nikdo nás uº
D4

neoddá, lásko z
G
prázdnin.

G4/F# Em A7

Jsi moºná dál, jak po£así,
a ten tv·j ºár dál zápasí s tvou bázní.

3. �as ²el, jsem jak v·z, mírn¥ jetý
a v týle pruh od bílých k°íd.
�ert ví, kde se on vzal, já bych ºá£kem byl dál,
cht¥l bych zas tvoji snídani mít. R.

540



Ty jámo → obsah

→Ti amo

1.
A
Ty jámo, °ekni mi,

F#m
ty jámo, t°ímetro

Hm
vá jámo,

°ekni mi,
E7

zdalipak byl ú£el, abych sem zahu£el?

2. Ty jámo, °ekni mi, ty jámo, t°ímetrová jámo,
°ekni mi, kdo t¥ tu vyhloubil, to teda byl debil.

3. Ty jámo, ty jámo, ty jámo, ty jámo, ty jámo,
ty jámo, ty jámo, ty jámo, ty jámo.

R: \:
A
Byl jsem to já a m·j krompá£,

F#m
tak mi tu jámu holt prepá£,

Hm
zná² p°ece italské pracanty, to furt

E7

avanti avanti avanti avanti. :\
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→ Triky a pov¥ry



Ukolébavka pro Kubu a Lenku → obsah

1.
G
Den uº se se²e

G/F
°il,

Em7

uº jste si dost u
D
ºi
G
li,

tak
Am
hajdy do pe

C
°in a

D7

ne, abyste tam moc °
Am
á di

D7

li!
G
Zítra je taky

G/F
den,

Em7

slunko mi to dneska slí
D
bi
G
lo,

Am
p°ejme si hezký

C
sen a

D7

kéº by se nám to sp
Am
l ni

D7

lo,
G
na, nana

Em
na na na

Hm
na, nana

Em
na, aby h·°

Am
nebylo, to by nám

D7

sta£ilo.

R:
G
Hajduly,

C
dajdu

G
ly, aby ví£ka

D
sklapnu

G
ly.

G
Hajduly

C
daj

G
dy, kaºdý svou pe°inu

D
naj

G
di.

G
Haja jaja jaja

D
ja
G
ja, Kuba, Lenka, máma

D
a
G
já.

G
Zítra, d°ív neº slunce

C
za£ne

G
h°át, dobrou noc

D
a
G
spát.

2. V noci n¥kdy chodí strach, srdce náhle d¥lá buch-buchy,
nebojte, já spím na dosah, kdyº m¥ zavoláte, zbiju zlé duchy,
zítra je taky den, slunko mi to dneska slíbilo,
p°ejme si hezký sen a kéº by se nám to splnilo,
na, nana na na na na, nana na, aby h·° nebylo, to by nám sta£ilo. R.
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→ Jaromír Nohavica



U nás na severu → obsah

originál v Em

1.
Am
V B¥lském lese

Dm
toulají se

E7

mamu
Am
ti,

C
kdyº je neo

G
solí², tak jsou

C
bez

F
chu

E7

ti.
C
Nev¥°il bys,

G
kolik to dá

C
ro
F
bo
E7

ty,
Am
zava°ovat

Dm
na kyselo

E7

chobo
Am
ty.

R: �ura
Dm
sv¥ta v kaºdém sm¥ru, co si

Am
myslí², na to seru,

nemluv,
E7

bo m¥ mory beru, tak se
Am
ºije tady na se

A7

veru.

V¥try
Dm
fu£í ze v²ech sm¥r·, kdyº není

Am
máslo, jíme Heru,

furt dva
E7

metry od maléru, tak se
Am
ºije

E7

tu u
Am
nás.

Na na na
Dm
na na. . .

Am E7 Am E7 Am

2. V²ude kolem ve sv¥t¥ jsou mobily,
u nás nevyroste ani obilí.
Psi se ºiví výhonkama p°esli£ek,
kaºdá rodina má deset d¥ti£ek. R.

3. V centru vedle sochy T. G. Masaryka
ze zem¥ jak na Islandu voda st°íká.
Malí velcí tlustí tencí r·zné rasy
zadarmo si tady v²ichni myjou vlasy. R.

4. Z Karolíny je vid¥t do Evropy,
pod Radho²t¥m potká² aj lidoopy.
Po výplat¥ je tu velmi divoko,
Praha daleko a Pánb·h vysoko R.
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Utekl jsem od manºelky k mamince → obsah

1.
D
Utekl jsem od manºelky k mamince,
D
vodila si do kvartýru cizince.
G
Za sv·j ºivot byla nejdal na Slapech,
D
tak si snaºí vynahradit

G
na chlapech

A
svoji dávnou touhu

G
poznat celej

D
sv¥t.

2. Na£apal jsem u ní jednou Japonce,
daroval jí korále aº z Jablonce.
Jednou zase s jedním chlápkem z Tchai-wanu
znesvätili okrem spálne aj vanu.
To ta její touha poznat celej sv¥t.

3. Pozvala si dom· £ty°i Araby
za poslední LP desku od Abby.
N¥kdy byla zatíºená na Indy,
Portugalce nechala si na jindy.
To ta její touha poznat celej sv¥t.

4. Kdyº jsem na²el u ní chlapa z Bejrútu,
nemoh' jsem uº trp¥t ani minutu.
Hlavu jsem m¥l t¥ºkou jako z olova,
opustil jsem navºdy teplo domova
pro tu její touhu poznat celej sv¥t.

5. Je²t¥ jsem se vracel zpátky pro ²álu,
uº tam svlíkal kabát chlápek z Nepálu,
utekl jsem od manºelky k mamince,
nezveme si dom· ºádné cizince.
Kdyº, tak jenom strejdu z �eský T°ebový.
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Uº koní£ek pádí → obsah

1. Znám
C7

zem plnou
F
mlíka a buclatejch

C
krav,

kde proud °eky
G7

st°íká na d°ev¥nej
C
splav.

Mám
C7

jediný
F
p°ání, sn·m ostruhy

C
dát

a pod známou
G7

strání zas kuli£ky
C
hrát.

R1: Uº koní£ek pádí a z·stane stát,
aº v tý zemi mládí, kde já ºiju rád.
A slunce tam pálí a po°ád je máj
a ceny jsou stálý a lidi se maj'.

2. Kdyº v²echno je známý, zvuk tátovejch bot
a buchty mý mámy a nat°enej plot.
Z n¥j barva uº prejská, ale mn¥ je to fuk,
já, kdyº se mi stejská, jsem jak malej kluk. R.

3. V tý zemi jsou lípy a ve kv¥tech med
a u sud· pípy a u piva led.
A okurky v láku a cestovní ruch
a hospod jak máku a holek jak much.

R2: A slunce tam pálí a po°ád je máj
a ceny jsou stálý a lidi se maj'.
Uº koní£ek pádí a z·stane stát,
aº v tý zemi mládí, kde ºiju tak rád.
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Uº nechci se vdát → obsah

I: Dm7 G7 C4Am7 Fm G7

1. Zas
C
p·lno

G
£ní vlak

C4

houká
C7

tmou, tu
Dm7

chvíli
G7

dávno
C4

znám.
C7

Tak
Dm7

dávno
G7

znám, jak
C4

lásku
Am7

zlou, co
Dm7

zbloudila
G7

cestou k
C
nám.

R1: Tmou dál jiskry
G
sy£í, kdyº

C
hlásí sv·j

F
pád,

uº nechci být
C
ni£í, uº

G7

nechci se
C
vdát.

F C G C G

2. M¥l ºár jak h°íb¥ p·lro£ní, jak dít¥ rád se smál.
Ten proklatej vlak p·lno£ní to h°íb¥ sladký mi vzal. R1.

3. Svý ²t¥stí v mracích zá°ivých £tem v sladký závrati,
pak náhlý mráz je zm¥ní v sníh a nikdy je nevrátí. R1.

4. Kdyº zahouká vlak p·lno£ní je marný zkou²et spát,
m¥l ºár jak h°íb¥ p·lro£ní, ten vlak mi ho nem¥l brát.

R2: Tmou dál jiskry
G
sy£í, kdyº

C
hlásí sv·j

F
pád,

uº nechci být
C
ni£í, uº

G7

nechci se
C
vdát.

Fm G7 C4
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Uº se nám £as krátí → obsah

1.
Am
Kde je, kde je

C
sláva �íma,

G
kde je, kde je

C
sláva

C7

�íma?

V
F
dávných troskách

Am
dávno

Em
d°ímá,

Am
tam,

C
kde i sv¥tlo

G
mizí

C
v tmách.

E7

2. \: Kudy bloudí dávná slova? :\
Zjeví se a ztratí znova, tam, kde i sv¥tlo mizí v tmách.

R: \: Uº se, uº se nám £as krátí, :\
p°ijde den a p·jdem spáti, tam, kde i sv¥tlo mizí v tmách.

3. \: Kam se, kam se ztratí £iny? :\
Mrtvé £iny z na²í viny � tam, kde i sv¥tlo mizí v tmách.

4. \: Kam se, kam se ztrácí touha? :\
Únava nám zbývá pouhá tam, kde i sv¥tlo mizí v tmách.

R.

5. \: Kde jsou, kde jsou velké lásky? :\
P·vabné jak semikrásky � tam, kde i sv¥tlo mizí v tmách.

6. \: Kde se, kde se skrývá pravda? :\
Pálená i mrazem zvadlá, dál vábn¥ voní v¥£nou tmou.

547

→ Spirituál kvintet



Uº to nenapravím → obsah

capo 3

R: \:
Am
Vapvava dapvava davapa vadava

D
dabvava davada vappa

vava
F
davapa vava

E
davapa va

Am
davaduva :\

1.
Am
V dev¥t hodin dvacet p¥t

D
m¥ opustilo ²t¥stí,

ten
F
vlak, co jsem jím m¥l jet na koleji

E
dávno nestál.

Am
V dev¥t hodin dvacet p¥t

D
jako bych dostal p¥stí,

já
F
za hodinu na nám¥stí m¥l jsem

E
stát, ale v jiným m¥st¥.

Tvá
A
zpráva zn¥la prost¥ a

A7

byla tak krátká,

ºe
Dm
staví² se jen na skok, ºe nechalas' mi vrátka

G
zadní otev°ená,

E
zadní otev°ená.

Já
A
naposled t¥ vid¥l,

A7

kdyº ti bylo dvacet,
Dm
to jsi tenkrát °ekla, ºe se nechce² vracet,

G
ºe jsi unavená,

E
ze m¥ unavená. R.

2. Já £ekala jsem, hlavu jako st°ep a zdálo se, ºe dlouho;
m·ºe za to vinný sklep, ºe £lov¥k £asto sleví.
Já £ekala jsem, hlavu jako st°ep, s podv¥domou touhou,
£ekala jsem dobu dlouhou víc neº dost, kolik p°esn¥, nevím.
Pak jedenáctá bila a uº to bylo passé,
já m¥la v¥d¥t d°ív, ºe vid¥t chci t¥ zase, láska nerezaví, láska nerezaví.
Ten list, co jsem ti psala, byl dozajista hloupý,
byl odm¥°ený moc, na vlídný slovo skoupý, uº to nenapravím, uº to nenapravím. R.
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Uº ty piªky do°ezaly → obsah

1.
D
Uº ty

A7

piªky
D
do°e

A7

zaªy,
D
uº ty

A7

mªynky
D
domle

A7

ªy,
D
uº sed

A7

laci
D
vymªa

A7

tili,
D
maju

A7

prazne
D
sto

A7

do
D
ªy.

2. Jura enem poskakuje, Hanka se zas jen to£i,
muzikanti pod°imuji, hrom a´ do nich uhodi.
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Vadí, nevadí → obsah

C
Není nutno, není nutno, aby bylo p°ímo vese

Dm
lo,

G7

hlavn¥ nesmí býti smutno, natoº, aby se bre£e
C
lo. . .

G7

C
Chce²-li, trap se, ºe ti v kapse zlaté mince nech°es

Dm
tí,

G7

nemít ºádné kamarády, tomu já °íkám ne²t¥s
C
tí.

Nemít
Am
prachy,

C
nevadí, nemít

Am
srdce,

C
vadí,

zaºít
Am
krachy,

C
nevadí, zaºít

Am
nudu,

F
jó, to

G
vadí, to vadí.

(G7)

\: Není nutno, není nutno, aby bylo p°ímo veselo,
hlavn¥ nesmí býti smutno, natoº aby se bre£elo. :\
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Val£í£ek → obsah

R: Tuhle
C
písni£ku cht¥l bych ti

G7

lásko dát, a´ ti kaºdej den p°ipomí
C
ná,

\: toho,
C7

kdo je tv·j, £í ty jsi
F
a kdo má

C
rád, a´ ti kaºdej den

G7

p°ipomíná. :\

1. Kluka
C
jako ty hledám hledám uº

G7

spoustu let, takový trochu trhlý mý
C
já,

dej mi
C7

ruku, poj¤, p·jdeme
F
²lapat ná²

C
sv¥t, i kdyº obrovskou

G7

práci to
C
dá.

F C

2. Fakt mi nevadí, ºe nos jak bambulku má², ani já nejsem ºádnej ideál.
Hlavn¥ co uvnit° nosí² a co ukrývá², to je pouto, co vede nás dál. R.
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Válka r·ºí → obsah

1. Uº
Dm
rozplynul se

G
hustý dým,

Dm
derry down, hey,

A
down, hey down,

nad
Dm
ztichlým polem

Gm
vále£ným, derry

Dm
down,

A

jen
F
ticho stojí

C
kolko

A
lem a

Dm
vít¥z plení

B
vlastní

A
zem,

je válka
Dm
r·ºí,

Gm
derry derry

A
derry down hey

Dm
down.

2. Ne£ekej soucit od rvá£e, derry down, hey down, hey down,
kdo zabíjí, ten neplá£e, derry down.
Na t¥le mrtvé krajiny se me£em pí²ou d¥jiny,
je válka r·ºí, derry derry derry down, hey down.

3. Dva erby, dvojí korouhev, derry down, hey down, hey down,
dva rody ºiví jeden hn¥v, derry down.
Kdo zm¥°í, kam se nahnul tr·n, zda k York·m nebo k Lancaster·m?
Je válka r·ºí, derry derry derry down, hey down.

4. Dva erby, dvojí korouhev, derry down, hey down, hey down,
v²ak hlína pije jednu krev, derry down.
A´ ten £i druhý p°eºije, vºdy nejvíc ztratí Anglie,
je válka r·ºí, derry derry derry down, hey down.
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Vandrování → obsah

1. Jsem
D
student

G
v Praze rád jsem studoval

D
krásnou

Em
dívku jsem

D
p°itom v¥rn¥ miloval,

A
jiný

Hm
má ji te¤,

A
m¥ uº nechce znát,

proto
D
sám

Em
²el jsem

A
vandro

D
vat.

D Dsus4 D

2. Je smutná tahle dlouhá cesta má,
p°ítel hlad, h·l a stará vesta odraná.
B·h sám ví, kde dnes budu nocovat,
p°esto dál musím vandrovat.

R:
A
Já

D
vím, ºe prchám

A
marn¥,

F#m
a´

Em
doj

Hm
du

Em
se
H
be
E
dál

A E
neº

A
slunce zajde, m¥

D
vºdycky najde

Hm
m·j

A
pr·

D
vod,

G
stesk

A
a
D
ºal.

Dsus4 D
×2

3. Mn¥ v ºilách prudce proudí mladá krev,
místo lásky v²ak v srdci zbyl jen ho°ký hn¥v,
vím, ºe víc nechci nikdy milovat,
jenom sám budu vandrovat.

4. Aº p°ijde den a dojdu na ²taci,
odkud cesta jde, co se nikdy nevrací,
nemám strach, jestli sta£ím sbohem dát.
Budu sám, jak jsem zvyklý, vandrovat. R.
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Vandrovní → obsah

capo 2 (originál capo 4)

1.
G
Sv¥t byl krásnej, umytej,

jak p¥kná holka, co má
Am
dvacet

a já sám celtou p°ikry
C
tej

D7

chystal se dál, pro£pak se
G
vracet?

C G

2. Petr nás máchal celou noc
a co my jsme mu dali jmen,
uhasil ohe¬, zlej byl moc
daleko d°ív neº p°i²el den.

R:
Em
Bylo to

Hm
postý a

C
jako prvn¥

G
znovu,

Em
znám chvíle

Hm
prostý,

C
v noci slýchám

G
sovu.

Em
Spali jsme

Hm
pod stromy,

E7

v £ekárnách podél
Am
dráhy,

A7

promrzlí doufali, ºe rozední se
D7

záhy.

3. Les kou°il jako ranní £aj
a slunci necht¥lo se vstávat,
po£así, jak by nebyl máj,
trp¥l jsem jednou ze svých nálad.

4. Pak píse¬ napsal na papír,
kritik by ²ílel, dejme tomu,
nebyl v ní chýr a netopýr,
jen smutek, ºe uº musím dom·. R.
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Variace na renesan£ní téma → obsah

I: Em Em7 Em6 Em Em7 Em6

1.
Em
Láska je jako ve£ernice

C D
plující £ernou

Em
oblohou,

Em
zav°ete dve°e na petlice,

C D
zhasn¥te v dom¥ v²echny

Em
svíce

Em
a opevn¥te svoje

C
t¥la,

D
vy, kterým srdce

Em
zkamen¥la.

R:

variacenarenesancnitema

28

10

        











 



    

EmHmAmAEmDG 

Em Em7 Em6 Em Em7 Em6

2. Láska je jako krásná lo¤, která ztratila kapitána,
námo°ník·m se t°esou ruce a bojí se, co bude zrána.
Láska je jako bolest z probuzení a horké ruce hv¥zd,
které ti oknem do v¥zení kv¥tiny sypou ze svatebních cest,
které ti oknem do v¥zení kv¥tiny sypou ze svatebních cest. R.

3. Láska je jako ve£ernice plující £ernou oblohou,
ná² ºivot ho°í jako svíce a mrtví milovat nemohou,
ná² ºivot ho°í jako svíce a mrtví milovat nemohou. R.
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V bufetu → obsah

1.
C
Jen nechte trpaslíka

Em
Ond°eje,

Am
jen a´ si dá, co hrdlo

Em
rá£í.

Am
A´ se,

F
chudák malej,

C
taky

Em7

jednou
A7

pom¥je,
D7

v²echno platím, a tak
G
o co vlastn¥ krá£í?

2. Jídlo je nejlep²í lék na lásku,
v tomhletom mám uº trochu ²kolu.
Kdyº jsem ho na²el, jeho ºivot visel na vlásku,
vrhnul se v zoufalosti ze psacího stolu.

R:
F
Srdce má

G
rozervané

C
na ha

Am
dry,

Dm
pro jednu

E
trpaslici

Am
ze sádry,

A[7

byla tak krásná, aº se
C
v¥°it necht¥

A7

lo,
D7

jako by ji uplácal sám
G
Michelangelo.

F
Nosil jí

G
rybízové

C
korál

Am
ky,

Dm
koukala

E
nep°ítomn¥

Am
do dálky,

A[7

tak velkou láskou ji,
C
chudák, zahr

A7

nul,
D7

ºe by se i kámen
G
nad ním ustrnul, ale sádra

C
ne.

3. Tak, prosím, nechte toho Ond°eje,
jen a´ si dá, co hrdlo rá£í.
Kdyº uº mu osud v lásce zrovna dvakrát nep°eje,
v²echno platím, a tak o co vlastn¥ krá£í?

4. A´ jsme velký nebo mali£ký,
na jedný lodi v²ichni plujem.
Koukejte, jak mu jedou laskonky a chlebí£ky!
Neº kon£it s ºivotem, je lep²í dostat pr·jem. R.
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V£elka Mája → obsah

z pohádky V£elka Mája

capo 3

E
U£ení páni zku²e

H
ní,

B A

A
já rád bych vám te¤ podo

E
tknul,

E
nikdo z vás nemá tu²e

H
ní,

B A

A
ºe v dálce stojí malý

E
úl.

(H)
Z n¥j kaºdé

E
ráno vylétá ta v£elka

F#m
Mája,

H
na²e kamarádka, v£elka

E
Mája.

E
Máme jí co závi

H
d¥t,

vý²ku, z které vidí
E
sv¥t.

H
A o tom

E
vypráví nám potom v£elka

F#m
Mája,

H
malá uli£nice, v£elka

C#m
Mája.

F#

E
Mávne k°ídly v£elka

A
Mája,

F#

E
Mája, Mája,
A
Mája, Mája,
E
Mája zas

H
mí°í mezi

E
nás.
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V£era → obsah

→Yesterday

1.
C
Pí²u vám,

Hm7

je²t¥
E7

v£era jsem byl
Am
blízko vás,

G F

to byl
G
v£erej²ek, v²ak

C
£as je £as

a
Am
já tu

D7

sám te¤
F
pí²u

C
vám.

2. Bohuºel, kdyº jsme v£era ²li tím údolím,
kdosi ve mn¥, s kým te¤ zápolím,
°ek víc neº m¥l, ach bohuºel.

R:
E
Ná
E7

hlý
Am
út

G
¥k

F
vá²

Am
platím

Dm
dráº, £ím

G7

mí¬ slz
C
mám.

Pár svých hloupých v¥t chci vzít zp¥t a pí²u vám.

3. Pí²u vám, i kdyº po v£erej²ku jsem si jist,
ºe vy nebudete stejn¥ £íst,
co sám a sám te¤ pí²u vám. R.
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V£era z ve£era → obsah

z muzikálu Noc na Karl²tejn¥

1.
Am
V£era z ve£era mor a cholera napadli m¥ pá

E
ni.

E7

V£era z ve£era mor a cholera zkazili mu spa
Am
ní.

2. Dna a oubyt¥ v ²edým hábit¥ p°i²li ke mn¥ v£era.
Dna a oubyt¥ v ²edým hábit¥, p°i²la n¥£í. . . p°i²la n¥£í dcera.

C:
C
Dna a oubyt¥

G
v ²edým hábit¥,

dna a oubyt¥,
Am
£ert uº aby

E
t¥!

Am
Dna a oubyt¥, £ert uº aby t¥,
E
je v tom n¥£í. . . je v tom n¥£í dce

Am
ra.
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V dobrým i zlým → obsah

I:
C
Roky jdou, roky jdou,

C7

roky se °ítí, jak
F
divoký

Fm
býk kori

C
dou,

G
ó.

R: V
C
dobrým i zlým táhnem' s vámi tu káru dál, zas

v
G
dobrým i zlým z boudy,

G7

kde ºivot ²míru bral,

v
C
dobrým i zlým tímhle slzavým údolím, dál v

G7

dobrým i
C
zlým.

R.

1. Kdyº
C7

mrak hnaný v¥trem ²típal do o£í,
Am
dál v dobrým i

Em
zlým,

my
Dm7

v¥°ili ºe
G
osud vítr

Dm7

oto
G
£í,

C
dál v

G7

dobrým i
C
zlým. R.

2. Te¤ mávátka blázn· nám mávají, dál v dobrým i zlým,
a ma²kary na svou ²anci £ekají, dál v dobrým i zlým. R.

C:
C
Dál v dobrým i zlým, (dál v dobrým i zlým) dál v dobrým i

C7

zlým. . .
F
Roky jdou a my

G
táhnem' tu

H7

káru
Em
svou,

G7

ó,

v
C
dobrým i

A[

zlým, v
C
dobrým i

D
zlým,

C
dál v

G
dobrým i

C
zlým.
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Ve£erní£ek → obsah

1.
C
Umí jenom £ty°i slova,

F
dobrý ve£er, dobrou noc,

G
kaºdý den je °íká znova,

C
nenamluví toho moc.

C
Kon¥ °ídí, auto °ídí,

F
jezdí na kole taky,

G
je tu pro nejmen²í lidi,

F
rozdává jim

G
letá

C
ky.

R:
C
malí

F
dop°edu,

G
v¥t²í

C
dozadu,

Am
ruce

F
pod bradu,

G
p°ijíºdí k nám Ve£erní£ek.

C
V²ichni

F
najednou,

G
ti²e

C
usednou,

Am
p°ímo

F
p°ed bednou,

G
p°ijíºdí k nám Ve£erní

C
£ek.

2. Kdyº hodiny bijou sedmou, malé d¥ti v pyºamech,
ochotn¥ si k n¥mu sednou mezi kapradí a mech.
�epici má papírovou, letos, jako p°edloni,
pohádku vám poví novou, a po ní se ukloní. R.

C: P°ijíºdí k nám Ve£erní£ek.
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Ve¤ m¥ dál, cesto má → obsah

1. N¥kde
D
v dálce

Hm
cesty kon£í,

A
kaºdá prý v²ak

G
cíl sv·j

D
skrývá.

N¥kde v dálce
Hm
kaºdá má sv·j cíl,

A
a´ je pár mil dlouhá

G
nebo tisíc

D
mil.

R: Ve¤ m¥
D
dál, cesto

A
má, ve¤ me

Hm
dál, vºdy´ i

G
já

tam, kde
D
kon£í², cht¥l bych

A
dojít, ve¤ m¥

G
dál, cesto

D
má.

2. Chodím dlouho po v²ech cestách, v²echny známe je, jen ta má mi zbývá.
Je jak dívky, co jsem m¥l tak rád, plná ºáru bývá, hned zas samý chlad. R.

B:
Hm
Pak na pat

A
ník posled

D
ní napí²u k°ídou

G
jméno své a

D
pod n¥j, ºe jsem

A
ºil

D
hrozn¥

A
rád.

Hm
Písn¥ své, co mi

C
v kapsách zbydou

G
dám si bandou

D
cvr£k· hrát a

A
p·jdu spát, p·jdu

A7

spát. R.
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Veli£enstvo kat → obsah

1.
Dm
V ponurém osv¥tlení

C
gotického

Dm
sálu,

F
kup£íci vyd¥²ení

Gm
hledí do mi

A
sál·

Dm
a houfec

B
mordý°· si

C
ºádá poºeh

F
ná
C
ní, \:

Gm
vºdy´ první z

Dm
rytí°· je

A7

Veli£enstvo
Dm
kat. :\

2. Kn¥z-¤ábel, co m²i slouºí, z oprátky má ²tolu, pod �alovou komºí láhev vitriolu.
Pach síry z hmoºdí°· se valí k rudé kápi \: prvního z rytí°·, hle, Veli£enstvo kat. :\

R1:
F
Na korouhvi

C
státu

B
je emblém s

C
gilotinou,

F
z ostnatýho

C
drátu

B
páchne to shnilotinou.

Gm
V kraji hnízdí hejno krkav

Dm
£í,

Gm
lidu vládne mistr poprav

A
£í.

3. Král kle£í p°ed Satanem, na ºezlo se t¥²í a l·za pod platanem radu moudrých v¥²í.
A zástup kací°· se raduje a jásá, \: vºdy´ prvním z rytí°· je Veli£enstvo kat. :\

4. Na rohu ulice vrah o morálce káºe, p°ed vraty v¥znice se procházejí stráºe,
z vojenských pancí°· vst°íc £erný nápis hlásá,\:ºe prvním z rytí°· je Veli£enstvo kat.:\

R2: Nad palácem vlády £ní prapor s gilotinou,
d¥ti mají rády kornouty se zmrzlinou.
Soudcové se na n¥ zlobili,
zmrzliná°e d¥tem zabili.

5. Byl hrozný tento stát, kdyº musel jsi se dívat, jak zakázali psát a zakázali zpívat.
A bylo jim to málo, poru£ili d¥tem \: modlit se, jak si p°álo Veli£enstvo kat. :\

6. S ú²klebkem �ábel vid¥l pro kaºdého podíl, syn otce nenávid¥l, bratr bratru ²kodil.
Jen motýl smrtihlav se nad tou zemí vzná²í, \: kde v kruhu tupých hlav dlí Veli£enstvo
kat. :\
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Velký v·z → obsah

I:
Em
Jít tmou m·ºe, kdo hv¥zdy zná. . .

R:
Em
B¥º

A
dál, te¤

Em
nesmí² to vzdát,

Em
b¥º

A
dál, svý

Em
²t¥stí zkus.

Pro ty,
G
kte°í táhnou

D
na sever jak

Em
hejna no£ních

Hm
pták·

Em
tmou svítí

Hm
Velký

Em
v·z.

1. Tvoji
Em
dlouhou pou´ p°etne kalná °eka, b¥º dál a svý ²t¥stí zkus.

Tam
G
za vodou je

D
svoboda, tam

Em
starý muº t¥

Hm
£eká,

Em
tmou svítí

Hm
Velký

Em
v·z R.

2. Náhle kon£í cesta, dál je jen mrtvá plá¬, b¥º dál, svý ²t¥stí zkus.
Mo£ál £eká na chybu, ten mo£ál chce svou da¬, tmou svítí velký v·z. R.

3. Neº se vzbudí den, musí² provést sv·j plán, b¥º dál, svý ²t¥stí zkus.
Bílé ta noc o²álí, £erným znamení dal Pán, tmou svítí Velký v·z. R.

4. Klesá² únavou, vºdy´ chvíli po£kat ses bál, b¥º dál, svý ²t¥stí zkus.
Levá, prává, o kousek dál tmou svítí Velký v·z. R.

564

→ Spirituál kvintet



Velrybá°ská výprava → obsah

1.
C
Jednou plác m¥

F
p°es rameno

G7

Johny, zvanej
C
Knecht:

�
Am
Mám pro tebe,

Dm
hochu, v pácu

G7

moc fajnovej k²eft.�

Objednal hned litr rumu, a pak n¥ºn¥ °val:
�Sbal se, jedem na velryby, prej aº za polár.�

R: \: Výprava
C
velrybá°ská

F
k b°eh·m Grónska

G7

nezda°ila
C
se,

protoºe
Am
nejeli jsme

Dm
na velryby,

G7

ale na mro
C
ºe :\

2. Brigga zvaná Malá Kitty kotví v zátoce,
nakládaj se sudy s rumem, maso, ovoce.

Vypluli jsme £asn¥ z rána, sm¥r severní pól,
d°ív, neº p°ístav zmizel z o£í, kaºdej byl namol. R.

3. Na lo¤ padla jinovatka, s ní t°eskutej mráz,
ho¬ velryby v kupách ledu, to ti zlomí vaz.

Na pob°eºí místo ºenskejch mávaj tu£¬áci,
v tomhle kraji beztak nemá² ºádnou legraci. R.

4. Kdyº jsme dom· p°ipluli, uº psal se p°í²tí rok,
starej rejda° povídá, ºe nedá ani �ok.

�Místo velryb v grónským mo°i zajímal vás grog,
tuhle práci zaplatil by asi jenom cvok.� R.

5. Tohleto nám nem¥l °íkat, te¤ to dob°e ví,
stáhli jsme mu k·ºi z t¥la, tomu hadovi.

Z paluby pak slanej vítr jeho t¥lo smet,
máme velryb plný zuby, na to vezmi jed! R.
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Veronika → obsah

1.
C
Ó Vero, Veroniko, zlé je to se mnou, co ty

G7

ví², co ty ví²? (ó Vero, Veroniko)
G7

Jak kytka v chladnu, sám tady ch°adnu,
C
váºn¥ i v ºertu

D7

posílám k £ertu to,
G
ºe ty nejsi blíº.

2.
C
Ó Vero, Veroniko, láska na dálku to je

G7

hrob, to je hrob! (ó Vero, Veroniko)
Dm7

Nudím se
G7

tady, p°es
C
klady mám i

A7

vady,
D7

jak u v²ech
G7

v²ady mám si
C
°íci: stop!

B:
Fm6

Na sta krásných
F#◦
pavu

C7

£inek okolo mne sp°ádá
F
sí´,

E7

odvádí mne
A7

od vzpomínek,
D7

ml£ky °íká:
G7

chy´ se, chy´!

3.
C
Ó Vero, Veroniko, zlé je to se mnou, pro£ si

G7

lhát, pro£ si lhát? (ó Vero, Veroniko)
Dm7

Pro£ jsou tu
G7

jiné a
C
jenom, jenom

A7

ty ne,
Dm
a pro£ t¥

G7

mám tolik
C
rád,

C7

tolik
A7

rád?
Dm7

A pro£ t¥
Fm6

mám
G7

tolik
C
rád?
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Verun£ina píse¬ → obsah

R1: Jdu si tak
G
po Krnov¥

D
dál, nevím

C
kudy nevím

D
kam.

P°esto
G
jen jeden cíl

D
mám, p°ece

C
Albert, no a taky

D
²kola má.

1. Jedu
D
vlakem do stanice

Am
Krnov, oso

D
bákem, ze stanice

Am
Východ,

vystou
D
pím a nevím kudy

Am
kam, opravdu

D
hodn¥, hodn¥ divný

Am
pocit

D
mám. R1.

2. První praxe byla motivace a maturita byla daleko,
d¥ti nev¥d¥ly, co je £eká, jenom v¥d¥ly, ºe kaºdá u£itelka je skv¥lá.

R2: Já ²la jsem po Krnov¥ dál, v¥d¥la jsem kde a v¥d¥la jsem kam.
Ro£níky jen proplouvám a £ekám na to, co bude dál.

3. Maturita uº se hlásila, n¥kolik m¥síc· samostudia,
t¥ºké období proºili jsme, ale te¤ uº m·ºeme jen veselit se.

R3: Uº nechodíme po Krnov¥, máme to v kapse a ve sloºce.
Te¤ jenom ahoj, nazdar, £au, tuhle píse¬ uº rad¥ji neznám.
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Ve sk°íni → obsah

capo 1

1. Kdesi
D
dole v babi££in¥

A
sk°íni, bydlí bedu

D
íni,

G
v její sk°í

A
ni.

K°i£í
D
na m¥, kámo, dej mi

A
£ouda, cígo za vel

D
blouda,

G
k°i£í

A
na

D
m¥.

R: Dlouhý
G
karavany

D
jdou hlavní

A
t°í
D
dou, dlouhý

G
karavany

D
jdou, já jdu

A
s nima

zapít
G
trable, který

D
jsou, který

A
p°ij

D
dou, je to

G
príma, chvíli

D
být mezi

A
svý

D
ma.

2. �lov¥k míní, Pámbu zase m¥ní, beduíni v sk°íni zabydlení
karty hrají, pijí vodu z misek, kdy je �rámk·v Písek24 vyzvídají. R.

3. V ²eru
D
sk°ín¥ ti²e d°epí

A
blázen, touºí po o

D
áze,

G
po tvém

A
klí
D
n¥.

24�rámk·v Písek je p°ehlídka neprofesionálních divadelních soubor·, jejichº inscenace se vy£le¬ují z tradi£ního proudu divadla, pouºívají
osobité a experimentální tv·r£í postupy nebo se pohybují na pomezí divadla a dal²ích um¥leckých druh·.
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Vesnická romance → obsah

1. Kdyº
A
pr²elo, jen

E
se lilo a

E7

tele doma
A
nebylo,

jela A
A7

ni£ka na ko
D
le hledati

A
tele

E7

na po
A
le.

2. Na poli tele nebylo, a pr²elo, jen se lilo.
Na poli byl jen Pepí£ek, on jí nabídl de²tní£ek.

3. A za ruce se drºíce, do²li na okraj vesnice.
Slunce uº zase svítilo, nepr²elo a nelilo.

4. Andulko, mé dít¥, vy se mi tuze líbíte,
spat°ila malou rybi£ku, jak polykala vodi£ku.

5. A od té doby kdekdo ví, ºe ºivot není r·ºový,
ºe za pecí je tepleji, neº ve ²vestkové aleji.
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Víne£ko bílé → obsah

1.
C
Víne

G7

£ko bí
C
lé, jsi od

F
mé mi

C
lé.

\:
C
Budu ´a p

C+

ít,
F
co budu

G
ºí
G+

t,
C
víne

G7

£ko bí
C
lé. :\

2. Víne£ko rudé, jsi od té druhé.
\: Budu ´a pít, co budu ºít, víne£ko rudé. :\

3. Víne£ka ob¥, frajárky moje.
\: Budu vás pít, co budu ºít, víne£ka ob¥. :\
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Vinnetou → obsah

1. Tam
C
v horách nad str

Am
ºí, kde

Em
nikdy neml

G7

ºí,

tam
C
v¥£ný

C7

ohe¬
F
plá, tam

C
není

Dm7

zima
C
zlá.

2. Tam sídlí indián, v²em známý rudý pán,
co touºil volnost mít, neváhal pro ni bdít.

B: �as
F
letí stole

C
tím, tam

Dm
ohe¬

G7

praská
C
dál,

C7

dost
F
moºná je to

C
tím, ºe

Dm7

v knihách pan May
C
psal:

3. Kde sídlí indián, tam ²íp·m sm¥r je dán.
Sm¥r hlídá Vinnetou, bdí nad ním Manitou.
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Virginie → obsah

I: Za zády
C
mám uº Virgi

B
nii, vzduch je²t¥

F
voní tabá

C
kem,

Gm

táta s
Dm
mámou dál tam

Am
ºijí, jedinej

B
syn

Gm
je tulá

C
kem.

1. Jen B·h sám
C
ví, pro£ nejsem

C7

líný, jen B·h sám
F7

ví, pro£ jsem se
C
dal

tam na se
F
ver, do Karo

C
líny za dív

B
kou,

D
kterou jsem

G
znal.

2. Jít jako blesk, vzpomínky z mládí, na lukách seno dozrává,
stesk je ten tam, kraj mýho mládí vst°íc ruku svou mi podává.

3. Tenkrát jsem stál a jen se díval, jak krásná je aº k závrati,
pak jsem jí v tráv¥ ti²e zpíval, ten ve£er víc se nevrátí.

4. Ur£it¥
C
vím, ºe tan£it

C7

cht¥la, v²ak nesm¥
F
la jít do ba

C
ru,

p°itom krás
F
ný o£i m¥

C
la, zelený

G
jak rub rub rub rub rub dola

C
ru.

5. O lásku svou se tolik bála, m¥síc nás nocí provázel,
tam v jahodách mi ústa dala a já jsem s tátou na jih jel.

6. Te¤ jí jdu °íct, jak se mi stýská, únavou nohy z olova,

m¥ nesou
F
tam, kde vítr

C
pí
B
- -

A
ská p°íb¥hy

D7

k°íº·
G
h°bito

C
va.

G

C: Za zády mám uº Karolínu, zem, co jsem míval nejvíc rád,
n¥kdo má lásku, n¥kdo hlínu, n¥kdo je sám uº napo°ád.
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Vítr to ví → obsah

1.
A
Míle a

D
míle jsou

A
cest, které znám, jdou

A
trávou i

D
úbo£ím

E
skal.

A
Jsou cesty

D
zpátky a

A
jsou cesty

F#m
tam a

A
já na v²ech

D
s vámi jsem

E
stál.

A
Pro£ ale

D
blátem nás

A
kázaly vést a

A
²pínou si

D
t°ísnily

E
²at?

R: To
D
ví snad jen

E
dé²´ a

A
vítr kolem

F#m
nás,

ten
D
vítr, co

E
práv¥ za£al

A
vát.

2. Míle a míle se táhnou t¥ch cest a dál po nich zástupy jdou.
K°íºe jsou bílé a lampi£ky hv¥zd jen váhav¥ svítí tmou.
B·h ví, co r·ºí, jeº dál mohly kvést, spí v hlín¥ t¥ch práchnivých blat? R.

3. Dejte mi stéblo a já budu rád, i stéblo je záchranný pás.
Dejte mi �étnu a já budu hrát a zpívat a ptát se vás:
�Pro£ jen se ú£el tak rád m¥ní v bi£ a pro£, ºe se má £lov¥k bát?� R.

C: Ten vítr, co za£al práv¥ vát.
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V jednym dumku → obsah

1.
C
V jednym dumku

G
na zarubku,

G7

m¥ª raz chlopek
C
²varnu robku,

C
a ta robka

G
teho chªopka

G7

rada nimja
C
ªa.

Bo ten jeji chªopek dobrotisko byª,
on tej svojej robce v²icko porobiª,
£epani ji pomyª, bravkum davaª ºra´,
d¥cka mu²eª koliba´.

2. Robiª v²ecko, chovaª d¥cko,
taky to byª dobrotisko,
ale robka teho chªopka rada nimjaªa.

�tvero novych ²atu, ²tvero st°evice,
do kosteªa ne²ªa enem k muzice,
same ²minkovani, sama parada,
chªopka nimjaªa rada.

3. A chªopisku, dobrotisku,
sªze kanum po fusisku,
jak to vidi, jak to sªy²i, jaka robka je.

Toº doºraªo to chªopka, ºe tak hªupy byª,
do hospody za²eª vypªatu p°epiª,
a jak p°i²eª do dom, °val, jak hrom by bil,
a tu svoju robku zbiª.

4. A v£iª ma robka rada chªopka,
jak on piska, ona hopka,
Hanysku sem, Hanysku tam, ja t¥ rada mam.

V¥°te mi, lu¤kovie, ºe to tak ma by´,
raz za £as t°a robce koºuch vypra²i´,
a pak je tak hodna jako ove£ka
a ma rada chªope£ka!
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Vlak → obsah

1.
D
Do²lo uhlí, do²la pára, vlak nám

G
um°el mezi poli,

Em
pod oblohou

A7

plnou velkých
D
hv¥zd.

D
D¥líme se o cigára, ml£í

G
me a ticho bolí,

jen
Em
babka v kupé

A7

nep°estala
D
plést.

R:
Hm
Jehlice cinká

F#m
o jehlici,

G
jak dva malí

D
rytí°i, co

G
zk°íºili své

A7

zbran¥
Hm
kv·li té letité

F#m
krasavici,

E7

co je v AZ magazínu hned na první stran¥.
E4 A7

2. Do²lo uhlí, do²la pára, Pán B·j ví, co bude s námi,
strojv·dce si serval stejnokroj.
D¥líme se o cigára a prsty té staré dámy
stále vedou nerozhodný boj. R.

3. Do²lo uhlí, není ²´áva, klopýtáme mezi praºci,
jen babka v kupé sedí a plete dál.
Na pom¥ry uº nenadává, podle ní jsme v²ichni ²a²ci,
p°ece kolikrát uº ten vlak s náma stál,

C:
Hm
ºe jo, a navíc

Em
aspo¬ v klidu

A7

doplete ten
D
²ál,

Hm

Em
dvoumetrový

A7

bled¥modrý
D
²ál,

Hm

Em
£ty°metrový

A7

bled¥modrý
D
²ál,

Hm

Em
stometrový

A7

bled¥modrý
D
²ál,

Hm

Em
tisíc a p·lmetrový

A7

bled¥modrý
D
²ál. . .

Hm

575

→ Karel Plíhal



Vla²tovko, le´ → obsah

1.
C
Vla²tovko, le´

Am
p°es �ínskou ze¤,

F
p°es písek pou²t¥ Go

G
bi.

C
Oblétni zem,

Am
p°ile´ aº sem,

F
jen a´ se císa° zlo

G
bí.

Em
Dnes v noci zdál se mi

Am
sen,

F
ºe ti zrní nasypal

G
Ludwig van Beethoven.

C
Vla²tovko, le´,

Am
nás, chudé, ve¤.

F G C

2. Zeptej se ryb, kde je jim líp, zeptej se plame¬ák·.
Kdo závidí, nic nevidí z té krásy zpod oblak·.
Aº spat°í² nad sebou stín, v¥z, ºe ti mává sám pan Jurij Gagarin.
Vla²tovko, le´, nás, chudé, ve¤.

3. Vla²tovko, le´, rychle a te¤, nesu t°i zlaté gro²e.
První je m·j, druhý je tv·j, t°etí pro sv¥tlono²e.
Aº bude² unavená, pírka ti pofouká Má°í Magdaléna.
Vla²tovko, le´, nás, chudé, ve¤.
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V lese → obsah

F C G Am

1. Dneska v²ichni °íkají a v²ude pí²e se,
ºe prej je moderní a zdravý jen tak chodit po lese.
A já bych °ek', ºe na tom kruci asi n¥co musí bejt,
kdyº o tom zpívá na svým albu uº i Justin Timberlake.

2. Já do p°írody od p°írody v·bec nechodím,
mám v²ak spoustu p°átel hipster·, ti mi jist¥ napoví.
Aha, tak omlouvám se prý, ºe tam téº nikdy nebyli,
v²ak na cestu mi daj raw gula² a z �anelu ko²ili.

A tak
F
²el jsem tam, v²ak byl jsem zpátky hned,

G
pá£ tam maj fakt marnej internet.

R: Dneska jsem v lese byl a uº tam nepudu,
nikde jsem nezaºil takhle ukrutnou nudu. ×2

3. Váºn¥ nevím, co s tím lesem po°ád v²ichni maj,
jen jsem tam vlez hned jsem si zasvinil svý boty zna£ky Nike.
�ádnej signál, ºádá Wi-Fi, ºádný data zde nemám,
teda data jsou tu é£ko, a to fakt nepo£ítám.

4. Sv¥tlo pro selfí£ka je zde ultra zoufalý,
°ek' bych, ºe kdyby to tu vykáceli, líp by u¤áli.
A´ postaví tu pro m¥ za m¥ t°eba dal²í obcho¤ák,
tam moh' bych shopovat a práv¥ by m¥ nepot°ísnil pták.
Samá houba, £erstvej vzduch a samej hmyz,
do p°írody fakt chodit nem¥l bys. R. ×2

B: Ooooooo, jak se do lesa volá, tak se z n¥j ozývá,
ooooooo, tak poslouchej m¥, lese, já mám rad²i obývák.
Ooooooo, pro£ vyráºet na místa lidstvem netknutý,
ooooooo, kdyº tam nejsou ºádný zásuvky a ºádný bubble tea.

Dneska jsem v lese byl, bylo to naposled,
abych maily vy°ídil, musel jsem vylízt na posed. R.
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→ Poká£



V mo°i je místa dost → obsah

R:
C
V mo°i je místa dost, v

Dm
mo°i je místa

G7

dost,
C
v mo°i je místa,

Am7

místa, ach místa,
Dm7

v mo°i je
G7

místa
C
dost-

1.
C
Podmo°ský koník klu²e, s nákladem mo°ské p¥ny,
F
cesta je velmi mokrá

G7

a on je unavený.
C
Za první vlnou vlevo, okolo mo°ských patní

F
k·,

napravo v Golfském proudu
G7

uº vidí Afriku. R.

2. V chaluhách pod hladinou perou se chobotnice,
na kaºdém chapadle boxerská rukavice,
perou se, perou se, vstávají, padají
a v²echny ryby kolem ploutvemi tleskají. R.

3. Medúzy pr·hledné jak výkladní sk°í¬,
£ím blíº jsou k hladin¥, tím vid¥t jdou mí¬,
na vlnách houpají se a kdyº je nikdo nevidí,
²´ouchají do lehátek, vráºejí do lidí. R.

4. Rejnoci placatí jak kuchy¬ské ut¥rky
²estého kaºdý m¥síc dobijou baterky,
na mo°ských k°iºovatkách blikají sv¥tlama,
aby se nesrazily ryby s rybama. R.
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→ Jaromír Nohavica



Voda, £o ma drºí nad vodou → obsah

1.
E
Keby bolo

A
nie£o,

H
£o sa ti dá

E
znies´,

okrem neba
A
nado mnou

E
a
F#m7 H

miliónov
A
hviezd,

H

E
tak by som to

A
zniesol,

H
vºdy znova a

G#m
rá
H
d,
A

k tvojim nohám
E
dobré veci,

F#m
ako

H
vodo

A
pád.

2. Keby som mal krá£a´ sám a zranený,
²iel by som aº tam, kde tvoja du²a pramení.
Keby som ten pramen na²iel náhodou,
bola by to voda, £o ma drºí nad vodou.

B:
G#m
Môºe² zabud

C#m
nú´,

A
sta£í kým tu

E
si.

G#m
Iba ¤alej

C#m
bu¤,

A
ni£ viac nemus

H
sí²!

R:
G#

Chcem sa z teba
C#m
napi´,

E
²aty odho¤

H
pre£,

G#

G#

£o má by´ sa
C#m
stane,

H
tak cez moje

A
dlane

A4

ako
G#

£istý pramen te£.
G#

Ak ´a e²t¥
C#m
trápi

E
smutok z rozcho

F#◦
dov,

G#

G#

ono sa to
C#m
poddá,

H
ty si predsa

A
voda,

A4

£o ma
F#m
drºí nad vo

H
dou.

3. = 1. R. ×3
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Voda uº je sva°ená → obsah

oroginál v D moll

R:
Am
Voda uº je sva°ená,

G
sva°ila ji

C
Ma°ena,

D
aby £ajem zapila

E
to, co ve£er

Am
vypila.

1.
Am
Je²t¥ toho ve£era

G
°íkal táta

C
Ma°en¥:

�
D
Je²t¥ tahá² ka£era,

E
tak se chovej zodpov¥dn¥.�

�ekla na to Ma°ena: �Neboj, já pít nebudu,
neud¥lám ostudu, jako, ºe jsem Ma°ena.� R.

2. Polovinu oslavy Ma°ena se nebaví,
to protoºe po chvíli byli v²ichni opilí.

Pak p°i²el Karel z konzumu, v ruce �a²ku od rumu.
�Ahoj, já jsem Ma°ena, dej sem toho Morgana!� R.

3. Vzbudila se Ma°ena, vedle sebe ko°ena,
v neoprénu od¥ná, hlava jako pra²t¥ná.

Tak zmaten¥ se na sudu od piva posadila:
�Pít uº nikdy nebudu� a vodu na £aj postavila R. . . . to, co ve£er tropila.

580

→ Michal Horák



Voda, vod¥nka → obsah

Pet°e, Pet°í£ku z pohádky S £erty nejsou ºerty

1.
C
Voda,

G
vod¥n

Am
ka,

F
hladí

C
obláz

G
ky.

\:
C
Takové je

C7

pohlazení,
F
takové je

Fm
pohlazení

C
od

G
lás
C
ky. :\

2. Kdo se té vody jednou napije,
\: ten své srdce neuhlídá,
ten své srdce neuhlídá, ztratí je. :\

3. V¥t°e v¥t°í£ku, b¥ºí² po poli,
\: pofoukej mi mou hlavi£ku,
pofoukej mi mou hlavi£ku, a´ nebolí. :\
(A7)

4.
D
Kdyº se

A
dv¥ srd

Hm
ce,

G
²´astn¥

D
potka

A
jí,

\:
D
na vod¥nce

D7

chladné ledy,
G
na vod¥nce

Gm
chladné ledy

D
pu
A
ka
D
jí. :\

5. Já jsem tvá milá, ty jsi m·j milý,
\: co bychom se o samot¥,
co bychom se o samot¥ trápili? :\

1. Pet°e, Pet°í£ku, chlap£e rozmilý,
\: my bychom se k sob¥ tolik,
my bychom se k sob¥ tolik hodili. :\

2. V¥t°e v¥t°í£ku, b¥ºí² po poli,
\: pofoukej mi mou hlavi£ku,
pofoukej mi mou hlavi£ku, a´ nebolí. :\

3. Voda vod¥nka, hladí oblázky,
\: takové je pohlazení,
takové je pohlazení od lásky. :\

4. Já jsem tvá milá, ty jsi m·j milý,
\: co bychom se o samot¥,
co bychom se o samot¥ trápili? :\
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Vor → obsah

1. Nad °ekou
Am
v údolí tmavým jako

Dm
hlína,

pod st¥nou
G
skály tam u t°í prame

C
n·.

E

kdyº v noci
Am
srubem houká melu

Dm
zína,

já do ple
Am
chá£e s kafem se

D7

dívám,

a taky
F
do vadnoucích

E
plame

Am
n·.

2. To místo stalo se mým trose£nickým vorem,
záchannou plavbou, co kon£í ned¥lí,
po který ráno se v m¥st¥ za vobzorem,
sirény ozvou protivným tónem,
a dál to nebejvá moc veselý.

R: Najdi sv·j
C
vor,

Em
bu¤ svým kapi

Am
tánem,

vítr je
C
klidnej a

Em
mraky nejdou

D
níº,

volnost je
Dm
tvým

Em
pátým oce

Am
ánem,

kterým se
G
dnem i

Em
nocí popla

F
ví².

3. Do kruhu z kamen·, do vyhaslejch polen
poslal mi podzim svý psaní barevný.
Z javor· listy se válej v²ude kolem,
na kaºdým pí²e, já mám ten dojem,
ºe m¥ zve k dal²í plavb¥ objevný. R.
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→ Hop trop



Vosa → obsah

1.
G
Plavala

Em
vosa

D
v kofo

G
le,

D
zoufale

G
k°i£ela,

C
jak vosy

D
k°i£í,

G
plavala

Em
vosa

D
v kofo

G
le,

D
kofola

G
stála

D
na sto

G
le.

2. Kofola stála na stole, potichu sy£ela, nebyla ni£í,
kofola stála na stole, plavala vosa v kofole.

3. Ten, kdo tu vosu vylije, jen co si ta vosa osu²í ²osy,
ten, kdo tu vosu vylije, ten si to od ní vypije.

4. Ten si to od ní vypije, za v²echny kofoly, za v²echny vosy,
ten, kdo tu vosu vylije, ten si to od ní vypije.

5. Koho uº vosy bodnuly, ten uº ví svoje a tihleti v¥dí,
ºe koho uº vosy bodnuly, ten za£íná znova a od nuly.

6. Stále a znova a od nuly, chvíli to bolí, a pak uº jen sv¥dí,
koho uº vosy bodnuly, stále a znova a od nuly.

Celé znovu a od 5. sloky fade out.
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→ Karel Plíhal

Opuchlý p°ed hnízdem vosím,

°íkám vosám, dal²í, prosím.



Vrána → obsah

Buty

1. C Am Dm G
Letí vrána, letí vzduchem, nepospíchá, ²et°í síly.
Jedním okem, jedním uchem sleduje, co ostatní vrány.

2. D Hm Em A
Taky letí, taky letí, druhá vrána, t°etí vrána.
Nesp¥chají, ²et°í síly, je²t¥ dlouho poletí vzduchem.

3. E C#m F#m H
Letí vrány, letí, letí, nepotí se, vzduch je chladí.
Letí dlouho, v²echny spolu, jedna vrána jako druhá.

4. F#D#m G#m C#

Na chvíli se vyst°ídají, první vrána uº se cítí
unavená, unavená, tak se schová na konec hejna.

B: A[Fm Bm E[

Letí, letí, letí, letí. . .

B Gm Cm F
Letí, letí, letí, letí. . .

5. C Am Dm G
Letí vrány, letí, letí, je²t¥ po°ád letí vzduchem.
Nic si spolu ne°íkají, unavené £erné vrány.

C: Em Am Dm G C
Aº si najdou dobré místo, sednou si a budou klidn¥ spát.
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→ Buty



Vrána → obsah

Karel Plíhal

1.
C
Byly £asy,

Em/H
kdy i vrána

Am
tak nádhern¥

C/G
zpívala,

F4

ºe vedle ní
C
i ten slavík

D7

kníkal jako
G
sele.

C
Kaºdé ráno

Em/H
p°ed rozb°eskem

Am
hodila se

C/G
do gala,

F4

nadechla se,
C
odka²lala

D7

a spustila
G
sm¥le:

R:
C
Krá,

Em/H
krá,

Am
krásná je

C/G
svoboda,

F4

sladká jak
C
jahoda

D7

na lesní
G
sklace.

C
Krá,

Em/H
krá,

Am
krásn¥ je

C/G
na sv¥t¥,

F4

kdyº vítr
C
nese t¥

G
tam a zas

C
tam.

Krá, krá, krásná je svoboda, hebká jak ko²ile zru£nýho tkalce.
Krá, krá, krásn¥ je na sv¥t¥, kdyº na své �M·ºu?� si odpovím sám.

2. Zatím dole v mraveni²ti v²ichni tvrd¥ makají,
pro královnu, pro mati£ku, pot se z nich jen leje.
Jen, co vránu usly²eli, ²eptají si potají,
nám tu ho°í plán a tahle mrcha se nám sm¥je, ºe prý: R.

3. Královna se roz£ílila: teda tohle ni£í morálku,
je²t¥ aby mravenc·m to za£lo vrtat ²i²kou.
To nám je²t¥ scházelo, kdyº chystáme se na válku,
a vydala se pohovo°it s loajální li²kou.

4. Nyní je vám asi jasný, jak to s vránou dopadlo,
ten, kdo umí lítat, je²t¥ nemusí být tabu.
Královn¥ ²lo o krk, no a té li²ce zase o ºrádlo.
C
A od té doby

G
vrány

C
nejsou svými

F
pány,

C
jenom ob£as, v

A7

prudkém hn¥vu,
D7

zazpívaj' si
G
pro úlevu,

kdyº uº tak jenom, a to je²t¥ navíc,
v¥t²inou bez nároku na honorá°, jenom krá, krá, krá, krá. . .
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→ Karel Plíhal



V síni doline£ka → obsah

1. \:
C
V síni doline£ka

G
v izb¥ rovine£

C
ka. :\

\:
C
Nepú²´aj si milá, ho

F
ja
C
ja, zve£era

G
syne£ka,

C
du
G
²a
C
má. :\

2. \: Jak ho nemám pustit, kdyº tak p¥kn¥ prosí? :\
\: �Otev°i, má milá, hojaja, povíme si cosi, du²a má.� :\

3. \: Povídali sme si mezi zelenýma, :\
\: ºe my sa vezmeme, hojaja, v tyto nové vína, du²a má. :\

4. \: Nové vína zrajú, my sa nebereme. :\
\: Povídajú ludé, hojaja, ºe sa rozejdeme, du²a má. :\
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→ lidové



V²ichni jsou uº v Mexiku → obsah

1.
D
Kde jen jsou a kde jsem já,

A
pro£ v²echno kon£í, co za£íná?

Hm
Sm·la se na m¥

E7

lepí ze zvyku
A
a v²ichni jsou uº v

A7

Mexiku.

R: V²ichni jsou uº v Mexiku, buenos dias, já taky jdu.
Aspo¬ si poslechnu p¥knou muziku, co se hraje v Mexiku

2. Kde je m·j k·¬, co m¥l m¥ nést blátem m¥st a prachem cest?
D¥lal, ºe se ho to uº netýká, asi ²el do Mexika.

3. Kde je ta holka, co m¥l jsem rád, uº tu na rohu m¥la stát.
S pihou na svým krásným nosíku, uº se asi nosí n¥kde v Mexiku R.

4. Kde je ten pes, co m¥ hlídat m¥l, ºe neza²t¥kal, kam jen ²el?
Bez obojku a bez ko²íku, uº se asi toulá v Mexiku.

5. Kde je ten ná² slavnej gang, postrach salon· a postrach bank?
Nechali mi v²echno p¥kn¥ na triku a uº jsou n¥kde dole v Mexiku. R.

6. Kam ²el barman, te¤ tu stál, a chlap· houf, co s nima hrál?
Jen zatyka£ s mojí fotkou visí tu a ostatní jsou v Mexiku.

7. Kde je ten chlápek, co tu spal, a ta ko£ka, co jí nalejval?
�erif práv¥ bere v baru za kliku, asi jsem m¥l bejt uº taky v Mexiku. R.
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→ Michal Tu£ný



Vylet¥la holubi£ka → obsah

1.
C
Vylet¥la

G7

holubi£ka
Am
ze ská

Em
ly,

F
ze ská

C
ly,

\:
Dm
probudila

C
modré o£i

G7

ze spa
C
ní. :\

2. Kdyby byly modré o£i nespaly, nespaly,
\: byly by tu holubi£ku dostaly. :\

3. Nebyla to holubi£ka, byl to pták, byl to pták,
\: kdyº mne nechce², m·j hole£ku, nechej tak. :\

4. Kdyº mne nechce² milovati, necht¥j si, necht¥j si,
\: bude si mne namlouvati hodn¥j²í. :\
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→ lidové



Vysoký jalovec → obsah

R:
C
Vysoký jalovec, vysoký jako

G
já,

p°esko£ ho má mi
F
lá rovnýma noha

C
ma.

C
Já ho nep°esko£ím, já sa ráda to

G
£ím,

na tebe, ²ohaj
F
ku, zapomenout

G
mu

C
sím.

1.
F
Uvázali kozu

C
u tr tr tr

F
u tr tr tr, uvázali kozu

C
u tr

F
dla.

Ona sa jim v noci u tr tr tr, u tr tr tr, ona sa jim v noci utrhla. G7 R.

2. Na úbo£í hora zele zele zele zele, na úbo£í hora zelená.
Vzali hudci jele jele jele jele jele, vzali hudci jele, jelena.
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→ lidové



Wade In the Water → obsah

→Dál tou vodou

R:
Am
Wade

F
in the

Am
water,

F

E
wade

E7

in the
Am
wat

G
er,

E7

children,
Am
wade

F
in the

Am
water,

F

F7

God's
Am
gonna

Dm7

trouble
E7

the
B7

wa
Am
ter.

1.
Am
Who's that

F
young girl

C6

dressed
G
in
C
red,

F7

God's
Am
gonna

Dm7

trouble
E7

the
B7

wa
Am
ter,

Dm
must be the

F
children, that

C6

Mos
G
es
C
left,

F7

God's
Am
gonna

Dm7

trouble
E7

the
B7

wa
Am
ter, R.

2. Who's that young girl dressed in white,
God's gonna trouble the water,
Must be the children of Israel,
God's gonna trouble the water. R.

3. Who's that young girl dressed in blue,
God's gonna trouble the water,
must be the children coming true,
and God's gonna trouble the water. R.
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Walking Back to Happiness → obsah

→S nebývalou ochotou

I:
G
Funny, but it's

Em
true, what loneliness can do

since
Am
I've been away

D
I have loved you more each day.

1.
G
Walkin' back to

Em
happiness,

G
woopah oh yeah yeah,

G
said goodbye to

Em
loneliness,

G
woopah oh yeah yeah.

Am
I never knew

G
I'd miss you,

D
now I know what

G
I must do.

G
Walkin' back to

Em
happiness,

Am
I

D
shared with

G
you.

2. I'm making up for things we said, woopah oh yeah yeah,
and mistakes to which they led, woopah oh yeah yeah.
I shouldn't have gone away, so I'm coming back today.
Walking back to happiness, I threw away.

R:
G
Walking back to happiness with you,
G
said farewell to loneliness I

Am
knew.

Laid a
C
side,

G
foolish

Em
pride,

A
learnt the truth from

D
tears I cried.

3. Spread the news I'm on my way, woopah oh yeah yeah,
all my blues have blown away, woopah oh yeah yeah.
I'm bringing you love so true, 'cause that's what I owe to you.
Walking back to happiness, I shared with you. R.

4. = 3. R.
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Waterloo → obsah

R: Water
G
loo, Waterloo, Water

D
loo, je konec

D7

sn·,

tak jako
G
Napoleon

G7

tam, ty
C
najde² jednou sám,

v ºivo
G
t¥ svým i to

D
svoje Water

G
loo.

1. Já hocha
G
znal jsem, jeho

C
jméno Jimmy

G
Ray,

velkej on, m¥l kolt a
A7

je²t¥ v¥t²í
D
sen.

Jednou
G
moc se cenil,

C
kdyº ho ládo

G
val,

ºe je nebezpe£nej
D
pistolnickej

G
král. R.

2. Dlouhej Conny, od pultu ho jist¥ zná²,
jen tu stál a tvá°il se jak sataná².
A ná² Jimmy, ten se holt ze zásady pral.
Myslel si, ºe je v²ech pistolník· král. R.

3. Jedna rána, potom dým se rozplynul,
pomalu Jim st°ílel, rychle zahynul.
Na pilinách skon£il d°ív, neº se nadál.
Marnej sen, ºe je Jim pistolnickej král. R.
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→ Michal Tu£ný



We Are the Champions → obsah

capo 3

1. I've paid my
Am
dues,

Em
time after

Am
time,

Em

I've done my
Am
sentence,

Em
but committed no

Am
crime.

Em

And bad mis
C
takes,

F4/C
I've made a

C
few,

F4/C

I've had my
C
share of sand

G
kicked in my

Am
face, but

D
I've come

G
through!

(And the beat will go on and on and on and
A
on.)

R:
D
We are the

F#m
champions, my

Hm
friends,

G A

and
D
we'll keep on

F#m
�ghting till the

G
end!

H7

Em
We are the champions,

Gm
we are the

C#◦
champions

D
no time for

C
losers, 'cause

F
we are the

G
champions

G6/A
of the

Dm
world!

G/DDm G6/A

2. I've taken my bows and my curtain calls.
You've brought me fame and fortune and everything, that goes with it,
I thank you all.
But it's been no bed of roses, no pleasure cruise,
I consider it a challenge before the whole human race and I ain't gonna lose!
(Where the beat just goes on and on and on and on.) R. ×2
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→ Queen



We Will Rock You → obsah

1.
Em
Buddy, you're a boy, make a big noise
playing in the street, gonna be a big man someday,
you got mud on your face, you big disgrace
D
kicking your can all

Em
over the place, singin'

R1: \:
Em
We will,

D
we will

Em
rock you! :\

2. Buddy, you're a young man, hard man
shouting in the street, gonna take on the world someday,
you got blood on your face, you big disgrace,
wawing your banner all over the place. R1.

3. Buddy, you're an old man, poor man
pleading with your eyes, gonna make you some peace someday,
you got mud on your face, big disgrace,
somebody better put you back into your place.

R2:
Em
We will,

D
we will

Em
rock you!

Singing,
Em
we will,

D
we will

Em
rock you!

Everybody
Em
we will,

D
we will

Em
rock you!

Em
We will,

D
we will

C
rock you!

A D A . . .
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When the Saints Go Marching In → obsah

I: I am
D
just a

D7

weary
G
pilgrim,

G#◦
plodding

D
thru this

H7

world of
E7

sin,
A7

Getting
D
ready

D7

for that
G
city

G#◦
where the

D
saints

Hm
go

A7

marching
D
in.

G D

1. Oh, when the
D
saints go marching in, when the saints go mar

D#◦
ching

Em
in,

A7

oh, Lord,
D
I want to

D7

be in that
G
number,

G#◦
when the

D
saint

Hm
s go

Em
mar

A7

ching
D
in.

G D

2. Oh, when the drums begin to bang, oh when the drums begin to bang,
oh, Lord, I want to be in that number, when the saints go marching in.

3. Oh, when the stars fall from the sky, oh, when the stars fall from the sky,
oh, Lord, I want to be in that number, when the saints go marching in.
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Workin' In the Car Wash Blues → obsah

I: G G7 C C7 D7

1. Well, I had
G
just got out of the country prison, doin'

D7

ninety days for non-support.

Tried to �nd me an executive position, but no matter how smooth I
G
talked.

They wouldn't listen to the fact, that I was a genius,

the man said: `We
C7

got all, that we can
A
use.'

Now I got them
G
steadily de

H7

pressin',
Em
low down

G
mind messin',

C7

workin' at the
D7

car wash
G
blues.

2. Well I should be sittin' in an air conditioned o�ce in a swivel chair,
talkin' some trash to the secretary, sayin': `Here, now, mama, come on over here.'
Instead, I'm stuck here rubbin' these fenders with a rag
and walkin' home in soggy old shoes.
With them steadily depressin', low down mind messin',
workin' at the car wash blues.

B: You know a
C
man of my ability should be

C7

smokin' on a big ci
G
gar,

but till I
C
get myself straight, I guess I'll

C7

just have to wait

in my
A
rubber suit, rubbin' these

D7

cars.

3. Well all I can do is a shake my head, you might not believe, that it's true
for workin' at this end of Niagara Falls is an undiscovered Howard Hughes.
\: So baby, don't expect to see me with no double Martini
in any high-brow society news,
'Cause I got them steadily depressin', low down mind messin'
workin' at the car wash blues. :\

C: Yeah, I got them steadily depressin', low down mind messin'
workin' at the car wash blues.
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www.idnes → obsah

1.
F
�alobce zastavil stíhání sektá°e

Am
Parsifala

B
a ty ses mi uº, lásko, dva m¥síce prost¥

F
neozvala.

Hajlující mladíci zkopali muºe,
cht¥l bych být hadem, abych vysvlékl se ze své k·ºe.
Rychlík narazil za Prahou do stromu,
folk, to je jenom blbá pot°eba vyk°i£et svou bolest n¥komu.
Za dvojí smrt pod v¥ºí s hnojivy m·ºe neschválená rekonstrukce
a kdyº t¥ bolí srdce, není kam si dojít pro instrukce.

R: \: www.
F
idnes, dvaa

Am
dvacátého kv¥tna dva tisíce dev¥t, £erná

B
kronika a

C
já. :\

2. Jezdec na koni spadl do výkopu,
m·j tep temn¥ tepe monotónn¥ v rytmu hip-hopu.
D¥lnická strana podala trestní oznámení na ²éfa �eského rozhlasu
a já chci je²t¥ jednou pohladit tvoje krásné vlasy do pasu.
D¥tský léka° v Prost¥jov¥ o²et°oval opilý,
v²echny mé oblíbené adresy se mi z po£íta£e ztratily.
�esko se za°adilo do desítky zemí s nejnebezpe£n¥j²ími silnicemi,
blb¥ je mi, blb¥ je mi. R.

3. Nahý stopa° z Ostravy £elí za své °ád¥ní t°em obvin¥ním
ty dva roky s tebou za nic na sv¥t¥ uº nevym¥ním.
Poh°eb zavraºd¥ných d¥tí v Blatnici,
v²echno, co se ve mn¥ smálo, zav°el jsem na petlici.
Jan Turek, který pomáhal týrat d¥ti v Ku°imi je ve v¥zení,
ºe se uº na m¥ nikdy neusm¥je², to je k nesnesení.
Muºi vym°ou, tvrdí australská geneti£ka,
kdo vymyslel tak hrozný obraz, ºe n¥komu zhasla sví£ka? R.

4. Záchraná°i na²li v Tábo°e opu²t¥né batole,
Malého prince, cos mi dala k svátku, mám furt na stole.
Auto srazilo v Brn¥ dít¥ na p°echodu,
k ºivotu ºádný d·vod a ke smrti stovka d·vod·.
Silnici obsadila policie. Naposledy promíjela °idi£·m varovné blikání,
pro£ musí kaºdá sebeblb²í píse¬ mít n¥jaké poslání?
Dívka ze St°íbra zem°ela na následky meningokové infekce,
v²e je to do prdele jenom záleºitost Boºí protekce. R.
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Yellow Submarine → obsah

(capo 2)

1.
G
In the

D
town, where

C
I was

G
born

Em
lived a

Am
man, who

C
sailed to

D
sea.

And he told us of his life
in the land of submarines.

2. So we sailed up to the sun
till we found the sea of green.
And we lived beneath the waves
in our yellow submarine.

R: \:
G
We all live in a

D
yellow submarine,

D
yellow submarine,

G
yellow submarine. :\

3. And our friends are all aboard
many more of them live next door.
And the band begins to play. R.

4. As we live a life of ease
everyone of us has all we need.
Sky of blue and sea of green
in our yellow submarine. R. ×2
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Yesterday → obsah

→V£era

1.
C
Yesterday,

Hm7

all my
E7

troubles seemed so
Am
far away,

G F

now it
G
looks as though they're

C
here to stay,

oh
Am
I be

D7

lieve in
F
yester

C
day.

2. Suddenly, I'm not half the man I used to be,
there's a shadow hanging over me,
oh yesterday came suddenly

R:
E
Why

E7

she
Am
had

G
to
F
go,

Am
I don't

Dm7

know, she
G7

wouldn't
C
say

I said something wrong, now I long for yesterday.

3. Yesterday, love was such an easy game to play,
now I need a place to hide away,
oh I believe in yesterday. R.

4. = 3.
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Zabili, zabili → obsah

z muzikálu Balada pro banditu

1.
C
Zabili,

F
zabili,

Dm
chlapa z

F
Kolo

C
£avy,

C
°ekn¥te

F
hroba°i,

Dm
kde je

F
pocho

C
vaný.

R:
C
Bylo tu, není tu, havrani

F
na plotu,

C
bylo víno v sud¥, te¤ tam voda

G
bude,

C
není, není tu.

2. �patn¥ ho zabili, ²patn¥ pochovali,
vlci ho pojedli, ptáci rozklovali. R.

3. Vítr ho roznesl po dalekém kraji,
havrani pro n¥ho po poli krákají. R.

4. Kráká starý havran, krákat nep°estane,
dokud v Kolo£av¥ ºivý chlap z·stane. R.
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Zahrada ticha → obsah

1. Je tam brána zdobe
D
ná, cestu oteví

Em
rá,

zahradu zele
C
nou

G
v²echno p°ipomí

D
ná.

Jako dým závo
D
j· mlhou up°ede

Em
ných

vstupuje² do ti
C
cha

G
cestou vyvole

D
ných.

2. Je to b°ezový háj, je to borový les,
je to anglický park, je to hluboký v°es.
Je to samota dn·, kdy jsi pomalu zrál
v zahrad¥ zelený, kde sis za d¥tství hrál.

3. Kolik chce², tolik má² o£í otev°ených,
tam, venku za branou leºí studený sníh.
Zpo£átku usly²í² vítr a pta£í hlas
v zahrad¥ zelený p°ejdou do ticha zas.

4. Sv¥tlo p°ipomíná rána slune£ných dn·
v zahrad¥ zelený, v zahrad¥ beze sn·.
Uprost°ed závratí sluncem prosvícených
vstupuje² do ticha cestou vyvolených.
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Zapomenutý trumf → obsah

1. Z
A
uhla prach a ka²el,

D
kdybys fara´

A
kaj ²el, tak

E7

dycky trpi
A
paj²el, to

E7

kaºdy havi°
A
vi.

E7

Tuº
A
vylezli sme z ¤ury,

D
shodili mun

A
dury a

E7

kvuli fyzkul
A
tury sme

E7

turu podni
A
kli.

D
Hrnul sem se p°ikladem,

A
bo sem n¥tu²il,

D
ºe se bud¥ losova´,

E7

aby p°ehled byl,
A
kdo s kym zrobi dvojicu, aby

D
£ervencovym

A
hicu z Vitko

E7

vic na Ostra
A
vicu do

E7

cila dora
A
zil.

2. �tajger vypsal ceny, dv¥ koºe z hyeny,
aby moh' byt odm¥n¥ny ten nejzdatn¥j²i tym.
N¥vim, jak to p°id¥, ²t¥sti stalo kajsi ind¥,
n¥chalo m¥ po krk v brydn¥, esli uhodn¥t¥, s kym:
Bo°ivoja Lupe¬a, mladeho kluka, vytahnula moja ruka p°imo z klobuka.
Pozdravil: �Tu m¥ mat¥, mam tenisky od Bat¥,�
od teplaku m¥l gat¥ latu na lat¥.

3. Po startu hned, jak v lize, dostal se do krize,
pry ponoºka ho hryze a od hladu je mu mdlo.
Nic n¥bylo z te tury, bo naz p°edjiº¤aly fury,
²lapaly po nim kury, no hrozne divadlo.
Jela kolem sanitka a uº se hrnul k ni, esli pomoc pot°ebuje², enom si °ekni.
Nabral sem vzduch do ¬ader a kopnul ho do hader
p°eci p°idej, gizde, zaber, bo sme posledni!

4. Brzo rezignoval, uº jsem ho n¥provokoval,
psychicky ne²tenkroval k rychlosti v¥t²i,
stejn¥ noha min¥ nohu, a tak se modlim k Bohu,
to jako bezpartijni mohu, ale nic to n¥°e²i.
Posledni eso sem ale v kapsi m¥l, sam sem o nim do v£ilej²ka ani n¥v¥d¥l,
byl sem tak smi°eny s tym, ºe pozbud¥me ceny,
ty koºuchy z hyeny, ºe sem si nevzpomn¥l.

5. Dal sem mu chleba a kus ²peku a ze sameho vzteku
sem ºuchlal enom veku, no co sem m¥l robi´?
Taky pe¬ se t¥ºko hleda, co ide rano bez ob¥da,
ani plan se podlez´ n¥da, musi se p°ekro£i´.
Na ²acht¥ su take hromske zakony, ºe jak n¥ni ²peku, tak n¥su vykony.
Johoho, kdybysem byl dajny hned, jak sme vy²li z lajny,
moh' sem ten cizokrajny koºuch dn¥ska ponosi´.
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Zapomn¥tlivá → obsah

1. A:
Am
Kde to je? Te¤ p°ed chvílí jsem

E7

to tu je²t¥
Am
m¥l.

B:
Am
Co hledá², ²vag°e milý? Moºná, ºe

E7

bych v¥
Am
d¥l.

A: \:
C
Takovej ten, s

G
takovou tou,

F
jak to jen °íci

C
jednou v¥tou?

C
Taková ta

G
s takovým tím.

B:
F
Bohuºel, ²vag°e

E7

nerozu
Am
mím. :\

2. A: No tohle, to jsem blázen, to jsou mi problémy.
B: Moºná to spadlo na zem a je to na zemi.
A: \: Na ze mi ne, to bych si v²im', pro£ já se trochu nesoust°edím?

Te¤ jsem to m¥l, a je to pry£.
B: Tak mi to, ²vag°e, trochu vyli£. :\

B: A:
A
Naho°e to má, jako, takový

Dm
£udlíky.

B:
H7

Ach, ²vag°e, ty jsi pako.
E7

Jak je to veliký?

A:
G
Podívej,

3. A: \: Bejt to velký, a ne malý, to bysme to tak nehledali.
B: To jsou trable, takhle k stáru, t°ebas' to zakop' pod almaru. :\

4. A: Tam jsem byl, pod tou sk°íní, tam jsou jsou jen pavouci.
B: �eknu ti, ²vag°e, nyní tu pravdu pravdoucí.

Jak dob°e ví², s tebou je k°íº, ty tvoje v¥ci maj' n¥kde skrý².
Jelikoº jsou ale n¥mé, tak uº je nikdy nenajdeme.

5. \: Takovej ten, s takovou tou, jak to jen °íci jednou v¥tou?
Taková ta, s takovým tím,
A: Já tomu, ²vag°e, nerozumím. :\

C: Kde to je, te¤ p°ed chvílí jsem to tu je²t¥ m¥l.
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Za svou pravdou stát → obsah

1. Má²
Am
v²echny trumfy mládí a

G
ruce £istý

Am
má²,

jen
Dm
na tob¥ te¤

Am
záleºí, na

E7

jakou hru se
Am
dá².

R1: \: Musí²
Am
za svou pravdou

E7

stát,

musí² za svou pravdou
Am
stát. :\

2. Uº ví², kolik co stojí, uº ví², co bys rád m¥l,
uº ocenil jsi kompromis a párkrát zapomn¥l.

R2: \: �e má² za svou pravdou stát,
ºe má² za svou pravdou stát. :\

3. Uº nejsi ºádný elév, co prvn¥ do hry vpad',
uº ví², jak s králem ustoupit a jak s ním dávat mat.

R3: \: Takhle za svou pravdou stát,
takhle za svou pravdou stát. :\

4. Te¤ p°ichází tvá chvíle, te¤ nahrává ti £as,
tv·j sok poslu²n¥ neuhnul, a ty mu zláme² vaz.

R4: \: Nem¥l za svou pravdou stát,
nem¥l za svou pravdou stát. :\

5. Tv·j potomek ctí tátu, ty v²t¥puje² mu rád
to heslo, které dob°e zná², z dob, kdy jsi býval mlád.

6. = 1.

R1.
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Zavolejte stráºe! → obsah

z pohádky A´ ºijí duchové

1.
C
Zavolejte stráºe, zbláznilo se páºe,
G
zbláznilo se páºe,

F
prý chce dobýt

C
hrad.

2. Skutálí si páºe kouli velké ráºe,
kouli velké ráºe, m·ºete se smát.

3. Vám se asi zdá, ºe páºe nedokáºe,
páºe nedokáºe ztéci pevný hrad.

4. To neznáte páºe, s koulí velké ráºe,
s koulí velké ráºe m·ºe se to stát.

B:
F
Vá
C
ºe
G
ní,

F
do
C
sp¥

G
lí,

F
ra£

C
te
G
vstát z

F
poste

G
lí!

5. Zavolejte stráºe, zbláznilo se páºe,
zbláznilo se páºe, prý chce dobýt hrad.

6. To neznáte páºe, s koulí velké ráºe,
s koulí velké ráºe m·ºe se to stát.
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Zdálo se ti → obsah

z ve£erní£ku Vydrýsek

1.
C
Zdálo se ti, zdálo,

Gm7

zdálo o pra
C
meni,

F
ºe tam n¥kde

C
v horách

F
zvoní na ka

G
meni.

C
Na kameni zvoní,

Gm7

voda £irá
C
sp¥chá,

F
sp¥chá z kopce

C
dol·,

F
tam, kde

G
°eka

C
£eká.

B:
Gm7

Zdálo se ti, zdálo,
C
kde to místo leºí,

Gm7

ºe se tam jde dlouho,
C
pomalu a st¥ºí,

Gm7

ºe tam kytky kvetou,
C
ºe tam stromy stíní

F
a ve vodách plavou

G
pstruzi, ²tiky, líni.

2. Zdálo se ti, zdálo, ºe ta voda ºivá,
te£e krajem, te£e, a jakoby zpívá.
O £em, ºe to ²umí, co to je v té vod¥?
O £em °eka zpívá? Zpívá o svobod¥.

3. Zdálo se ti, zdálo, ºe ta voda ºivá,
te£e krajem, te£e, a jakoby zpívá.
O £em, ºe to ²umí, co to je v té vod¥?
O £em °eka zpívá? Zpívá o svobod¥.

606

→ Jaroslav Samson Lenk



Zejtra mám zkou²ku → obsah

1.
F2

Zejtra mám
Gm7

zkou²ku,
F
°íkám ti to,

Bm
dou²ku vína.

Dm7

Ví², ºe jsi fakt
G7

príma?
B
I kdyº dochází².

2. Zejtra mám zkou²ku, °íkám ti to, dou²ku vína.
�e se prej líp usíná, kdyº nade mnou bdí².

R:
A7

Zejtra touhle
Dm
dobou m¥

C7

nechaj v oble
F
ku,

G
zejtra touhle

Am
dobou

B
do breku se

F
pustí celej

C
smute£ní sál.

A7

Zejtra touhle
Dm
dobou m¥

C7

zujou z kram�e
F
k·,

G
zejtra touhle

Am
dobou

B
st¥ºí uº si

F
vzpomenu, jak

C
jsem ti °íkával,

B
ºe

3. Zejtra mám zkou²ku, °íkám to to, dou²ku vína.
Ví², ºe jsi fakt príma? I kdyº dochází².

R.

4. Zejtra mám zkou²ku, °íkám ti to, dou²ku vína,
ºe se prej líp usíná, kdyº nade mnou bdí².
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Zelené francouzské plán¥ → obsah

1. Tak
D
jakpak se má², Willy,

G
p°íteli

Em
m·j?

Dovo
A
lí², jen si sednu do

G
stínu na hrob

A
tv·j.

D
Horkým letním sluncem jsem

G
rozpále

Em
ná,

A
chodím celý den a jsem

G
unave

D
ná.

Podle
D
náhrobku vidím, slavils

Em
osmnáct let,

kdyº jsi v
A
zbyte£né válce o

D
pustil tenhle

A
sv¥t.

D
Doufám, ºe zem°el jsi

Em
£istý a hned, ºe jsi

A
nest°ílel první, kdyº

G
p°i²el rozkaz

D
vp°ed.

R: Hrály
A
pí²´aly k tomu, nesli

G
t¥ zpátky

D
dom· a

Em
zazn¥ly salvy, kdyº t¥

A
spou²t¥li

D
níº.

A kdyº
G
kn¥z d¥lal k°íº nad tvým

A
t¥lem, za£ly

G
dudy zvolna

Em
hrát tesknou

A
pí
D
se¬.

2. Zanechal jsi tu dívku nebo snad ºenu svou?
Vzpomínky v jejím srdci nikdy nevyblednou.
I kdyº zem°el jsi dávno, p°ed mnoha lety,
v jejích o£ích jsi z·stal osmnáctiletý.
Nebo jsi pouhý cizinec beze jména,
v dlouhém seznamu padlých, jehoº p°ipomíná
zaºloutlá fotka chlapce s hn¥dýma o£ima, která nikoho dávno uº nezajímá? R.

3. Na francouzských pláních vl£í máky kvetou,
barvy ze strání svítí pestrou paletou.
Horký letní vítr za£al od mo°e vát,
ºádné pu²ky a plyn, ºádný ostnatý drát.
Jenom tisíce k°íº· tady v písku stojí
a svým tichým hlasem k oblak·m ºalují,
ºe z touhy £lov¥ka vládnout vze²lo utrpení, ºe zni£il a proklel celá pokolení. R.

C: A kdyº kn¥z d¥lal k°íº nad tvým t¥lem, za£ly dudy zvolna hrát tesknou píse¬.
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Zelené plán¥ → obsah

1.
Am
Tam, kde zem

Dm
duní

Am
kopyty

E
stád,

Am
znám plno

Dm
v·ní, co

C
dejchám je tak

G
rád,

F
£pí tam pot

G7

koní a
C
voní tymi

A7

án,
Dm
kou° obzor

G7

cloní, jak
C
dolinou je

E
hnán.

Am
Rád ºiju

Dm
na ní, v tý

Am
plá

E
ni zele

Am
ný.

2. Tam, kde mlejn s pilou proud °eky hnal,
já m¥l svou milou a moc jsem o ni stál.
Aº p°i²lo psaní, a´ na ni ne£ekám,
prý, k £emu lhaní, a tak jsem z·stal sám.
Sám, znenadání, v tý pláni zelený.

B:
F
Dál £istím chlív a

G7

lovím v o°e
C
²í,

F
jenom jako d°ív m¥

G7

ºití net¥
C
²í.

Am
Kdyº hlídám stáj a

Dm
sly²ím vítr dout,

Am
prosím, a´ jí

Dm
poví,

H7

ºe mám v srdci
E
troud.

3. Pak, aº se doví z v¥trnejch stran,
dál, ºe jen pro ni tu voní tymián,
vlak, hned ten ranní, ji u nás vyloºí
a ona k spaní se ²´astná uloºí
sem, do mejch dlaní v tý pláni zelený.
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Zelené údolí → obsah

ze seriálu P°átelé Zeleného údolí

(capo 3)

1.
Am
Zná² nebe

Dm
bez mrak·

G
a mraky zase

C
bez nebe,

Am
st°íbrnou

Dm
vodu °ek,

G
i zázrak jménem

C
les.

C
Dík k°iku

Dm
sojky

G
pozná² jednou i

C
sebe,

Am
uº zítra

Dm
znát se bude²

G
mnohem líp neº

C
dnes.

C7

Dík k°iku
Dm
sojky

G
poznám jednou i

C
sebe,

Am
uº zítra

Dm
znát se budu

G
mnohem líp neº

E
dnes.

R:
G
Kdybys tak

C
náhodou m¥l pocit,

G
ºe jsi

C
sám,

tou cestou
Em
mechovou p°ij¤ rychle

G
rovnou

C
k nám.

Vºdy´ f·ru
F
p°átel má²

G
v Zeleném

Em
údolí

Am
no tak si

F
jich jen vaº, a´

Dm
uº jsi

G
kdoko

C
li.

2. Pro ²t¥stí do kapsy t°i soj£í pírka dej si
a ²petku jehli£í, a´ vºdycky trefí² zp¥t.
Kdybys to nev¥d¥l, tak dávno malý nejsi,
vºdy´ v k·°e strom· dá se najít celý sv¥t.
Kdybych to nev¥d¥l, tak dávno malý nejsem,
vºdy´ v k·°e strom· dá se najít celý sv¥t. R.
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Zítra ráno v p¥t → obsah

1. Aº m¥
Am
zítra ráno v p¥t

C
ke zdi postaví,

je²
F
t¥ si napo

G
sled dám

C
vodku na zdra

A
ví.

Z o£i
Dm
pásku strhnu

G
si, to abych

C
vid¥l na ne

Am
be,

a
Dm
pak vzpomenu

E7

si
Am
lásko na te

Am7

be,
Dm G C Am

a
Dm
pak vzpomenu

E7

si na te
Am
be.

2. Aº zítra ráno v p¥t p°ijde ke mn¥ kn¥z,
°eknu mu, ºe se splet', ºe mn¥ se nechce do nebes,
ºe ºil jsem, jak jsem ºil, a stejn¥ tak i doºiju,
a co jsem si nadrobil, to si i vypiju,
a co jsem si nadrobil, si i vypiju.

3. Aº zítra ráno v p¥t poru£ík °ekne: �Pal!� ,
²koda bude t¥ch let, kdy jsem t¥ nelíbal,
je²t¥ slunci zamávám, a potom líto p°ijde mi,
ºe t¥, lásko, nechávám, samotnou tady na zemi,
ºe t¥, lásko, nechávám, na zemi.

4. Aº zítra ráno v p¥t prádlo p·jde² prát
a seno obracet, já u zdi budu stát,
tak p°iloº na ohe¬ a smutek v sob¥ skryj,
prosím, nezapome¬, nezapome¬ a ºij,
na m¥ nezapome¬ a ºij.
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Zklamaná láska → obsah

1. Nadarmo
D
mi sr

A7

dé£ko zaho
D
°elo,

A7

nedlouho
D
p°án mi

G
m·j sladký

A
sen,

F#

radosti ráj ne²t¥stí mi zav
Hm
°elo,

G
v ºalosti

D
mám sv·j

A
ºivot trávit

Hm
jen,

G
v ºa

G7

losti
D
mám sv·j

A7

ºivit trávit
D
jen.

2. S tebou je v nic, co srdce libovalo,
rozkotaná je nad¥je s tebou,
mi ji na míst¥, kde mi ²t¥stí p°álo,
\: pykaje, slasti an ztraceny jsou. :\

3. Nemoºno bylo-li mn¥ libo zdáti,
pro£ stihnul mne vzez°ení tvého proud?
Nem¥la nad¥je se mi usmáti,
\: pak nekalil by mír m·j ºádný soud. :\

4. Na srdci m¥ nevyjde nikdy více,
v²e srdce ztrápené ti odpou²tí.
Já na t¥ myslím, aº hrobovní svícen
\: do tiché schránky m¥ doprovodí. :\
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Zkratky → obsah

capo 3

a. Z
G
P-L

Em
-R do

Am7

M-L-
D7

R,
G
jel jsem

Em
p°es �

Am
-S-S-

D7

R,
C
S-N

C#◦
-B mé

G
D-K

Em
-W si

A7

stoplo na T
D7

-K.

Mé
G7

D-K-W S
C
-P-Z A-B

E7

T 2
Am
5-50

D G
musí

Em
te¤ka

Am7

na G-
D
O
A7

do �-
D7

S-A
G
-O.

a. OHC £i OHV, £i co má to DKW, pot°ebuje z NDR nová ²oupátka.
Jsem RNDr. CSc. z �VUT v Praze 2, v �SAO v Praze 3 já mám tla£enku.

b.
D
Tohle IA

A7

VHJ d¥lá krom¥
D
DKW BMW a

A7

NSU, KDF i
D
MG.

G
Za dv¥

Em
LP

Am
K-T-

D7

O,
G
D-K-

Em
W mám

Am
na G

D7

O, kdyº
C
dosta

C#◦
nu na

G
�-V-

Em
U-T

A7

syna
D7

Kelblo
G
vé.

a. Kelblová z OPBH ministrovi �SAO dá do bytu PVC a teplou H2O.
Vystavené na LVT PVC v²ak p°iveze skladníkovi DKP ²ofér V3S.

b. V²echno dopadne OK za lístky na FOK, ²ofér �SAD má o Schumanna zájem.
Mistr od �SAO známou má na PKO, její bratr v OÚNZ d¥lá sest°i£ku.

a. V OÚNZ na WC mistr chytil TBC, musí na RTG, EKG a EEG.
Spojení �SAO, �VUT OPBH, �SAD, FOK p°eru²ilo se.

b. RNDr. CSc. z �VUT dá DKW SPZ AB T25-50 do ²rotu.
Z �SSR do MLR, z �VUT RNDr. musí chudák s �SAD nebo �SD.

PLR - Polská lidová republika
MLR - Ma¤arská lidová republika
�SSR - �eskoslovenská lidová republika
SNB - Sbor národní bezpe£nosti
DKW - deutsche Kraftwagen
TK - technická kontrola
SPZ - státní poznávací zna£ka
GO - generální oprava
�SAO - £eskoslovenské automobilové opravny
OHC - Over Head Camshaft
OHV - Over Head Valve
NDR - N¥mecká demokratická republika
RNDr. - rerum naturalium doctor
CSc. - candidatus scienciarum
�VUT - �eské vysoké u£ení technické
IA VHJ - 1. t°ída výrobn¥ hospodá°ské jednotky
BMW - Bayerische Motorwerke
NSU - zna£ka n¥meckých p°edvále£ných motocykl·
KDF - Kraft durch Freude
MG - Morris Garages

LP - long play
KTO - kamarádi táborových oh¬·
OPBH - obvodní podnik bytového hospodá°ství
PVC - polyvinylchlorid
H2O - chemický vzorec pro vodu
LVT - liberecké výstavní trhy
DKP - drobné a krátkodobé p°edm¥ty
V3S - vojenský t°ítunový speciál
OK - v po°ádku
FOK - Film-Koncert-Opera
�SAD - £eskoslovenská autobusová p°eprava
PKO - praºská kulturní organizace
O�UNZ - obvodní ústav národního zdraví
WC - water closet
TBC - tuberkulóza
RTG - rentgen
EKG - elektrokardiograf
EEG - elektroencefalograf
�SD - £eskoslovenské dráhy

NZ - není za£
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Zlatá klec → obsah

1. Tv·j
A
stín

Asus4

mne dopro
A
vází,

Asus4

mám
A
koní

A+

sedm
D6

pár·,
E7

A
sí¬

A4

vzácných
A7

dar·, v²ak
Hm
láska

Dm
tvá mi

E7

schází.

2. Mám v²echno, co se mi zlíbí, mám ko£ár, sv·j d·m s parkem,
ví², s kaºdým dárkem tvá láska víc mi chybí.

3. Mám kv¥t· plné vázy, mám vzáp¥tí, o£ stojím,
krásn¥ se strojím, v²ak láska tvá mi schází.

4. Tak málo ze sn· zbývá, m·j sv¥t nádherných v¥cí
stává se klecí, kde slavík nezazpívá.

5. Chlad nocí st°ídá denní, i vzpomínky mne zebou,
touºím být s tebou, v²ak láska tvá tu není.

6. Tv·j stín mne doprovází, mám koní sedm pár·,
sí¬ vzácných dar·, v²ak láska tvá mi schází.
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Zlaté st°eví£ky → obsah

1. Moje
D
st°eví£ky jsou jako ze zlata, kdyº je mám, p°ipadám si hrozn¥

A7

bohatá.

Ty si vezmu jen v onen slavný den, aº si sednem do ko£áru ty a
D
já.

Moje bílé ²aty celé z hedvábí
ty naráz v²echny lidi kolem p°ivábí.
Budu v onen den zá°it tob¥ jen,
aº si sednem do ko£áru ty a já.

R:
D
Ach, jsou samé zlato,

Em
ach, ty stojí za to,

A7

zlaté st°eví£ky na nohou, ty
D
tolik krásné jsou.

D
Jak se p¥kn¥ t°pytí,

Em
jak se zlatem svítí,

A7

kdyº ty st°eví£ky p¥kn¥ jdou tou zlatou uli£
D
kou.

2. Na své staré banjo nemám v·bec £as,
je to dávno, co ztratilo sv·j zlatý hlas.
V onen slavný den bude nalezen,

aº si sednem do ko£áru ty a já.
Moje sestra Luce a mlad²í bratr Ben
budou krásní v t¥ch £erných ²atech
v onen den. Ale nejvíce zlaté st°evíce,
aº si sednem do ko£áru ty a já. R.

3. Potom °eknu: �Sbohem, d¥ti, musím jít,
odcházím tam, kde v¥£n¥ zá°í slunce svit.�
Sen je vypln¥n, p°i²el onen den,

kdy si sednem do ko£áru ty a já.
V²ichni lidé budou mi hned závid¥t,
zlaté st°eví£ky i zlatých ²estnáct let.
Budu bohatá, celá ze zlata,
aº si sednem do ko£áru ty a já. R.
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Zpátky do trenek → obsah

R1: Tu du
D
du, tu du

Em
du, tu du

A7

du, tu du
D
du. ×2

1. Jak z
D
vypitého piva láhev se vrací, jak

Em
od jihu ptáci, jak do potoka raci,

A7

jako jaro do krajiny modrých
D
pomn¥nek.

(E7)

Jak vracejí se investice nap°íklad z ropy, jak východ se vrací do Evropy,
my ze slip· vracíme se zpátky do trenek.

2. Kdo chce s námi sv¥tem jít, rovnou nohou vykro£it,
po dlouhé noci najít zase den.
Mít hlavu plnou nových my²lenek, ten a´ se vrátí do trenek,
a´ se p°idá k dlouhé °ad¥ slavných jmen.

R2: Byl to
Hm
Shane25, byl to Shane,

Em
Tom Sawyer i Chamberlain,26

A7

Hillary,27 Amundsen,28
D
serºant Pepper29

A7

Manfred Mann.30

D
Doktor Jekyll i pan Hyde a

Em
kaºdý, kdo chce být allright,

A7

na doma i na venek,
D
zpátky

A7

do tre
D
nek. R1.

3. Kdyº s dámou chce² proºít n¥ºný sen, pak p°es balkon se² vyho²t¥n
a ve slipech jde² no£ní ulicí.
V trenkách je to hned jiná, v trenkách jde² jak z kasina,
uº ti chybí jenom chleba s ho°£icí. R1.

4. Svoboda, svoboda, volnost, rovnost, pohoda,
po dlouhé noci p°i²el nový den.
Nenávist a násilí jsme poh°bili a zapili,
de�lujem v dlouhé °ad¥ slavných jmen.

R3: Byl to Shane, byl to Shane, Tom Sawyer i Chamberlain,
Lomikar, Kozina, i Vlasta Redl ze Zlína.
Nosí je praºská Sparta, Timur31 a celá jeho parta,
na doma i na venek, zpátky do trenek.
25hlavní hrdina westernu Shane
26Austen Chamberlain, (1863�1937) britský státník a nositel Nobelovy ceny za mír
27Edmund Hillary, (1919�2008) novozélandský horolezec a pr·zkumník, jako první vystoupil na horu Mount Everest (1953) se ²erpou

Tenzingem Norgayem
28Roald Amundsen, (1872�1928) norský polární badatel, jako první dosáhl jiºního pólu a proplul severozápadní cestou kolem Ameriky
29Kapelník �ktivní kapely Sgt. Pepper's Lonely Hearts Club Band, alter ega Beatles. Tato �ktivní kapela jim m¥la dát svobodu

v hudebním experimentování a oprostit je od jejich obrazu jako Beatles. Paul McCartney p°i²el s my²lenkou na píse¬ s vojenskou kapelou
z Eduardovského období (1901�1910, p°i²lo po Viktoriánském období), jejíº název byl vybrán ve stylu tehdej²ích skupin ze San Francisca,
nap°íklad Big Brother and the Holding Company. Samotné jméno serºanta Peppera je podle McCartneyho slovní h°í£kou vzniklou ze slov
�salt and pepper� .
30(1940) zakládající £len skupin Manfred Mann a Manfred Mann's Earth Band
31Tamerlán, téº Timur nebo Tímur Lenk byl turkitský vojev·dce a krutý dobyvatel. Z ture£tiny timur znamená ºelezo a lenk chromý

£i kulhavý.
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Zpívá táta Jan → obsah

→Chirpy Chirpy Cheep Cheep
capo 2 (originál v E dur)

1.
D
Zpívá

A
táta

D
Jan, (zpívá táta Jan)

D
tak je

A
dávno

D
zván, (tak je dávno zván)

D
zpívá

A
táta

D
Jan (zpívá táta Jan)

G
pí
D
se¬

A
svou.

2. Tento váºný pán (tento váºný pán) v²ude ct¥n a znám (v²ude ct¥n a znám)

starý táta Jan (starý táta Jan) zpívá svou
G
nád

D
her

C
nou

A

R1:
D
píse¬, co nemá slova,

G
má v²ak

D
ºár.

G
Ú
A
vi,

G
dºep dºep

A
dºip dºip.

Namísto melodie jen tón· pár. Ú vi, dºep dºep dºip dºip
dºep dºep dºip dºip dºep.

3. Jde² do rajských bran (nikým nepozván) zti²í² bolest ran (smutek je ten tam)
zpívá táta Jan (jak je dávno zván) píse¬ svou.

4. Já ji ráda mám (a£ ji dob°e znám) dál ji poslouchám (radím to i vám)
aby nebyl sám (starý táta Jan) s písní svou nev¥rnou.

R2: Krá£ím tak po ulici stále jen s ní. Ú vi, dºep dºep dºip dºip.
Kaºdého, koho potkám, tak pozdravím. Ú vi, dºep dºep dºip dºip
dºep dºep dºip dºip dºep.

R1. (o tón vý²e)

R3: Krá£íme po ulicích nesem do v²ech stran. Ú vi, dºep dºep dºip dºip.
Zpíváme píse¬, kterou sloºil táta Jan. Ú vi, dºep dºep dºip dºip
dºep dºep dºip dºip dºep. R1.
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Ztracená ba£korka → obsah

1.
D
Ztratila Lucinka ba£korku, kdyº

A
na dvorku si

D
hrála.

D
Naboso s d¥v£aty b¥ºela a

A
zvesela se

D
smála.

G
V tráv¥ tam na dvo°e za horka ta

D
ba£korka te¤

G
plá£e,

D
kde asi ta její Lucinka te¤

A
zrovinka si

D
ská£e.

B:
Cm7

Vid¥
F
la to

B
v£elka,

Cm7

asi
F
takhle

B
velká,

Cm7

ba£korce své
F
sluºby nabí

B
dla.

Hm7

A ihned ji
A7

napadlo,
C#m7

ºe vbodne své
F#m7

ºihadlo
Hm
do ne

E
posed

E+

ného chodi
A
dla.

Hm7A◦ A7

2. Lucinka v£elku v²ak zahlédla, kdyº ohlédla se práv¥,
hledala rychle pak na dvorku svou ba£korku tam v tráv¥.
Na²la ji ur£it¥ za krátko, toº £eládko, dost ná°ku!
Kdo nezná tuhletu pohádku od po£átku, tak já°ku.

3. Ztratila Lucinka ba£korku, kdyº na dvorku si hrála.
La la la. . .
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Zum zum I → obsah

1.
G
Chemie se stala mám

D7

hobby, nepovím vám uº, od které
G
doby.

G
Za vesnicí v polích tratím

D7

hodiny a pozoruji chemizaci
G
pastviny.

G
Pozoruji jalovice,

D7

voly, jak obcházejí vyvinuté
G
stvoly.

R1:
G
Zum zum zum

D7

zum, a nejde mi to do kebule,
G
zum zum zum

D7

zum, a nejde mi to na ro
G
zum.

2. Kaºdý p°ece ví, ºe tahle tráva delikátn¥ chutná a je zdravá.
Do sout¥ºe p°ihlásit se nebojím s trávou, která rostla n¥kde na hnoji.
P°esto tady ov²em roste ladem a skot se vrací do JZD hladem. R.

3. Vyhledal jsem tudíº agronoma, m¥l jsem ²t¥stí, chytil jsem ho doma.
Pro£ výsledky práce k cíli nevedou, vy°e²ili p°edev£írem s p°edsedou.
Pak vysv¥tlil mi v²echno fundovan¥, tak dneska mohu agitovat za n¥.

R2: Zum zum zum zum, protoºe kdyº to nejde do kebule,
zum zum zum zum, tak to leze na rozum.

4. Je to tím, ºe dobytek je hloupý, a práv¥ proto mívá svoje roupy.
Kdyby £etl magazíny, noviny, ned¥lal by uº takové kraviny.
S rozesmátou tlamou bral by ºrádlo a nikdy by mi ani nenapadlo.

R3: Zum zum zum zum, ºe mi to nejde do kebule,
zum zum zum zum, ºe mi to nejde na rozum.
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Zum zum II → obsah

1.
G
Zpívají o tom vrabci na Ro

D7

kyt¥, ºe u£enec je hor²í neºli
G
dít¥.

G
Se ºábami hraje si pan

D7

Galvani, Archimedes potápí se
G
do vany

a,
G
nepou£en událostmi

D7

ráje, Isaac Newton s jabkama si
G
hraje.

R1:
G
Zum zum zum

D7

zum, a nejde mi to do kebule,
G
zum zum zum

D7

zum, a nejde mi to na ro
G
zum.

2. Bylo to jak výbuj, jako salva, kdyº se ºárovkou p°i²el Thoma Alva.
Do pochodu vyhrávaly kapely, muºi pili ²ampus, ºeny ²ílely,
jak kdyº pustí² tygry do arény, a za£alo se d¥lat na t°i sm¥ny. R1.

3. Kdyby na²i p°edci vstali z ledu, podivili by se, jak jsme vp°edu,
jak závazky p°edhán¥jí úkoly, Einstein by se t¥ºko dostal na ²koly,
Mozart by moh' dneska u klavíru jen t¥ºko d¥lat do muziky díru. (G7)

4*.
C
Michelangelo by sebral

G7

sochy a hodil by je v²ecky do Ma
C
cochy.

Lumiere by z£ervenal jak
G7

malina, kdybyste ho vzali s sebou
C
do kina.

Jen u elektrotechnického
G7

vesla, je²t¥ ¬ákou dobu moh' by sed¥t
C
Tesla.

D7

5. V¥deckotechnická revoluce uvol¬uje lidem ob¥ ruce,
dnes má kaºdý v¥dátor uº od plínky sunarku a digitální hodinky.
S optimismem hledí k stratosfé°e a Brano samo zavírá mu dve°e. R1.

6. Kdyby starý Thales nemoh' £márat a kreslit si to phísku podle nálad,
Mend¥lejev kdyby musel, váºení, periodicky vykazovat hlá²ení
a osm hodin zvedat telefony, sv¥t by stál za pytlík bikarbony. R1.

7. Nikdo z nás by doma nem¥l Sony dvakrát t°icet watt·, £ty°i ohmy.
Lidé by se hnali kamsi za hmotou, v²ak regály by nejspí² zely prázdnotou.
nem¥li bychom ²ajn o ope°e a vál£ilo by se u Sudom¥°e. (G7)

8*. Zem by byla rovná jako deska, nebyla by kulatá, jak dneska.
Adam s Evou nemuseli z ráje ven, Giordano Bruno by nebyl upálen,
jen temno, jak kdyº vstoupí² do komory a ²koda kaºdé rány z Aurory.

9. Ze v²ech zví°at archy Noemovy a ze v²eho, co m·ºem' popsat slovy,
jen balvany a lide mají odvahu urvat se od skály a padat dol· po svahu
a na sv¥t¥, který se furt m¥ní, p°ekonat, co p°ekonáno není.

R2: Zum zum zum zum, protoºe to, co nejde do kebule,
zum zum zum zum, rádo leze na rozum.

620

→ Pavel Dobe²



Z·sta¬ → obsah

originál capo 2

1.
C
Z·sta¬, jaká jsi, jako je po£así,
zelená jarní tráva,
Dm
z·sta¬,

Dm4

vlasy ti
Dm7

proho°í
Dm4

sluní£kem
Dm7

poledním,
G7

z cukráren voní káva.

2. Z·sta¬, napí²u do novin,
láska oceány p°elet¥la, ty mi dlouho vydrºí²,
z·sta¬, vlasy ti proho°í sluní£kem poledním,
chci, abys na sv¥t zapomn¥la, z·sta¬.

R:
F
Mám trochu

Em
strach, ºe se

Dm
most mezi

G
mnou a tebou

C
z°ítí.

Am
Proud pospíchá, p°evoz

Dm
ník £ervenou lampou svítí,

G
svítí.

3. Z·sta¬, se smíchem zachází²,
jak by sis ho vymyslela a byl to tv·j první objev,
z·sta¬, st°eví£ky protan£í², kdyº ke mn¥ pospíchá²,
chci, abys na sv¥t zapomn¥la, z·sta¬. R.

4. = 1.

C:
C
Z·sta¬,

Dm Dm4

vlasy ti
Dm7

proho°í
Dm4

sluní£kem
Dm7

poledním,
G7

z cukráren voní káva,
C
z·sta¬. . .
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Zuzana → obsah

→Oh, Susanna

1. P°ichá
D
zím aº z Alabamy se svým banjem sám a

A7

sám,

a te¤
D
jdu do Louisiany nav²tívit svou

A7

milou
D
tam.

Slunce
D
praºí, z nebe hromy h°mí, m·j cíl je dale

A7

kej,

jenºe
D
láska má m¥ provází, Zuzano

A7

nepla
D
kej.

R: \:
G
Ó, Zuzano, Zu

D
zano, mám t¥

A7

rád!

P°ichá
D
zím z tý velký dálky k vám, na banjo

A7

budu
D
hrát. :\

2. V£era v noci m¥l jsem krásnej sen, a te¤ ho povím vám,
zpíval jsem Zuzan¥ pod oknem, Zuzano, rád t¥ mám.
Zuzana se z okna vykloní a ²átkem zamává,
vzdychne, slzu z oka uroní, ach, nepla£, lásko má! R.
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Zvedn¥te kotvy → obsah

1. Uº
E
vyplouvá lo¤ John B., uº vyplouvá lo¤ John B.,

okamºik malý jen, neº poplujem
H7

dál.

Tak nechte m¥
E
plout,

E7

tak nechte m¥
A
plout,

Am

E
sil uº málo mám,

H7

tak nechte m¥
E
plout.

2. Nejd°ív jsem se napil, na zdraví v²em p°ipil,
vím, ºe cesta má konec uº má.
Tak nechte m¥ plout, tak nechte m¥ plout,
sil uº málo mám, tak nechte m¥ plout.

3. Sklenici svou dopil, zakrátko u mne byl,
okovy na ruce dal a pistole vzal.
�erif John Stone, ²erif John Stone,
moji svobodu vzal ²erif John Stone.

4. = 1.
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�ádnyj neví, co sou Domaºlice → obsah

1. \:
D
�ádnyj neví, co sou Domaºlice,

A
ºádnyj neví, co je to Taus. :\

A
Taus je to n¥mecky,

D
Domaºlice £esky,

D
ºádnyj neví,

A7

co je to
D
Taus.

2. \: �ádnyj neví, co je to ºelezo, ºádný neví,co je krouºek. :\
Krouºek je ºelezo, má zlatá Terezo, ºádnyj neví, co je krouºek.

3. \: Proto sem se tak mladá vdávala, habych d¥lat nemu²ila. :\
Muº mi koupí krávu, já mu²ím na trávu, toho jsem se nenadila.

4. \: M¥j se dob°e stará ko²atino, m¥j se dob°e, stará n·²e. :\
Dycky si byjvala za ²tyry krejcary, hale tej¤ si za dva gro²e.
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�ivot je jen náhoda → obsah

G
Pro£, ºe se mi

B7

kaºdou noc o tom jen
G
zdá,

o tom jen
E
zdá, jak

A7

v mém ºivot¥ vy²la
G
má,

tak
D7

²´astná a
G
krá

A7

sná
Am
hv¥

D7

zda.
G
Pro£, ºe se mi

B7

kaºdou noc o tom jen
G
zdá,

ºe ta hv¥
E
zda mi

A7

dá to ²t¥stí, o n¥mº
G
se mi

D7

ve dne ne
G
zdá.

Hm
Zdání

F#

klame, mimoto
Hm
kaºdý

E7

sen,

který v no
D
ci
G#◦

mí v
A7

áme, zaºene
D
p°í
C
²tí

D7

den.
D7+

G
�ivot je jen

C7

náhoda,
G
jednou jsi dole jednou

G7

naho°e,
C
ºivot plyne

Cm
jak voda a

G
smrt je

D7

jako mo
G
°e.

D7

G
Kaºdý k mo°i

C7

dopluje,
G
n¥kdo d°íve a n¥kdo

G7

pozd¥ji,
C
kdo v ºivot¥

Cm
miluje, a´

G
neztrá

D7

cí nad¥
G
ji.

G7

C
Aº uvidí v ºivot¥

G
zázraky,

C
které jenom láska u

G
mí,

A7

zlaté ryby vyletí nad mraky,
D
pak porozu

D7

mí:

G
�e je ºivot

C7

jak voda,
G
kterou láska ve víno

G7

prom¥ní,
C
láska, ºe je

Cm
náhoda a

G
bez ní

D7

²t¥stí ne
G
ní.
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�íze¬ → obsah

1. Kdyº
C
kapky de²t¥ bu²í na

F4

rozpá
Am
le -

G
nou

C
zem,

já
C
touºím celou du²í dát

F4

ºivou vodu
C
v²em.

Uº v
C
knize knih je psáno: bez

F4

vody
Am
nel -

G
ze
C
ºít,

v²ak ne
C
kaºdému je dáno

F4

z °eky pravdy
C
pít.

R: Já mám
G
ºíze¬, v¥£nou

C
ºíz
C7

e¬, sta£í
F
°íct, kde najdu

C
vláhu a zchladím

F4

ºáhu páli
G
vou, ó,

já mám
G
ºíze¬, v¥£nou

C
ºíz
C7

ze¬, sta£í
F
°íct, kde najdu

C
vláhu, a zmizí

F
ºíz
C
e¬. (

F

ºíz
C

e¬,
F

ºíz
C

e¬)

2. Stokrát víc neº slova hladká jeden £in znamená,
v²ak musí² zadní vrátka nechat zav°ená.
Mn¥ £istá voda schází, mn¥ chybí její t°pyt,
vºdy´ z mo°e lºí a frází se voda nedá pít. R.

3. Jak vytékají °í£ky zpod úbo£í hor,
tak pod o£ními ví£ky já ukrývám sv·j vzdor.
Ten pramen vody ºivé má v sob¥ kaºdý z nás
a vytryskne jak gejzír, aº p°ijde jeho £as. R. ×2
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�íznivá → obsah

1.
E
Od prvního

G#

pohledu
A
zdála jste se

Am
milá,

E
my jsme ten st·l

G#

vep°edu, jenº
A
jste si oblí

Am
bila.

E
Moºná vypa

G#

dáme jako
A
cháska nezle

Am
tilá,

ale
E
velkou ºíze¬

G#

máme,
A
a proto Vám

H
p¥jem toto:

R:
E
Prosíme,

G#

m¥jte s námi
C#m
soucit, na²e

E7

srdce budou
A
tlouci jen,

H
kdyº se napi

E
jem.

E
Vypadáme

G#

jako vlezlí
C#m
brouci, av²ak

E
m¥jte soucit

A
sle£no, jen

H
kapku p°eºi

E
jem.

2. Váºn¥ Vám to za tím barem nehorázn¥ slu²í,
p°i té Va²í práci s hadrem srdce nám vºdy bu²í.
�íkáte si asi, pro£ ty smradi dál m¥ ru²í?
Av²ak na²e stovka s Va²í kasou po setkání dávno pasou. R.

3. Na co vy Vám, sle£no, od te¤ byla ²ála?
Na²e vroucí vd¥£nost v zim¥ by Vás h°ála!
Vidíme to na Vás, ºe jste jedna z mála,
která chápe, jak to pí²e v b°i²e z p·llitrové £í²e. R.

rec: Tak teda Kofolu.
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OBSAH

Kurzivou jsou uvedeny alternativní názvy.
Poloºky obsahu fungují jako hypertextové odkazy.
Rejst°ík interpret· je °azen podle p°íjmení.

A B C � D � E F G H CH I J K L M N O P R � S � T U V W Y Z �
°azení podle interpret·

A

Abych tu ºil
Across the Universe
A Horse With No Name
A ja taka dzivo£ka
Alenka v °í²i div·
Alison Gross
All I Have To Do Is Dream
All My Loving
All You Need Is Love
Amazonka
Amerika
And¥l
And¥lská
Ani£ka, du²i£ka, neka²li
A pak
Auld Lang Syne
Autobusy p°ijíºd¥jí
Aº nám p°ijdou míru brát
Aº se k nám právo vrátí
Aº to se mnu sekne
Aº vzlétnou ptáci

B

Babi£ka Mary
Báje£ná ºenská
Barbarské pob°eºí
Barbora pí²e z tábora
Básník, ten má právo veta
Batalion
Bedna od whisky
Beránek a vlk
Beskyde, Beskyde
B¥º dom·, Ivane! (Dob°e mín¥ná rada)
Big Bang Theory Theme
Blackbird
Bláznova ukolébavka
Blaºek I
Blaºek II
Bon soir mademoiselle Paris
Boty proti lásce

Boty z k·ºe toulavejch ps·
Brat°í£ku zavírej vrátka
B°eclavská kasár¬a
Brno je zlatá lo¤
Bude mi lehká zem
Buráky
Bylo tu, není tu (Zabili, zabili)

C

Carmina amorosa
Co d¥lá², to d¥lej rád
Co jsem m¥l dnes k ob¥du
Co jste, hasi£i
Co sa to ²upoce
Co z tebe bude

�

�arod¥jnice z Amesbury
�ere²n¥ (Hegerová)
�ere²n¥ (Ke¤ som i²iel)
�ere²ni£ky
�erná díra
�erná, Ostrava
�ernej pasaºér
�erné o£i, jd¥te spát
�erno²ské ghetto
�erný muº
�ert ví, kdy kotvy zvednem'
�ervená °eka
�ervená °eka (Michal Tu£ný)
�eská písni£ka
�í ºe sú to kon¥
�melák
�trnáct Kubík·
�ty°i bytelný kola (Proklatej v·z)
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D

Dajána
Dál tou vodou
Dáme klukovi ²koly
Darmod¥j
David a Goliá²
Deep River Blues
Dej mi víc své lásky
D¥láme, co m·ºem
D¥lání
Den se v r·ºi skryl (Jednoho dne se vrátí²)
Depe²e
D¥ti jdou, kam je po²lou
Deºo
Diga Diga Doo
Diga diga do (Plíhal)
Diga diga do (Spirituál kvintet)
Dlaºdi£ (Jednou ráno)
Dob°e mín¥ná rada
Dobrodruºství s bohem Panem
Dokud se zpívá
Do nebes
Doney Gal
Don't Stop Me Now
Doprdelepráce (Malé �eské blues)
Do ráje nevede most
Do You Hear the People Sing
Drak od bílé skály
Drunken Sailor
Duhová víla
D·m u vycházejícího slunce
Dva havrani
Dvakrát
Dv¥ báby

�

�áblovy námluvy

E

Edu vzali k fotografovi
El Condor Pasa
Elektrický val£ík
Ej, Boºe m·j
Ej, hora, hora
Ej, ta hucká hospoda
Ej, zomrela mi ºena
Eldorádo
E²£¥ si já pohár vína zaplatím
E²£¥ som sa neoºenil
E²t¥ byly ²tyry týdn¥ do hod·
E²t¥ vínko nevykyslo

F

Farao
Feleena z El Pasa
Felicità
Five Short Minutes
Fi-li-mi
Fly Me To the Moon
For No One
Fotbal
Frankie Dlouhán
Franti²ek
Friends Theme (I'll Be There For You)
Frýdek-Místek

G

Gilotina
Gimme Dat Ol' Time Religion
Girl
Greensleeves
Grónská písni£ka
Guadalcanal
Guantanamo

H

Hádej, kdo mi pí²e
Hajný je lesa pán
Harmoniká°ská
Ha·, bílou plání
Hej, hola, zpívej si sám
Hej, pane králi!
Hej teto!
Help!
Here Comes the Sun
Hey Hey
Hey Jude
Hit The Road Jack
Hladiny
Hlavn¥, ºe jsme na vzduchu
Hledám d¥v£e na ned¥li
Hledá se ºena
Hlída£ krav
Hlupáku, najdu t¥
Hodil jsem �intu do ºita
Ho ho Watanay
Hoja hoj!
Holky z na²í ²kolky
Holubí d·m
Honky tonky blues
Horela lipka, horela
Hornická
House of the Rising Sun
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Houser tety Rody
Hroba°
Hudsonský ²ífy
Husli£ky
Hv¥zda na vrb¥
Hv¥zdy jsou jak sedmikrásky nad Brnem

CH

Chajda malá
Chaloupka
Chattanooga Choo Choo
Chci být p°i tom
Children Go Where I Send Thee
Chirpy Chirpy Cheep Cheep
Chodíme, chodíme
Chodím po Broadwayi
Chválím t¥, Zem¥ má
Chytila jsem na pasece motýlka

I

Idze po²tár, idze
If I Fell
I'll Be There For You
I'll Follow the Sun
Imagine
In the Summertime
Indiánská ukolébavka (Ho ho Watanay)
Inºenýrská
I Only Want To Be With You
Irene, Good Night
I²iel Macek do Malacek
I²la Marina
Ital nezná ten zázrak

J

Já budu chodit po ²pi£kách
Já harfu mám
Já chci poezii
Jaké je to hezké
Jak to s náma lásko bude
Japone£ka
Jarmila
Jaro
Jaro d¥lá pokusy
Jaro²ovský pivovar
Já se t¥²ím do nebe
Jdem zpátky do les·
Jdou po mn¥, jdou
Jede ²ohaj z Víd¬a
Jednoho dne se vrátí²
Jednou budem dál

Jednou ráno
Je nám teplo
Jestli to nebude láska
Je²t¥ mi chvilku zpívej
Jez
Jiné to nebude
Joºin z baºin
Jsem vá²nivá

K

Karavana mrak·
Katce
Kayandra
Kaºdý ráno na piáno (Honky tonky blues)
Ke¤ som i²iel
Ke¤ som i²iel zrána
Kde jsou?
Kdo naplní nebe
Kdo si tu p¥sni£ku zazpívá?

(Ani£ka, du²i£ka, neka²li)
Kdo ví, co bude pak
Kdyby byla Morava
Kdyby byl Bavorov
Kdybych byla ptá£kem
Kdybych byla vla²tovkou
Kdyby se v komnatách
Kdyby tady byla taková panenka
Kdyº jsem byl chlapec malej
Kdyº m¥ brali za vojáka
Kdyº na pavouka sedne blues
Kdyº p°ijdou chvíle
Kdyº sem ²el z Hradi²´a
Kdyº se zamiluje k·¬
Klobouk ve k°oví
Kluci kluci s klukama
Kluzi²t¥
Kobere£ek
Kocour se schoulil na tv·j klín
Ko£ka na okn¥
Kole na²ej chaªupe£ky
Kolob¥ºka
Kometa
Koukám, jak celá zem¥ vstává
Kovboj·v ná°ek
Kozel
Krajina posedlá tmou
Král a klaun
Krátký popis léta
Krávy, krávy
Krutá válka
Kumbaya
Kupte si h°ebeny
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L

La Bamba
Ladovská zima
Lady Carneval
Lachtani
Láska je tu s námi
Lásko!
Lásko má, já st·¬u
Laughing on the Outside
Layla
Leaving on a Jet Plane
Léta dozrávání
Let¥ly bacily
Let It Be
Letní ukolébavka
Letochova hosp·de£ka
Léto s Monikou
Linda
L'Italiano
Little Big Horn
Living Next Door To Alice
Lo¤ d¥tí
Lo¤ John B. (Zvedn¥te kotvy)
Lojza a Líza
Lonely Stranger
Love Me Tender

M

MacPherson
Maják
Malé £eské blues aneb Doprdelepráce
Malé kot¥
Maluj zase obrázky
Mám doma ko£ku
Mamin£in perník
Mám malý stan
Mámo, svaº mi m·j ranec
Mám príma den
Mamutí k°ik
Marjánko, Marjánko
Margot
Marie
Marnivá sest°enice
Má² chu´ majoránky
Ma²írujú na Francúza
Me£ v ruce mám
Medv¥di nev¥dí
Medicinman
M¥la na o£ích brýle
Mezi horami
Mezinárodní
Míle (Vítr to ví)

Milenci v texaskách
Milioná°
Minulost
Mlé£ný bar
Mlýny (Mlýnský kámen)
Mni²i jsou ti²í
Mojí první múze
Mojºí²
Montgomery
More festi querimus (Carmina Amorosa)
Morituri te salutant
Morseovka
Moskevská virtuálka
Mosty
Motýl
Mravenci v kredenci
Mraven£í ukolébavka
Muzikanti, co d¥láte?
Muºi nejvíc slu²í sólo
My²

N

Na £ekané
Na £o pôjdem domov
Nad¥je a touhy
Nad¥jí, láskou a vírou
Nagasaki Hiro²ima
Na horách studénky
Na kameni kámen
Nám¥²´
Námo°ník
Nám se stalo n¥co p°ekrásného
Nancy Mulligan
Na Prad¥du sn¥ºí
Na p°edm¥stí stával d·m (Aº vzlétnou ptáci)
Na rozlou£ení, mý pot¥²ení
Nashledanou, krokodýle
Nashville
Na t¥ch panských lukách
Na tu svatú Katerinu
Na vod¥
Náu²nice z t°e²ní
Nebe na zemi
N¥co o lásce
Nedaleko od Tren£ína
Nechte zvony znít
Nejdel²í vlak
N¥kdo pije líh
Nemusí bejt
Není v²echno paráda
Neopatrný k°e£ek
Nepij, Jano, nepij vodu
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Netu²ím
Nevadí
Niagara
Nic tolik nebolí
No a £o
Noe
No More Auction Block For Me
Norwegian Wood
Nosoroºec
Nowhere Man

O

Ob-la-di Ob-la-da
Ode£ítá
Od Opavy jedú vozy
Oh, Freedom
Oh, Susanna
Okolo Hradce
Oko°
Old Time Religion
Oliver Twist
Olomouc
One Of Us
O po²taris avel (Idze po²tár, idze)
Oranºový expres
O smíchu
Ostravo
Ó, Vero Veroniko (Veronika)

P

Padaly hv¥zdy
Pan doktor Janou²ek
Pane prezidente
Pánu Bohu do oken
Paráda I.
Paráda II.
Pár havraních copánk·
Parta z ran£e Y
Pátá
Pekla vdolky
Penny Lane
Penzion �esko
Pepita
Perina má ²tyry roºky
Pet°e, Pet°í£ku (Voda, vod¥nka)
Pijte vodu
Píse¬ o koni
Píse¬ práce
Píse¬ zhrzeného trampa
Pískající cikán
Plavala husi£ka po Dunaji
Plavala vosa v kofole (Vosa)

Pocestný
Pod dubem, za dubem
Pod na²ím okýnkem
Podzim
Podzimní (Karel Plíhal)
Podzimní (Spirituál kvintet)
Pohádka
Pohoda
Pochod amerických námo°ník·
Pochod marod·
Poj¤me spát
Po potoce chodila (Reº, reº, reº)
Poslední kovboj
Potopa
Potrikrát som na okénko ´ukal
Poutník a dívka
Pov¥ste ho vej²
Povídej
Praha�Pr£ice
Prachovské skály
Pramínek vlas·
Praºce
Prídi, Jano, k nám
Prodava£
Prodava£ slon·
Proklatej v·z
Prom¥ny
Prosím t¥, holka
Pr²í
P°ed su²edovym
P°ejeli jsme slepici
P°ivozska pu´
P°iznávám
Psice nazrzlá
Pterodaktylus
Pu�, the Magic Dragon
P·lno£ní

R

Ráda se miluje
Rád chodím na po²tu
Rád se brouzdám rosou
Raketou na Mars
Rána v tráv¥
Rande
Red Dwarf Theme
Red River Valley
Reklama na ticho
Reº, reº, reº
Rock'n'roll pro Beethovena
Rocky Raccoon
Rodné údolí
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Romance 16. léta
Rosa na kolejích
Rovnou, jó tady rovnou
Roztrhana chaªupka
Rubikova kostka
Ruty ²uty Arizona, Texas
R·ºe z Texasu
R·ºi£ka
Rychlík jede do Prahy
Ryl, jen celej den ryl

�

�ekni, kde ty kytky jsou
�idi£, ten tvrdej chleba má

S

Salome
Sám s nohami na stole
Samuraj
Santa Lucia
Sarà perché ti amo
Sáro!
Sbohem, galáne£ko
Scarborough Fair
Scarborough Fair (Martin Carthy)
Sedí topi£ u piána
See You Later Alligator
Senza un perché
Severní vítr
Skálo, skálo
Skleni£ko ty sklen¥ná
Slavíci z Madridu
Slune£ný hrob
Sluní£ko
S nebývalou ochotou
Snídan¥ v tráv¥
Soudný den
Sousedovic Toní£ek
S Pánem Bohem, idem od vás
Spím v obilí
Spinkej
Správný slovo
Sprostý admin Du²an
Stánky
Stará archa
Starý p°íb¥h
Statistika
Stín katedrál
Stojí hru²ka v ²irém poli
Studentská halenka
Summertime
Svatební ko²ile

Svatoborské ²iré pole
Svaz £eských bohém·
Sv¥t s náma houpá
Swing modré zdi

�

�aty d¥laj £lov¥ka
�iroký, hluboký
�irý proud
�koda lásky
�krhola
�lapej dál (Spirituál kvintet)
�lapej dál (Michal Tu£ný)
�ly panenky silnicí
�rouby a matice
�-�-�
�vagr má bagr

T

Tak abyste to v¥d¥la
Tak být jednou bou°í
Tak dávno jiº
Tak jsem tady
Tak jsme vandrovali
Tak krátkou píse¬ je²t¥ nikdo nenapsal
Takovej ten s takovou tou (Zapomn¥tlivá)
Tam okolo Levo£i
Tam u nebeských bran
Tancuj, tancuj, vykrúcaj
Tears In Heaven
Te£e voda, te£e
Te£e voda, te£e, ryby po ní ská£ú

(Jede ²ohaj z Víd¬a)
Tenkrát na Západ¥ (Jednoho dne se vrátí²)
Ten, kdo nedumá
Tesa°
T¥tka Julka
The Sound Of Silence
The Water Is Wide
Ti amo
Ti kober²tí synci
Time In a Bottle
Tisíc mil
To, co zbývá, lásko
Top Hat Bar And Grill
To ta He©pa
To tenkrát v £ty°icátom pátom
To tenkrát v ²edesátom osmom
Touha
Tramvajácká
Trezor
Trh ve Scarborough
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Trpasli£í svatba
Trubad·rská
T°e²n¥ zrály
T°e²ni£ky
T°i and¥lé
T°i brat°i
T°i citrónky
T°i £uníci
T°i k°íºe
Tvoje snídan¥
Ty jámo

U

Ukolébavka pro Kubu a Lenku
U nás na severu
Utekl jsem od manºelky k mamince
Uº koní£ek pádí
Uº nechci se vdát
Uº se nám £as krátí
Uº to nenapravím
Uº ty piªky do°ezaly

V

Vadí, nevadí
Val£í£ek
Válka r·ºí
Vandrování
Vandrovní
Variace na renesan£ní téma
V bufetu
V£elka Mája
V£era
V£era z ve£era
V dobrým i zlým
Ve£erní£ek
Ve¤ m¥ dál, cesto má
Veli£enstvo kat
Velký v·z
Velrybá°ská výprava
Veronika
Verun£ina píse¬
Ve sk°íni
Vesnická romance
Víne£ko bílé
Vinnetou
Virginie
Vítr to ví
V jednym dumku
Vlak
V Laredu tenkrát (Kovboj·v ná°ek)
Vla²tovko, le´
V lese

V mo°i je místa dost
Voda, £o ma drºí nad vodou
Voda uº je sva°ená
Voda, vod¥nka
Vor
Vosa
Vrána (Buty)
Vrána (Plíhal)
V síni doline£ka
V²ichni jsou uº v Mexiku
Vylet¥la holubi£ka
Vysoký jalovec

W

Wade In the Water
Walking Back to Happiness
Waterloo
We Are the Champions
We Will Rock You
What Shall We Do with a Drunken Sailor

(Drunken Sailor)
When the Saints Go Marching In
Workin' At the Car Wash Blues
www.idnes

Y

Yellow Submarine
Yesterday

Z

Zabili, zabili
Zahrada ticha
Zapomn¥tlivá
Zapomenutý trumf
Za svou pravdou stát
Zavolejte stráºe!
Zdálo se ti
Zejtra mám zkou²ku
Zelené francouzské plán¥
Zelené plán¥
Zelené údolí
Zítra ráno v p¥t
Zklamaná láska
Zkratky
Zlatá klec
Zlaté st°eví£ky
Zpátky do trenek
Zpívá táta Jan
Ztracená ba£korka
Zum zum I
Zum zum II
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Z·sta¬

Zuzana

Zvedn¥te kotvy

�

�ádnyj neví, co sou Domaºlice
�ivot je jen náhoda
�íze¬
�íznivá

Asonance Beatles Buty Clapton Croce �echomor Dobe² Gott

Hapka & Horá£ek Hop trop Horák Klus Kryl Kubi²ová Lenk Matu²ka

Mládek Nedv¥di Nezma°i Nohavica Plíhal Poká£ Queen Rangers Redl

Simon & Garfunkel Spirituál kvintet Suchý & �litr �pinarová Traband

Triky a pov¥ry Tu£ný Uhlí° & Sv¥rák Voskovec & Werich Zich �alman

�lmová hudba lidové

Asonance

Alison Gross
Barbarské pob°eºí
�arod¥jnice z Amesbury
Dva havrani
�áblovy námluvy
MacPherson
Námo°ník
Tesa°
Zelené francouzské plán¥

Beatles

Across the Universe
All My Loving
All You Need Is Love
Blackbird
For No One
Girl
Help!
Here Comes the Sun
Hey Jude
If I Fell
I'll Follow the Sun
Imagine
Let It Be
Norwegian Wood
Nowhere Man
Ob-la-di Ob-la-da
Penny Lane
Rocky Raccoon
Yellow Submarine

Yesterday

Buty

Dlaºdi£ (Jednou ráno)
Franti²ek
Jednou ráno
Píse¬ práce
Vrána

Clapton, Eric

Hey Hey
Layla
Lonely Stranger
Tears In Heaven

Croce, Jim

Five Short Minutes
Time In a Bottle
Top Hat Bar And Grill
Workin' At the Car Wash Blues

�echomor

Mezi horami
Prom¥ny
Stojí hru²ka v ²irém poli
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Dobe², Pavel

Blaºek I
Blaºek II
Jarmila
Nashville
N¥co o lásce
Praºce
Zapomenutý trumf
Zpátky do trenek
Zum zum I
Zum zum II

Gott, Karel

Lady Carneval
Trezor
V£elka Mája

Hapka & Horá£ek

Bude mi lehká zem
Hladiny
Kocour se schoulil na tv·j klín

Hop trop

Amazonka
Vor

Horák, Michal

Hej teto!
Jak to s náma lásko bude
Mezinárodní
Nemusí bejt
Netu²ím
Rande
Swing modré zdi
Voda uº je sva°ená
Zejtra mám zkou²ku
�íznivá

Klus, Tomá²

A pak
Marie
Noe
Pánu Bohu do oken

Kryl, Karel

And¥l
Karavana mrak·
Král a klaun
Lásko!
Morituri te salutant
Salome
Veli£enstvo kat

Kubi²ová, Marta

Depe²e
Dobrodruºství s bohem Panem
�ekni, kde ty kytky jsou
S nebývalou ochotou

Lenk, Jaroslav Samson

Katce
Kdo ví, co bude pak
Mojí první múze
Nic tolik nebolí
Pohoda
Poj¤me spát
Uº to nenapravím
Vandrovní
Zdálo se ti
Z·sta¬

Matu²ka, Waldemar

Eldorádo
Mám malý stan
Míle (Vítr to ví)
Tak abyste to v¥d¥la
T°e²n¥ zrály
Veronika
Vítr to ví

Mládek, Ivan

Brno je zlatá lo¤
�trnáct Kubík·
Harmoniká°ská
Hledám d¥v£e na ned¥li
Jez
Joºin z baºin
Linda
Medv¥di nev¥dí
Mravenci v kredenci
Neopatrný k°e£ek
Praha�Pr£ice
Prachovské skály
Rychlík jede do Prahy
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Sousedovic Toní£ek
�vagr má bagr
Tramvajácká
Zkratky

Navarová, Zuzana

And¥lská
Do nebes

Nedv¥di

Na kameni kámen
Stánky

Nezma°i

Mamutí k°ik

Nohavica, Jarek

Aº to se mnu sekne
�erná, Ostrava
Darmod¥j
Deºo
Dokud se zpívá
Fotbal
Grónská písni£ka
Hlída£ krav
Já chci poezii
Jdou po mn¥, jdou
Jiné to nebude
Kdyº m¥ brali za vojáka
Kometa
Kozel
Kupte si h°ebeny
Ladovská zima
Lachtani
Let¥ly bacily
Malé £eské blues aneb Doprdelepráce
Mámo, svaº mi m·j ranec
Milioná°
Minulost
Moskevská virtuálka
Ostravo
Pane prezidente
Penzion �esko
Pijte vodu
Píse¬ zhrzeného trampa
Pochod marod·
P°ivozska pu´
Samuraj
T°i £uníci
Ukolébavka pro Kubu a Lenku

U nás na severu
V jednym dumku
Vla²tovko, le´
V mo°i je místa dost
www.idnes
Zítra ráno v p¥t

Plíhal, Karel

Básník, ten má právo veta
�erná díra
Diga diga do
Frýdek-Místek
Gilotina
Hádej, kdo mi pí²e
Hodil jsem �intu do ºita
Kde jsou
Kdyº na pavouka sedne blues
Kluzi²t¥
Mám príma den
Morseovka
My²
Nagasaki Hiro²ima
Na Prad¥du sn¥ºí
Nosoroºec
Olomouc
Padaly hv¥zdy
Pepita
Plavala vosa v kofole (Vosa)
Podzim
Podzimní
Pohádka
Prodava£ slon·
Prosím t¥, holka
Pr²í
Ráda se miluje
Sedí topi£ u piána
Trubad·rská
T°i and¥lé
Utekl jsem od manºelky k mamince
V bufetu
Ve sk°íni
Vlak
Vosa
Vrána

Poká£

Co z tebe bude
Kobere£ek
Mám doma ko£ku
Rád chodím na po²tu
Sprostý admin Du²an
V lese
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Queen

Don't Stop Me Now
We Are the Champions
We Will Rock You

Rangers (Plavci)

Drak od bílé skály
Lo¤ John B. (Zvedn¥te kotvy)
Romance 16. léta
Zvedn¥te kotvy

Redl, Vlasta

Dvakrát
Ej, Boºe m·j
Husli£ky
Je²t¥ mi chvilku zpívej
Mojí první múze
Nad¥je a touhy
Sbohem, galáne£ko
Smutno je mi (Mojí první múze)
P°ejeli jsme slepici
Tak jsem tady
Tak krátkou píse¬ je²t¥ nikdo nenapsal

Simon & Garfunkel

El Condor Pasa
Scarborough Fair
The Sound Of Silence

Spirituál kvintet

Autobusy p°ijíºd¥jí
Aº nám p°ijdou míru brát
Aº se k nám právo vrátí
Batalion
Beránek a vlk
Carmina amorosa
�erno²ské ghetto
Dál tou vodou
D¥ti jdou, kam je po²lou
Diga diga do
Doney Gal
Do ráje nevede most
Dv¥ báby
Fi-li-mi
Hornická
House of the Rising Sun
Houser tety Rody
Chaloupka
Chci být p°i tom
Children Go Where I Send Thee

Irene, Good Night
Já harfu mám
Já se t¥²ím do nebe
Kayandra
Kdo naplní nebe
Kovboj·v ná°ek
Krutá válka
Kumbaya
Lo¤ d¥tí
Maják
Margot
Me£ v ruce mám
Mlýny (Mlýnský kámen)
More festi querimus (Carmina Amorosa)
Na £ekané
Nad¥jí, láskou a vírou
Nejdel²í vlak
N¥kdo pije líh
No More Auction Block For Me
Oh, Freedom
Old Time Religion
O smíchu
Pískající cikán
Pocestný
Podzimní
Potopa
Poutník a dívka
R·ºi£ka
Ryl, jen celej den ryl
Soudný den
Spinkej
Správný slovo
Stará archa
Starý p°íb¥h
Svatební ko²ile
Sv¥t s náma houpá
�iroký, hluboký
�irý proud
�lapej dál
Tak být jednou bou°í
To, co zbývá, lásko
Trh ve Scarborough
T°e²ni£ky
T°i brat°i
Uº nechci se vdát
Uº se nám £as krátí
Válka r·ºí
Vandrování
V dobrým i zlým
Velký v·z
Virginie
V Laredu tenkrát (Kovboj·v ná°ek)
Za svou pravdou stát
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Zelené plán¥
Zklamaná láska
Zlatá klec

Suchý & �litr

Co jsem m¥l dnes k ob¥du
Léta dozrávání
Píse¬ o koni
Pramínek vlas·

�pinarová, V¥ra

Jednoho dne se vrátí²
Raketou na Mars
Zpívá táta Jan

Traband

�ernej pasaºér
Sáro!

Triky a pov¥ry (Ricchi e Poveri)

Felicità
Hej, hola, zpívej si sám
Ital nezná ten zázrak
L'Italiano
Ode£ítá
Sarà perché ti amo
Ti amo
Ty jámo

Tu£ný, Michal, Greenhorns, Fe²áci

Abych tu ºil
Báje£ná ºenská
Boty z k·ºe toulavejch ps·
�ervená °eka
�ty°i bytelný kola (Proklatej v·z)
D¥láme, co m·ºem
Feleena z El Pasa
Koukám, jak celá zem¥ vstává
Little Big Horn
Medicinman
Oranºový expres
Poslední kovboj
Pov¥ste ho vej²
Prodava£
Proklatej v·z
Rád se brouzdám rosou
Snídan¥ v tráv¥
Spím v obilí
�lapej dál

Tam u nebeských bran
V²ichni jsou uº v Mexiku
Waterloo

Uhlí° & Sv¥rák

Barbora pí²e z tábora
Dáme klukovi ²koly
D¥lání
Edu vzali k fotografovi
Elektrický val£ík
Hajný je lesa pán
Hlavn¥, ºe jsme na vzduchu
Hlupáku, najdu t¥
Chválím t¥, Zem¥ má
Jaro d¥lá pokusy
Jestli to nebude láska
Jsem vá²nivá
Kdybych byla vla²tovkou
Kdyby se v komnatách
Kdyº se zamiluje k·¬
Kluci kluci s klukama
Kolob¥ºka
Krávy, krávy
Mamin£in perník
Mlé£ný bar
Mni²i jsou ti²í
Mraven£í ukolébavka
Náu²nice z t°e²ní
Pan doktor Janou²ek
Skálo, skálo
Statistika
Takovej ten s takovou tou (Zapomn¥tlivá)
Ve£erní£ek
Zapomn¥tlivá
Zavolejte stráºe!

Voskovec & Werich

Hej, pane králi!
Klobouk ve k°oví
Nebe na zemi
�aty d¥laj £lov¥ka
�ivot je jen náhoda

Zich, Karel

Alenka v °í²i div·
Má² chu´ majoránky
M¥la na o£ích brýle
Mosty
Není v²echno paráda
Paráda I.
Paráda II.
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P°iznávám
Rubikova kostka

�alman & spol.

Jdem zpátky do les·
Rána v tráv¥
Tak jsme vandrovali

z pohádek, �lm·, muzikál·,
her a seriál·

Big Bang Theory Theme
Dáme klukovi ²koly
D¥lání
Do You Hear the People Sing
Friends Theme (I'll Be There For You)
Hajný je lesa pán
Hej, pane králi
Hoja hoj!
Hlupáku, najdu t¥
Chválím t¥, Zem¥ má
I'll Be There For You
Jednoho dne se vrátí²
Jestli to nebude láska
Jsem vá²nivá
Kdybych byla vla²tovkou
Kdyby se v komnatách
Kdyº p°ijdou chvíle
Kolob¥ºka
Lásko má, já st·¬u
Laughing on the Outside
Letní ukolébavka
Mni²i jsou ti²í
Muºi nejvíc slu²í sólo
Nám se stalo n¥co p°ekrásného
Nashledanou, krokodýle
Nebe na zemi
Oliver Twist
One Of Us
Pod dubem, za dubem
Red Dwarf Theme
Rock'n'roll pro Beethovena
See You Later Alligator
Senza un perché
Statistika
�iroký, hluboký
Tenkrát na Západ¥ (Jednoho dne se vrátí²)
Ten, kdo nedumá
Summertime
V£elka Mája
V£era z ve£era
Voda, vod¥nka
Zabili, zabili

Zavolejte stráºe!
Zdálo se ti
Zelené údolí

lidové

A ja taka dzivo£ka
Ani£ka, du²i£ka, neka²li
Beskyde, Beskyde
B°eclavská kasár¬a
Co jste, hasi£i
Co sa to ²upoce
�ere²n¥ (Ke¤ som i²iel)
�ere²ni£ky
�erné o£i, jd¥te spát
�eská písni£ka
�í ºe sú to kon¥
Ej, hora, hora
Ej, ta hucká hospoda
Ej, zomrela mi ºena
E²£¥ si já pohár vína zaplatím
E²£¥ som sa neoºenil
E²t¥ byly ²tyry týdn¥ do hod·
E²t¥ vínko nevykyslo
Horela lipka, horela
Husli£ky
Chodíme, chodíme
Idze po²tár, idze
I²iel Macek do Malacek
I²la Marina
Jaké je to hezké
Jaro²ovský pivovar
Jede ²ohaj z Víd¬a
Ke¤ som i²iel
Ke¤ som i²iel zrána
Kdo si tu p¥sni£ku zazpívá?

(Ani£ka, du²i£ka, neka²li)
Kdyby byla Morava
Kdyby byl Bavorov
Kdybych byla ptá£kem
Kdyby tady byla taková panenka
Kdyº sem ²el z Hradi²´a
Kole na²ej chaªupe£ky
Letochova hosp·de£ka
Marjánko, Marjánko
Ma²írujú na Francúza
Muzikanti, co d¥láte?
Na £o pôjdem domov
Na horách studénky
Na rozlou£ení, mý pot¥²ení
Na t¥ch panských lukách
Na tu svatú Katerinu
Nedaleko od Tren£ína
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Nepij, Jano, nepij vodu
Od Opavy jedú vozy
Okolo Hradce
O po²taris avel (Idze po²tár, idze)
Pekla vdolky
Perina má ²tyry roºky
Plavala husi£ka po Dunaji
Pod na²ím okýnkem
Po potoce chodila (Reº, reº, reº)
Potrikrát som na okénko ´ukal
Prídi, Jano, k nám
P°ed su²edovym
Reº, reº, reº
Roztrhana chaªupka
Sbohem, galáne£ko
Skleni£ko ty sklen¥ná
S Pánem Bohem, idem od vás
Studentská halenka

Svatoborské ²iré pole
�iroký, hluboký
�koda lásky
�ly panenky silnicí
Tam okolo Levo£i
Tancuj, tancuj, vykrúcaj
Te£e voda, te£e
Te£e voda, te£e, ryby po ní ská£ú

(Jede ²ohaj z Víd¬a)
T¥tka Julka
Ti kober²tí synci
To ta He©pa
Uº ty piªky do°ezaly
Víne£ko bílé
V síni doline£ka
Vylet¥la holubi£ka
Vysoký jalovec
�ádnyj neví, co sou Domaºlice
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